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Scheme of Transliteration 

 Ṣ ṣ ص Ā, ā ا، أ، آ
 Ẓ ẓ ض b ب
 Ṭ ṭ ط p پ
 Ż, ż ظ t ت
 ‘ ع th ث
 gh غ j ج
 f ف ch چ
 q ق Ḥ ḥ ح
 k ک kh خ
 g گ d د
 l ل Ẕ ẕ ذ
 m م r ر
 n ن Ḏ ḏ ڑ
 u, ū (Occasionally o) و z ز
 h ه zh ژ
 ‘ ء s س
 ī ی sh ش

- َ◌  a 
- ِ◌  i (Occassionally e) 
- ُ◌  u 
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Intoduction 

The Toḥfatus Sa’ādat is Persian to Persian lexicon. 
Shaikh Meḥmood, bin Shaikh Ẓiā’uddīn Aḥmad, is the 
author of this lexicon which is also known by the 
name of Farhang-i-Iskandarī. He authored this book 
by the name of Iskandar bin Behlol Lodī, the king of 
Delhi during 894-923 A.H./1488-1517 A.D., in 916 
A.H./1510 A.D. His name is mentioned in two Qaṣīda 
which have been written in praise of his patron called 
Shaikh Sa‘īd. The lexicon’s name Toḥfatus Sa’ādat 
means the gift of prosperity and happiness. He himself 
says that since a very early age he took interest in 
writing Persian poetry. He says: 

چون ابناي زمان من از علما و فضلا و امرا “

شعر دارند و من هم بناي  همه ذوقِ  و سلاطينِ 

ذوالجلال و  در توحيدِ  شاعري گذاشته سالها

خود مخصوص  روزگارِ  محسانِ و مدحت  ؐ◌ نبي نعتِ 

ام مسعيد وزير شعر گفتم، و در تشيخ خواجگي 

شعر فارسي چون غزل و رباعي و  هاي قالب

م، و حتّي بدان دسخن دا قصيده و مثنوي دادِ 

 .”کردم راهم بسيار هجو

That in his time the ‘Olamā, Fuẓalā and ‘Omarā were 
in the king’s regime and took an extreme interest in 
composing poetry, he also composed poetry. Nothing 
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much more is known about the author except that he 
was a poet, writer and scholar attached to the court of 
Iskandar Lodī, who quoted many of his verses in this 
lexicon. He had command over Ghazal, Rubā‘ī, 
Mathnawī writing as shown in the couplets for the 
reference given in it. 

Toḥfatus Sa’ādat is an important and exhaustive 
lexicon for the study of the development of Persian 
language and literature as well as aspects of historical 
linguistics. Before this lexicon just as almost eight 
important Persian lexicons were written in India, some 
of which are available in printed form while others 
have not seen the light of the day. Toḥfa was also in 
manuscript form and was preserved in different 
institutes and libraries. 

This lexicon is a voluminous work likely to cover 
almost more than 3,200 (three thousand and two 
hundred) A4 size hand written pages in an edited 
form. It is a critical glossary of Persian idioms 
phrases, metaphors and further explains the Sufistic 
terminology explaining the works which occur in 
Persian poetry. 

Needless to say that proverbs, idioms, phrases, 
metaphors are closely related to our society. The 
social pattern has a deep impression in the formation 
of proverbs, idioms etc. and a critical study of these 
entire techniques leads one to discern the social 
behaviour of the people of a given time. These idioms, 
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phrases and proverbs speak of the linguistic and social 
behaviour of Persian speaking people through many 
countries. 

The author was famous for his satirical (Thanż-o-
Mizah) poetry and also wrote two Qaṣīdas for his 
mentor Shaikh Sa‘īd. 

Giving the reason of compiling Toḥfa, he says 
that his friends, well-wishers and his mentor Shaikh 
Moḥammad Sa‘īd requested him to compile a dictionary 
for the benefit of utilizing at the earlier existing 
lexicons and important books. As a result he compiled 
the said lexicon and named Toḥfatus Sa‘ādat. 
Irrespective of the fact that the words have been used 
by author are genuine Persian, Darī, Pahlavī, ‘Arabic, 
Turkish, Unānī, Māvarā-un Nehrī etc. but only some 
have mentioned its origin, mostly Turkish and ‘Arabic 
words have been explained, no explanation has been 
given and only mentioned ‘ ترکی است نيا ’ (it is 
Turkish) or ‘اين لفظ ترکی است’ (this word is 
Turkish). 

For this exhaustive and voluminous gift (Hadīyah) 
to Shaikh Sa‘īd, in return Shaikh Sa‘īd presented a 
robe of honour and an Iranian origin (Iranian Naṣl) 
horse as a gesture of appreciation and thanks: 

عد از  که ب مدا  بح

   

 

گنجي شد فرو پا  به

   

 
هواري  گه را پس آن

  

 

سد  به مُ دل حا عل س ن

 

 
ــي  ــبي مرکب ــه اس چ

  

 

صر  به تاختن صر قت  و

 

 
با مرا شيد  صد  بخ

   

 

ــه ــزّ  ب ــن ع ــن زي ت م
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The compiler completed the book on 10th Ṣafar 
916 A.H./19th May 1510 A.D. and dedicated it to 
Sulṭān Iskandar Lodī. 

The work is alphabetically divided into 29 

(twenty-nine) Bābs and each is again divided into two 
Bābs. The first alphabet of a word called Bāb and the 
last alphabet of the same is called Faṣl, e.g. in the 
word Tawālī (توالي) »ت«  is Bāb and »ي«  is Faṣl. The 
first Bāb has singular words whereas the second Bāb 
has plural words, proverbs, idioms, phrases, 
metaphors etc. It also explains the Sufistic 
Terminology. 

The following alphabets are paired together in 
this lexicon, for example الف with پ ,(آ) الف مد with 
 .ز with ژ and ک with گ and ج with چ ,ب

As mentioned above that the lexicon has been 
arranged by first and last alphabet of the word also 
difficulties in searching the word. 

The author writes: 
باي تازي، باي  = ب الف ممدوده = آ

 تاي فوقاني = ت باي فارسي = پ  

 جيمِ تازي = ج ثاي مثلثه = ث

حاي مهمله، حاي  = ح جيمِ فارسي = چ

حاي /خاي معجمّه = خ 

  

 دال مهمله = د

 راي مهمله = ر ذال معجمّه = ذ

 زاي فارسي = ژ زاي معجمّه = ز

شينِ /شينِ معجمّه = ش سين مهمله = س
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 ضادِ معجمّه = ض صادِ مهمله = ص

 ظاء معجمّه = ظ طاء مهمله = ط

 المعجمّه غين = غ المهمله عين = ع

 کافِ تازي = ک قافِ حلقي = ق

 هاي مختفي = ه کافِ فارسي = گ

    ياي تحتاني = ي
* 

تشديد 

 

جزم  مشدّد =

 

 ساکن =

مفتح 

 

کسر  فتح و مفتوح =

  

 کسر و مکسور =

 از عربي = معرّب ضمّ و مضموم = ُ()ضمّ 

 از هندي = مهنّد از فارسي = مفرس

The author has given a large number of Indian 
equivalents which is very useful in the linguistical 
study, some words are as follows: 

فلنجم

 

کوزما یتلُس =

 

 )انگهب(نگ هب =
پا لوح

 

 بهاپ = وشم ہہجولا =
کازين

 

 پياز = گندنا هیميت =
مرزنج

 

 یموساکنّ  =
 

 بڻير = ولچ
 کَردَهنی = کستي ڈنڈاموہی = هولک
 سمندر پهين = نظران جعفری = گومه
 ہتهوڑه = فطيوس جووَه = ◌يِوغ
 گوڑمڻياتيل = نفت )کيش( بال = گيش

The writer has mentioned a large number of 
geographical names in which some are non-existed 
whereas other exist their changed name: 

 ، هنداتّراپرادشايالتِ شهري است در  : پهاني
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شهري بود در يک فرسنگي کوفه، در  : حيره
زمانة ساسانيان در آنجا ملوک لخمي 
سلطنت داشتند و دست نشاندة ايران 

 602بودند، خسرو پرويز در سال 
ميلادي اين سلسله را منقرص و حاکمي 

بعد از آنکه براي آن تعيين کرد، 
دستِ مسلمانان افتاد،  حيره به

يافت و  واسطة بناي کوفه تنزّل به
سدة چهارم /قبل از قرنِ دهم ميلادي

 .ميان رفت کُلّي از هجري به

 .گفتند ولايتِ سرخان را لواي سام مي : سرخان

 .شهرِ سوانک در زمينِ روم وجود دارد : سوانک

 .نامِ مقامي است : فيلور

A considerable number of Persian infinitive and 
verbs have been included. 

The lexicon includes unfamiliar names and words 
and constructions and some are not in use as was used 
by author. 

Names: لبيد، کهيلا، قلون، کهرم و غيره 

Words:  ،مشخنه، کناغ، فرخشه، قرصک، کميک

.غيره وقواق، فتال، قاعون، يورقچي و  

جاي  ناهمتا به

 همتا بي

جاي  دهولور به

 دُهند

جاي  بريدي به

 قاصد

ميان لحظه 

 جاي زود به

کواغذ جمع 

 کاغذ

همبرين نمط  به

همين  جاي به به

 طريق/روش

جاي  بيران به

 ويران

جاي  بهنخريفي 

 )ناز(نخره 

جاي  خوانند به

 گويند
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Sometimes to explain a word in a more detailed 
fashion, the author provides verses with the name of 
the poet and Niżāmī was the main target, and the other 
poets are: 
ابوشکور، امير حسن، اميرخسرو، بدر شاشي، 

انوري، جامي، ظهير فاريابي، عبدالواسع 

ق اطعمه، حافظ، اوجي، بسحٰ جبلّي، سلمان س

سعدي، عميد لويکي، فخرالدّين کمانگر، فرّخي، 

 .فردوسي

His father Shaikh Ẓiā’uddīn Aḥmad and also adds 
his own verses and sometimes quotes verses without 
giving the name of the poets. 

In a few words ف has been replaced by پ, such as 
 and ک is represented by گ ;اسپند=اسفند ,پارسي=فارسی
 .ج by چ

The main source books of the author were 
Farhang-i-Qawwās, Lisān-us Sho‘arā, Sharafnāma-i-
Manyarī etc. 

Almost in all the chapters, the author includes 
Turkish words: 

قتدي، قرتق، قبچه، قب، ، قاع، قاق، يتلخ

، لةآ اِته، قين قرطه، قرغه، قنق، قوبر، قين

ه، جکدارچي، کرتي، کنکو، مرند، مزراق، من

اکد،  آون، منگ منکو، منتو، منگ، منگ

ايگي،  اوتر، منگ التي، منگ التمش، منگ منگ

تهتر،  تقن، منگ بکرمي، منگ بزي، منگ منگ

نيمش،  قزق، منگ شکر، منگ سسن، منگ منگ

نچه، نويقه، وساقن، وفنجر، يولن،  منگ
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 .ياقتغ، ياقزي، يباقلق، يتقل، يرتغان

Toḥfa was followed by a number of Persian 
lexicons written in India, such as: 

♦ Khan-i-Ārzū consulted one of the Manuscripts of 
Toḥfa while he was compiling his lexicon Sirāj-
ul Lughāt, but presently it is not available as 
those some words for which he consulted Toḥfa 
are not mentioned in the available Manuscript of 
Toḥfa. وزنِ  السَّعادت اروين بهتحفةدر : اروين

معني  پروين، تجربه و آزمايش، و صحيح به

.اند تصحيف همين را خوانده تجربه و اروند به  

♦ Farhang-i-Rashīdī: دارندة چيزي چون : بان

معني بانگ  باغبان، پاسبان، و در تحفه به

.گفته  

♦ Madār-ul Afāẓil: در سکندري است جايي که : ثغر

.آنجا امن باشد و در بند کفر و اسلام  
زن  يعني بر جابمان، و در سکندري ميان تن: زن تن

 .زده فرق کرده و تن

♦ Adātul Fuẓalā, Farhang-i-Niżām, Farhang-i-Jahāngīrī 
also used this lexicon for their words. 
Toḥfa begins with praise of Almighty Allāh 

within 42 verses: 
نام  کنم به ابتدا مي

 

 

ظام  يي الع ست يح کو

    

 
After it followed by Na‘t-i-Nabī which consists 

of 30 verses: 
هر باد از  شا ب ع

  

 

 ؐ◌ بر روان محمّـدي
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119 verses of a Qaṣīda thereafter are dedicated to 
the praise of Sulṭān Sikandar Lodī; in which the 
author has praised the existing emperor: 

رسول صاحب  بعد نعتِ 

 

 

گو  هان ب شاهِ ج مدح 

 

 
 نامه به که سازي به

  

 

شاهِ  در عاي  ناي د ث

 

 
دين اسلاف ازو گرفت 

 

 

بادشاهِ جهان سکندر 

 

 
Maḥmood bin Shaikh Ẓiā’s mentor Shaikh Sa‘īd 

Farmūlī was an advisor/counsellor to Shāhzādeh Miān 
Niżām bin Shāh Iskandar. Shaikh Sa‘īd was awarded 
the Haryāna and Disoya area. Shaikh Sa‘īd was 
bestowed upon by the Almighty Allāh the bounties of 
both this world and that of the religion because of which 
he was, during the reign of Shāh Iskandar held the 
prestigious position of Wazīr for 30 years and also was 
close to the Shāh winning his closeness and affection. 

Maḥmood had included 32 verses in the 
beginning of this lexicon dedicated to his Ustād, and 
then begins the text of the lexicon. 

The three manuscripts of this lexicon are 
available: 

1. The first is in Maulānā Abul Kalām Āzād Arabic 
and Persian Research Institute, Tonk, Rājasthān. 
This manuscript was initially preserved in 
Rājasthān Prachya Viddhiya Pratishthān, which 
was transcribed during the reign of Aurangzeb in 
the third day (Monday) of 9th Ramaẓan in 1107 
A.H. by Moḥammad Buddha bin Abdul Ḥakīm of 
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Pahānī near Hardoī, Uttar Pradesh, and then it 
was purchased by the aforesaid institute. It 
consider of 790 pages written in ordinary 
Nasta‘līq, heading and words are written with red 
and explanations with the black ink. 

2. The Razā, Rampur Library manuscript was 
written in good and clear Nasta‘līq with words, 
letters and heading with red ink and had 
dampness stains. It transcribed on 29th Ẕil-Ḥijjah 
1287 A.H. consists of 917 pages. 

3. The third manuscript is preserved in Lucknow, 
Jāmi‘a Sulṭānia Library which is transcribed on 
23rd Moḥarram 1259 A.H. the mid of Friday 
having 778 pages of 19 lines. 

Some words are in one manuscript but in the 
others are not. So after comparison of all three 
manuscripts which are available words were added 
and thereafter arranged alphabetically with a strong 
hope that all the efforts i.e. the edition of this lexicon 
would meet the requirements of Persian scholars who 
are interested in the field of Persian lexicography. 

After completing the edition of Toḥfatus Sa‘ādat, 
it reveals that Shaikh Maḥmood is almost accurate in 
his description of the words and tracing their history. 
The influence of Toḥfa on the later lexicographers 
was also traced and noticed. This lexicon also shows 
the comparative study of Persian and Hindi languages. 
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The editor of this lexicon tried to arrange the 
first, second, third and the last Ḥarf alphabetically so 
researchers may easily and immediately reach and 
fulfill their needs. 

This lexicon is in three volumes. The 1st volume 
consists of 1079 A4 size hand-written pages with 
index of persons, places, cities, books and countries, 
medicinal plants, medicines, rivers, streams and 
mountains, creepers, agricultural and other 
instruments, trees, flowers, animals, fruits, Persian/ 
Hindi vocabulary, Turkish vocabulary, verses etc. The 
2nd consists of 1080 A4 size hand-written pages with 
index of all said things. The 3rd volume consists of 
974 hand-written A4 size pages. 

The editor deciphered and completed all the three 
volumes with the best of her knowledge and much 
hardship. 

Prof. Rehana Khatoon 
(Padamshri Awardee 2014) 

February 2018. 
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 23 علائم اختصاري .1

 27  ........................... پيشگفتار .2

 63  .......... )تنم( ن الرّحيمبسم ا الرّحمٰ  .3

 66  . آلِه وسلّم فل نعت النَّ لِ يلّل اُ عَلَيهِ وَ  .4

 مدح سلطان سکندر خلََّدَ ا مُلکةُ و در .5

  ............................. سلُطانه

68 

مدح بندگل حضرت خواجگل شيخ سعيد  در .6

  ...... مدّا تعالل بقاوه و اعلل درجاته

70 

 دو بر(باب الالف مشتمل علل الفصلين  .7

  ......... اتمفردفصل الاوّل فل ال :)فصل

77 

 77  ............... باب الف مد و فصل الف 

 78  .......... باب الف مد و فصل باي تازي 

 79  ..... )پ( باب الف مد و فصل باي فارسي 

 80  ................. باب الف مد و فصل ت 

 81  .......... باب الف مد و فصل جيم تازي 

 82  ..... )چ( جيمِ فارسيباب الف مد و فصل  

 83  ................. باب الف مد و فصل خ 

 83  ................. باب الف مد و فصل د 

 84  ................. و فصل ر باب الف مد 

 88  ......... باب الف مد و فصل زاي معجّمه 

 89  ..... )ژ( باب الف مد و فصل زاي فارسي 

 89  ................. باب الف مد و فصل س 

 89  ......... شين معجّمه و فصل مدباب الف  

 90  ......... غين معجّمه باب الف مد و فصل 

 91  ................. باب الف مد و فصل ق 
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 92  ................. باب الف مد و فصل ک 

 93  ..... )گ( فارسي افِ باب الف مد و فصل ک 

 94  ................. باب الف مد و فصل ل 

 96  ................. مباب الف مد و فصل  

 96  ................. نباب الف مد و فصل  

10  ................. وباب الف مد و فصل  
3 

10  ................. هباب الف مد و فصل  
4 

11  ................. يباب الف مد و فصل  
0 

11  .......  اتايطلاحات و مرکّ فل فصل ثانل  .8
3 

11  ............... فصل الفو باب الف مد  
3 

11  .......... فصل باي تازي باب الف مد و 
4 

11  ................. باب الف مد و فصل ت 
5 

11  .......... جيمِ تازي باب الف مد و فصل 
6 

11  ................. خالف مد و فصل  باب 
7 

11  ................. و فصل د باب الف مد 
7 
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12  ................. باب الف مد و فصل ر 
1 

12  .......... باب الف مد و فصل زاي تازي 
4 

12  ................. مد و فصل س الف باب 
5 

12  ......... شين معجّمه باب الف مد و فصل 
5 

12  ................. باب الف مد و فصل ص 
5 

12  ................. فصل ع مد و الف باب 
5 

12  ......... غين معجّمه باب الف مد و فصل 
6 

12  ................. فصل فو  باب الف مد 
6 

12  ................. قفصل و  باب الف مد 
6 

12  .......... کافِ تازي باب الف مد و فصل 
6 

12  ..... )گ( باب الف مد و فصل کافِ فارسي 
7 

12  ................. باب الف مد و فصل ل 
7 



 

8 

12  ................. و فصل م باب الف مد 
8 

13  ................. نو فصل  باب الف مد 
0 

13  ................. وو فصل  باب الف مد 
6 

13  ................. هو فصل  باب الف مد 
7 

14  ................. يو فصل  باب الف مد 
0 

فصل  :نيمل علل الفصلتباب الالف مش .9

  ................... اتمفردل فل الالاوّ 

14
4 

14  .................. باب الف و فصل الف 
4 

15  ............. باب الف و فصل باي تازي 
0 

15  ........ )پ(باب الف و فصل باي فارسي  
2 

15  .................... باب الف و فصل ت 
3 

15  ............ باب الف و فصل ثاي مثلثه 
6 

15  ............. جيمِ تازي باب الف و فصل 
6 
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16  .................... باب الف و فصل ح 
0 

16  .................... خباب الف و فصل  
0 

16  .................... باب الف و فصل د 
1 

16  ............ فارسي الباب الف و فصل ذ 
7 

16  .................... رباب الف و فصل  
7 

17  ............ باب الف و فصل زاي معجّمه 
6 

17  ........ )ژ(باب الف و فصل زاي فارسي  
9 

17  .................... باب الف و فصل س 
9 

18  ............ شين معجّمه باب الف و فصل 
2 

18  .................... باب الف و فصل ص 
5 

18  ............ معجّمه ادفصل ضباب الف و  
5 

18  .................... باب الف و فصل ط 
5 
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18  .................... باب الف و فصل ع 
6 

18  ............ غين معجّمه باب الف و فصل 
6 

18  .................... باب الف و فصل ف 
8 

18  .................... باب الف و فصل ق 
8 

19  ............. کافِ تازي باب الف و فصل 
1 

19  ........ )گ( کافِ فارسي باب الف و فصل 
4 

19  .................... باب الف و فصل ل 
6 

19  .................... مباب الف و فصل  
9 

20  .................... نباب الف و فصل  
4 

22  .................... وباب الف و فصل  
0 

22  .................... هفصل  وباب الف  
2 

23  .................... يباب الف و فصل  
3 
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23  ...  اتانل فل الايطلاحات والمرکّ فصل الثّ  .10
9 

23  .................. باب الف و فصل الف 
9 

24  ............. فصل باي تازي باب الف و 
0 

24  .................... باب الف و فصل ت 
1 

24  ............ باب الف و فصل ثاي مثلثه 
3 

24  ............. تازي يمفصل ج و باب الف 
3 

24  .................... باب الف و فصل ح 
3 

24  .................... خباب الف و فصل  
3 

24  .................... دباب الف و فصل  
4 

24  .................... باب الف و فصل ر 
8 

25  ............. باب الف و فصل زاي تازي 
1 

25  .................... سباب الف و فصل  
2 
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25  ............ معجّمه ينباب الف و فصل ش 
2 

25  .................... صباب الف و فصل  
3 

25  ............ اد معجّمهضباب الف و فصل  
3 

25  .................... عباب الف و فصل  
3 

25  ............ غين معجّمه باب الف و فصل 
4 

25  .................... ففصل  وباب الف  
4 

25  .................... قباب الف و فصل  
4 

25  ............. تازي افِ کباب الف و فصل  
5 

25  ........ )گ( کافِ فارسي باب الف و فصل 
6 

25  .................... لباب الف و فصل  
7 

25  .................... مباب الف و فصل  
8 

26  .................... نباب الف و فصل  
1 
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26  .................... وباب الف و فصل  
6 

26  .................... هباب الف و فصل  
7 

27  .................... يباب الف و فصل  
2 

فصل  :مشتمل علل الفصلين ءباب ال ا .11

  ................... الاوّل فل المفردات

27
6 

27  ................... و فصل الف اباب ب 
6 

28  ........ باب باي تازي و فصل باي تازي 
2 

28  ... )پ( باب باي تازي و فصل باي فارسي 
3 

28  ..................... تو فصل  اباب ب 
3 

28  .............. تازي يمفصل ج و اباب ب 
7 

29  ....... )چ( فارسي يمو ج زيباب باي تا 
1 

29  ..................... و فصل د اباب ب 
2 

29  ..................... رو فصل  اباب ب 
9 
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31  ........ باب باي تازي و فصل زاي تازي 
1 

31  ... )ژ(باب باي تازي و فصل زاي فارسي  
4 

31  ............... فصل س باب باي تازي و 
5 

31  ....... معجّمه ينباب باي تازي و فصل ش 
8 

32  ..................... و فصل ص اباب ب 
2 

32  ............. معجّمه ادو فصل ض اباب ب 
2 

32  ..................... و فصل ط اباب ب 
2 

32  ..................... و فصل ع اباب ب 
3 

32  ............. معجّمه ينو فصل غ اباب ب 
3 

32  ..................... و فصل ف اباب ب 
5 

32  ..................... و فصل ق اباب ب 
5 

32  ........ تازي باب باي تازي و فصل کافِ  
8 
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33  ... )گ( باب باي تازي و فصل کافِ فارسي 
5 

33  ............... باب باي تازي و فصل ل 
6 

34  ............... تازي و فصل م باب باي 
1 

34  ............... فصل ن باب باي تازي و 
6 

36  ............... باب باي تازي و فصل و 
2 

36  ............... باب باي تازي و فصل ه 
5 

38  ............... باب باي تازي و فصل ي 
3 

39  ...........  اتفصل دوّم ايطلاحات و مرکّ  .12
0 

39  ............. باب باي تازي و فصل الف 
0 

39  ........ فصل باي تازي باب باي تازي و 
3 

39  ............... باب باي تازي و فصل ت 
5 

39  ........ تازي يمباب باي تازي و فصل ج 
8 
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39  ............... باب باي تازي و فصل ح 
8 

39  ............... خباب باي تازي و فصل  
9 

39  ............... دباب باي تازي و فصل  
9 

40  ............... رباب باي تازي و فصل  
3 

41  ........ باب باي تازي و فصل زاي تازي 
0 

41  ............... سباب باي تازي و فصل  
1 

41  ....... معجّمه ينفصل ش باب باي تازي و 
2 

41  ............... طفصل  باي تازي و باب 
4 

41  ............... عفصل  باب باي تازي و 
4 

41  ....... معجّمه ينغفصل  باب باي تازي و 
5 

41  ............... ففصل  باب باي تازي و 
5 

41  ............... قفصل  باب باي تازي و 
6 
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41  ........ کافِ تازي باب باي تازي و فصل 
7 

41  ... )گ( فصل کافِ فارسي باب باي تازي و 
9 

42  ............... باب باي تازي و فصل ل 
1 

42  ............... مباب باي تازي و فصل  
3 

42  ............... نباب باي تازي و فصل  
7 

43  ............... وباب باي تازي و فصل  
5 

43  ............... هباب باي تازي و فصل  
6 

44  ............... يباب باي تازي و فصل  
2 

فارسل مشتمل علل ال ءباب ال ا .13

  ...... فصل الاوّل فل المفردات :الفصلين

44
9 

44  ........ و فصل الف )پ(باب باي فارسي  
9 

45  ... و فصل باي تازي )پ(باب باي فارسي  
1 

 يفارسو فصل باي  )پ(باب باي فارسي  

  ................................ )پ(

45
2 
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45  .......... تو فصل  )پ(باب باي فارسي  
2 

45  ... تازي يمج فصل و )پ(باب باي فارسي  
4 

فارسي  يمو فصل ج )پ(باب باي فارسي  

  ................................ )چ(

45
4 

45  .......... دو فصل  )پ(باب باي فارسي  
5 

45  .......... رو فصل  )پ(باب باي فارسي  
9 

46  ... و فصل زاي تازي )پ(باب باي فارسي  
4 

46  .......... و فصل س )پ(باب باي فارسي  
9 

47  .. معجّمه ينو فصل ش )پ(باب باي فارسي  
1 

47  .......... فو فصل  )پ(باب باي فارسي  
4 

47  ... تازي کافِ و فصل  )پ(باب باي فارسي  
4 

 و فصل کافِ فارسي )پ(باب باي فارسي  

  ................................ )گ(

47
9 

48  .......... فصل ل و )پ(باب باي فارسي  
2 
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48  .......... مفصل  و )پ(باب باي فارسي  
3 

48  .......... نفصل  و )پ(باب باي فارسي  
5 

49  .......... وفصل  و )پ(باب باي فارسي  
5 

49  .......... هفصل  و )پ(باب باي فارسي  
7 

51  .......... يفصل  و )پ(باب باي فارسي  
2 

51  .....  اتانل الايطلاحات و المرکّ فصل الثّ  .14
8 

51  ........ فصل الف و )پ(باب باي فارسي  
8 

51  ... و فصل باي تازي )پ(باب باي فارسي  
9 

52  .......... و فصل ت )پ(باب باي فارسي  
0 

52  .......... و فصل ج )پ(باب باي فارسي  
1 

52  .......... خو فصل  )پ(باب باي فارسي  
1 

52  .......... دو فصل  )پ(باب باي فارسي  
2 
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52  .......... ذو فصل  )پ(باب باي فارسي  
6 

52  .......... رو فصل  )پ(باب باي فارسي  
6 

52  ... و فصل زاي تازي )پ(باب باي فارسي  
9 

53  .......... سو فصل  )پ(باب باي فارسي  
1 

53  .. معجّمه ينو فصل ش )پ(باب باي فارسي  
1 

53  .......... قو فصل  )پ(باب باي فارسي  
2 

53  ... کافِ تازي و فصل )پ(باب باي فارسي  
3 

 و فصل کافِ فارسي )پ(باب باي فارسي  

  ................................ )گ(

53
4 

53  .......... لو فصل  )پ(باب باي فارسي  
4 

53  .......... مو فصل  )پ(باي فارسي باب  
6 

54  .......... نو فصل  )پ(باب باي فارسي  
1 

54  .......... وو فصل  )پ(باب باي فارسي  
8 
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54  .......... هو فصل  )پ(باب باي فارسي  
9 

55  .......... يو فصل  )پ(باب باي فارسي  
0 

فصل  :الفصلينعلل مشتمل  اءتالباب  .15

  ................... الاوّل فل المفردات

55
3 

55  ................... و فصل الف تاباب  
3 

55  ..................... بو فصل  اباب ت 
6 

55  ..................... تو فصل  اباب ت 
8 

56  ............. و فصل ثاي مثلثه اباب ت 
1 

56  .............. تازي يمو فصل ج اباب ت 
1 

56  ......... )چ( فارسي يمو فصل ج اباب ت 
3 

56  ..................... خو فصل  اباب ت 
4 

56  ..................... دو فصل  اباب ت 
5 

56  ..................... رو فصل  اباب ت 
7 
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57  .............. و فصل زاي تازي اباب ت 
5 

57  ......... )ژ( اي فارسيزو فصل  اباب ت 
8 

57  ..................... سو فصل  اباب ت 
8 

58  ............. معجّمه ينو فصل ش اباب ت 
0 

58  ..................... عو فصل  اباب ت 
3 

58  ............. غين معجّمه و فصل اباب ت 
4 

58  ..................... فو فصل  اتباب  
5 

58  ..................... و فصل ق اتباب  
6 

58  .............. تازي فِ و فصل کا اباب ت 
8 

59  ......... )گ( و فصل کافِ فارسي اباب ت 
7 

59  ..................... لو فصل  اباب ت 
9 

60  ..................... مو فصل  اباب ت 
1 
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60  ..................... نو فصل  اباب ت 
4 

61  ..................... و فصل و اباب ت 
4 

61  ..................... هو فصل  اباب ت 
7 

63  ..................... يو فصل  اباب ت 
2 

63  ...  اتانل فل الايطلاحات والمرکّ فصل الثّ  .16
8 

63  ................... و فصل الف اباب ت 
8 

63  ..................... بو فصل  اباب ت 
9 

63  ..................... تو فصل  اباب ت 
9 

64  .............. تازي يمو فصل ج اباب ت 
0 

64  ..................... حو فصل  اباب ت 
1 

64  ..................... خو فصل  اباب ت 
2 

64  ..................... دو فصل  اباب ت 
2 
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64  ..................... رو فصل  اباب ت 
4 

64  ..................... زو فصل  اباب ت 
7 

64  ............. معجّمه ينو فصل ش اباب ت 
7 

64  ............. معجّمه ينغو فصل  اباب ت 
8 

64  ..................... صو فصل  اباب ت 
8 

64  ..................... فو فصل  اباب ت 
8 

64  ..................... قو فصل  اباب ت 
9 

64  .............. تازي افِ و فصل ک اباب ت 
9 

65  ..................... لو فصل  اتباب  
1 

65  ..................... مو فصل  اباب ت 
2 

65  ..................... نو فصل  اباب ت 
2 

65  ..................... وو فصل  اباب ت 
5 
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65  ..................... هو فصل  اباب ت 
5 

65  ..................... يو فصل  اباب ت 
7 

فصل  :الفصلينعلل باب الثاء مشتمل  .17

  ................... اتالاوّل فل المفرد

66
0 

66  ................... الفو فصل  اثباب  
0 

66  ..................... و فصل ب اباب ث 
1 

66  ..................... تو فصل  اباب ث 
1 

66  ..................... ثو فصل  اباب ث 
2 

66  .............. تازي يمو فصل ج اباب ث 
2 

66  ..................... دو فصل  اباب ث 
3 

66  ..................... رو فصل  اباب ث 
3 

66  ..................... لو فصل  اباب ث 
4 

66  ..................... نو فصل  اباب ث 
4 
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66  ..................... هو فصل  اباب ث 
5 

66  ..................... و فصل ي اباب ث 
6 

66  ..  اتانل فل الايطلاحات و المرکّ فصل الثّ  .18
7 

66  ..................... دو فصل  اباب ث 
7 

فصل ، الفصلينعلل باب الجيم مشتمل   1

  ................... الاوّل فل المفردات

66
8 

66  ............. و فصل الف جيمِ تازي باب 
8 

66  ............... باب جيمِ تازي و فصلِ ب 
9 

67  ... )پ(ي فارس يجيمِ تازي و فصل با باب 
0 

67  ............... تو فصلِ  جيمِ تازي باب 
1 

67  ............... ثجيمِ تازي و فصل  باب 
3 

67  ........ زيات يمجو فصل  جيمِ تازي باب 
3 

67  ............... خو فصل  جيمِ تازي باب 
3 
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67  ............... دو فصل  جيمِ تازي باب 
4 

67  ............... رو فصل  جيمِ تازي باب 
6 

68  ........ تازي ايزو فصل  جيمِ تازي باب 
3 

68  ............... سو فصل  جيمِ تازي باب 
4 

68  ....... جّمهعم ينو فصل ش جيمِ تازي باب 
5 

68  ............... طو فصل  جيمِ تازي باب 
6 

68  ............... عو فصل  جيمِ تازي باب 
6 

68  ....... غين معجّمه و فصل جيمِ تازي باب 
6 

68  ............... فو فصل  جيمِ تازي باب 
7 

68  ............... قو فصل  جيمِ تازي باب 
8 

68  ........ يتاز افِ و فصل ک جيمِ تازي باب 
9 

69  ... )گ( يفارس و فصل کافِ  جيمِ تازي باب 
1 
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69  ............... لو فصل  جيمِ تازي باب 
2 

69  ............... مو فصل  جيمِ تازي باب 
4 

69  ............... نو فصل  جيمِ تازي باب 
6 

70  ............... وو فصل  جيمِ تازي باب 
1 

70  ............... هو فصل  جيمِ تازي باب 
2 

71  ............... يو فصل  جيمِ تازي باب 
1 

71  ..  اتو المرکّ  الايطلاحات لف لانفصل الثّ  .19
6 

71  ............. و فصل الف جيمِ تازي باب 
6 

71  ............... بو فصل  جيمِ تازي باب 
7 

71  ............... تو فصل  جيمِ تازي باب 
8 

71  ............... حو فصل  جيمِ تازي باب 
8 

71  ............... دو فصل  جيمِ تازي باب 
9 
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72  ............... رو فصل  جيمِ تازي باب 
0 

72  ........ تازي ايزو فصل  جيمِ تازي باب 
2 

72  ............... سو فصل  جيمِ تازي باب 
3 

72  ....... جّمهعم ينو فصل ش جيمِ تازي باب 
3 

72  ............... صو فصل  جيمِ تازي باب 
3 

72  ............... عو فصل  جيمِ تازي باب 
4 

72  ............... فو فصل  جيمِ تازي باب 
4 

72  ............... قو فصل  جيمِ تازي باب 
4 

72  ........ تازي افِ ک و فصل جيمِ تازي باب 
4 

72  ............... لو فصل  جيمِ تازي باب 
5 

72  ............... مو فصل  جيمِ تازي باب 
6 

72  ............... نو فصل  جيمِ تازي باب 
7 
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73  ............... وو فصل  جيمِ تازي باب 
1 

73  ............... هو فصل  جيمِ تازي باب 
1 

73  ............... يو فصل  جيمِ تازي باب 
2 

علل مشتمل  لالفارس يمالج باب .20

  ...... المفردات لل فالاوّ  ين، فصلالفصل

73
4 

73  ........ فصل الف و) چ(باب جيمِ فارسي  
4 

73  .......... بفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  
6 

◌ِ   .......... تفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  
73
6 

 فارسي يمجفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  

  ................................ )چ(

73
7 

73  .......... خفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  
9 

74  .......... دفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  
1 

74  .......... رفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  
3 

74  ... زاي تازي فصل و) چ(باب جيمِ فارسي  
7 
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74  .......... سفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  
9 

75  .. شين معجّمه فصل و) چ(باب جيمِ فارسي  
0 

75  .. غين معجّمه فصل و) چ(باب جيمِ فارسي  
1 

75  .......... قفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  
2 

75  ... کافِ تازي فصل و) چ(فارسي باب جيمِ  
4 

 يکافِ فارس فصل و) چ(باب جيمِ فارسي  

  ................................ )گ(

76
1 

76  .......... صل لف و) چ(باب جيمِ فارسي  
3 

76  .......... فصل م و) چ(باب جيمِ فارسي  
6 

76  .......... فصل ن و) چ(باب جيمِ فارسي  
7 

77  .......... وفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  
3 

77  .......... هفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  
5 

78  .......... يفصل  و) چ(جيمِ فارسي باب  
3 
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78  .. الايطلاحات و المرک ات لف لانالثّ  فصل .21
6 

78  ........ فصل الف و) چ(باب جيمِ فارسي  
6 

78  .......... بفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  
7 

78  .......... تفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  
8 

78  .......... ح فصل و) چ(باب جيمِ فارسي  
9 

78  .......... خفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  
9 

79  .......... دفصل  و) چ(فارسي باب جيمِ  
0 

79  .......... رفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  
2 

79  ... زاي تازي فصل و) چ(باب جيمِ فارسي  
6 

79  .......... سفصل  و) چ(باب جيمِ فارسي  
7 

79  .. شين معجّمه فصل و) چ(باب جيمِ فارسي  
8 
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9 
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83  .............. جيمِ تازي فصل باب حا و 
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83  ..................... دفصل  باب حا و 
8 

83  ..................... رفصل  باب حا و 
9 

84  ............. زاي معجّمه فصل باب حا و 
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84  ..................... ففصل  باب حا و 
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84  ..................... قفصل  باب حا و 
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3 
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84  ..................... نفصل  باب حا و 
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88  ........................ ها کوهفهرستِ  
0 
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88  ...................... جانورانفهرستِ  
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88  ...................... گانپرندفهرستِ  
7 

88  ....................... درختانفهرستِ  
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89  ....................... انگياهفهرستِ  
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89  ......................... ها گلفهرستِ  
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89  ....................... ها ميوهفهرستِ  
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 پيشگفتار

 گويان هند همچون ديگر آثارِ  تأليفات فارسي

هاي  داشتن بعض فرهنگ تواند از فارسي مي

 شنگار سال به ارزشمند که تقريباً در هشتصد

ين زمينه ا آثاري که در. خود ببالد آمده، به

آثار  با ترديدو  شکّ  نگارش آمده بدون به

کنند  ايرانيان نه تنها اين که برابري مي

 سبقت گرفته آنها بر گذاشتهبلکه گامي پيش 

توان گفت که ارزش آنها بيشتر از  پس مي. ستا

 منخبلا قولِ  هاي ايرانيان است و به فرهنگ

هاي هنديان  نامه ارزش واژه ايرانيان خود به“

ها  فرهنگنامهدست رسيدة  در بنابه. ”اند واقف

نويسي فارسي در اوايل قرن سوّم هجري شروع  لغت

 اعتقاد حسين انجوي شيرازي مؤلّفِ  به وشد  مي

 الاسلام مؤلّفِ  يعد محمّد داجهانگيري و سيّ  فرهنگِ 

ابوحفص سغدي که  نظام، فرهنگنامة فرهنگِ 

 ردشود  نخستين شاعرِ زبانِ فارسي محسوب مي

آيد،  شمار مي بهها  ترين فرهنگنامه رديف قديم

ولي هيچ نسخه از اين فرهنگ يا اطّلاعي دربارة 

جهانگيري و  مؤلّفِ . شود او دريافت نمي مؤلّفِ 

هاي  منابِعِ فرهنگ الفرس سروري در مجمع مؤلّفِ 

 .اند خود فقط اسم آن را ذکر کرده
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از نظر ترتيب تاريخي لغت فرس اسدي طوسي 

. ردنامبُ عنوان دوّمين فرهنگنامه  توان به را مي

فارسي هند داراي اهميّت  نويسانِ  فرهنگ

هند نه  بسياراند زيرا علماي فارسي زبانِ 

ي طور کلّ  فارسي را به ادبيّاتِ تنها علوم و 

ارزشمندي در   وسعت دادند بلکه خدماتِ 

نويسي،  نويسي، تاريخ هاي فرهنگ زمينه

شناسي انجام  نويسي و زبان نويسي، ملفوظ تذکره

هنديان نشانگر کوشش و  تأليفاتِ دادند، 

هاي زياد ايشان هست و در زمينة  زحمت

حدوداً  نويسي فرهنگ. تر است برجسته گزيني واژه

طرف  بعد از سه قرن از رواجِ آن در ايران به

قول استاد نذير احمد  هند روي نمود، و به

رسد  مي ما دستِ  اوّلين فرهنگنامه که به

ش فخرالدّين فرهنگنامة قواس است، و مؤلّف

شاه غزنوي يکي از گويندگان بزرگ دورة  مبارک

در  )م 1295- ۱۳۱۶/ه 695- ۷۱۶( خلجي علاءالدّين

 هشتم هجري در هفتم يا اوايل قرنِ  قرنِ  اواخرِ 

 پس فرهنگِ . پايان رساند هند اين فرهنگ را به

لين فرهنگ دستياب شده در قواس قديمترين و اوّ 

 .رود شمار مي هند به
زيادي از  قواس تعداد فرهنگِ بعد از 

نگارش درآمد،  در هند به ها نامه لغت

حاجب خيرات  رفيع معروف به دستورالافاضل تأليفِ 

الفضلاي بدرالدّين  اداتم،  ۱۳۴۲/ه ۷۴۳در سال 

م، زفان گويا  ۱۴۱۹/ه ۸۲۳محمّد دهلوي در سال 
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م  ۱۴۱۹/ه ۸۲۳ابراهيم بين سالهاي  نوشتة بدر

الافاضل  بحرالفضايل في منافعم،  ۱۴۳۳/ه ۸۳۷تا 

نوشتة محمّد بن قوام بلخي در حدود 

ابراهيمي معروف  نگِ هم، فر ۱۴۳۳/ه ۸۳۷

الدّين  ابراهيم قوام شرفنامة منيري تأليفِ  به

 ميلادي وپانزدهم قرن فاروقي در حدود وسط 

شيخ  اسکندري تأليفِ  فرهنگِ /السَّعادتتحفة فرهنگِ 

 م و ۱۵۱۰/ه ۹۱۶در سال محمود بن شيخ ضياء 

آنها  هاي ديگر که تعداد بسياري از فرهنگنامه

هاي تأليف  توان از جمله فرهنگ مي زياد است را

بنابه مغول  حکومتِ  عصرِ  .ردهند نامبُ  شده در

فرهنگي  سياسي و نقش عظيمي که در تاريخِ 

اي  استادانهه داشت، شاهد دستاوردهاي، قارّ  شبه

اين  خانِ مؤرّ هاي مختلف ادبي بوده، و  در رشته

و بطور عمومي عصر را از حيث ادبي 

اند،  طلايي ناميده عصرِ بطور ويژة نويسي ِ  فرهنگ

پس قرن شانزدهم و هفدهم ميلادي در زمينة 

 .شود محسوب مي العاده مهمّ  هاي فوق ة فرهنگتهيّ 
 نام فرهنگِ  که به السَّعادتتحفةفرهنگ 

ليف شيخ محمود أشود ت اسکندري هم شناخته مي

وي اين فرهنگ را در . شيخ ضياءالدّين است بن

ادشاه پبن بهلول لودي سلطان اسکندر  زمانِ 

در سال ) م 1489- ۱۵۱۷/ه 894- ۹۲۳(دهلي 

محمّد قاسم . تکميل رسانيد به م ۱۵۱۰/ه ۹۱۶

نامة  لغت در پيشگفتارِ  »سروري«ص بهکاشاني متخلّ 

جزء  را السَّعادتتحفةالفرس،  يعني مجمعخود 
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فيضي  داد طور ا شمارد، همين خود مي کتابِ منابع 

سرهندي در مدارالافاضل خود که يکي از 

ميلادي است،  هاي اواخر قرن شانزدهم نامه فرهنگ

خود  را نيز در منابع کتابِ  السَّعادتتحفة

واژگان  شرح السَّعادتتحفةدر . کرده است ذکر

آن زمان دريافت  که تا ها بيشتر از همه فرهنگ

نويسان از آن  ند، نوشته شده است و فرهنگدش مي

توان گفت  اند پس مي فرهنگنامه استفاده نموده

مشروحي است که  اوّلين فرهنگِ  السَّعادتتحفةکه 

 .رسد مي ما دستِ  به

جهانگيري نوشته در سال  ديباچة فرهنگِ  در

 :م مؤلّفش معترف است که ۱۶۰۸/ه ۱۰۱۷

 بمرتّ  جمع کتب و نسخه که درين فنّ  در“

 ”…ساخته

 ردبُ  و بعداً فهرست نام چهل و چهار فرهنگ مي

شمارة ششم  بر را السَّعادتتحفةبين آن  و

 .آورد مي
رشيدي که بعد از فرهنگ جهانگيري در  فرهنگِ 

م نوشته شده براي شرح  ۱۶۲۷/ه ۱۰۳۷سال 

 :گرفته، بطور مثال سند هي از تحفنمعا

دارندة چيزي چون باغبان، پاسبان، : بان“

 )2۱۲ص (. ”معني بانگ گفته تحفه به و در

ي ياي حطّ  با در تحفه پالوايه: پالوانه“

 )۲۳۶ص ( .”جاي نون آورده به
م  ۱۵۹۲/ه ۱۰۰۱مدارالافاضل که در سال 

 :نويسد که مي تأليف شد در ذيل واژة ثغر
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سکندري است جايي که آنجا امن باشد  در“

 )۱/۴۱۸ ص( .”و اسلام بند کفر در و

سکندري  برجابمان، و دريعني : تن زن“

. ”ميان تن زن و تن زده فرق کرده

 )۱/۳۹۵ ص(
ص ( .”اسکندري است تنيد در: تنبيد“

۱/۳۹۴( 
اروند  و سکندري اراوندا در: اراوند

 )۱/۶۷ ص( .”اند يک معني گفته به هردو
سکندري است ريمي که از خون ا در: استيم

 )۱/۸۸ص (. ”فراهم آيد و درونش پُرشود

 ضم يکم و فتح دوّم، شرم، در به: اوتلو

سکندري است الف و واو مفتوح و لام ا

 )۱/۱۴۲ص (  .مضموم
م تأليف  ۱۷۳۴/ه ۱۱۴7که در سال  غةللّ ا سراج

 :گويد جا دربارة تحفه مي شده چندين

وزن پروين   اروين و به السَّعادتتحفة در

معني تجربه، همين  تجربه و آزمايش، و صحيح به

 .اند تصحيف همين را خوانده است و اروند به
 کارِ ): ص و(در دستور در ديباچة مؤلّف 

م بپايان  ۱۵۱۰/ه ۹۱۶نامه را در سال  لغت

سلطان اسکندر  نامِ  رسانيده و آن را به

 .سکندر لودي تأليف نموده/شاه
استفاده  السَّعادتتحفةهم از  الفضلا ادات در

 .شده است
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مة کتاب مقدّ  يکي از ابياتي که در مؤلّف در

 نامِ  را به قالب مثنوي نگاشته است خود در

 :في نموده استمحمود ابن شيخ ضيا معرّ 
ند بن  هب مود ا مح

  

 

مي  حق ه هد از  خوا

   

 

و شاعري  شعر با بنابه گفتة خود در ابتدا

زمانه در  رواجِ  طبقِ  داشت و بر وافرشغف 

بيت  ۴۲ي که داراي حمد باري تعالٰ  با ،مقدّمه

 :کند است، ابتدا مي
ـــي ـــدا م کنم  ابت

   

 

ــــي  ــــت يحي کوس

    

 

 

 :و در آخر
شر چون  ح گور  از 

  

 

صـفت محمّـدي  ده به

 

 

 :بيت است ۳۰راي اکه د ؐ◌ بعد از آن نعت نبي
شا باد  هر ع از ب

  

 

ــر ــدي  ب روان محمّ

 

 
شفيع  سل  شاه ر باد

 

 

هان  يا ج سرور انب

 

 
 :آخر شعر

هر  ستمند  من م از 

  

 

صحابه  بر  فرين  آ

  

 

همـه سـالکان  بـر

  

 

همـه پيـروان  بـر

   

 

مدح سکندر لودي است که  پس از آن قصيده در

ادشاه وقت ، پاين کتاب مؤلّفِ . دارد بيت ۱۱۹

جهان  شاهِ  را او و يعني سکندر را مدح کرده

جهان  ادشاهِ پگفته، و بنابه گفتة او از وجود 

 :که سکندر نام داشت دين اسلاف نظام گرفت
رسول صاحب  بعد نعتِ 

 

 

گو  هان ب شاهِ ج مدح 

 

 

نامه  به که سازي به

  

 

شاهِ  در عاي  ناي د ث

 

 

و گرفت اسلاف ازدين 

 

 

بادشاهِ جهان سکندر 

 

 

ــه  ــروان ک ــرو خس خس

   

 

سر  در هد  خط او ن
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فلاک  بر تا هر ما

   

 

ســر خلــق بــاد  بــر

  

 

يز و  بس عز ستش  دو

  

 

عي شاه بر تخت و مدّ 

 

 

ادشاه وقت و پمؤلّف در ذيل واژة طناب براي 

 :گويد دعاگو هست و ميحکومت وي 
اي خداونــدي کــه انــدر 

    

 
غرب  جاه زدن و م مه  خي

 

 
مدار  ترا د عزم  شکر  ل

  

 
ساقي در  …موکب خرم ترا

 

 
پس درگاه تو کان دارند 

    

 
خورد و  نده و آزاد و  ب

     

 
ــردم  ــه ک ــاس خيم التم

   

 
من درين حيرت مقيد همچو 

   

 
 گر بود پروانگي ده تا

   

 
ورنــه تــدبيرش کــنم وا 

  

 
خيمة جاه تو برباد تا 

  

 
عا  ين د سکين ا مود م مح

  

 
يان و دوستان و وصف مربّ در مدح،  بعد از

فرمُلي شيخ سعيد ان عصر خود بالاخص خواجگي محبّ 

پيشواي شاهزاده ميان نظام اولاد شاه سکندر 

ميان گدايي و ميان حسيني . ابياتي سروده

 خواجگي شيخ سعيد. ميان نظام بودند انبرادر

ديگر  اقطاي ديسويه و هريانه و بعض پرگناتِ 

بود، سلطان  افضايل کثير معرّ  با وي. داشت

ها مدّت او داشت، و بسيار دوست مي وي را سکندر

وزير سکندر بود و ب خواهان و مقرّ  از بهييکي 

. شاه مصاحبت داشت با و تقريباً سي سال
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بود خواجگي  سلطان درپيش مي هرمشکلي که به

 .کرد مي حلّ  دي آن مشکل راوز هب
که مؤلّف از علل و  ، آنجامقدّمهعلاوه بر 

حامي مذکور  راند نامِ  شرايط نگارش اين اثر مي

آورد، در ذيل قسمت مربوط  ميدر نثر اً دمجدّ  را

سازد اينجا نقل  مة مؤلّف را روشن ميکه مقدّ 

 :شود مي

چون ابناي زمان من از علما و فضلا و “

شعر دارند و من  همه ذوقِ  امرا و سلاطينِ 

 هم بناي شاعري گذاشته سالها در توحيدِ 

 انِ سمحو مدحت  ؐ◌ نبي ذوالجلال و نعتِ 

 ود سعيشيخ خود مخصوص خواجگي  روزگارِ 

شعر  هاي ام قالبمزير شعر گفتم، و در ت

فارسي چون غزل و رباعي و قصيده و مثنوي 

م، و حتّي بدان راهم بسيار دسخن دا دادِ

 :کردم هجو

ممــدوح مــدح و  بــه

   

 

يغ  ستي زدم ت دو د

   

 

ت و شرايطي که در علّ در موردِ نويسنده 

 :نويسد ميتشويق کرد، او را اين فرهنگ  نوشتنِ 

يک  آخر دوستان و همرهان و همسران به و“

ي است که کلّ  زبان گفتند که مطلوب ما

ب و ص و معرّ جزوي چند از لغات مختلف ملخّ 

 ح از کتب اساليف تأليف کن اغلب لغاتِ مصحّ 

شعراي شيرين کلام و فضلاي عالم نام معلوم 

شان من هم کتابي  گردد، و بنابر التماس

ي و فارسي و در ساختم از لغاتِ 
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ماوراءالنّهري و پهلوي و ترکي و چندي از 

ابواب و فصول، از  تکميلِ  طريقِ  تازي به

هاي مفتخر چنانچه  نسخ معتبر و فرهنگ

ان گويا و فضمير و دستور و فرهنگنامة ز

الفضلا  المعاني و دستورالفضلا و ادات عمان

و شرح مخزن و فرهنگنامة ظهير دلوي و 

غات و اللُّ  يب و غرايبابراهيم حسيني و عجا

که ذکرشان بخيرباد  مقدّمهشرح خاقاني و 

 و باري عزَّ و اِسمَْه اجري جزيل دهاد و لغتِ 

تازي از صراح و صحاح و دستور و تاجين و 

 ”الخ …الولدان و خلاصه و مثلثات نصيب
 آثارِ  يعني وي براي تحصيل خواندن و فهميدنِ 

 .فارسي اين فرهنگ آماده ساخت ادبيّاتِ 
تحفه که او وقتي که  گفتة مؤلّفِ  بنابه

هاي  فرهنگ نمود از آوري مي فرهنگ خود را جمع

المعاني، دستورالفضلا، فرهنگنامة  ضمير، عمان

حسيني، عجايب و  دلوي، فرهنگِ  ظهير

 را جزء مأخذِ  يابراهيم اللُّغات و فرهنگِ  غرايب

دارد که تحفه در سال  چون قرار .خود شمرده

تأليف شده بنابراين زمان م  ۱۵۱۰/ه ۹۱۶

م بر سال فرهنگنامة مذکور آن مقدّ  تأليفِ 

هاي اين  است ولي شايد تا امروز نسخه) تحفه(

يا اطّلاعاتي دربارة آنها از  ها فرهنگنامه

 دست نرسيده است، پس محتاجِ  منابع ديگر به

 .توضيح و شرح است
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. دست نيست دربارة مؤلّف اطّلاعاتي بيشتر در

جهان  لطان سکندر شاه را شاهِ مدح س او در

گفته، يکي از دانشمندان محترم دکتر شهريار 

و پاکستان،  هند نويسي در فرهنگ نقوي مؤلّفِ 

 عهدِ در السَّعادتتحفةاست که  خطا معتقد به

شاهجهان بادشاه مغول نوشته شده، ولي اشتباه 

 :گويد است، خود مؤلّف مي
ــم ز ــتم ده  برگذش

  

 

و  ئـةتسـعما ةسـن

   

 

ــل  ــد از فض ــه ش ک

  

 

داشـــــــــــتم 

  

 

ماه صفر سال  يعني وي اين کتاب را در

دکتر نقوي  قولِ  اتمام رسانيد، و به به ه ۹۱۶

در عصر شاهجهان است،  السَّعادتةتحف تأليفِ  سالِ 

مذکور بالا واضح  درست نيست، چون از ابياتِ 

جهان شاهجهان  است که مراد از واژة شاهِ 

جهان سکندر  نام شاهِ  مغول نيست بلکه به بادشاهِ 

 .ياد کرده است لودي را
شود که  نظام معلوم مي از جلد پنجم فرهنگِ 

ديگر  تا کتابِ  شيخ محمود غير از تحفه مؤلّف سه

 :هم هست

م نوشته،  ۱۶۴۰/ه ۱۰۵۰لغت علمي که در سال  )1

و پاکستان  نويسي در هند کتاب فرهنگ ولي در

علمي  دکتر نقوي دوباره دربارة مؤلّف لغتِ 

محمود  کتاب تأليفِ دُچارِ اشتباه شده که اين 

-  ۱۰۳۷( شاهجهان بن شيخ ضياء است که در عهدِ 

                                                      
1. 
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نوشته شده و نسخ ) م ۱۶۵۸- ۱۶۲۷ /ه ۱۰۶۹

 کتابخانة آصفيه، حيدرآباد ي آن درخطّ 

دکتر نقوي اين کتاب  قولِ  به. مضبوط است

بعد از حمد و نعت  ورق و ۳۱۵مشتمل بر 

همان ابيات که در تحفه براي سکندر لوي 

پس بعد از . نگارش آورده است شده، در ذکر

پروفسور نذير  ةمطالعة دقيق و بنابه گفت

 تعارفِ «نام  مقالة خود به احمد در

شود که اين دفعه هم  معلوم مي »السَّعادتتحفة

طور دکتر  همين. چار اشتباه شدهر نقوي دُ دکت

اته  هرمان مدارالافاضل و حِ محمّد باقر مصحّ 

که چون  اند رو شده هاشتباه روب با هردو

سکندر نيز  را فرهنگِ  السَّعادتتحفة

سلطان سکندر  ه بهنام لغتاند، پس اين  ناميده

در اي که  لودي تقديم شده باشد، ولي قصيده

خود خواجه شيخ  استادِ ي ومدح مربّ  فرهنگ در

 :گويد سعيدالدّين نوشته مي
يک  ف شود بهچو مشرّ 

 

 

چو  کن  گردون  سعد 

  

 

 علمي را تأليفِ  دکتر نقوي اشتباهاً لغتِ 

ديگري يا غير از تحفه و مؤلّفش محمود بن 

شيخ ضيا گفته همان فرهنگنامة تحفه است و 

نوشته شده  ه ۱۰۵۰علمي که در سال  اين لغتِ 

شاهنامة  کسي ديگر است که فرهنگِ  ثرِ ا

 نويسي تأليفِ  تذکره فردوسي است که خود مؤلّفِ 

 ه ۱۰۶۹تأليف  ابن طيغور بسطامي و سالِ 

 .گفته است
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 شاهنامة فردوسي تأليفِ  نامه فرهنگِ  گنج )2

 ه ۱۰۷۳محمود بن شيخ ضيا که در سال 

 .نگاشته شده
حافظ  انِ ديو اصطلاحاتِ  نامه فرهنگِ  اصطلاحات )3

 تأليف محمود بن شيخ ضيا و سالِ  تأليفِ 

ولي چون معلوم هست که تحفة محمود  ه ۱۰۷۱

 در زمانِ  ه ۹۱۶وي در سال  ةبنابه گفت

تکميل رسيد، و آن  سکندر بن بهلول لودي به

مؤلّف کم از بيست يا بيست و پنج  موقع سنِ 

 ۱۵۳، سنشه ۱۰۷۰- 71نبايد باشد پس در سال 

پس اين آثار يا . کن نيستبايد باشد که مم

تأليف محمود نيست يا سال تأليف غلط درج 

 .شده است
ذوق و حسن شاعرانه  با شعر علاقة مؤلّف به

او  يي که حکام و بزرگان و علماي معاصرِ والا

يکي  خود زمانِ  از آن برخوردار بودند و او در

او در آخر مدح . نامدار بوده از شاعرانِ 

 :خواجگي سعيد
کردم چه  عي  گر تتبُ

 

 

باشد آخر خطا بسي 

 

 

که  گويم  نه  ين  ا

   

 

بلکــــه دســــتي 

   

 

سرور  ند  کاي خداو

 

 

ــذر از عيب ــاي  بگ ه

  

 

ست  به گر صاف ني ان

 

 

بان ز  باز داري ز

 

 

شد به ستم  شه  چون 

 

 

مــدح ممــدوح خــود 

  

 

ــت آن  ــواجگي چيس خ

  

 

صطفٰ  طف م لق و ل ي خُ

   

 

 :گويد جاي ديگر براي همين ممدوح مي
بود  فاتش  گر الت ا

  

 

ــــود ــــش ش  نحوس
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ــه ــم ار ب ــد  خش نه

   

 

بـــــرو آردش از 

  

 

بد  يت يا هُا ترب س

   

 

دهـــد اِنجلايـــي 

    

 

هش والايي دارد و اگر توجّ  يعني ممدوحش صفاتِ 

فلک،  طرف زُحل باشد که درجة آن پاسبانِ  به

نيکي  اکبر است، نحوستش به رنگش سياه و نحسِ 

طور ممدوح اگر نظر خودش  بدل خواهد شد، همين

فلک  مشتري بياندازد، مشتري که درجة قاضيِ  بر

ر اکبر و مظفّ  سبز، سعدِ و دارد، رنگش سفيد

خير، تواضع، صدق و علوهمتي، بلندي، حيا، 

عود يعني مبارک و سعدالسّ  است، و آن را وفا

تأثير نگاه خشم ممدوح  گويند به ميمون هم مي

طور سهُا  گري خواهد رفت، همين وي سعادت از يادِ

هفت (النعش  مجمع بنات که ستارة باريک و در

شامل و براي نور و روشني محتاج  )ستاره

حش براي شمس ديگر است، از نگاه ممدو اراتِ سيّ 

گويد که بالآخر  بعداً هم مي. و قمر نوربخش شود

آن  پايان رسيد و اسم نامه به اين لغت

 خدمتِ  خواهم که در گذاشتم و مي السَّعادتتحفة

خود بطور هديه  خواجه سعيد ممدوح و استادِ

 :کنم نذر

ــل  ــد از فض ــه ش ک

  

 

داشـــــــــــته 

  

 

آن تـا بـرم  بهـر

   

 

سعيد  مدوح  پيش م

 

 

به شد  شت با  نزدِ ز

 

 

 کـارِ  گيـري ز حـرف

 

 

دلـي و  اهـلِ  نـزدِ

   

 

حرف يري  ترک از  گ

  

 

ـــه  ـــا ک اي دريغ

  

 

گشـت انصـاف مثـل 

  

 

بن  مود ا نده مح ب

  

 

مي  حق ه هد از  خوا
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ما که  ند را  هر ک

   

 

او در جهـان  يـادِ

   

 

ـــادِ ـــا ب  را و م

   

 

از زبــان بــدان 

  

 

 ،و هنرمندان بوده فضلا ممدوح وي قدردانِ 

 :گويد مي
قدر اين داند اهل 

   

 

ــنگِ  ــرين  س دل را ب

   

 

پايان رسيد سعي کرد که مسودة  چون کتاب به

کند، چون  ممدوح خود نذر آن را در خدمتِ 

 :ممدوح وي صاحب نظر بود
لک  سروران م سرور 

 

 

ــو  ــن چ ــه ف در هم

   

 

 قبوليتِ  خواست که شيخ سعيد شرفِ  و اين هم مي

آن  اغلاطِ  اين هدية ناچيز را ببخشد و کمبود و

را نشان بدهد، اگرچه مؤلّف هرچه که نوشته 

همين رديف و قافيه را ملحوظ نظر گذاشته و 

نثري وي هم مزة شعري دارد،  است که تأليفِ 

 :گويد براي خود مي
ــر  ــه از اب ــن ک م

  

 

ــه  ــه دارم هم هرچ

  

 

ريــزه از خــوان 

   

 

هل  بزم ا چه در  هر

  

 

عطا و سخا معروف بود  خواجگي شيخ که در

 :گفت

جزاک ا شما اين کار را خوب کرد و تا “

شما اين کتاب  توسطِّ  باقي است بهاين دنيا 

باقي خواهد ماند، کتاب را ديد و خوشحال 

گشت، و حقيقت همين است که اگرچه بيش از 

شش قرن گذشته، ولي تا حال اين کتاب و 

 .”مؤلّف و ممدوح باقيمانده است اسمِ 
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در صله اين کتاب يک اسپ تيز و  ابوسعيد

لّف مؤ. وي داد تندرو، بلند و بالا خوب روي به

خود در شعر  کتاب دربارة ممدوحِ  در آخرِ 

 :تفصيل سخن رانده است به
عد از  که ب مدا  بح

   

 

پا  به فرو  شد  جي  گن

   

 

هواري  گه را پس آن

  

 

سد  به مُ دل حا عل س ن

 

 

ــي  ــبي مرکب ــه اس چ

  

 

صر  به تاختن صر قت  و

 

 

شيد صد  با مرا بخ

   

 

ــه ــزّ  ب ــن ع ــن زي ت م

   

 

دعائيه براي شادي و  آخر قصيده کلماتِ  در و

 :خود سرُايد کامراني استادِ
ــتِ  ــون دس ــا  کن دع

  

 

تا مين  روح که  الا

   

 

هميشـــه خـــاطرت 

  

 

شا يت  نِ ن غم ز رو

  

 

ذيل شرح کلمة کلوخ دربارة خواجگي سعيد  در

 :گويد که مي

اين سماع است از اساتذه علي الخصوص از “

 .”ي بقائهمبارک شيخ سعيد مدا تعالٰ  زبانِ 

 :نويسد که ذيل شرح کلمة همگنان مي در

ا مرقده سماع خود نَورّ  مؤلّف را از استادِ“

 .”است
يعني شايد مؤلّف تا واژة همگنان رسيده 

 .فاني کوچ کرده بود دارِ  ممدوح وي به
 :ذيل شرح واژة دستان گفته در

نــزد بــازوي زور 

  

 

به ستان  عجز  پور د

   

 

اي است فارسي  نامه لغت السَّعادتتحفة فرهنگِ 

 تقريباً همة عمدة لغات که در فارسي شاملِ  به

 مؤلّفش چندين لغات از. رفت فارسي بکار مي شعرِ 



42 

تازي  ترکي و دري و پهلوي ماوراءالنّهر و

 .آوري نموده کتاب جمعدرين 
بيست و نُه باب  در السَّعادتتحفة فرهنگِ 

شده و  حرف واژگان تفسير نخستينبرپاية 

همين است . ه شدهفارسي تهيّ  الفباييترتيب  به

تفسيري دستياب  ه اوّلين فرهنگِ نام لغتکه اين 

آخر  اوّل باب و حرفِ  حرفِ  براساسِ  .شده است

 :فصل است مانند ةواژ

 و فصل س الف مدباب  در: آماس
 و فصل ر آمده است اباب ت در: تطهير

است که  اين ترتيب از همه بهتر و مهمتر

واژه را دريافت  ضرورتِ  زودي حسبِ  خوانده به

 اين هم بايد دانست که کلمات .توان کرد مي

و ژ،  چ، ز حروف الف و همزه، ب و پ، ج و با

ح مصحّ  .بهم آميخته است ،شود گ شروع مي ک و

ن فرهنگ اين مشکل را درنظر داشته و هر اي

 الفباييترتيب  هاي حرف را جداگانه به واژه

 .ه استدآور
اري نکرده است ذگ هاي معروف اعراب براي واژه

را ) حرکات(ولي براي هاي غيرمعروف اعراب 

وزن  هم ةواژ کاربرده است، گاهي براي اعرابِ  هب

 ظِ مطلب و تلفّ  آساني به آورد که خواننده به مي

 واژةفصل  باب اوّل در مانند در واژه را برسد

کيميا  وزنِ  اوّلين کلمه ايليا بر اتِ مفرد

 .سالمقدّ  معني بيت به
 وزن آب به آک
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 وزن فرمود به آجمود
 وزن برتر به ابرش
 وزن فرس به ارش

 وزن نوبتي به اوبتي
 ولي مشکل اين است که اگر خواننده تلفّظِ 

داند، يا اشتباه  نمي وزن را درست واژة هم

واژة اصلي  دارد پس چطور ممکن باشد که تلفّظِ 

 :نويسد گاهي براي اعراب مي .کند را درک

ون کدال مکسور و سضمّ الف و  به:بهشت اردي

کسر باي ابجد و  راي قرشت و به

 زهاي هوّ 

 فتح الف و باي مضموم به :انبره
ها و کافِ  فتح ه و بهدالف ممدو :آهنگ

 فارسي
 فتح الف و دال مفتوح و کسر لال به :اندلس

 راي موقوف و کافِ فارسي،:انباردگي

 اگرچه اين روش بسيار طولاني و خواننده را

همه بهتر است که راه  کنند است ولي از خسته

 .تباه نداردشا
 ل کلماتِ اوّ فصلِ  فصل دارد، در هرباب دو

اصطلاحات و دوّمي فصلِ اند و در  ات مندرجمفرد

داخل فصول هم کلمات  در. اند شرح شده مرکّبات

 از غير گرفته است و بابي جافترتيب ال به

ها نشان نداده است که متعلّق  چندين واژه

اند، بيشتر  کدام زبان يا از کجا گرفته شده به

اين : بعد از شرح نوشته که ترکي براي لغاتِ 
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کمتر تنکر  و اين ترکي است/لفظ ترکي است

کدام کتاب استفاده داده شده است که از 

 .نموده

 :مؤلّف نويسد
 آ= هدبراي الف ممدو

 ا = الف

 باي تازي، باي يک نقطي = ب

 باي فارسي = پ
 تاي فوقاني = ت
 ثاي مثلثه = ث
 جيم تازي = ج
 جيم فارسي = چ
 حاي مهمله، حاي حلقي = ح
 دار نقطه حايخاي معجّمه،  = خ
 دال مهمله = د
 ذال معجّمه = ذ
 مهملهراي  = ر
 زاي معجّمه = ز
 زاي فارسي = ژ
 سين مهمله = س
 شين معجّمه = ش
 صاد مهمله = ص
 ضاد معجّمه = ض
 مهمله الطاء = ط
 معجّمه اءظال = ظ
 عين المهمله = ع
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 غين المعجّمه = غ
 ف = ف
 قاف حلقي = ق
 کاف تازي = ک
 کافِ فارسي = گ

 ل = لام
 م = ميم
 ن = نون

 فارسي واو = و
 تازي واو = و

 هاي مختفي = ه
 ياي تحتاني = ي
 مشدّد، تشديد = ◌ّ 
 ساکن، جَزَم = ◌ْ 
 مفتوح، فتح، فتحه = ◌َ 
 مکسور، کسر، کسره = ◌ِ 
 ، ضمّهمضموم، ضمّ  = ◌ُ 

 از عربي = بمعرّ 
 از فارسي = سمفرّ 

 از هندي = مهنّد
اشتقاق،  چون معلوم است که لغت يا فرهنگِ 

دهد،  واژه را نشان مي etimologyه يا مادّ 

کند  مي هم اين ضرورت را حلّ  السَّعادتتحفة

 :مانند

 اين لغت ترکي است
 اين واژه از پهلوي است
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 عربي يا تازي است يا هندي است ةواژ

 غيره غيره و و
براي فهم بهتر بعضي از واژگان شواهدي از 

 ابيات شعراي مختلف آورده است مانند اشعارِ 

همان زمان که  وي از حافظ که شهرتِ . حافظ

ستارة  تا امروز مثلِ  شعر نمود سرودنِ  آغازِ 

آسمان ادب هست و احترام  درخشان و تابنده بر

 ،باقي است وي تا دنيا و پسنديدگي اشعارِ 

هاي ايراني  خانواده. زنده خواهد ماند

س مقدّ  کتابِ  مانندِ  حافظ را نگهداري ديوانِ 

 ذيل حرف در کند؛ مي

ا تحفه هست که يکي از حروف هجّ  در: ت

 تو و نانچه کلامت و شعرت يعني شعرِ چ

 :تو، براي خويش کلامِ 
اي صبا همراه بفرست از 

   

 

بوکه بوي بشنوم از باغ 

   

 

 آن زمان و تا جيم فارسي، تا:چندان بود

 :ي باشيحدّ  به
چندان بود کرشمه و 

   

 

به يد  سروِ  کآ جلوه 

   

 

هر تقدير، يعني کرشمه  معني به بود بهچندان 

 وقت هست که محبوبِ  آن ديگر تا معشوقانِ  و نازِ 

جلوه  باشد، به خرام مي ناز و ادا محوِ  که به ما

ناز  ،تقدير که او جلوه کند هر آيد، و به نمي

 .شود ديگر معدوم مي و اداي معشوقانِ 
 :فتح، جزو لايتجزي به:جوهر فرد

بود  ينم ن عد از شايبه ب

   

 



47 

تة  ين نک تو در هان  که د

   

 

لايتجزي آن  مين عبارت از جزومتکلّ  اصطلاحِ  به

وقت تجزي قبول نکند، نه  هيچ جوهري است که به

قسمت  حکما قابلِ  عقلاً و نه فرضاً، مگر نزدِ

 .محبوب است شعرا کنايه از دهانِ  است، و نزدِ
سياه چرزه و سيه سياه چرده، سيه چرده، 

معني آنکه سبز  فارسي به هرچهار جيمِ : چرزه

 :رنگ بود و گندم گون نيز
شيريني  که  چرده  سيه  آن 

   

 

گون، لبِ خندان، دل  چشم مي

   

 

معني رنگ و لون و گاهي مراد  به چردهسياه 

 ي معشوق که درنشخص مليح سبزرنگ باشد يع به

مدارالافاضل چرده و  در. زيباستعالمِ از همه 

آدمي  معني پوست روي و بدنِ  چرزه هردو به

ها سياه چرده را  باشد، و در بعضي فرهنگ مي

معني  ولي حافظ به اند پوست تعبير کرده سياه

 .ل آورده استخوشگِ  معشوق زيبا و
 موسيٰيعني مهتر :شبان وادي ايمن

 :السلاّم عليه
شــبان وادي ايمــن 

    

 

که چندگاه دگر خدمت 

   

 

 موسيٰمعني چوپان و کنايه از حضرت  شبان به

را  ها شب گله لام است که وي اکثر درالسّ  عليه

ده سال شباني حضرت  کردند و وي تا پاسباني مي

آخر شعيب  در السلاّم کرده، و شعيب عليه

وادي . خودش ازدواج کرد دخترِ  السلاّم به عليه

 ةزوج با السلاّم عليه موسيٰايمن صحرايي است که 
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وضع  سببِ  فاقاً بهرفتند، اتّ  شب مي وقتِ  خود به

وي در تلاش آتش برآمدند، ناگاه از دور  ةحمل

درختي  آمد، چون نزديک رفتند بر روشني نظر

غيب صدا  از ؑ◌ موسيٰ ديدند، آنجا به نوري را

چون . معراج ايشان همين بوده لينِ اوّ  رسيد، و

السلاّم  عليه موسيٰ دست راستِ  وادي مذکور جانبِ 

لذا وادي را وادي ايمن گفتند که  ،بود

ين ا در. يمن يعني راست باشد معني جانبِ  به

 .تلميح هم هست بيت صنعتِ 
ها  سه پياله که شوينده غم:ثلاثة غساله

 :بودند
گل  سرو و  حديث  ساقي 

    

 

ثلاثــة  بــا يــن بحــثو

   

 

معين هست سه پيالة شراب که  فرهنگِ  در

تن يعني  آن را شويندة فضولِ  صبح نوشند وقتِ  به

 کنندة هم و غم و کدورتِ  بدن و زايل کثافتِ 

آبادي در شرح  بشريات خوانند، محمّد افضل اله

حافظ از جواهرالاسرار آورده که  خود بر ديوانِ 

مُدام که  حکماي يونان اصطلاحي دارند شربِ 

و آن را ثلاثة  خوردند الصباح سه کاسه مي علي

زماني هفت  خواندند، و بعد از آن به غساله مي

سبعة نايمه  خوردند و آن را کاسه مي

رفتند، ثلاثة غساله  خواندند و در خواب مي مي

 .دتا خوانن را فارسيان سه
رسالة  در )م ۱۷۵۵/ه ۱۱۶۹: م(خان آرزو 

 الغافلين که يکي از بهترين نمونة نقدِ  تنبيه
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 ديوانِ  ، انتقادي براست فارسي ادبي در زبانِ 

 در. وي است حزين و اعتراضات بر اشعارِ◌ِ 

 ثلاثة غساله نوشته است که اين بدعتِ  تفسيرِ 

وي هرکه آمد  شيخ بوعلي سينا است، و بعد از

 ااند امّ  اين هردو لفظ عربي .نمودپيروي وي 

آرزو حافظ اين لفظ  قولِ  به. ترکيب فارسي است

چه آب و رنگ بسته و در مقابلة ثلاثة  را به

 .غساّله سرو و گل و لاله چه خوب بسته
معني شعر است که پيمانه  فيصل حاصلِ  قولِ  به

غساّله پيالة برد چرا که ثلاثة  کلفت مي گردِ

کنند، از دور شدن  مي را دورو آلودگي  اند شراب

 .ماند ه هم نميکلفت البتّ 
روايتي براي اين شعر معروف است که وقتي 

الدّين بنگاله عليل شد و درحين همان  که غياث

وقت  آن. خود دعوت کرد دربارِ  حافظ را به علالتِ 

نام سرو  تا کنيزک بودند به الدّين سه پيش غياث

حت، موقع غسل ص گل و لاله، ايشان به و

را غسل داده بودند، چون آن زمان الدّين  غياث

دراز از کشتي ممکن بوده و حافظ از  سفر دورِ 

ترسيد، پس عذرخواهي کرد غزلي که  آب بسيار مي

سرود  اين مناسبت مذکوره بالا داشت به بيتِ 

تلميح  ين بيت صنعتِ ا در. الدّين فرستاد غياث به

 .کاربرده شده است هب
 دنيا است، و تنگچه و به اشارت:نايگنت در

 :ة جادرّ 
تنگنــاي حيــرتم  در

   

 

که  ياربّ  باد آن م
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معني مطلق جاي تنگ است  حق آن است که به و

 .شود چنانچه از مواقع استعمال همين معلوم مي
 معني براي چه و زيرا چه و معروف، به: چه

 :هرچه
ـــــرده  ـــــان پ ناگه

    

 

ــرون  ــه ب ــت از خان مس

    

 

يعني چه کلمه استفهام است و براي استعجاب 

 آيد، و معني کجا نيز مي و تنظيم و مبالغه به

آيد که دو جمله  شمار مي هم در صورتي حرف به

 .را بهم پيوند
پرستان و آن را پهلوي نيز  آتش لغتِ :پهلواني

پهلوانان که فارسي خالق  با پهلوي گويند، و

بستند چنانچه  گفتند و اصطلاحات مي ميان خود مي

 :حافظ فرمايد
ــرو  ــاخ س ــل ز ش بلب

   

 

خوانـــد دوش درس  مـــي

   

 

فارسي باستان يا  نويسان، زبانِ  بعضي فرهنگ

گويند، و حافظ  قديم را پهلوي مي فارسيِ 

دنيا هستند  گويد که همه جانداران که در مي

پرستان  آتشفارسي يا پهلوي که  قديمِ  زبانِ 

ين زبان در عبادت ا بردند، در بکار مي

 درختشاخ  ي ديشب بلبل هم برحتّ  اند، و مشغول

سرو نشسته در زبان پهلوي درس معنوي 

کاربرده  هشهرها ب باستاني در زبانِ . خواند مي

گفتند، پهلوي  شهري نيز مي آن را زبانِ  ،شد مي
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ين زبان ا است که پهلوانان درزباني نيز آن 

 .بستند کردند و اصطلاحات هم مي صحبت مي
اين فرهنگ که  هاي شاهد در بيت ه بهتوجّ  با

حافظ،  حدود بيش از يک سده پس از درگذشتِ 

حافظ  توان دريافت که اشعارِ  تأليف شده است مي

خراساني چون  سبکِ  کهن از شاعرانِ  درکنار آثارِ 

سرعت  انوري به ني وفردوسي و نظامي و خاقا

 جامعه موردِ  ادب و فرهيختگانِ  ميان اهلِ  در

ه قرارگرفته است، و چه بسا مردم عامة توجّ 

 فظِ اکوچه و بازار نيز از اشعار خواجه ح

مزمه زرا از  شيراز استقبال کرده و آنها

از نُه بيت حافظ  واژة حايتا حرف . اند کرده مي

از نُه  ،غير از حافظ استناد جسته شده است، و

 :بيت انوري، يک قطعه از بوعلي سينا

مشک است رخت ليک سرزلف 

  

 

مي مي ين  گويم و  آيم از

  

 

مده در لي نا شک و  رخ م

  

 

مده از  لي آ لف و خون ز

  

 

، يک بيت از اطعمه قپنج بيت از اسحٰ 

بيت از بهاءالدّين آملي،  دواسماعيل صفوي، 

از خاقاني، يکي از  دو، سجزي يک بيت از حسن

از  ازدهدوبيت از سعدي،  تفهو  بيستخسرو، 

سلمان ساوجي، يک از عبدالواسع جبلي، يک بيت 

عندل شيرازي، دو بيت از ظهير فاريابي،  از

کمال  بيت از فردوسي، يک بيت از پنج

 و هفت ، چهلخجنديکمال  يک بيت از، اصفهاني
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از خود مؤلّف فرهنگ  بيستبيت از نظامي، 

بيت هستند که اسم شاعر  سيو  السَّعادتتحفة

ح فرهنگ در دريافت اسم بُرده نشده است، و مصحّ 

ق فّ ؤهم م بعضي ابيات بعد از تلاش بسيار شاعر

 .نشده

اند که  هايي هم مندرج ين فرهنگ واژها در

ند ا امروز يا نامأنوس و مهجور و مردود شده

شوند، ولي  کاربرده مي هيا براي معني ديگر ب

در دورة مؤلّف و قبل از وي رائج و در 

 :استعمال بودند، مانند

 همتا جاي بي به ناهمتا
 جاي زود به ميان لحظه

 جاي ويران به بيران
 جاي جماهي به جنهايي

 جاي چُنبک به چُمّک
جاي قاصد، پيغامبر  به بريدي

 )بريدي از بردن(
 جاي دُهند به دهولور
 جاي خطرناک به مخاطره
 جمع کاغذ کواغذ

 جاي ناز بهنخره نخر يعني
 جاي الگني و الگن به هلگني، بلگني

 جاي همين روش به همبرين نمط به
 جاي تحقيق شده است به ق استمحقّ 

 جاي بلغا به بليغان
 جاي فصحا به فصيحان
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 جاي بطور مثال يا مانند به مثلهم
 جاي بودند به بوند

 جاي نوشتة اوست بهکتاب ساختة اوست
 )جامع يا مجمع(جاي جمع  به جمعه

 براي گويند خوانند
 وسط يا کاف در جاي کافِ  به اوسط کافِ 

 ميان
 يعني تازه و جديد که امروز نُوي

پنجابي نَوِي نَوِي براي  هم در

کاربرده  ههمين معني ب

 .شود مي

نه گويند منفصل که  نه پزند، نه بينند،

نه براي  صل باشدمتّ بايد 

پزند و بينند  با منع کردن

 .و گوينند
رستني که چون بر چهارپاي بهق هندي چهيپ

بدان نهند بدان بربنوند و 

پلنگ بافند گاهي براي 

هاي فارسي معادل  واژه

اند،  هاي هندي آورده واژه

 :مانند

 هندي داد اغروش
 هندي جنبهايي پاسک

 هندي بکينياخمسته نوع شراب
 یتوڑهندي  پاسنگ

 یڻونڻهندي  انبويه
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 هندي گوند ازدوصغ
حرف براي کنايات و اصطلاحات باب دوّم هر •

 :مختص است، مانند

 آفتاب و شرابکنايت از  آتش

 شربت يخکنايت از  آب يخ
 کنايت از درياآئينة سکندري

 شاهدان کنايت از ابروان
 انگوري کنايت از شرابِ  اشک طرب

 قلم کنايت ازابلق زر فارم
 محبوبان کنايت از چشمِ  بادام

 سيرابي و کنايت از شکم پربغداد معمور
 معشوق کنايت از دهنِ  ابرج ثريّ 
 معشوق کنايت از لبِ  برگ لاله
از دغا که دشمن در دل  کنايت بسته سر

 پوشيده دارد، و سربسته
کنايت از شعاع آفتاب، و پيراهن کاغذ

جامة مظلومان و دادخواه و 

 فريادخوان
کنايت از سرخي شفق و رنگين  يدجامة ع

 جامه
 کنايت از سجده و مراقبهمژگان جاروب از

 از طباخي کنايتپز جلال هريسه
 کنايت از کاسة بغرا جام پورک

 کنايت از شيخ منصور حلاّج حلاّج
گاهي در شرح معني کلمة متبادل عربي هم  •

 :نشان داده است، مانند
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بزرگ  ةگياهي است که آن را ساي:تَيمَروَه

تازي پنبروج  نيز گويند، و به

 .خوانند
درختي است در غايت شهرت که عربي  : توت

 .فرصاد خوانند
 .عربي نذير گويند ترساننده که به : ترير
 .گل خاره که عرب طين خونند : تُغُوز
 بُز کوهي و بُزي که پيشروِ گلة خود : تَبس

 .خوانند نهاز باشد که عرب
 وقتِ  تحفه تلميحات را هم به فرهنگِ  مؤلّفِ  •

 :داشته مانند نامه درنظر لغت تأليفِ 

السلاّم را  عليه موسيٰآن آتش که :آتش موسوي

 .سوي طور رهبري کرد
آنجا  ؑ◌ ينام بياباني که موسٰ  : ايمن

 چرانيده ؑ◌ شعيب با گوسپندان
 بوده ؑ◌ موسيٰبيضا معجزة يدّ  : بيضا

مؤلّف گويد که اسم  براي شرح واژة محمود مي •

 :اين فرهنگنامه و ممدوح فردوسي
بذل  مود و  خل مح ب

 

 

 طـالع عقـرب اسـت

  

 

طرف صلة محمود است که قرار بود  اشاره به

فردوسي داده خواهد  صلة نوشتن شاهنامه به در

صلة واقعه شاهنامه  و بخل کرد شد ولي محمود

 .دست فردوسي نرسيد به
شود که  بعضي شهرها ديده مي مين لغت اسا در •

 آن اسم براي ما وجودش باقي نمانده است، و

 :فقط يک اطّلاعي است، مانند
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 شهري است نامِ  : آو
 اي نامعلوم شهري و مدينه : آبس

 موضعي است نامِ  : ثميرا
 شهري است نامِ  : جرکس

 نام شهري است : جاومس
 نام شهري است:الم الم

ا و اطّلاعات هاي بيشتر شهره گاهي اسم و •

هاي  رسد و در نقشه مي ما دستِ  دربارة آن به

 :ايراني، هندي يا عربي توان ديد، مانند

 منطقة مشهور در ترکية امروز نامِ  : آزروم
موضعي است در ساحل غربي و آن از  : اخاط

 بزرگترين شهرهاي ارمنيه است
 ولايتي از عرب نامِ  : املاق

ماوراءالنّهر و شهري است ميان  : بااوش

 ترکستان
 آن شهر بود شهري که فريدون در : تاه

 اي از قصبات شروان قصبه نامِ  : پاکو
نوشته  الفباييترتيب  هم به ها اسم پرنده •

 شده
اشقر  رنگِ  او به کبک دري که رنگِ  : بور

 و دم و فش او سفيد بود و نولِ  بود

 او اشقر است
سمور تازي  اي است که به پرنده:استوربان

 .گويند
 کبوتر : حَمام

 بوزنه: حمدونه
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 همان گنجشک خانگي : بنجشک
 شود که معمولاً ما هم ديده مي ها اسم حيوان •

 لع نيستيمخواننده مطّ 
 بُزکوهي : امغا
 اش سفيد باشد اسپي که کرانة چرده : اکسع

 بزبچه : بزيچه
 هشتر بچّ  : بوذوا

 اي شکره : چرغ
 کربستهحيواني است مشابه  : مردون

اند تعدادش  گياه هايي که مربوط به واژه •

  است 138 تقريباً 
، بيخ گياهي است زمينمشکک زير  : آنسته

 گويند هموڻخوشبويي، اهل هند 
 گياهي است که هندوي چهليره گويند : اشته

 گياهي که جامه را رنگ کنند : اسپرک
 کرفش گياهي تخمِ  : باله
 گياهي است نامِ  : ثغور

که قبلاً نشنيده شده  دادهرا  ها اسم ميوه •

 :است

 نغزک که هندوي انب گويند: ابتح
 سيب: المه
 خرماي تر : بسر
 اي است کوهي ميوه نامِ   : بَن

 نوعي از انگو راست : جفت
انواع خوردني و آشاميدني شناسانده  از •

 :است، مانند
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 نان : اِتمک
 عصيب، و آن طعامي است که روده را : آگنج

برنج پُرکرده بپزند، گوشتابه و  به

 جگرآگنده نيز گويند و آن را
 هند اي است مثل کال در نام غلّه : الم

 طعامي است : ترينه
 روغني که مخصوص در روغن پزند نانِ  : چواک

يک حلقه باشد، و آن  زليبايي که به : حلقچي

هفت رنگ  اندازند و به را در عسل مي

 کنند
پسته و حلوايي است که از مغز :آزاد ميوه

 قند بادام و نخود مقشر کرده در

کنند سرخ و  گردانند، هفت رنگ مي مي

سفيد و زرد و سبز و بنفشه رنگ و 

 ارغوان رنگ
ين فرهنگ نشان ا هاي آلت را در بعضي واژه •

 داده است، مانند
چوبي وصل  قلابي بود آهنين که برسر : آکج

يخدان  هاي يخ از بدان پاره کنند تا

 بکشند
 برزگران و کشاورزان و مزارعان تِ آل : آماچ
، و )چابُک(زنند  آنکه پيل را برسر : آکس

چوب سرکن که بدان ميوه که از درخت 

 فرود آرند

 رّ گويندپهناکش جولاهه که هندوي تَ  : هنچهآ
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اره ب آهني که زمين زراعت بدو : ايمد

 یالهپگويند، هندي  نيز کنند، و شيار

 گويند
شود  ذيل نقل مي هاي دارويي در چندين واژه •

 :اند ابيتحفه دست که در

هندوي  دارويي است به نامِ :الفار اذان

 موساکني گويند
آب اندازد  دارويي است چون در:ابرمرده

 درخورد
 در قعر دريا چون درخت برويد و : بُسدّ

تکليف هجوم  ها در آن افگنند به رسن

و  برکشند و برکنند، چون باد

سخت گردد رسد سرخ و  آن آفتاب بر

بصر زيادت  تِ و در کحل سايند، قوّ 

 کند
دارويي است که براي پنج دفع هموم  : بنج

يکي عطر، دوّم معجون سرطاني، سوّم 

ماده الحيا، چهارم ترياک اکبر، 

 پنجم دواءالمسک
دارويي است که هندوي تينس  نامِ  : بلتين

 گويند
دارويي است که بريزه نيز  نامِ  : بيرزَد

 گويند
 :جانورها ةدربار •

 جانوري است نامِ  : ازوهي
 گرگ که خون بخورد: جلساابو
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 اسپ بزرگ و هيکل:ابرطوروش
 گاو خصي : آکُز

هندوي نول گويند و  که به راسو:ابن عروس

 شگال و روباه
 جانوري است بزرگ و فربه نامِ : بقلنقار
گاو فريدون يعني گاوي که  نامِ : برمايون

پرورده  او شير فريدون و بيژن به

 شده بود
 :ها دربارة آلت •

 ماله که آلت اندايش است: انداوه
 حي استملاّ   : کش بيل
 سلاحي است نامِ   : بچک

 آن چوب که مانند کفچه بود : بهنه
کژک و سرکوب فيل که هندوي انکس  : انگژ

 گويند
 :اسماي مختلف درختان •

درختي که در مصر است، جز در  نامِ  : بلسان

س، و روغن ازوي مصر جاي ديگر ني

چکد، و در تمام عالم همان يک  مي

غايت  به درخت است، روغن مذکور

دست  کفِ  نافع بود، و روغن اگر بر

بمالند دوّم طرف همان زمان برون 

 آيد
 .ميوة اوستجلّوز درختي که  نامِ◌ِ  : آزرده
 درختي است نامِ  : ارذه
 درختي است نامِ  : بشک
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درختي است معروف که گونه از :بيدانجير

 گويند ارنڈبيد است، هندوي 
 :في نموده است، مانندرا معرّ  ها نامهاي گل •

 گلاب سازند گلي است که ازو نامِ  : آزاد
 ريحان خوشبويي : آس

 رنگ آتش گل است سرخ به: آذرگون
 گل است زرد : بهار

 گلي است نيلوفر، نامِ : پيلگوش
ر ذيل نقل چندين مثال براي اصطلاحات د •

 تحفه مندرج است گردد که در مي
 و قوي قادر : آسمان صفت

معني جامه  در اصطلاح تا به : تا

ران است محرّ  حدر اصطلا

چندين  چنانچه گويند تا

 غيره و جامه و کاغذ
که فنا  نزديک شد: ديوار رسيد آفتاب به

 غروب گردد شود و
فارس قند  اصطلاح اهلِ  در : ابلوج

 عبارت از ابلق است و آن را

اند،  هم تشبيه کرده خود با

سپيد و  حدّ  شيرين است از

 مطبوع
 شير خشک کرده در کيسه يا : پنير کيسه

دارند، خريطه  در خريطه مي

را در اصطلاح پنير کيسه نيز 

 گويند
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ريختن و عاجز شدن، و اين  : بقايم

بازان است، چون  شطرنج اصطلاحِ 

ريف فره و غالب شاطرباز ح

 بيند شه در شه کند يا چند

مثابه قايم  افکند و بازي به

عجزم مهرها از  دارد و به

خود بريزد و گويد که  دستِ 

آن وقت  بازي قايم است، در

فلان بقايم  با گويند که فلان

خود ظاهر  ريخت يعني عجزِ 

در اصطلاح شعرا اين  و .نمود

و گريز  عجز لفظ در محلِّ 

 .آرند
اصطلاح گوسپند خصي  در : بخته

 پرورده باشد
 :شود يوناني هم گاهي دريافت مي ةواژ •

 يوناني زبانِ  آفتاب به : لاب
فصل آورده ولي هر هاي ترکي را در آخرِ  واژه •

 :را ملحوظ نگذاشته است الفباييترتيب 

 کبک دري، ترکي است:آرمد آورد
 دلير، ترکي است : الپ

 حجامتگاه، ترکي است : ارقا
 عقاب يعني است ابلق، ترکي است : آله
 ق وحشي، ترکي استاسپيد : آق

شود،  هاي پهلوي هم دريافت مي گاهي واژه •

 :مانند
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 اين لغت پهلوي است : برين
 زبانِ  گويند به بناي بلند را:بهارخانه

 پهلوي
 ده هزار، اين پهلوي است : پيور

 :ها دخانهرودربارة  •

گويند  ميرودي است در ساوه که  : سيه آبِ 

شد، از  که هرسال آدمي غرق مي

 .خشک شد ؐ◌ محمّد دتولّ  وقتِ 
اطّلاعي  دربارة اين رودخانه هيچ: طوفان آبِ 

 درج شده است
 ما دستِ  توضيحي دربارة آن به هيچ : ميم آبِ 

 نرسيد
 رودي است نامِ  : ابد شهر
 شهر کازرون دريايي است نزديکِ : وربحرالنّ 

دريايي است عظيم که در  نامِ :الماس بحرِ 

 شود جزيرة آن الماس پيدا
 :ها کوه •

 کوهي است نامِ :بوقبيس
کوهي است در کرمان که آن راه :ابراهيم

 ابراهيم نامند کوهِ 
نمير را در  کوهي است عظيم بني : ثهلان

 ناحية شريف، کوه بلند و مرتفع است
 آب در زمين افتد کوهي که مرورِ  : جَر

ارمن که سوخته  کوهي در حدّ نامي  : حراق

 شده بود
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نويس  مشکل است، نسخه نويسي فارسي کارِ  نسخه

 :ها داشته باشد بايد چندين خوبي

 نويس فارسي بايد دربارة خط و زبانِ  نسخه •

 .خبر باشد با دورة مؤلّف
 .نويس باشد، خطش بايد خوانا باشد خوش •
بين باشد و چون نسخه را از  بايد باريک •

کار خود  ي برخاصّ  ةکند، توجّ  نسخة ديگر نقل

 .داشته باشد
 در نويس کتابت کند کسي ديگر جايي که نسخه •

وي نبايد دخيل شود يا دخالت کند، اگر  کارِ 

تواند  جاي جمله درست مي طور نباشد به اين

طور که نظامي عروضي  غلط کتابت کند، همان

ضمن مقالة  چهار مقاله در سمرقندي مؤلّفِ 

 ت آوره است که دورانِ يک حکاي دبيري در

 او آمد و گفت که در کتابت کاتبي کسي پيشِ 

طور  خانه آرد نماند، او هرچه که شنيد همين

 .»آردنماند«نوشت که 
 فرهنگِ  قين و مؤلّفينِ محقّ  نظرِ  در

بسيار مقبول و معروف و قابلِ  السَّعادتتحفة

رفت، همين سبب بود که  شمار مي هاستفاده ب

. ها آماده شده قرن طولِ ي در چندتا نسخ خطّ 

 ما دستِ  ها به اگرچه اطّلاعات بيشتر دربارة نسخه

ي نسخ خطّ  تا ح اين فرهنگ از سهرسد ولي مصحّ  مي

 از لحاظ خطّ  چون نسخة رامپور. استفاده کرده

کِرم خوردگي هم  صاف، ساده و خوانا بود، و

نداشت بنابراين آن نسخه را نسخة اساس 
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و بعداً از  قل کردانتخاب کرد، اوّل ازوي ن

نسخة سلطانيه مقايسه کرد و سعي  نسخة تونک و

هاي  هنسخ. نمود که يک نسخة بهتر آماده بشود

و  هند هاي مختلف در ي اين اثر در کتابخانهخطّ 

و دربارة آنها  اند خارج از هند مضبوط

 دستِ  هاي مختلف به کتابخانه اطّلاعاتي از فهرستِ 

 مؤسسّةنة هند در کتابخا در .رسد مي ما

، تونک، مولانا آزادفارسي و عربي  تحقيقاتِ 

راجستهان، کتابخانة رضا، رامپور، خدابخش 

اورينتل پبلک لائبريري، پتنه، بهار، 

 کتابخانة حميدية بهوپال، و خارج از هند در

ي هاي خطّ  ، در مجموعة نسخهبريتانياي موزة ملّ 

انستيتوي ملل آسيا  تاجيکي، دايرة فارسي و

، است کلمه تفسير شده ۱۴۱۰۰گراد که  لينن در

، ۱۵ کتابخانة دانشگاه تهران، و اطّلاع بر ج

تاريخ  ،کتابخانه مندرج است فهرستِ  در ۴۲۱۳ص

 است رديف کتاب ه ۱۱۰۱ کتابت کتابخانة مرکزي

هاي آکادمي علوم شوروي،  فرهنگ فهرستِ  در .۲

کتابخانة  فهرستِ  در. 6/17 ، جم ۱۹۶۲ماسکو 

کتابخانة  فهرستِ  ، در200- 2/201يس ي پارملّ 

 فهرستِ  ، در19- 13/20قدس رضوي  ةمرکزي آستان

 .شوند مخطوطات محمّد شفيع نگهداري مي

 اي نوشته است و کاتب نسخة رامپور ترقيمه

 :کتابت را چنين ذکر کرده است سالِ 
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 السَّعادتتحفةبعونه تمام شد کتاب “

 ه ۱۲۸۷الحجه  ست و نهم ذييتاريخ ب به

 .”نبوي صلّي ا عليه وسلّم
اوراق  تعدادِ .است ه ۱۲۸۷کتابت  يعني سالِ 

 ةسطر دارد، انداز ۱۷، هرصفحه ۳۲۹ اين نسخه

 .است اينچ 24×12
 :قرار ذيل است ترقيمة نسخة تونک به

ي ذه النسخه مسمّ تمام شد هٰ “

من تصنيف محمود ابن شيخ  السَّعادتتحفة به

شهر  عةتسلالاثنين بالتاريخ ا يوم ضياء

و سبع سن  يةالف و ما ةالمبارک سن رمضان

 بي صلّي ا عليه وسلّم في العهدِهجرت النّ 

 ةزيب عالمگير بادشاه غازي کعب شاه اورنگ

 بُدّهااضعف من عبادا الصمد پيرمحمّد عرف 

پهاني صدر  ةولد عبدالحکيم ساکن قصب

 .جهاني
اي که در کتابخانة  پس معلوم شد که نسخه

آن در سال  کتابتِ . شود نگهداري ميتونک 

 عهدِ  المبارک در رمضان ۹شنبه،  روز سه ه ۱۱۰۷

 توسطِّ  به) ه ۱۱۱۹ :م(زيب عالمگير  اورنگ

انجام داده شده، وي پسر  بُدّهاپيرمحمّد عرف 

پهاني نشيمن  ةعبدالحکيم بوده که در قصب

 راپرادِش نزديکِ قصبة پهاني در اتّ  .داشت

. يکي از قصبة معروف بودههردويي  در ،لکهنؤ

سطري  ۱۷صفحه دارد و هرصفحه  ۷۹۰اين نسخه 

 .است متر سينتي 5/15×4/9 ةاست، انداز
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توان گفت يک کمي  اگرچه ترقيمة اين نسخه مي

تفصيل نوشته شده است ولي از روي  به

 سالِ . هم کامل نتوان گفت نويسي اين را ترقيمه

و ماه و تاريخ در عربي است،  هجري کتابت در

بايد معادل سال هجري، سال ميلادي و سال 

فارسي و هندي  هندي، و ماه و تاريخ و روز به

 نوشته بشود، بايد اسم آن فرد که برحسبِ 

و کجا کتابت  پهر وي نسخه نوشته شد، و خواهشِ 

ها از حبر  عنوان. را انجام داده، داشته باشد

 .سرخ نوشته شده است
کتابخانة  السَّعادتتحفةي ة نسخة خطّ ترقيم

 :طور است سلطانيه، لکهنؤ بدين
ي فارسي مسمّٰ  ذه الکتاب فرهنگنامه لغتِ هٰ “

ست سيوم ماه يتاريخ ب به السَّعادتتحفة به

از هجرت نبوي صلّي ا  ۱۲۵۹الحرام  ممحرّ 

 وقتِ  اصحابه اجمعين به آله وسلّم و عليه و

 .روز جمعه دوپهر
همه محنت و  بهحاصل عمر 

   

 

خــواه در جانــب بغــداد 

   

 

مــرگ دنبــال تــرا تــرک 

  

 

هفته افلاک بري  گرچه بر

  

 

مــن نکنــي  اي ريــا بــر

  

 

  خطايي رفته باشد در گر

 

 

آن خطاي رفته را تصحيح 

 

 

ــــم  ــــرم وا اعل از ک

 

 

صــرف کــردم مــن نوشــتم 
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ند  ين بما مانم ا من ن

 

 

مع  عاي ط ند د که خوا هر

 

 

 زانکه من بندة گنهگارم

ــو   ــاک چ ــر خ ــتم بزي دس

   

 

به ند  باري  يادگار بما

  

 

 سياه خطِّ  نوشته بماند به

خاک  نويســنده گــردد بــه 

 

 

القرطاس دهرا و کاتبه  الخطر مليل ملوح

 .رميم، ردُّ التُّراب

 ، سطرِ ۷۷۸ صفحات اتمام رسيده، تعدادِ به

 و تاريخِ  اينچ 9×5/4 ، اندازه۱۹هرصحفه 

 .است ه ۱۲۵۹ مست و سوّم ماه محرّ يکتابت ب
است که نسخه  بريتانياصفحة آخر نسخة  بر

ند خريد انَ مَ رْ از سرهند از پَ ه  ۱۰۰۳در سال 

پس . ه ۱۱۱۸کتابت  ورق و سالِ  ۳۹۵کرده داراي 

از نسخة  بريتانياشود که نسخة موزة  حدس مي

آن نسخه در  ، وه ۱۱۱۸ديگر نقل شده در سال 

ند خريد انَ مَ رْ نام پَ  به از يک نفر ه ۱۰۰۳سال 

 .شده بود
استفادة  که موردِ السَّعادتتحفةي نسخة خطّ 

 »هند و پاکستان نويسي در فرهنگ«مؤلّف 

ايالت (گرفت، در کتابخانة حمدية بهوپال قرار

 است، و آن مشتمل بر موجد) هندمادّياپرادش 

لغت  ۱۳۹۵ باب و محتوي ۲۸صفحه و  ۵۵۸

 .باشد مي
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 خان آرزو بوده، وي در اي که پيشِ  نسخه

غت از آن استفاده نموده اللُّ  خود سراج تأليفِ 

 ها نبوده، چون بعضي واژه ها يک ازين نسخه هيچ

استفاده  هآورده و براي سند از تحفکه آرزو 

 ين هرسه نسخه وجودا ها در کرده، ولي آن واژه

 :ندارند، مانند در ذيل اروند در سراج آمده

وزن  اروين به السَّعادتتحفة در: اروند

معني  پروين، تجربه و آزمايش، و صحيح به

حيف همين را صت تجربه همين است، و اروند به

 .اند خوانده
 اند نسخة تونک نوشته شده که در اه بعضي واژه

ندارند،  هاي رامپور و لکهنؤ، ولي، نسخه

که در نسخة  ها طور گاهي بعضي واژه همين

ولي نسخة رامپور نسبت  اند رامپور مندرج

هم کامل  ها لکهنؤ و تونک بيشتر و جمله به

شود که جمله  نيستند، براي خواننده مشکل مي

زنيم که  س ميو بفهمد، پس حد را درست بخواند

يا کتاب زياد باسواد نبوده، يا از نسخه که 

ش صاف، خوانا و درست کتابت کرده خطّ  او

طور نقل  نبوده، پس هرچه که کاتب فهميد همين

 ول کرد هرچه را که درک نکرد آن را نمود، و

تندي و تيزي و بنابه  يا صحيح ننوشت، يا در

 پايان بهضرورت مُزدکار کتابت را بزودي 

دو  درطور سند  طور ابيات که به همين. رسانيد

نسخه موجود بودند، در نسخة رامپور بيشتر از 

ورق دو مهر مستطيل سرِ  بر .اند آنها حذف شده
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. هست و يکي مهر کتابخانة رامپور هم هست

شود که  زمانه گاهي ديده مي بنابه رواجِ 

ها که مهر دارند، اکثراً سعي شده که  هنسخ

طور  رامپور هم همين ةکنند، نسخ آنها را حذف

 .ده استديخورده و لطمه  کرم
کاربرده شده است  هجاي ف ب گاهي حرف پ به •

 :مانند

 جاي سفيد به سپيد
 جاي گوسفندان بهگوسپندان

 سفيداب يجا به سپيداب
 جاي فارسي به پارسي

يک صفحه از هردو صورت نگاشته شده  گاهي بر •

 است
آرائش آرايش و  يک صفحه گاهي بر هي

 در هردو صورت
 و هندوي هندي
 جاي بودند به بُوَند

يک  با در کتابت ياستثنٰ حرف گ فارسي بدون  •

 .سرکش نوشته شده است
ص ندارد چنانکه تقريباً در ملاً مشخّ حرف پ کا •

 يک نقطه نگارش يافته است با اکثر جاها
 يک نقطه آمده است با حرف چ گاهي •
در زير حرف ي در آخر کلمات گاهي دو نقطه  •

 دارد
 کلمات آمده است پيوسته به حرف اضافة به •
 شود حرف نفي جدا از فعل ديده مي •
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فعل ديده  صورت پيوسته به به پيشوند مي •

 شود مي
طور  همين و، و) ◌ֶ (ه طواو سه نق در زير حرفِ  •

 براي دال هندي زير د، گدي
دهد از حرف  ذال که معني ذليل مي ةواژ •

 نوشته است
جاي مصرع دوّم درج  به گاهي مصرع اوّل بيت •

 هست
 ةنسخ در وزن همهاي  اري واژهذگ براي اعراب •

تونک و لکهنؤ از  ةرامپور نيست ولي نسخ

نگارش  وزن در هم ةها کلم بعضي واژه

 .اند آورده
ينه يکي تدس/هپايان/هانجام/کلفونة ترقيم

اگر . ي استترين اجزاي ترکيبي نسخة خطّ  از مهم

انساني حساب کنيم  يک تنِ  به ي رايک نسخة خطّ 

ترقيمه قباله و . باشد آن نسخه مي پاي ةترقيم

يک  هاي جغرافيايي و فرهنگِ  سندي است که ويژگي

ترقيمه مثل يک . شناساند ما مي هب ي راخطّ  ةنسخ

و در هروقت سفر  دجا بروهر است که به گذرنامه

اگر . يابد هر کتابخانة جهان راه کند و به

قان در نظر محقّ  ي ترقيمه ندارد،نسخة خطّ 

 جايي راه نبايد، و هيچ اهميّتي ندارد، به هيچ

انتظار  يار و مددگار و در که هست بي هرجا

ي از نسخة خطّ  ةترقيم از کمکِ . خواننده هست

گمنامي بيرون بيايد، و از نام و نشاني 

سفارش  نسخه، نامِ  کاتب، زمان و مکان نگارشِ 
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 دوه در ترقيم. کند خبر مي با غيره و دهنده

کاتب  کتابت و نامِ  اند يعني تاريخِ  جزو مهم

کتابت  بسيار اهميّت دارد، اگر نسخه تاريخِ 

کاتب  وجود گمنام بودنِ  با داشته باشد پس

کدام دوره و  شود که نسخه متعلّق به معلوم مي

کتابت  ولي اگر نسخه تاريخِ  .کدام سال است

اهميّتي  ندارد و اسم کاتب دارد، آن هم هيچ

 اجزاي ديگر مانند سياهي، کاغذ، خطّ  .ندارد

علاوه بر . کنند شناخت کمک مي براي غيره و

 کتابت و نامِ  کاتب، محلّ  کتابت، اسمِ  تاريخِ 

اگر  غيره و نسخه منقول نشانيسفارش دهنده، 

 .چه بسا بهتر ،دارد
ت دارد پس معلوم شد که يک ترقيمه پنج خاصيّ 

نسخه  اعتبارِ  ها آن ويژگي و خوبي داشتنِ  با که

يک کاتب عاقل و هوشمند و . شود متوازن مي

دانا و زيرک اطلاّعات پنجگانة مذکور را يک 

 نگارد مثلاً در مي تر گسترده و تر عالمانهکمي 

نويسد بلکه سال  کتابت فقط سال را نمي تاريخِ 

ماه و  نويسد، اگرچه ذکرِ  ماه و روز مي با را

کمک بزرگي در  اشود امّ  روز کم اهميّت معلوم مي

هاي  استنباط و استخراج نتائج و گشودن گره

ت درج ي دارندة خاصيّ هاي خطّ  نسخه .علمي باشد

شناسي  ها در زمينة نسخه ترين نسخه ذيل ارزنده

 .روند شمار مي هب
 هم دارد چه بسا پدر مؤلّف، اگر اسمِ  اسمِ 

 بهتر
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 مؤلّف وفاتِ  تاريخ پيدائش و
 مؤلّف زمانِ 
 پدر نامِ  با کاتب اسمِ 

روز و ماه و سال  با کتابت همراه تاريخِ 

 )هردو(هجري در اعداد و نوشتار 
روز و ماه و سال  با تاريخ کتابت همراه

 )هردو(ميلادي در اعداد و نوشتار 
روز و ماه و سال  با تاريخ کتابت همراه

 )هردو(هندي در اعداد و نوشتار 
 فارسي و هندي زبانِ  روز و ماه و سال به نامِ 

وقت، پهر، (پايان رسانيده  کي کتابت را به

 )یڑهگ
 )جا، مقام(کجا کتابت کرده 

 از کدام نسخه نقل شده
پدر اگر ممکن  اسمِ  با سفارش دهنده نامِ 

 باشد
 شاهي اگر بوده عهدِ

اگر نسخه از قبل يک يا دو يا سه ترقيمه 

 .دارد آن هم بايد نقل بشود
 اگر ممکن باشد مُهر بزند

ها و  ها، فرهنگ نسخه با مقايسهبنده بعد از 

ام که يک نسخة  ديگر سعي نموده کتابهاي مهمِّ 

خواننده  استفاده آماده شود تا بهتر و قابلِ 

 خود برسند مطلبِ  بزودي به
حاشيه نوشته  جايي که معني جدا بوده در

 شده
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جايي اگر معني کم بود از کمک ديگر کتابها 

 افزوده شد
هندي که در متن  هاي فارسي به واژه فهرستِ 

ترتيب داده  الفباييکتاب وجود داشت، از لحظ 

 .شد
ترتيب  اشخاص که در متن بودند به فهرستِ 

 نام آمده شده 300 ، دارايالفبايي

 اماکن که در متن آمده يک کمي فهرستِ 

 اسم 117شد،  هتفصيل آماده ساخت با
 27ها،  رودخانه فهرستِ 
 ۱۴ها،  کوه فهرستِ 
متن کتاب موجود  تأليفات که در فهرستِ 

 آثار 64بودند، 
 129جانوران،  فهرستِ 
 90، ناگپرند فهرستِ 
 35درختان،  فهرستِ 
 149، انگياه فهرستِ 
 ۳۰ها،  گل فهرستِ 
 ۹3، ها خوردني و آشاميدني فهرستِ 
 ۵۷ها،  ميوه فهرستِ 

 67، هاارودفهرستِ 

 ۷۲ت، آلا فهرستِ 
مهمِّ هاي  واژهبعضي از هندي معادلِ 

 203فارسي،
 409هاي ترکي،  واژه فهرستِ 
 152اشعار،  فهرستِ 
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 30، انِ ناشناسشاعر اشعارِ  فهرستِ 
کتابنامه ترتيب داده شده  ةو در آخر از هم

منظم  حآ تا ها از حرف  فهرست ةاين هم. است

 شده
 السَّعادتتحفةجلد اوّل فرهنگنامه  الحمدالله

کنم که  مير آماده شد، از خداوند متعال تشکّ 

طولاني  بندة ناچيز را توفيق داد که اين کارِ 

ين فرهنگنامه از ا در. پايان رسانيدم هرا ب

 هاي مفرد تقريباً  الف مد تا حرف ح تعداد واژه

اصطلاحات  تعدادِ  چهار ونود و  دو هزار نهصد و

هشت  شصت و پانصد و حدوداً هزار و مرکّباتو 

، ۲۲۵ الف مدذيل واژه مفرد حرف  يعني درهست 

، ۳۹۵ فارسي ، باي۴۰۱ باي تازي ،۷۴۵ الف

، ۳۳۵ جيمِ تازي ،۳۳ ، ث مثلثه۴۶۴ ت

ذيل  طور در ، همين۹۹ ، ح۲۱۶ فارسي يمِ ج

 ،۳۱۵ ، الف۲۵۵ حرف الف مد مرکّباتاصطلاحات و 

 ،۱ ، ث۱۳۰ ، ت۱۲۸ ، باي فارسي۳۳۵ باي تازي

 ۸۵ ح و ۲۱۰فارسي  يمِ ، ج۹ جيمِ تازي

 .اند مندرج
ر در هندي اوّل نسخة تونک مهر مدوّ  ةصفح بر

 در. موجود است »انهپرََتشِڻوِدّها  راجستهان پراچيه«

اصل اين شاخ اصلي عربي فارسي ريسرچ 

 جودهپور واقع بود، بعداً شاخِ  تيوي در انستي

 .ديگري در تونک، راجستهان بازشده
 :برپشت صحفة آخر نسخة تونک نوشته است
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مخصوص بندست حق  ت طريق نقل وقتقوله ملّ 

 کذا في منتخب و …يتعالٰ 
اگر  اند…مالک اين کتاب مرزا فاضل بيگ

 …کند دادهديگر 
 اند چرخ مرکب گفته

 آن در پس اگر کسي بجا
 :هست ر يک کمي مستطيل، و آنجايک مهر مدوّ 

 چون ظفر خسرو هندوستان رسيد
 غريب اين جميع خيالاتِ  گشت در

 :داده شده است که مهمّ  يک اطّلاعي بسيار و

هجري ستارة دمدار برآمده،  ۱۱ ةسن در“

اب محمّد نوّ  د مثلِ بنحوست آن اميران متعدّ 

راجه چين واله و ) ڻونک( ڈوکامير خان والي 

صاحب بلاک صاحب مرزا باز بهادر فريزر 

الدّين خان ولد احمدبخش خان فيض  اب شمسنوّ 

خان غلام رسول  )نرحمٰ (محمّد خان رحمان 

خان  مينڈهوو ) بهنو خان(هنو خان خان ب

مذکور اميران  ةسن وفات يافته و در

جودهپور و منشي بخشي  رامپور و اهلکارانِ 

خان از عهدة خود معذول گشته و بعضي 

 .”قتل رسيده به

آيد، ولي  برمي ۱۲۵۱اين نقش معني  اگرچه به

 نويسيم در مي ۱۴فقط  را ۲۰۱۴ ةسن چونه ما

 .هست ۱۲۵۱ معني بهدر زبان عربي  ينجاا

رياست محترم  بنده سپاسگزار هست به

مولانا فارسي و عربي تحقيقاتِ  مؤسسّةکتابخانة 
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، تونک، راجستهان آقاي عبدالمعيد خان، آزاد

الدّين قمر و همکاران ايشان را که  آقاي صلاح

 دوستي درحين تحقيق نشان دادند از محبّت و علم

نمايم  ر ميو مخلصانه ياري فرمودند، تشکّ 

کتابخانة رضا، رامپور، و رئيس محترم  رئيسِ  به

آقاي دکتر  نو ميکروفيلم نور، در دهلي

و فراهم آوردن فتوکپي  تهيّهپيري که در  خواجه

. کمک کردند السَّعادتتحفةي هاي خطّ  نسخه

دکتر علي اکبرشاه که براي  ام به ممنون

متن  استخراج اسماي شعرا که کلام آنها در

از . موجود است، ياري فرمودند السَّعادتتحفة

آرايي و  ن قريشي در صفحهحمٰ آقاي عبدالرّ 

و پيشنهاداتِ فراوان براي  اي اصلاحات رايانه

 .صميمانه سپاسگزارم بهبودِ کارهايِ علمي

همسرم اعلام دارم که وي از  خود به امتنانِ 

همکاري خود مرا تشويق و حوصله دادند که 

انجام  به ولاني و عجيبي رااوّل اين کار ط جلد

 .رساندم

 از خداوند متعال آرزوي سلامتي و طول عمر

 .نمايم مي کننده را همة ياري

پروفسور 
 ريحانه خاتون

شری ايواڈی  پدم(
2014( 

 نو دهلي
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 م 2018ية روف
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 حيلن الرّ حمٰ  هل ا الرّ 

نام  کنم به ابتدا مي

 

 

ظام  يي الع ست يح کو

  

 

نام او  مه  سر نا بر

 

 

سته  کار ب که از و 

 

 

1Fنام او فاتح

خزينة  2

 

 

نام او بادشاه ملک 

 

 

تاج  ها نام او  نام

 

 

2Fنام او زيب

خامهـا  3

 

 

نام او نام بخش هر 

 

 

3Fنام او پختـه

سـاز  4

  

 

ــاحب  ــرد ص ــد م نکن

 

 

التجــا جــز بــدو 

   

 

ست  که ه خدايي  آن 

  

 

امر کُن  کرد عالم به

 

 

ـــرخ  ـــن چ ـــاق اي ط

  

 

هرچــه جــز اوســت 

  

 

ــــــــل را داد  عق

  

 

4Fعشق را داد عافيـت

5 

 

 

يره  يوان ت سر ا در 

  

 

عقــل و خــرد  او ز

  

 

گرچــه عقــل اســت 

  

 

کنــد  مــي پــيش او

   

 

ــد و  ــزاوار حم اي س

   

 

تو  توان زد دم از  ن

   

 

ــر  ــو ب ــت چ التفات

  

 

ــش  ــت آت ــنش گش گلش

 

 

چو از دور  نداختي  ا

 

 

5Fپشهّ

انداخت در قوي  6

 

 

ـــر و  ـــر و مهت کهت

   

 

قاصي و داني و قوي 

  

 

مسلم و کافر و پري 

  

 

مور و مار و وحوش و 

   

 
                                                      

 .کريم: ل .1

 .فاتحه خزانه: ل .2

 .رب: ل .3
 .بخش: ل .4

 .عاقبت: ت .5

 .چند: ل .6
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گاه  تاج بار مه مح ه

 

 

ــــي ز ــــه نقش  بلک

  

 

به  ست تا هي د از ت

  

 

6Fحضـرتت همه عالم به

1 

 

 

علا صوامغِ ا بدانِ   عا

 

7Fيا عَبَد

کنند  ناکَ مي 2

 

 

ــان ــا عارف ــال  ب کم

   

 

8Fيا عَرَفناکَ 

اند  گفته 3

 

 

نه تو در عقل گنجي 

   

 

9Fبـه نه شود سرّ تـو

4 

  

 

ترا  يافتن  توان  ن

  

 

گر ترا يابم از تو 

   

 

از عــدم در وجــود 

 

 

ــودت ــه ب ارادت  هرچ

  

 

تا يم  شدم  هوش دار

 

 

شدم  تا  يم  شم داد چ

 

 

10Fچشــم از راه راســت

5 

  

 

کر  شم از راي و ف هو

  

 

بي مه  طا  من ه طا خ خ

 

 

13Fتاب قهري

ترا کجـا  8

 

 

ــــم ز ــــه ترس  ورچ

   

 

ــــــــم دارم ز  چش

  

 

اي خطاي خود آشکار 

  

 

14Fرَبَّنَا ظَلَمْنَـااَينَکُمْ 

9 

 

 

ــ ــش م ــا بخ ن اي خط

   

 

بر کن دل  شاد  من م

 

 

گذارم به فس  م ست ن د

 

 

ـــپارم به ـــة  مس پنج

 

 

ــابم ور 15Fني

ــه 10 فعل  ب

  

 

ــر ــزار  واي ب ــن ه م

   

 

ــي ــواي ب ــاز  از ت ني

  

 

17Fکــه

بخشــي بــرين  به 1

   

                                                       
 .چهرتت: ت .1
 .ما عبادت تو کرديم .2

 .فهميديم و شناختيمما ترا  .3

 .از: ل .4

 .راس: ت .5
 .بدار: ل .6
 .مدار: ل .7
 .قهر تو: ت .8
 .شما کجا هستيد، اي خدا ما ظلم نکرديم .9

 .بيابم: ت، ل.10

 .معني پسنديده به: مِجن.11
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يک  نده ن من ب چه  گر

 

 

تو  فو  يد ع باز ام

 

 

شدم  تي  تو گف چون 

  

 

ــي  ــي عل ــبقت رحمت س

 

 

هرچه گويم همه زتو 

 

 

 آنچه جويم همه ز و

  

 

سي  تو ک جز  ست  ني

  

 

يــا عفــو عفــو کــن 

  

 

من خاکسارِ تيره  بر

 

 

طفِ  کس ل تد ع  تو گرف

  

 

گي  هل و تير متِ ج ظل

 

 

به من  نور  گردد از 

  

 

کن ز لطف و کرم تو 

  

 

ــقِ  ــو در ح ــر عف نظ

 

 

ــيخ  ــود ش ــده محم بن

  

 

مي  تو ه هد از  خوا

   

 

چو  نزع روان  قت  و

 

 

باد  تو  نام  کر  ذ

 

 

ــون  ــور چ ــر از گ حش

  

 

 ؐ◌ صــفّ محمّــدي ده به
 

 

 

  

                                                                                                                       
 .گر: ت، ل .1

اين بيت در جاي ديگر در ذيل مدح ممدوح خود آورده  .2
ابن شيخ ضياء و خلا بنده محمود : است؛ و آنجا هست

وجود خلا نزدِ حکما محال . معني خالي و پُر و ملا به
که هرچه در عالم موجود است ملا گويند  است ايشان مي

است و هر مکان و هر شي جوف دار که آن را در عرف 
 /2آنند . (خالي گويند آن هم از هوا پُر است



66 

 

آلِه  اُ عَلَيهِ وَ  في نعت النَّبيِ صلّي
وسلّل

20Fباد از ما بهر عشا

1 

  

 

 ؐ◌ وان محمّــدير بــر
 

 

شفيع  سل  شاه ر باد

 

 

ها يا ج  نِ سرور انب

 

 
ــادش ــون نه 22Fچ

ــدم  3 ق

     

 

سرمة  شت  شم او دا چ

  

 
ــالم و او  زان او ع

   

 

شاهي  قر باد در رهِ ف

 

 
تة  فت گف چه او گ هر

  

 

و آنچــه او کــرده 

   

 
ابتــــدا تــــا  ز

   

 

همه از بهر او شده 

 

 
ــم 23Fجس

ــه  4 ــاکش هم پ

  

 

ــي ز  ــدّش ول ــرو ق س

  

 
 عــرش يــک قبــة ز

 

 

ـــاکروب  ـــيان خ عرش

 

 
اگرچــه  ؑ◌ يدم عيسـٰـ

  

 

دم او جــان و هــم 

  

 
طور  ارچه بـه ؑ◌ يموسٰ 

  

 

ــد و راي  ــور او ش ط

  

 
مش  يا و آد ست در او

  

 

ــل  ــالم طفي ــردو ع ه

  

 
                                                      

 .غذا براي شام .1

 .براي ناهارغذا  .2

 .فنادش: نهادي؛ ل: ت .3

 .چشم: ل .4

 .خلاء: ل .5

 .غفور: ل .6

معني خيمة بزرگ، سراپرده، و کنايه از  به: خرگاه .7
 /1معين (آسمان 
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بر  شب  ند  چون ببرد

 

 

ــزّ  ــريف ع ــت تش ياف

 

 
بوستان  لين گل زاوّ 

 

 

ــة  ــرز دوح ــرين ب آف

 

 
ــو  ــت ک ــي دس آن ته

   

 

ــد  ــالم ده ــردو ع ه

   

 
ـــد و  ـــه در بن گرن

  

 

ــود  ــالم وج از دو ع

 

 
هرچه بودست و هست و 

  

 

يل و  عالم طف مه  ه

  

 
من  موي  هر  به  گر

  

 

ــدح  ــانيش م ــر زب ه

  

 
وصف يک تار موي او 

  

 

نتــوان گفــت تــا 

   

 
صات روز  شفيع ع اي 

 

 

ــت ز ــر روان ــق  ب ح

  

 
چون شود رستخيز هر 

  

 

يک  برســد يــک بــه

   

 
خود همه کس بضاعتي 

 

 

از ســعادات آيتــي 

 

 

ــ ــن ک ــه  هم دارم هم

   

 

ــود  ــرم روي خ ــه ب چ

  

 
31Fلاجرم کار

من تبـاه  3

 

 

ـــه  ـــدر آن دم ک ان

  

 
له  حال نا نان  در چ

  

 

ياد  از ستمند  من م

 

 
هر  ستمند  من م از 

  

 

بر فرين  صحابه و  آ

 

 
سالکان راه  مه  بره

 

 

32Fبرهمه پيروان

ملّـت  4

  

 
 

  

                                                      
 .عالم: ل .1

 .دارند: ت، ل .2

 .حال: ل .3

 .پس روان: ت، ل .4
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مهل سل سک سکنهر َّلََّهَ ا مُلکةُ  در
 سلُ سنه و

بن  مود ا نده مح ب

  

 

مين  تو ه هد از  خوا

    

 
ــول  ــت رس ــد نع بع

  

 

مدح شاه جهان بگو 

 

 
بـــه کـــه ســـازي 

    

 

در ثناي دعاي شاهِ 

 

 
ديــن اســلام از و 

  

 

بادشـــاه جهـــان 

  

 
که  سروان  سرو خ خ

   

 

سر  هد  خط او ن در

 

 
حکــم او حــاکم و 

  

 

35Fعالم فحل

در جميع  3

 

 
ـــع  ـــاهان رب بادش

  

 

بــر درش روزگــار 

  

 
اوست عالي نژاد و 

  

 

ستان و  ست کشور او

  

 
 آفرين صد هزار بر

 

 

جز در آئينه نيست 

 

 
يت  بر را جا ا هرک

 

 

له  چو ژا عدا  سر ا

  

 
درمقــامي کــه او 

  

 

صب  نه ن بت خا جاي 

  

 
تاکــــه نــــامش 

   

 

صرت الٰ  مش ن هي عل

 

 
عدل  هد  شده در ع

   

 

با باز  شير  گور 

  

 
ـــلّم و را  ـــد مس ش

 

 

ين فر  د نوازي و ک

 

 
                                                      

احتساب شده از  ندارد؛ »لطف و عطا« …مدحدر : ل .1
نويسي فارسي  فرهنگ
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جوي  نام  نام او 

  

 

شت و  سکّه گ نت  زي

  

 
سمند او  عل  کرد ن

  

 

فه  ثل تح حور را م

  

 
هر  فلاک م بر ا تا 

   

 

ــاد  ــق ب ــر خل برس

  

 
يز و  بس عز ستش  دو

  

 

ــر ــاه ب ــت و  ش تخ

  

 
خســروان صــف زده 

  

 

بــاد گــردون يکــي 

  

 
هردم معين و  حق به

  

 

نوح  مر  قون ع مر  ع

    

  

                                                                                                                       
 .افزاي: ل .1

 .عالي: ت، ل .2
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40Fدر

 مهل  نهگي حضرت َّواجگي 1
ي  قسوه و  يع سعيه مهّا تعسلٰ 

 ي درجستهاعلٰ 

ستم  شد  شه  بهچون 

 

 

مــدح ممــدوح خــود 

  

 
طف  جود و ل ية  ما

  

 

ــرت  ــود حض ــة ج لجّ

 

 
ناب و  عالي ج ماه 

  

 

عزم مرِّيخ و آسمان 

 

 
42Fفتون چون معين در

3 

   

 

شير  چو  مروّت  در 

  

 
ســخن گــويي و  در

  

 

نيــز سرگشــت روز 

 

 
43Fکيســت

آن خــواجگي  4

  

 

صطفٰ  طف  يم لق و ل خ

   

 
ضمير او  ز تاب  آف

  

 

ــک  ــارم فل ــمع چ ش

  

 
عا و  عزم و د قت  و

  

 

برد و  مرّيخ  يغ  ت

  

 
 چــرخ يــک گوشــة ز

 

 

است  خور چو طاس زر

 

 
فت از رخ  که بگر هر

  

 

يد  خت و ند تر ب اخ

 

 
45Fخانة جـود منهـدم

6 

 

 

ــتش در و  ــه دس گرن

  

                                                       
 .ندارد» ي درجاتهاعلٰ  …در مدح«: ل .1

» در مدح سکندر«در آخرِ » ت«اين بيت در نسخة  .2
 .آمده

 .چو معز: ت .3

 .چيست: ر .4

 .زوال: ل .5

 منهدر: ل .6

 .گهر: ت، ل .7
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چون  نگ  جود او با

   

 

بخــل گــردد روان 

   

 
بســاط شــرف  بــر

  

 

ــدح او  ــه در م هرک

  

 
47Fهست نعل سمندش در

1 

 

 

ـــاج و  ـــاه را ت م

   

 
من که از ابر طبع 

 

 

هرچــه دارم همــه 

  

 
49Fمگر بـا

مـدح تـو  3

   

 

صاحب  گردون  ير  ت

 

 
که  شم  که با من 

   

 

نام  مه  ندرين نا ا

  

 
50Fريزه

از خوان فضل  4

   

 

هل  بزم ا چه در  هر

  

 
ــه دُرِّ  ــايي ک آن ثن

  

 

يت در ين ب صه ا  خا

   

 
بخدا گر بريز چرخ 

 

 

 

  بودو  هست تو همچو

   

 
ــــيدم از  دوش پرس

  

 

هست برترز تو کسي 

  

 
هســت برتــو ســعيد 

   

 

هزار  من  فت از  گ

  

 
لک  سروران م سرور 

 

 

درهمه فن چو مردم 

  

 
همــه کــس شــاد از 

  

 

ير  اّد ز که حس جز 

  

 
چــه زيــانش زحقــد 

  

 

ما را غم  کو ه چه 

   

 
 چــه نهيــب اســت ز

  

 

پور مريم چه ترسد 

  

 
صر  صفت مق چون ز و

  

 

53Fلاجرم دست در

دعـا  7

 

 
تا بود هيبت زمين 

  

 

تا فلک گردد آسيا 

 

 
ــــــــه داري  هرچ

   

 

ـــواهي  ـــه خ و آنچ

  

                                                       
 .از: ت، ل .1

 .ز تو: ت، ل .2

 .فکر ما: ر، ل .3

 .ريزم: ر، ل .4

مصرع اوّل دوّم و : جاي برتر سعيد؛ ل قدر دولت به: ت .5
 .مصرع دوّم. مصرع دوّم اوّل است

 .سايت: ل .6

 .بر: ت، ل .7
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ـــوار و  ـــمنت خ دش

  

 

دوست شاد و داعيت 

 

 

لک  نده و م کت ب فل

 

 

طف  مراه و ل خت ه ب

  

 
مي صر  سخن  مخت کنم 

  

 

حَسـْـبَکَ ا وَحْــدَه و 

 

 
 ا بعد چون التفات مهوسان معاصر از وافرامّ 

قاصر از ملوک و صاحب سلوک و از امير و  و

56Fفصاحت نظم فصيحان و وزير بر

بلاغت نثر  3

57Fبليغان

زبان دري اهتمام بود و هم عاليه  به 4

صلحاي عصر در ذوق کلام شعر  علماي دهر و

حکم آن من الشعرالحکمت  فصحاي عظام بر

58Fاختتام نموده

اقبال اقوال  بنده را نيز 5

فضلاي ماضي و بلغاي حال استقبال داد شوق سخن 

معقلة  جويي در هي و ذوق معني ةلمخيّ  گويي در

59Fاجبن مرء مع ممقتضاي ال داعي نهاد، بر

6 

رديف و قافيه  هرسخن که در طي تحرير آوردم به

کمال توحيد  سپردم، طبع ناقص خود را به

نعت نبي صادق اقوال کامل کردم،  ذوالجلال و به

60Fو بر سنن اساتذة سلف محمّد جود

ممدوح خود  7

61Fرا يعني سعيدالدّولت والدّين

که سعدين نيرين  8

                                                      
 .حاسدت: ر .1

 .تکميل رساند خداوندگار وعده کرد و آن را به .2

 .ندارد» و«: ل .3

 .بلغا: ت .4

 .ندارد» نموده …آن من«: ل .5

 .ندارد» المرء مع من ادب«: ل .6

 .ندارد» محمّد جود«: ت، ل .7

 .ندارد» سعيدالدّولت والدّين«: ل .8
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اک جنابش اکتساب عادات سعادات برخ فلکين به

 :مالند، مثنويات و خواهش جبهه مي هزار مهر به
بود  فاتش  گر الت ا

  

 

ــــود ــــش ش  نحوس

ــه    ــد  ب ــم از نه خش

   

 

بــــرون آردش از 

  

 
بد  يت يا هُا ترب س

   

 

دهـــد انجلايـــي 

    

 
63Fاشعار و قصايد و مکابره در

 مقطعات و و 2

64Fستودم و بسامثنويات 

هزار در  ر کهرنج افکا 3

65Fهزار

راحت ابداني و روحاني از آن رونمود،  4

نمودم و مصابيح قوانين محبّت و مشاعيل 

66Fينِ ودوا

زيب غزليات و رباعيات  مورت را به 5

67Fدر اقراح و سجابه فروغي دادم، و بسا

رغم  6

68Fطاعنين

محابا ديدار  صدق و صفا بي الف بي 7

 :کشادم، بيت
ح و ممــدوح مــد بــه

   

 

69Fدودســتي زدم

تيــغ  8

   

 

71Fمانا که طالبان اين مايه

72Fو قاصدان 10

اين  1

لکل حکم  تي جديد برخطي مزيد و لذّ  پايه را

                                                      
 .ين بيت نداردا: ر، ل .1

 .ندارد» مکابره«: ل .2

 .بسيار: ت .3

 .ندارد» در هزار«: ت .4

 .مساعيل و داين: ل .5

 .افداح و هجا: ل .6

 .صله طاغيان بي: ل .7

 .زنم: ت، ل .8

 .در ذم و فضل: ت .9

 .پايه: ل.10
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ت پديد آيد، دوستان مستحق آفرين و جديد لذّ 

همسران  همرهان يکرنگ و ياران شايان تحسين و

73Fزمان يک يک سنگ در

زبان گفتندکه مطلوب ما  2

کُلّي است که جزوي چند از لغات مختلف ملخص 

74Fمعجم

تأليف معرب و مصحح از کتب اساليف  و 3

75Fکن

تا اغلب لغات ابيات شعراي شيرين کلام و  4

الخصوص،  عليفضلاي عالي نام معلوم گردند، 

76Fاشکال الفاظ

اشعار فصاحت شعار مفهوم  5

فارسي و  شان لغات دري و گردند، بنابر التماس

چندي  ترکي و عجمي و پهلوي و ماوراءالنّهري و

77Fطريق تکميل ابواب و فصول و تبرک از تازي به

6 

ترکي که  الاصطلاحات است، و اکمل اللُّغات و افضل

مستند، و مصحح از نسخة معتبر و 

 هاي مفتخر چنانچه ضمير و دستور و فرهنگنامه

78Fفرهنگامة فخر قواس

و زمان گويا و  7

79Fعانيالم اعمان

و  الفضلا اتدا دستورالافاضل و و 8

80Fشرح مخزن و فرهنگ قاضي ظهير دلوي

 و فرهنگِ  9

                                                                                                                       
 .فاسد: ر .1

 .تنک: ل .2

 .ندارد» معجم«: ت، ل .3

 .ندارد» کن«: ل .4

 .ندارد» الفاظ«: ت، ل .5

 .ندارد» تبرک«: ل .6

 .ندارد» الاصطلاحات و اکمل«: ر. خواص: ل .7

 .ندارد» الفضلا وادات«، »المعاني اعمان«: ر .8

 .است» دلوي«دهلوي؛ و اين اصل : علوي؛ ل: ت .9
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ابراهيمي و حسيني و فرهنگ عجايب و 

81Fاللُّغات بغراي

که  مقدّمهو شرح خاقاني و  1

82Fذکرشان بخيرباد، و باري

عزّ اسمه اجري جزيل  2

83Fدهاد، و لغات تازي از صراح و صحاح

و دستور  3

لدان و تاجين و مثلثات و الو و خلاصه و نصيب

بي نفذَ ا احکامهم الي يوم التّناد بالنّ «خلاصه 

84Fيک نور به» آله الامجاد و

آوره بربست و نه  4

ي مرتب کرده، و هر بابي حروف تهجّ  باب به

85Fمشتمل بردو فصل ساختم

الاوّل في  ، فصل5

و  مرکّباتاني في الالثّ  المفردات و فصل

دوستان کامل حال و  الاصطلاحات ساختم تا دستور

86Fمحبّان

درست اقوال و تحفه براي ممدوح زمان  6

87Fنادر دوران نقاد نقود

معاني ورشاد رشيد  7

88Fالاوان بياني بدايع

يعني سعيد دو جهاني  8

89Fشاءا انگردد، 

90Fس فيتقدّ  ي وتعالٰ  9

التاريخ  10

 .والعذر

                                                      
 .ندارد» اللُّغات و شرح خاقاني و مقدّمه غرايب«: ر .1

 .رباعي: ت .2

 .ندارد» صحاح«: ر .3

 .نورد :ت .4

الاصطلاحات  …ساختم: ندارد؛ ل» ساختم، فصل«: ر .5
 .ندارد» ساختم

 .محتاجان: ت .6

 …:ت .7

 .ندارد» الاوان بدايع«: ر .8

 .بمشيّت: ل .9

 .ندارد» في التاريخ والقدر«: ت، ر.10
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 :قصيهه
 شــته دهــم زذبرگ

  

 

ئة و  نةس سعه ما ت

  

 
ــد از ــه ش ــل  ک فض

  

 

ــــــــــــتم  داش

  

 
آن تا برم چو  بهر

  

 

پــيش ممــدوح خــود 

  

 
ــود  ــرف ش ــون مش چ

   

 

سعد گردون کند چو 

  

 
ـــک  ـــر فل وآن دبي

  

 

سازد به سخه  صد  ن

  

 
قدر اين داند اهل 

   

 

92Fســنگ دل را بــرين

2 

  

 
به بد  نزد  مي نزي

  

 

گردن خر حمايل از 

 

 
خوش  خوان  هد  که ن

   

 

به يزد  موش  که بر

  

 
رَد تحفة عزيز  که بَ

 

 

93Fچــه اميــد

 بهــي ز 3

  

 
95Fحنظـل کي ز

سـتان  5

  

 

شاخ  نه  گز  سيب هر

  

 
گل  برگ  برد  که 

   

 

مه زاغ هد طع  که د

   

                                                       
1. 
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به شد  يف با نزد  ح

  

 

98Fصورت خـوب

پيش  بـه 2

 

 
ــم به ــاحب  التماس ص

  

 

ــة  ــون تحف ــت چ هس

  

 
بيند و يابدار چه 

   

 

99Fقلــم صــيحتش

زنــد  3

  

 
100Fگربه نسـيان

غلـط  4

  

 

کب  سيان مر ست ن ه

 

 
عي  کردم تتب چه  گر

 

 

بسي باشد آخر خطا 

 

 
 اين نگويم که کار

  

 

بلکــــه دســــتي 

   

 
101Fکاي

خداوند سـرور  5

 

 

ــذر از عيب ــاي  بگ ه

  

 
ست  صاف ني به ان گر

 

 

بان ز  باز داري ز

 

 
به شد  شت با نزد  ز

  

 

يري ز کار  حرف گ

 

 
نــزد اهــل دلــي و 

  

 

يري  حرف گ ترک از 

  

 
اي دريغـــا کـــه 

  

 

گشــت انصــاف مثــل 

  

 
بن  مود ا نده مح ب

  

 

مي  حق ه هد از  خوا

   

 

ما که  ند  هر را ک

   

 

ــان  ــاد او در جه ي

   

 
104Fباد

را و صاحب  ما 8

   

 

ـــدان  ـــان ب از زب

  

 
 

 

                                                      
 .صفا: ت، ل .1

 .خوش به: ت، ل .2

 /4آنند ( .معني بانگ و آواز و فغان به: صيحت .3
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 سب الالف مشتمل علي الفصلين 
:)فصل دو  ر(

اتمفردفصل الاوّل في ال

 سب الف مه و فصل الف
 .مد، آزماينده و بيازما به: آزما
105Fآسا

 مد، مانند چنانچه گويند شير آسا و به: 1

حور آسا، و فازه که عربي ثوبا و هندوي 

106Fگويند، و آسايش »جنبهائی«

و بياساي  و آسايند 2

غير مد قيل  چنانچه دل آسا و خاطر آسا، و

 .فازهمعني  به
107Fآشنا

108Fمد ضد بيگانه، و شناکننده به: 3

 .آب در 4
 .آب

 .چيزي مد، آلاينده چيزي به به:آلا

                                                      
 /1؛ برهان 6) ن(؛ زفان 3سرمه  .1
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109Fآوا

وزن آسا، آواز گوي، آخرين حرف زا را  :1

110Fحذف

و آند او استا،  چنانچه آرا کردند 2

 .آراينده، نداينده و استاينده
111Fآهن رُبا

خود  مد، سنگي است که آهن را به به :3

112Fکشد و جذب

کند چنانچه کهربا کاه را، و  4

113Fهندوي عربي مقناطيسي خوانند به

 »چُمّک« 5

114Fخوانند و کاتيل گويند، آب سير

و لعاب  6

115Fصايم و خون تيس

 بيالايند آهن ربا اگر بر 7

 .هرگز جذب آهن نکند

 سب الف مه و فصل  سي تسزي
116Fآب

117Fمد، معروف که به: 8

خوانند، و  عربي ماء 9

118Fاسدبرج  مدّت ماندن آفتاب در

که فارسيان  1

                                                      
، 6 عةمجمو .1
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و آن را آب ماه و آبان ماه  يک ماه شمرند

119Fآبروي خوانند، و

و رونق و جاه و فيض و  2

 .عطا و رواج و رحمت
120Fآسياب

و سين موقوف، آسياي آب که  مد به: 3

121Fآب بگردد، و به

 .آن معروف است 4
122Fآسيب

مد و ياي فارسي، پرتو و دوتن که  به: 5

123Fبهم سايند و بهم رسند

پهلو  و يا پهلو به 6

صدمه يکديگر را رسد و کوفتگي حاصل گردد، 

124Fو سرگشته و بيهوش

 .قريب 7
125Fآشکوب

الف مفتوح و کاف مضموم و قيل او : 8

126Fوزن فارسي، به

آب پوش يعني بدانچه آب  9

معني پوشش خانه، آبي سقف خانه،  پوشند، به

 .نيز مد به

                                                                                                                       
 .قربع: ت .1

 .آب: ل .2
 /1برهان  .3
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127Fآشوب

مد و شين معجّمه مضموم و واو  به :1

128Fورفارسي، فتنه و غوغا و ش

که عربي غُلغُله  2

 .غُلغُله خوانند
129Fآفتاب

130Fمعروف: 3

که عرب شمس خوانند، و روز  4

131Fچنانچه هر آفتاب، هر روز

هرسه  آب به هر و 5

132Fشرف. هرسه معني آمده است به

حمل  آفتاب در 6

حمل و وبال او در دلو و هبوط او در 

133Fميزان، واو خشک و روزي و تر

 .نحس و 7

)پ(  سب الف مه و فصل  سي فسرسي
134Fرگشپذآ

135Fو آذرگشپ 8

مد و باي  کلاهما به :9

136Fفارسي

اوّل شين معجّمه و سين دوّم مهمله  و 10

                                                      
 /1؛ مدار 2؛ پنج بخشي 5 ؛ سرمه8) ن(زفان  .1
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و غير سين مهمله نيز، آتشکدة گشتاسپ 

بلخ  آند در داشت وپادشاه که دين مغان 

بود که سلطان سکندر آن آتشکده را خراب کرد 

137Fبود برداشت، و نام درو که هايي گنج و

وضع  1

پرستي که آتشکدة گشتاسپ پادشاه حوالة  آتش

 .او بود، و او شاگرد زردشت بود

 سب الف مه و فصل ت
138Fآبدست

139Fمد به: 2

140Fو باي موقوف، وضو 3

و استنجا  4

141Fآب شيرين کار و پاک دست و زاهد کردن به

5. 
142Fآبست

الف ممدود و باي مکسور، حامله و : 6

 .نهفته جاي
143Fآذرپرست

144Fمد به: 7

پرست را  باي فارسي، آتشو  8

145Fگويند

9. 
146Fآذرميدخت

147Fپرويز که نام دختر پادشاه: 1

شش  2

 .ماه ملک راند

                                                      
 .ندارد» زردشت بود …و نام«: ت، ل .1

؛ دستور 6سرمه  .2



83 

148Fآفت

 .بلاي ناگهان و ناگاه و حادثه: 3
149Fپرست آفتاب

150Fالف ممدوده: 4

و باي دوّم فارسي،  5

151Fگل نيلوفر

، و جانوري است که مانند کرفش 6

درازتر از وي که تازي آن را حرباو 

152Fبوقلمون خوانند، و

گلي ارزق بود قيل هر 7

153Fپرست باشد و اهل آفتاب

 »کرلا«و  »گرگت«هند  8

 .گويند
154Fآگفت

155Fمد و غير با :9

مد و کاف مکسور، بلا و  10

 .رنج و شدت ناگهان، و کاف مفتوح نيز
156Fآنت

 .معني تحسين و زهي بامد، آن ترا به: 11

                                                                                                                       
 /1و علم شهري است بناکردة او؛ شرفنامه : 6سرمه  .1
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157Fآهن جفت

آنکه بدان زمين شيار کنند، هندوي : 1

 .گويند »158F2یالهپ«آن را 
159Fآت

160Fمد به: 3

غير مد گوشت را  ، ترکي اسپ، و4

 .گويند

فصل جيل تسزي سب الف مه و 
161Fآرنج

162Fوزن مد به به: 5

آگند، آن استخوان بلند  6

163Fکه برسر

است که عربي  بندگاه بازو و ساعد 7

 .عربي آن را مرفّق خوانند
 .درخت، ترکي است: آغاج

164Fآکج

وزن آرد، قلابي بود آهنين که برسر  به: 8

165Fچوبي وصل

هاي يخ از  بدان پاره تا کنند 1

 .يخدان بکشند

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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166Fآگنج

167Fمد و کافِ فارسي، عصيب به :2

آن طعامي  و 3

گوشتابه و برنج پُر کرده  است که روده را به

 .بپزند، وآن را جگرآگند نيز گويند
168Fآهنج

169Fوزن الف ممدوده به: 4

آهنگ، انداخته،  5

170Fمعني آهنج يعني بانداز، و به گويند به

6 

 .آهنگ و قصد

)چ(جيلِ فسرسي   سب الف مه و فصل
171Fآختيچ

172Fهمتا فارسي، بيمد و جيم  به: 7

ضد و  و 8

173Fعناصر اربعه، يا

 .نيز فارسي است 9
174Fآماچ

و جيم فارسي، آن خاک که نشانة  مد به: 1

                                                                                                                       
 .ندارد» وصل«: ت .1

 /1برهان  .2
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برزگران و  تير را برو نهند، و آلتِ 

175Fکشاورزان و مزارعان

، باجيم عربي نيز 2

 :چنانچه بزرگي گويد
ايــــن ميــــوه 

    

 

ـــر  ـــن تي و اي

    

 

176Fيچآ

معني همان هيچ،  فارسي، به جيم و ياي: 3

 .کسر الف و ياي فارسي نيز به

 سب الف مه و فصل خ
177Fآوخ

178Fالف ممدوده و واو: 4

مفتوح، دريخ که  5

179Fتازي حسرت

 .خوانند 6

 سب الف مه و فصل د
180Fآباد

 :مد، آفرين و رحمت به: 7
که آباد بر چون شد 

  

 

ــه پيغــام خــود  ک

   

 

                                                                                                                       
 /1برهان  .1
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باد و رحمت باد بر فلان  و آبادان و آبادان 

182Fفلان و ضد ويران يعني آفرين بر

1. 

183Fآب کند

184Fمد و باي به: 2

موقوف، آن مغاک که از  3

185Fزمين افتد و گود از کثرت سيل آب بر

4 

 .گردد
186Fمد، آفگانه به: آخاد

5. 
187Fآرد

188Fبامد، بتانه و آرد که عربيش دقيق: 6

7 

 .خوانند
189Fآزاد

مد، درختي است، و در دستور مسطور  به: 8

سمن، و ضد اسير و بنده، و  سرو و است آزاد

                                                      
 .بيران همان ويران ضدِّ آباد است: ت، ر، ل .1
 عةمجمو .2
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جدا، و درختي معروف که  معني عليحده و به

190Fآنکهو گويند،  »نيبکا«هندوي 

باکسي تعلّق  1

 .و گلاب سازندزندارد، و نام گُلي است که ا
191Fآزند

192Fالف: 2

193Fزاي فارسي هردو ه ودممدو 3

4 

 .ميان دو خشت بود مفتوح، گل که در
194Fآورد

نيز، جنگ و مضموم  مد و واو مفتوح به: 5

195Fگاه، و فردوسي و کار زار و حمله

گويد که  6

196Fقيل شيدن و

 .مبارزت کوشيدن است به 7
197Fآوند

جايگاه آب و طعام و شراب و نرد و : 8

 .شطرنج
 .کبک دري، ترکي است: آرمدآورد

و فصل ر  سب الف مه

                                                      
 .ندارد» گلاب سازند …و آنکه«: ر، ل .1
 /1آژند و آزند هردو؛ برهان : 7سرمه  .2
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198Fآبار

مد، دزد از سرب که آن را سرب  به: 1

 .سوخته گويند
199Fآبشخور

200Fآبخور و 2

 .عطن مد، ورد و بههردو : 3
201Fآبگير

الف ممدوده و کافِ فارسي و باي : 4

موقوف، آن نشيبي که درو آب باران گردآيد، 

 .و عربي آن را غدير گويند
202Fآچار

203Fوزن الف ممدوده و جيم فارسي بر: 5

6 

نانخورش خورند، وآنچه  با آهار، معروف که

بود، و اين لفظ مشهور  خوردني ترش و خوشبو

 .است

                                                      
 /1برهان  .1
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204Fآخور

و واو فارسي، علف گاه ستوران و مد  به: 1

205Fجاي بستن اسپان

2. 
206Fآذر

مد، آتش، و آفتاب در قوس که آن را  به: 3

 گويند، و »وسپ«آذر ماه خوانند، و هندوي 

                                                      
 /1؛ شرفنامه 7شي پنج بخ .1
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ام آن ايّ  آن عين خزان است، هيچ درختي در

برگ ندارد مگر انگور، و نام ماه رمضان و 

ماندن آفتاب در برج  مدّت .نام جشن مغان

 .خوانند »تيچَ « حوت، هندوي آن را
207Fآزر

مد، نام پدر ابراهيم پيغمبر  به: 1

208Fرا السلاّم که او عليه

تراش نيز  بت آزر 2

209Fيرپگفتندي، و نيز 

 .طبع کثر 3
210Fآزور

 .مد، خداوند حرص کثير به: 4
211Fآستر

212Fو غير مد مد به: 5

، بطانه که زير صدره و 6

آن و سين  غيرقباي و  قبا کنند يعني استر

 .موقوف
213Fآغار

مد، زميني که نم بدو دررفته باشد،  به: 7

و آنچه نيک سرشته شود و حرکت گويند، 

 .بدآغار يعني بدحرکت

                                                                                                                       
آفتاب در برج قوس که فارسيان يک ماه شمرند و 

 .آذرماه خوانند و هندش پوس گويند

) ن(زفان  .1
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214Fآقسنقر

و سنقرقياه را  مد، آن سنقر سفيد به: 1

گويند  اقرا سنقر، و آن جانوري است و

باشد سياه  دو نوع مي آن بر اي است، و شکره

215Fغلامان را نيزترکان  و سفيد، و

بدين نام  2

 .خوانند
216Fآکور

 .مد، خشت پخته، و کافِ فارسي نيز به: 3
217Fآمار

 .مد، حساب به: 4
218Fگير آماره

مد و کافِ فارسي، محاسب و  به: 5

 .نويسنده
219Fآموزگار

مد و واو فارسي و کافِ فارسي و  به :6

 .زاي موقوف، شاگرد و معلم و آموزنده

                                                                                                                       
نظر مصححّ بود واژة بد آغار  يک فرهنگ که در هيچ

 .دريافت نشده

 /1برهان  .1
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220Fآور

، دلاور مد، يقين و صاحب چيزي گويند به: 1

و  معني امر آورنده و بيار به و آور و جنگ

 .فاعل
221Fآوار

222Fمد، متفرق و پريشان و تبه به: 2

 نيز و 3

223Fحساب

4. 
224Fآهار

مد، پت جامه که جولاهه در و ريسمان  به: 5

225Fجامه تنسته کرده و

بافته مالند تا جامه  1

                                                      
فرس  .1
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226Fسفت نمايند

دهند، اهل هند آن  و رنگ جلا 2

 .گويند »227F3یمانڈ«را 
228Fآهون بر

 .مد، نقب زن و دزد به: 4

 سب الف مه و فصل زاي معجمّه
229Fآذرافروز

230Fمد به: 5

و واو فارسي، آنچه بدان  6

آتش افروزنده و آتش  آتش افروزند، و

 .بيفروز
231Fآز

232Fمد، حرص و امل به: 7

 .طلب و خواهش سخت و 8
233Fآغاز

مد، نخست، و زميني که درو آب رفته  به: 9

نيز راي مهمله  و نيک سرشته بود، و آغار به

 .گويند

234Fآه يوز

 .طلب چيمي کردن است مد، جستن و به: 1

                                                                                                                       
قواس 
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)ژ(  سب الف مه و فصل زاي فسرسي
235Fآييژ

آتش، و  مد و زاي فارسي، سرشکِ  به :2

 .مادران گويند دارويي است که آن را بو

 سب الف مه و فصل س
236Fآبس

 .و باي مکسور، نام شهري است مد به: 3
237Fآبنوس

سياه مدو غير مد، چوبي است معروف  به: 4

فام که از ميان چوب تنيد و پخته بيرون 

 .آرند
238Fآس

مد، آسيا و امرود، و ريحان خوشبويي،  به: 5

و مبارک، و امراز آس کردن، غله مورد، 

گويند، کذا در فرهنگ قاضي  »ونيمور«هند  به

 .دلوي، ترکي است
 .مد و باي مکسور، کم شهري به: آسپس

                                                                                                                       
 .ندارد» آه يوز و شرح آن«واژة : ل .1
) ن(زفان  .2
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مد، آنکه پيل را برسرزنند، و چوب  به :آکس

 .سرکن که بدان ميوه که از درست فرود آرند

 ين معجمّه و فصل  سب الف مه
239Fآتش

 هاضمه، و معروف که نار خوانند، و قوت: 1

240Fها، کنايت رونق و رواج کار، و گراني نرخ

2 

 .از آفتاب و شراب
241Fآديش

 .مد و ياي فارسي، آتش به: 3
242Fآذرخش

که از آسمان افتد، مد، آن آتش  به: 4

 .عرب آن را صاعقه خوانند
243Fآرش

سلاحدار از بادشاه ايران زمين که تير  :5

و رفتي  حکمت راست کرده بود که دورتر

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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244Fشرح خطانگشتي، در

گويد آرش نام مردي  1

 .کيخسرو بود عهدِ بلند کمان در
245Fآش

 مد، آشام، از هرچه بسا زند نسبت به: 2

روضه  آن مشهور است، و در آن کنند، و با

 .است سطورماشک و باران نيز 
246Fآغوش آگوش و

کاف و واو هردو  با هردو،: 3

247Fاست، و نام فارسي، کنار

 .غلام 4
248Fآلايش

 .مد، آلودگي به: 5

غين معجمّه  سب الف مه و فصل
249Fآروغ

مد و واو فارسي، بادي که از گلوي  به: 6

آواز بلند برآيد از خوردن آن آب،  مردم به

                                                                                                                       
که او را کي آرش گفتندي؛ سرمه 
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250Fمد آرغ به .و وفقاع يا چيزي گوارا

غير  به 1

251Fو او نيز، آرغ

 .همان آروغ 2
252Fآريغ

الف ممدوده و ياي فارسي، سردي که از  :3

و يا کسي در دل افتد يا از سخن ناشايسته 

 .غير ياي فارسي نيز از دهشت، به
253Fالف: آزغ

ممدوده و زاي معجّمه مفتوح، آنچه  4

واو  با از درخست خرما ببرند و ازوغ واژغ

 .واو نيز گويندغير  و ژاي فارسي و
254Fآمرغ

مفتوح هردو، قدر  مد و ميم مضموم و به: 5

255Fو قيمت و بها و عظمت

256Fت و آبرويو عزّ  6

7. 

                                                      
 .ندارد» غير و او مد و به به«: ت .1
 .ندارد» آرغ همان آروغ«: ر، ل .2

سرمه  .3
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257Fآميغ

ياي فارسي، آميخته و  با الف ممدوده: 1

 .سرشته

 سب الف مه و فصل ق
258Fآق

259Fمد به: 2

260Fو غير مد، سپيداق 3

وحشي، ترکي  4

 .است
261Fآماق

 .ها، ترکي است مد، ملک به: 5

فصل ک سب الف مه و 
262Fآک

 .وزن آب، يعني آفت مد به به: 6
263Fآتشک

مد، کرم شب تاب، و زحمتي است که  به: 7

264Fلب خوردگان را بر

265Fدمد، هندوي پختگي مي 1

2 

 .گويند »لوت«

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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266Fآژيراک

267Fو زاي فارسي، بانگ ستوران مد به: 3

4. 
268Fآموزناک

جلّ،  مد و واو فارسي، خداي عزّ و به: 5

 .و معلم علوم و آداب
269Fآنک

270Fمفتوح، ماضيمد و نون  به: 6

بعيد، ضد  7

271Fاينک، و

 .ر آنغَّ صَ مد نيز، و مُ  غير 8
272Fآنک

و نون مضموم، آبله که براندام  مد به: 9

273Fمعني سرُب برآيد، و به افتدد و

است، تازي  10

 رخ آبک ؒ◌ و در فرهنگنامة قاضي ظهير دلوي

معني  است بهجاي نون باي ابجد مسطور  به

 .آيد

                                                                                                                       
؛ قواس 9
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274Fآوزک

عجوزگان فتح، چيزي است که  مد و به به: 1

 از آويزند، و ماندند و مي ريسمان طنّاب مي

275Fپيچ

276Fنگيپ«نيز خوانند، هندوي  2

 .گويند »3
277Fآهک

278Fوزن فتحتين به به: 4

279Fظاهر 5

، چونة صدف و 6

 .غير آن
280Fآنک

281Fو انک 7

 .فتحتين، رخساره، ترکي است به: 8

)گ(کسفِ فسرسي   سب الف مه و فصل
282Fآدرنگ

283Fمد به: آذرنگ و 9

و را و کافِ فارسي  10

 هلاکي و هردو و غير مد، شکنج روي اندام، و

 .رنج
284Fآژرنگ

285Fو زاي مد به: 1

کافِ  فارسي موقوف و 2

286Fفارسي، آن خيار که هنوز سبز بود و پخته

3 

 .نشده باشد و نيم خام

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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287Fآونگ

288Fمد به: 4

و کافِ فارسي، رسني که بدان  5

289Fخوشة

يزند، و رسني که بدان وانگور را بيا 6

290Fتازي ويزند، بهبياجامه و مثله 

معلاق  7

291Fخوانند، هنديش

معني  گويند، و به »پلگن« 8

 .آويخته و آويزان نيز آمده است
292Fآهنگ

ها و کافِ فارسي،  فتح الف ممدوده و به: 9

 .قصد و آواز نرم درپردة سرود

 سب الف مه و فصل ل

                                                                                                                       
 /1برهان  .1
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293Fآجلِ

ن و مد و جيم مکسور و لام، آن جها به :1

 :عاجلِ اين جهان، بيت سلمان راست
آجلِ دهي از دست که عاجل 

 

 

ني  چه ک کن  لب  ست ط از د

   

 

295Fآخال

 .مد، سقط چيزي افگندني، افگانه به: 3
296Fآروغ

 .بادي که از گلوي برآيد :4
297Fآغال

298Fفتح، تيز کردن و تضريب به: 5

و اعزا  6

 .وافر
299Fآغل

 .گوسپندانمد و ضم غين، شبانگاه  به: 7

                                                      
 /1فرهنگِ فارسي  .1
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300Fآغيل

301Fمعني التفات مد، به به: 1

گوشة  يعني به 2

 .چشم نگريستن
302Fآل

303Fمد، ماهي درم دار و آفت به: 3

304Fو رنگ 4

لعل  5

معصفر که آن را آل رنگ گويند، و  لعل و

 سيم و شيم نيز گويند، و ماهي که آن را

آنکه در نيمروز  نيمروز نيز آفتاب در

يار کرده آب نمانده باشد، و سراب  درکشت شد

305Fکوراب نيز گويند، و شراب و

 و خاندان و 6

غير مد و کسر الف  فرزندان و اسپ بفروش به

306Fشهر

 .ضم نيز، ترکي است و ولايت، و به 7
307Fآل

 .پور است: 8
308Fآمل

 .مد و ميم مضموم، نام شهري است به: 9

                                                      
وفايي  .1
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 سب الف مه و فصل م
309Fآدرم

سازند،  معروف که آن را از اب ريشم مي: 1

310Fادرم نيز و

2. 
311Fآرام

312Fقرار و سکونمد،  به: 3

تازي  و درنگ، و به 4

313Fجمع اريمه

314Fمعناه 5

آهو و آرام  زکوهي وبُ  6

 .آهوان و اقرار گرفتن
315Fآزرم

مد و زاي مفتوح، انصاف و جانب حق  به :7

و خشم و نگاه داشتن و داد و شرم و آهستگي 

 .گناه و نيکي و نرم
316Fآزردوم

317Fمد به: 8

و زاي معجّمه موقوف، نام شهري  9

 .است

                                                                                                                       
 /1شرفنامه ؛ آنجا بودند
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318Fآشام

319Fشام بيا آشامنده ومد،  به: 1

طعام  و 2

 .آشاميدني

 سب الف مه و فصل ک
320Fآبان

مد، مدّت ماندن آفتاب در عقرب،  به: 3

ماه گويند  شمرند و آبان فارسيان يک ماه مي

از ماه، و رمة گوسپندان،  و يازدهم روز

321Fکتک«غير مد نيز گويند، هندوي  ابان به

4« ،

                                                      
 /1اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ت .1
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322Fماه آبان

آبان بشب . رجب را نيز گويند 1

 .دراز
323Fآباداييدن

 .ستوده آمدن: 2
324Fآبتين

مد و ياي موقوف در اوّل و  به: و آتبين 3

تاي مکسور و در ثاني تاي تحيت مکسور، نام 

 .پدر فريدون بادشاه ايران زمين
325Fآب آمون

هردو همزه ممدوده، نام لب آبي : 4

است و راي توران نزد ولايت ايران زمين در 

 .رود زير خوارزم مي
326Fآبدان و آبدستان

مد و باي موقوف آفتابه  به: 5

نشيبي  و طهره، و مختصر آبادان معمور، و

 .که در آن آب فراهم آيد، و آبگير و غدير

                                                      
 .ندارد» گويند …ماه آبان«: ر، ل .1

 /1 شرفنامه؛ .2
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327Fآبستن

مد و غير مد و کسربا، نهفته جاي  به: 1

 .و حامله شدن
328Fآب طبرستان

کوهي  اي است بر مد، چشمه به: 2

329Fروان، اگر بانگ بروي

بايستد، روان  زنند 3

 .نشود
330Fآخشيجان

و خاي موقوف و يات فارسي،  مد به: 4

331Fجمع آخشيج است چهار

طبع که عربي آن را  5

 .عناصر اربعه خوانند
332Fآذربابگان

333Fو آذربادگان 6

334Fو آذربايگان 7

مد  به: 8

. مد و هر سه کافِ فارسي، نام ولايتي است به

335Fو

آن اغلب طايفه آتش پرستان و زند  در 9

 .خوانان بودند

                                                      
) ن(زفان  .1
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336Fآذربائيجان و آذربيجان

337Fاوّل مد، و هردو به: 1

2 

337Fاوّل

 .يا دو لفظي ياسي، و نام ولايتي است 2
338Fآذربرزين

مد، مردي پهلوان مثل رسم  به: 3

339Fپهلوان

بود در زور و شجاعت و آتشکده، و  4

معني همچو آتش برزين، در سواري گرم و  به

 .جلد و مثل آتش در سواري
340Fآذرگون

کافِ فارسي مضموم، گلي  با مد و به :5

 :رنگ آتش، بيت لجامعه است سرخ به

                                                      
 /5فرهنگِ فارسي  .1
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341Fعجب

عکـس  نبـود ز 1

  

 

ـــون  ز ـــين آذرگ ع

 

 
343Fآذر همايون

نام دختر که از نسل سام که : 3

سرحره بود در آتشکده، و آتشکدان سپاهان 

 .خادمي کردي
344Fآذين

وزن آمين، آرايش و زيب، و  مد به به: 4

ها باشد که در شهر بند  گويند که قبه

                                                                                                                       
رنگ  ميانِ شگوفة او چيزي است که به در زرد ماند و

جانب آفتاب گردد و  مشکک مشابه است و شگوفة او به
» سورج مُکهي«در هند آن را . در شبِ زبون گردد

 عةمجمو ؛گويند



111 

ها  ها و کوچه ندوبدان شهرها و سراي

 .بيارايند
345Fآردستان و اردستان

مد و غير مد،  هردو به: 1

346Fنام ولايتي است از ولايت

هاي بالادست، آنجا  2

347Fکسر باشند، به انار خوب و گزيده و تر

دال  3

 .نيز
348Fآردوان

فتح و دال نيز، بادشاهي از آل  به: 4

 .گشتاسپ شاه بود
349Fآختن

 .هردو بد مد، بيرون کشيدن: آهيختن و 5
350Fآراستن

351Fمد، توانستن، غير به: 6

 .مد نيز 7
352Fآرون

 .هاي خوب صفت: 8
353Fآزيدن

354Fرنگ کردن، ورزيدن: 9

 .نيز گويند 10
355Fآژنديدن

 .زاي فارسي، گِل ميان دو خشت کردن: 11
356Fآسانيدن

 .راحت و آرام دادن: 12
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357Fآستان

اي چوب  و سين موقوف، آستانه مد به: 1

 .اصقل در
358Fآستن

 .سين موقوف، مختصر آستين: 2
359Fآستين

 .مد، عرب کم خوانند به: 3
360Fآسمان

است بيست و ششم  چرخ محيطه، غير مد :4

 .ماه روز از
361Fآسودن

362Fمد، راحت گرفتن به: 5

363Fو آسايش 6

 .رفتن 7
364Fآشاميدن

 .فرو بردن آب و مانند آن: 8
365Fآشفتن

366Fمد، ديوانه به: 9

شدن، اصل شورانيدن  10

367Fشوريدن. است

و شوريده شدن و جنبانيده  11

368Fشده اصل

 .آشوييدن است 12
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369Fآشيان

370Fمد به: 1

رنده که شين موقوف، خانة پ و 2

371Fدرو بيضه نهد و بچه آرد

3. 
372Fآغاريدن

زمين و نيک سرشتن و  فروشدن نم به: 4

 .حرکت کردن
373Fآغشتن

374Fبدمد، ترکردن: 5

و آلودن و آميختن و  6

375Fخمير کردن

7. 
376Fآفريدن

 .مد، پيدا کردن به: 8
377Fآفرين

مد و فاي موقوف، دعا و مدح و  به: 9

ستايش و تحسين کردن کسي را که کار نيک يا 

معني  آفرينند به کرده باشد، وفعل نيک 

 :فاعل، شيخ سعدي گويد
ند  به نام خداو

  

 

  حکــيم ســخن بــر

  

 

379Fآفشين

نام مکرمي که در اشعار سوزني : 1

 .اوصافش بس است
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380Fآگندن

مد و کافِ فارسي، پُر کردن، و  به: 2

 .انپاشتن نيز
381Fآمادن

مد، ساختن و پرکردن بنياد،  به: 3

382Fبنيادآمائيدن است 

 .را 4
383Fآمودن

رکردن و آراستن و آميختن و مد، پُ  به: 5

384Fمرصع کردن

 .زرينه 6
385Fآمون

ولايت  مد، نام لب آبي است روان بر به: 7

ايران زمين و ميان خراسان و ماوراءالنّهر 

 آمو رود، و است زير ترمد و خوارزم مي

 .غير نون نيز به
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386Fآن

سوي  مد، هنگام و عقل و آن اشارت به به: 1

در استعمال مشارٌاليه  اين، و بعيد ضد

معني از آن، و  معبود را گويند و آن به

 :نمک، بيت
صوفيان  مک را  ن

   

 

بحمد ا که امروز 

   

 

387Fآنان

مد، آن کسان، آنان جمع وي است چون  به: 2

اليه مشارٌاليه حيوان بود و آنها چون مشارٌ 

مردان و غيرحيوان باشد نظير جميع حيوان و 

زنان و اسپان و شتران، نظير جميع غير 

ها و  ها و پاي ها و دست ها و قوب حيوان سنت

 .امثالهم
388Fآورديدن

389Fحمله کردن، آويزيدن: 3

چيزي را  4

 .تعلّق دادن چيزي، و به
390Fآونگان

مد و واو مکسور و کافِ فارسي،  به: 5

391Fآويخته و آويزان و آويزان

 .شده 6
392Fآهنجيدن

393Fند، اهنجيدنمد، انداختن گوي به: 7

و  1

 .و اهنجده
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394Fآهون

آنکه  کن، و مد، نقب زن، دزد و زمين به: 2

 .در ديوار يا در زمين نقب زند
395Fآئين

396Fمد، رسم و به: 3

 .قانون 4
397Fآرن

 .مد، آرنج، ترکي است به: 5

 سب الف مه و فصل و
398Fآرزو

 .کشش، خاطر و راي موقوف است: مد به: 6
399Fآلو

اي  ميوهمضموم،  الف مفتوح و لام مشدّد و: 7

400Fخراسان، و است معروف در

آن ميوه آش  از 8

 .مشدّد نيز پرند، الو غير
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401Fآميزه مو

مد و ياي فارسي، مردم دوموي  به: 1

سياه و سفيد آميخته که عربي آن را کهل 

 .گويند
402Fآو

 .مد، نام شهري است به: 2
403Fآو

 .شيرازي زبان آب را گويند: 3
404Fگاو آهن

رانان  مد، آلتي است آهين که جفت به: 4

بدان زمين پاره کنند، اهل هند آن را 

 .گويند »یپهال«
405Fآهو

اي است که عربي ظبي خوانند، و  بهيمه: 5

 .گيري است عيب، آهوگيري عيب
406Fآغو

407Fدهن: مد به: 6

 .، ترکي است7

و فصل ه  سب الف مه
408Fآب کامه

مد، نام آشامي است ترش و  به: 1

 .معروف، و نام دارويي است
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409Fآبگينه

نام طعامي است که ها،  مد و زيادت به: 2

شيشه  از شهد سازند، وداروي اطبا، و در

اندازند و ليل نيز در شيشه انداخته بينند، 

 .و الماس و ماه و روشني ماهتاب
410Fآبشتنگاه

مد و کافِ فارسي، قدم جايي و  به: 3

 .گاه خلوت
411Fآخته

 .ضم، کشيده و برآورده به: 4
412Fآرزوانه

413Fآنچه آرزو: 5

 .کنند 6
414Fآرونه

 .پريشان و بدخوفتح،  به: 7
415Fآردهاله

نام طعامي است که ارداله و : 1

 .تازي سنجينه گويند ارتاله نيز گويند، به
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416Fآرتاله

فتح، همان  هردو به: و آرداله 2

 .اردهاله
417Fآستانه

418Fو سين موقوف، ستانة در که مد به: 3

4 

 .آستانه و ستانه نيز گويند
419Fآرميده

وزن آفريده، يعني آرام گرفته، و  به: 5

 .نيز غير مد ارميده به
420Fآزاده

421Fوزن آماده، پير مد به به: 6

و ولي يا  7
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422Fزاده، و صالح واصيل و حلال

را  سوسن و سرو 1

423Fآزاده

 :گويند، لجامعه 2
424Fســرو

سوســن  و 3

  

 

از چه از راستي 

   

 

425Fآزرده

همان آزرده، و خلانيدن سوسن و مثله، : 4

وز ميوة اوست، وکاهگل، و نام درختي که جلّ 

 .زاي عربي نيز با رنگ کرده،و 
426Fآژده

و زاي فارسي نزديک نزديک سوراخ  مد به: 5

 .کرده و رنگ کرده
427Fآژينه

و زاي فارسي، منقاد آسيا که  مد به :6

428Fآسيازنه بدان دندانة آسيا تيزکنند، و

نيز  7

 .گويند
429Fفيدهآستين رُ 

 .ترشي است: 8
430Fآستينه

مد و سين مهمله موقوف، بيضة مرغ  به: 1

شين معجّمه  با يز گويند،که تخم مرغ ن

 .وزنه آبگينه نيز است به

                                                      
 .ندارد» لجامعه …و سوسن«: ر .1

 .ندارد» و کم گويي …آزاده«: ل .2

 :بين اين طور آمده است: ت .3
سوسن و سرو هردو 
 

 

ستي  چه از را از 
   

 

 

 /1مدار  .4
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431Fآسمانه

 .و سين موقوف، سقف خانه مد به: 2
432Fآسوده

433Fمد، باراحت و قرار به: 3

، و قيل خفتيده 4

 .و مرده
434Fآسه

 .مد، کشت و زراعت به: 5
435Fآسيه

عنت اللَّ  مد، اسم امراه فرعون عليه به: 6

 .کذا في القاموس
436Fآسيمه

شوريد، گويند  و غيره و مد، شيفته به: 7

 .که سراسيمه يعني شوريده
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437Fآشفته

و شين معجّمه مضموم، ديوانه  مد به: 1

 .غير همزه نيز شوريده، شفته به
438Fآشيهه

غير  فتح، آواز سمُ اسپ، شيهه به به: 2

 .الف نيز گويند
439Fشتهغآ

مد و غين مسکور معجّمه، آميخته،  به: 3

 .غين مفتوح نيز غير مد و
440Fآغازه

مه، نوعي از ساز فتح و غين معجّ  به: 4

441Fکفشگران

5. 
442Fآغرده

443Fوزن به: 6

آورده، جامة تنک و پاره، و  7

444Fاي پارة جامه و پارة رقعه

فتح  کاغذ، به 1

 .نيز گويند
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445Fآگاه

مد و کافِ فارسي، خبر و دانش، و  به: 2

 .خبر کرده
446Fآگِشته

مد و کافِ فارسي مکسور، درِ محکم  به: 3

 .آغشته نيز گويند بسته، و
447Fآگنده

مد و کافِ فارسي، پرُکرده و آخور  به :4

448Fاسپان و انپاشته، پنبه

 .آگنده، پنبه کرده 5
449Fدگاهزآو

ضم و دال موقوف  هردو به: آوردگه و 6

و واو مفتوح و مضموم، جنگ جايي که معرکه 

 .خوانند
450Fآله

 .يعني عقاب و اسپ ابلق، ترکي است: 7
451Fآلوده

 .ملوث: 8
452Fآماره

453Fمد، همان آوره، حساب به: 1

2. 
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454Fآمخته

مد و واو فارسي يعني  به: آموخته و 3

آنچه از استاد خوانده و آموخته باشند، و 

 .حاصل کرده
455Fآمنه

کسر نام  مد، پشتوارة هيزم، و به به: 4

ي صلّي ا عليه وسلم، و والدة حضرت مصطفٰ 

 .ايمنه نيز گويند
456Fآمه

457Fمد، دوات و مخبره به: 5

 .گويند 6
458Fآميزه

 .مد و ياي فارسي، سياه و سفيد به: 7
459Fآموده

مد، آراسته و تمام آميخته و  به: 8

 .پُرکرده
460Fآنسته

461Fفتح و به مد به: 1

نون و کسر نيز، مشکک  2

462Fزير زمين، و آن بيخ

گياهي است خوشبوي که  3
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که عربي آن را سعد خوانند، اهل هند آن را 

 .داد فتح نون آب گويند، و به »هموڻ«
463Fآواره

 مد، ديوان حساب و دور شدن از به: 4

 .غير مد نيز سرگشته شدن، به جاي، و
464Fآواه

 .نام شهري: 5
465Fآهوبره

466Fمعشوقه مد، بچة آهو و آفتاب و به: 6

7 

 .را نيز گويند
467Fآهنچه

مد و جيم فارسي، پهناکش جولاهه که  به: 8

468Fگويند، جيم »ترُّ «هندوي 

 .عربي نيز 9
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469Fآهيانه و اَهيانه

470Fمد فتح و به به :1

هاي   و 2

 »لوتا«قيل کام که هندوي  و موقوف، کاسة سر

 .تازي حنک گويند
471Fآيشته

472Fالف ممدود، جاسوس و چاپلوس: 3

، و 4

473Fبسنجيده

 .و چيزي سنجيده 5
474Fآينه

را  کسر، آنکه او هردو به: آئينه و 6

گويند، و  »یآرس«تازي مرأت خوانند، هندوي 

475Fقرص آفتاب تشبيه با آينه و نان را به

7 

 .اند کرده

 سب الف مه و فصل ي
476Fآبداني

 .مختصر آباداني: 8
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477Fآبي

478Fمد، هرجا به: 1

بود و  نوري که در آب و 2

اي است  آب باشد، و نام ميوه معيشت او در

آن لطيف است که  که عربي سفرجل خوانند، و

دل را صاف کند و روشن گرداند از گراني و 

479Fرپاکيزه کند و ب

دل را شجاع کند، و اگر  3

480Fزنِ آبستن خورد فرزندش خوش خوي و تيز

طبع  4

مذکور است چون  طبع زايد، و در احياي علوم

عورت را دو ماهه حمل بود سفر جل غذا سازد 

فرزند صاحب جمال و خوش خوي و نيک طبع 

زايد آيد، و اين معني از حديث نبوي صلّي 

481Fا عليه وسلّم تحقيق

482Fاست، و 5

آب  هرچه از 6

 .بود او را آبي گويند
483Fآبياري

484Fفتح، جامگي و نام به: 7

 .اي است جامه 8
485Fآساني

 .خواب و راحت: 9
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486Fآري

معني نَعَم، حرف تصديق  ياي فارسي، به به: 1

 .است و در جواب استعمال استفهام کنند
487Fآذري

488Fاشي وتراشي و نقّ  مد، بت به: 2

آتشي، و  3

489Fزاي نام شاعر، و آذر هستي، و به

 .نيز هوز 4
 .نيز
490Fآزادي

 .شکر و آزاد گشتگي و آزاد هستي: 5
491Fآزادي

مد، برابر، چنانچه گويند از اي  به: 6

غير  رابر فلان و همراه فلان، بهفلان يعني ب

 .مد نيز
492Fآساي

 .از آسودن و مانند آساينده و امر: 7
493Fآستي

494Fمد به :8

495Fو سين موقوف مختصر 9

آستين،  10

496Fنون

و سين  غير مد محذوف کردند، و الف به 11

 .معني هستي ساکن به
497Fآشتي

 .مد، صلح به: 12
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498Fآگهي و آگاهي

کافِ  مد و هردو به هردو به: 1

 .فارسي، خبر و تنبيه
499Fآماي

مد پر ساخته و پُرکننده و سازنده و  به: 2

 .معني امر پرُکن، و فاعل آراينده، و به
500Fآموي

 .مد، پُرکرده و ساخته به: 3
501Fآميزه موي

مد و ياي فارسي، مردم دو موي  به: 4

502Fکه عربي آن

 .را کهل خوانند 5
503Fآي

504Fمد به: 6

وزن طي آه و ماهتاب، ترکي  ، به7

 .است
505Fآلاي

506Fمعني الاي بهمد، آلاينده و بي به: 8

امر و  9

507Fها فاعل، نعمت

10. 
  

                                                      
 .اين واژه ندارد: ل .1

 /1اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ت .2



130 

 

مرکّبستاص لاحست و في فصل ثسني 

فصل الفو  سب الف مه 
508Fآب آذر آسا

 .مَي انگوري: 1
509Fآب چرا

آدميان  مد و جيم فارسي، خوردني به: 2

و در و پريان و وحوش و طيور و جز آن، 

جاي الف  الضمير اوّل نام است به دستور و

 .الف ممدود غلط است به
510Fآتش ده آب پيکران را

511Fيعني رونق سي و شش :3

4 

 .پيکر جنوبي و شمالي محور کرده
512Fآتش سودا

 .گرمي طبع و فياضي آن: 5
513Fآتشين هفت اژدها

 .کواکب سبعه: 1
                                                      

آب آذر آسا کنايه از شراب لعلي و اشک : 2 /1برهان  .1
ي هردو کنايه از مَي سرخ برا: 1 /3خونين؛ جهانگيري 

 .4 /1معني؛ آنند 
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514Fآستان فنا

 .اين جهان، اين سرا: 2
515Fآن سرا

 .عقبي: 3
516Fن

517Fسوي اشارت به: عروس عور و رعنا 4

 کواکب و 5

518Fآسمان

519Fدوّم است و دهر 6

 .هو آفتاب و ما 7
520Fابرُ  آهن

521Fخود کشد سنگي است که آهن را به :8

و  9

 .جذب کند، عرب مقناطيس خوانند
522Fآهوکا

اي آهوي من و اي معشوق من، واي : 10

 .محبوب من
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فصل  سي تسزي  سب الف مه و
523Fآب رجب

 .رونق و رواج ماه رجب و زر: 1
524Fطربآبِ 

 .شراب: 2
525Fکندر و گلاب آبگينه و ازو و

اين مجموع کُس : 3

 .کندزنان را تنگ 
526Fآتش و آب

باي فارسي، تيغ آبدار و امثال : 4

527Fآن، و هرچه آلت جنگ و قتال

528Fوبود،  5

جاي  6

 .و حيوة و پياله و شراب
529Fآتش پُرآب

مي سرخ و اشک خونين و اشک گرم : 7

 .غم بود که از
530Fآتشين صدف

 .آفتاب: 1
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531Fآخور چرب

 .آخور بر علف: 2

 سب الف مه و فصل ت
532Fآب او ريخت

533Fقوترا شرمنده کرد و  او: 3

را  او 4

 .دور کرد
534Fآبدست

گناه ملوث  گاه به زاه پاک که هيچ: 5

آب و پاک دست  نشده باشد، و استنجا کردن به

 .شيريني و وضو، و
535Fجوي اوست آب در

فرماندهي و  دولت و بخت و: 6

و عقد امور بر مراد اوست، و جواني و  حلّ 

 .قوت او دارد
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536Fآبدهِ دست

آله وسلّم  محمّد صلّي ا عليه و: 1

اند، و رونق  دوست آراستگي پيشگاه انبيا به

 .سخاوت ده به
537Fآب زير کاه هست

رونق و حيات و جاه و فرّن : 2

تو عرش پوش شده است و عظمت تو پنهان 

 .حکم است به
538Fعشرتآبِ 

539Fمَي انگور: 3

و آب مني و شربت  ، مي4

 .مفرح
540Fآخردست

541Fآخر: 1

بازي نرد و قمار و پس کار و  2

 .صفت نعال

                                                      
و خصوصاً شخصي را نيز  ؐ◌ محمّد اشاره به :6 /1برهان  .1

گويند که بزرگ مجلس بود و آرايش صدر و زينت مجلس 
 /1مدار  ازو باشد عموماً؛
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542Fآسمان صفت

 .قادر و قوي: 3
543Fآفتاب هويت

 عبارت از شهرت و جود حقّ : 4

 .يتعالٰ 
544Fآهن جفت

آهن جفت رانان و مزارعان که : 5

545Fگويند و بر »یلاهپ«هندوي 

 .برند کار 6

جيلِ تسزي  سب الف مه و فصل
546Fاجوّ د آتشينِ 

547Fمَي و شفق: 7

 .و کسوت لعل 8

الف مه و فصل خ
548Fتلخآبِ 

 .که آب رز بود مي: 9

                                                                                                                       
صفت نعال و داو آخرين قمار بود؛ برهان : 6سرمه  .1
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549Fآبنوس شاخ

 .شهناييناي و : 1
550Fيخ آبِ 

 سرد کنايت از شربت و شربت و آبِ : 2

 .است
551Fآئينة چرخ

 .آفتاب: 3

و فصل د  سب الف مه
552Fآب بقم شد

 .يعني آب سرخ شد: 4

553Fشود دل مي آب به

554Fيعني سردي: 5

افتد و  در دل مي 6

555Fشود و مي

7. 

556Fندارد آب در جگر

يعني مفلس است و خوشي : 8

557Fدرون ندارد، و

 .همت ندارد 9

                                                      
 /1رهان ب .1
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558Fدهن زد آب در

 .آرزو: 1

559Fآب رکناباد و آب

هردو لغت است، يکي : رکني 2

نمازگاه شيراز از ي اي است که مصلاّ  آن چشمه

560Fغايت مفرّح آنجاست، دوّم صحرايي به

لطيف و  و 3

561Fو مروّح

 .است 4
562Fآب کبود

آب درياي مشرق که هر شب عورات : 5

بازي کنند و  خوبصورت از آن بيرون آيند و

 .درروندوقت طلوع آفتاب باز در آن آب 
563Fآب فتنه تيره شد

 .يعني فتنه فرونشست: 6
564Fآب مُرواريد

565Fروشني: 7

و تيزي و صفاي مرواريد،  8

آن آب سپيد که در سياهي چشم  مرواريد، و

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ر .1

 /1مدار  .2
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566Fمردم فرود آيد، و آبداري

 .نواو اريد ومر 1
567Fآب منجمد

568Fتيغ آبدار و مصقّل آيينه: 2

امثال  و 3

569Fامثال آن از

 .اسلحه و پيالة بلور 4
570Fآب منعقد

 .آب منجمد: 5
571Fازو يافتندآتش 

گرمي بازار ازو يافتند، و : 6

 .يافتند رونق و تازگي و رواج ازو
572Fآتش بيداد

گرمي بازار و رونق آن و گرمي : 7

 .ظلم
573Fآتش خُرشيد

 .نور آفتاب و گرمي او: 8

                                                      
 .ندارد» نوا …آبداري«: ر، ل .1

 /1مدار  .2
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574Fآتش زد

 .ترک کرد و سوخت کرد، و آتش سخت: 1
575Fسردآتشِ 

مَي انگوري و سرخي لب معشوق و دوّم : 2

اطر و خشمي که افسرده دل و آه آزرده خ

576Fسخني روان نشود و

 .ديگري اثر نکند بر 3
577Fآتش شد

 .و شو و خشمگين شد در جوش شد: 4
578Fقندآتشِ 

 .سرخي لب معشوق: 5
579Fقد آخته

580Fمد، بلند قد و کشيده به: 6

 .بالا 7
581Fآرايش خورشيد

582Fنام نوايي و لحني و سخني: 8

و  9

 .و تابش و روشني خورشيد

                                                      
 /1برهان  .1
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583Fآرده کنجد

 کنند و يا از کنجد راست مي: 1

دو شاب خورند و آن را  با رطب و يا با

584Fالانبقّ 

585Fفروشند، آن مي 2

را آرده کنجد  3

 .گويند
586Fآستين افشاند

587Fپس منصف: 4

پسنديد و ترک  شد و 5

 .ترک کرد و بازآمد
588Fآستين برزد

مستعد و ساخته و برماليد و : 6

589Fشد برچيد و مستعد و قادر

7. 
590Fديوار رسيد آفتاب به

نزديک شد که فنا شود : 8

 .و غروب گردد

                                                      
 /1آنند  .1
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591Fآفتاب زرد

زعفراني و نان آرد  يخربزه و مَ : 1

 .و دال نخود و گندم و تنکة زر
592Fنمک ندارد و چيني آن چنان کامل: آن ندارد

2 

 .ندارد
593Fشد آهوي او

 بردار و مطيع او مقيد و فرمان: 3

 .شد
 .آهوي گريخت شد

594Fآئين جمشيد

لحني، و جشن  نام نوايي و: 4

595Fمشهور جمشيد

5. 

 سب الف مه و فصل ر
 .نگوريا يمَ : احمرآبِ 
596Fانارآبِ 

597Fمَي: 6

انگوري، و تري و تازگي، و  7

 .درخت انگوري و انار و گرمي و روشني آتش
598Fانگورآبِ 

599Fشراب: 8

 .انگوري 1

                                                                                                                       
 /3عمر و دولت باشد؛ جهانگيري 
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600Fخاطرآبِ 

601Fروشني و رونق طبع: 2

 .و خاطر 3
602Fخضرآبِ 

ي که خضر داشت و آب حيات و علم لدنّ : 4

 .حيات ابدي
603Fجگر آب در

خون و گريه و غم و هستي و : 5

 .نگريتوا
604Fشناسان آب

گويان و  کاردانان و قانون: کار 6

 .اهل فراست
605Fآب شور

 .اشک غمزدگان موضعي، و: 7
606Fآبکار

بکني کَرد و بوزه سازد و اين سه لغت  :8

کار مضافٌ  باي موقوف است، ديگر آب مضاف به

607Fفرماندهي اليه، رونق و رواج و

9. 
هاي  مد و هردو کافِ فارسي، نعمت به: آب گلوگير

608Fو شادي که از مرگ خصمدنياوي 

 .حاصل گردد 1
 .گردد

                                                                                                                       
 .دارد» مَي«، فقط واژة »شرابِ انگوري«جاي  به: ت .1

 /1مدار  .2
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 .انگوري يمَ : 609F2روا آب ياقوت
610Fپرور آتش آب

 .تيغ آبدار و مثله: 3
611Fهاربَ آتشِ 

612Fهاي رونق بهار و گل: 4

 .لعل بهاري 5
613Fترآتشِ 

614Fلب لعل و مَي انگوري و سخن: 6

 .دلسوز 7
615Fحجرآتشِ 

616Fآنکه: 8

 .از چقمق کشند 9
617Fخاطرآتشِ 

618Fروشني خاطر و طبع: 10

تيز و  11

 .آميز هاي سوزناک و حرارت سخن
619Fخرآتشِ 

 .ناک و حليم و شراب خورنده هغصّ : 12
620Fخوار آتش

خوار، و جانوري  خوار و حرام رشوت: 1

621Fاست معروف، و آنکه

 .خشم خود فرو خورد 2

                                                                                                                       
 .»خصم«جاي  به» عدو«: ت .1

 /1آنند  .2
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622Fشجرآتشِ 

را  ؑ◌ موسيٰ آتش که به مَي انگوري و: 3

شده، و گل انار و هرگل که  از دور نمودار

 .لعل بود

 .تيزي فکر و روشني فکر طبع و ذهن: رفکآتشِ 
623Fکار آتش

خشمگين و شتاب رو و مطبخي و : 4

 .بدکار
624Fنثار آتش

625Fاشک: 5

 .خونين و اشک غمزدگان 6
626Fکاو آتشين

 .مثله: 7
627Fمار آتشين

628Fآه گرم و شعلة: 8

آتش دودآميز و  9

629Fدود

 .سياه 10
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630Fتزوير آشِ 

شوربايي که آن مخصوص براي مريضي : 1

 .سازند، مزور نيز گويند
631Fآفتاب زحل

آتش  آتش انگشت سوزان، آفتاب به: 2

 .انگشت سياه و زحل تشبيه به
632Fسوار آفتاب

 .خيز و تهجّدگذارنده مردم صبح: 3

633Fوار آفتاب

سخي و  يکسان تافتن بر همه کسان، و :4

634Fو مکر

 .همه يکسان بود با که ريا و بي 5
635Fگير آفتاب

کافِ فارسي، عَلَمي که بادشاهان را : 6

 .بدان سايه کنند
636Fآلودگان دهر

دنياداران بخيل و حريص و : 7

637Fطالبان

 .دنيا 8

                                                      
 /1مدار  .1
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638Fآموزگار

الف ممدوده و واو و کاف هردو  :1

 .فارسي، شاگرد و پندپذير و معلّم و آموزنده
639Fبکر: دار آن عده

که هنوز از آن  مي ، اشارت به2

اند، و خمي که هنوز سرش  نخورده

640Fبازنکردند

3. 
641Fآهنين جگر

دل و  مبارز و چالاک و سخت: 4

642Fامهربان و منافقن

5. 

 سب الف مه و فصل زاي تسزي
نور و شرمنده و  رونق و بي بي: آب بريز

 .رويي کن سيه
643Fآب خيز

 .باي موقوف و ياي فارسي، موج آب: 6
644Fآب ريز

تن ريزند و  بدان بر مد، آوند به: 7

 .حرمت مردم پي آب رود، بي

                                                      
رشيدي  .1



147 

645Fروز آتشِ 

646Fروشنايي: 1

647Fرونق و روز 2

و اعتدال  3

 .روز
الف ممدوده و خاي مضموم، آن آخور : سبزرِ آخُ 

اسپان که علف درو سبز و مردار بود، آخُر 

648Fعلف باشدرپُ 

4. 
649Fآستين ريز

 .ريختني: 5
650Fآش مويز

651Fالف: 6

652Fممدوده، آشي که از مويز 7

8 

653Fآن لطيف سازند و

 .باشد و کدر مي 9

 سب الف مه و فصل س
654Fآب شناس

معلم جهاز که بر بلندي نشسته صلاح : 10

 .دريا شناسد

 ين معجمّه ف مه و فصل سب ال
655Fآب صفت باش

 .کثيرالنفع باش: 11
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656Fآب و آتش

غضوب و تعنت مزاج، و آب پياله و : 1

آتش شراب و آتش غضب و خشم آتش و خشم و 

657Fرواج

2. 
 .آفتاب: نه يوسفان بينشيآئ

 سب الف مه و فصل ص
658Fآبگون قفص

659Fمد به: 3

و کافِ فارسي مضموم،  4

 .آسمان

فصل ع  سب الف مه و
660Fنافعآبِ 

 .شراب :5

غين معجمّه  سب الف مه و فصل
661Fتيغآتشِ 

تيزي تيغ و درخشندگي و برندگي : 6

 …تيخ و
662Fآن مطبخ

 .آفتاب است اشارت به: باغ 7

فصل ف  سب الف مه
663Fآبگون صدف

664Fمد به: 8

 .و کافِ فارسي، آفتاب 9

                                                      
 /1مدار  .1
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665Fآب لطيف

 .فيض و عطا: 1
666Fآتش

667Fدوزخ علف 2

668Fتيغ و آه: 3

 .مظلوم و دم عاشق 4
 .عاشق

669Fآتشي صدف

 .آفتاب: 5
670Fآخرين حرف

 .کار تقدير و عاقبت: 6

قفصل   سب الف مه
671Fآتشين خندق

 .کرة آتشين: 7

کسفِ تسزي  سب الف مه و فصل
672Fآب خشک

، و دغير مأکولات بو مد، آبي که به به: 8

 .جام بلورين
673Fبخرک آرد

چنانچه از کنجد آرده سازند، : 9

رطب عمل  با دوشاب و با بخرک نيز سازند، و

 .کند مي
674Fآرام خاک

675Fنبات: 1

 .زمين و قرار و حلم بشر 2

                                                      
 .ندارد» آبِ لطيف«: لطف؛ ر: ت .1

 .آتشين: ت .2

 /1مدار  .3
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676Fآورده

677Fفتح، عرش مجيد به: افلاک 3

4. 
678Fآهوي فلک

 .کلاهما آفتاب: بره فلک 679F6وآه و 5

)گ(  سب الف مه و فصل کسفِ فسرسي
680Fآخر سنگ

آن کاه و  فارسي، آخوري که در واو: 7

681Fآب نبود

8. 
682Fآن

 .خون: باده رنگ 9

 سب الف مه و فصل ل
683Fآب سيرآتش نعل

 .تيزروگام رو، ، آب تند: 10
684Fلعلآبِ 

685Fمَي انگور و ارغواني: 11

12. 
686Fالسيّ آتشِ 

 .انگور مي: 13
687Fقنديلآتشِ 

 .رونق و رواج قنديل: 1
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688Fآخر تحويل

 .روز قيامت: 2
689Fخليل آشِ 

 ةکه براي روز هیميڻآش عدس يعني : 3

690Fپزند السلاّم مي هيم عليهامهتر ابر

4. 
691Fآموختگان

 .السلاّم انبيا عليه: ازل 5
692Fمَي انگوري و ارغواني: لعاب لعل آنِ 

6. 

و فصل م  سب الف مه
693Fآب از جگر بخشم

694Fنيازي غنا و بي: 7

8. 
695Fآب اندام

 آنکه اندام او تر سپيد پوست، و: 9

 .و تازه باشد
696Fحرامآبِ 

 مد، شراب و آب ديده آنکه بر به: 10

697Fدردي بگريد، اشک ياد بي

 .گرم نيز 11
698Fآب غمام

 .باران و رونق و لطافت ابر: 12
699Fطارم آبگون

700Fمد و کافِ  به: 1

 .فارسي، آسمان 2
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701Fآبگينه گونه طارم

 .آسمان: 3
702Fمريمآبِ 

 .اشيرة انگور: 4
703Fميمآبِ 

704Fنام لب: 5

 .آبي است 6
705Fآب و سنگم

706Fکافِ فارسي، جاه و وقر: 7

و  8

707Fآبرويي

 .و قدر و صفا و حلم 9
 :بهرامآتشِ 

708Fجام آتشِ 

سرخ که در پيالة بلور و جام  يمَ : 10

 .نقره باشد
709Fآتشکدة

710Fاجرام 11

 .ها و سيآرات آسمان: 12
711Fآتشکدة بهرام

712Fبُرج حمل و عقرب: 13

14. 
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 .تيغ و خنجر و مثله: 713F1ممجسّ  آتشِ 
714Fزم زم آتشينِ 

 .آفتاب: 2
715Fحليم شِ آ

716Fمد، آش به: 3

که از آرد و برنج  4

717Fهندوي. پزند مي

 گويند؟ »یوسهبسند«بچه  5
718Fآهوان بزم

 .ساقيان و شاهدان مجلس و بزم: 6
719Fآهوي چشم

که آهوي مردم چشم و همان چشم : 7

 .است
720Fآهوي حرم

721Fةآهوي که گرد مکّ  :8

722Fباشد مبارک مي 9

10 

723Fو آن را زدن

و او و گرفتن حرام باشد،  11

 .ايمن باشد

                                                      
جهانگيري  دارد؛» تخم«واژة » مجسمّ«جاي  به: ت .1
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724Fآهوي کاسک توام

معني  صيد پياله توام، و به: 1

آهوي سگ تو هستم يعني معشوقة فرمانبردار 

 .توام

 سب الف مه و فصل ک
 .مَي انگوري: آتشينآبِ 
725Fچينآبِ 

غسل بدان اندام پاک و  جامه که بعد: 2

خشک سازند و جامه که بدن مرده را پاک 

 .کنند
726Fآب خزان

727Fباران خزان و غلبة: 3

 .خزان 4
728Fآبخوار

729Fشرابخوار: آتشين 5

 .خوار نو خو 6
730Fآب خوش خوردن

731Fغم آسودن و بي :7

شدن، چون باي  8

و چون موقوف مکسور بود خوردن آب باشد 

فراغت و رفاهيت خوردن، آسوده و  باشد آب به

 .راحت گرفتن و برخورداري يافتن
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732Fآبدان

 .مد، ناودان و حوض خورد به: 1
733Fآبدستان

 .مطهر و ابريق و آفتابه: 2
734Fدندان آبِ 

735Fصافي: 3

736Fو تيزي 4

737Fدندان و هفت 5

و  6

738Fموافق و سپيد

اي که  دندان، و نام ميوه 7

 .امرودش نيز گويند
739Fانزرآبِ 

740Fي انگوريمَ : 8

9. 
741Fرنگينآبِ 

و از  سرخ انگوري يکافِ فارسي، مَ : 10

 .غير آن
742Fچشمة آفتاب: روانآبِ 

743Fو آسمان 11

12. 
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744Fآبزن

745Fمعني باي موقوف، آرام و قرار ده و به: 1

2 

745Fمعني به

 .قرار بده 2
746Fآبستن

 .بربط: فرياد خوان 3
747Fآب طبرستان

کوه روان، اگر  اي است بر چشمه: 4

بانگ بروي زنند ايستد، چون مردم پنهان 

باز روان گردد، اگر صدبار چنان کني  .شوند

 .چنين کند
748Fکاربردن آب

749Fحرمت وقر کردن و بي آب و بي بي: 5

6 

 .کردن
رونق بازار من و رونق گفتار من : آب گفته من

 .من 750F7ياو منش
751Fآبلة تن رزان

 .مَي انگوري: 8

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ت .1

 .ندارد» معني قرار بده به«: ر .2

 /1شرفنامه  .3
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752Fآب مرغان

753Fمد به: 1

ج گاهي است در شيراز ، تفرّ 2

754Fمزار حضرت

755Fشيخ سعدي رحمت 3

ا عليه  4

756Fوالغفران، آنجاست صحرايي خوب

و مرغزاري  5

 مرغوب

اند، و در  مدفون است، و بيشتر مشايخ آنجا

شهر شيراز رسمي است که مرد و عورات در 

757Fروز

سه آنجا حاضر شوند، ميان سعد و  6

758Fازيبجا عشقنهمايون هما

759Fآغاز 7

 .شده بود 8
760Fآب مه من

 .جاه و جمال من: 9

                                                      
 /1برهان  .1
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761Fگون آب مي

آب ديدة غمزدگان و اشک گرم و : 1

 .خوني، کافِ فارسي است
762Fناردانآبِ 

نگوري و اشک خون آلوده، و مَي ا: 2

 .خون
763Fشتاب شدن: شدن پا آتشِ 

 .بيقرار شدن و 3
764Fدهقانآتشِ 

تابستان در  آتشي که دهاقين به: 4

مرغزارهاي خشک زنند تا چون باران ببارد 

765Fشتباب کاه نو

766Fبرآيد، و آفتاب 5

 .و مَي 6
767Fزبان آتشِ 

768Fتيز زبان و لاف: 7

 .زن و بسيار گوي 8
769Fسخن آتشِ 

عتاب کردن و تفت و گرم مزاج و : 9

 .طعنه زدن
770Fسان سيمابآتشِ 

 .آفتاب: 10
 .رونق بهار: نيسان آتشِ 

                                                      
 .7 /1مدار  .1
 /1مدار  .2
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مد، ديوان و دوزخيان و  به: آتشيان

771Fپرستان آتش

1. 
772Fآخورسنگين

773Fمد به: 2

واو و کافِ فارسي، آن  و 3

774Fاو آب و کاه نبود آخور که بر

 .775F5اکعبة، و 4
 .775F5اکعبة

776Fفرزند و محبوب و معشوق و دوست: آرام جان

6. 
777Fآردي روغن

ممدود و واو فارسي، حلواي  الف: 7

778Fو روغن نيز دو آر تر

 .گويند 8
زادگان و اوليا و  احراران و حلال: آزادگان

779Fآنان

 .اند که معصوم 9
780Fنوآستانة گرد

مد، آسمان دنيا، آفتاب و  به: 10

 .صاعقه
781Fآستين افشاندن

782Fپسنديدن و رقص کردن و ترک: 1

2 

782Fترک

 .دادن و انکار آوردن 2

                                                      
 .ندارد» پرستان آتش«: ت .1
 /3جهانگيري  .2



160 

783Fآستين پوستين

 .مد، عيب به: 3
784Fآستين نهادن

 .چيزي مِلک ساختن: 4
785Fآستيني دو برفشان

رقص کن و ترک ده و : 5

 .انکار کن و بپسند
786Fآشفته روميان

 .انگشتان افروخته: 6
787Fسواران آفتاب

788Fخيز و متهجد مردان شب: 7

8. 

789Fو تا شکن با آن

790Fشکن بت: 9

يعني مهتر  10

791Fابراهيم

792Fالسلاّم، و سلطان عليه 11

 محمود 12

 .سبکتگين انارا برهانه
 .آفتاب: ين رسنيوسف زرّ  آن

793Fآه آتشين

 .مدردناک و آه گر 794F1هآ: 13

                                                                                                                       
 /3جهانگيري  .1
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795Fآه عنبرين

 .آه دردناک و دردآميز: 2
796Fين آشياننآه

797Fمنقل و آتشدان: 3

که آهنين  4

 .باشد
798Fآهنين جان

 .کش و سخت و سياه جان سختي: 5
799Fآهو سرين

شاهدي که سرين او سپيد و صاف و : 6

مثل سرين آهو دارد، و دف زن کند و طعنه 

 .زند مي
800Fآهوي ختن

 .کاه و قيل آفتاب: 7
801Fينآهوي زرّ 

 .آفتاب: 8

                                                                                                                       
 .ندارد» آه«: ل .1
 /1آنند  .2



162 

802Fآهوي سيمين

803Fساقي: 1

 .سپيد پوست 2
804Fآهوي شيرافگن

 .چشم معشوق و ساقي: 3
805Fآيينة آسمان

 .آفتاب: 4
806Fآسمان: آيينه بندد آسمان

را ظاهر گرداند و  5

807Fآفتاب

 .را طلوع کند 6
808Fآيينه گردان

 .آفتاب: 7

و فصل و  سب الف مه
809Fلؤلؤ آبِ 

 .لؤلؤ و صافي مُرواريد آبِ : 8
810Fگاو آتش

 .آنچه آتش بدان جنباند: 9
811Fآتش و قند او

شيرين و سخي آب  سرخ آب او و: 10

 .او

                                                      
 /1برهان  .1
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812Fآفتاب زردرو

 .خربزه: 1
813Fآميزه مو

814Fالف: 2

ممدوده و ياي فارسي، مردم  3

815Fل يعني دومو سياه و سپيدهَ کَ 

 .آميخته 4
816Fساقي، و اسپ اشارت به: آن تدور

817Fخوبرو و خوش 5

6 

817Fخوش

 .رفتار 6
818Fگاو آهن

819Fهمان: 7

 .گاو آهن 8

 سب الف مه و فصل ه
820Fجامه آبِ 

821Fمد، پيالة به: 9

822Fشراب، ساغر 10

11. 
823Fديده آبِ 

824Fگريه و اشک: 12

825Fو آبِ  1

 .گريه 2

                                                      
 /1برهان  .1
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826Fآب زده

 .کتر و فر نشانده: 3
827Fزهرهآبِ 

828Fو تابش زهره و سعادتِ  يمَ : 4

 .او 5
829Fسبحه آبِ 

830Fمهمله الف ممدوده و سينِ  با :6

 ممضمو 7

831Fتسبيح و جزاي ي، رونقِ و حاي حطّ 

ذکر و  8

 .تسبيح
832Fآبستنگاه

الف مدوده و کافِ فارسي، قدم  با :9

833Fخانه جاي و خلوت

834Fشين ، به10

 .معجّمه نيز 11
835Fسيه آبِ 

836Fآب طوفان، و نام رودي است در: 12

1 

837Fشد، از ساوه که هر سال آدمي غرق مي

وقت  2

 .ي صلّي ا عليه وسلّم خشک شدتولد محمّد مصطفٰ 

                                                                                                                       
 .ندارد» اشک«: ر، ل .1

 .ندارد» آبِ گريه«: ت .2
کنايه از فرونشاندن و تسکين دادن : 6 /3جهانگيري  .3

کنايه از فرونشاندن و : آب زدن: 7 /1 ؛ برهانباشد
 /1تسکين دادن باشد؛ مدار 
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838Fغورهآبِ 

انگور مد و واو فارسي، شيرة  به: 3

پزند، خوش ترش و  خام، و از آن آش هم مي

 .گوار باشد
839Fفتنهآبِ 

 .فتنه رونق و جاهِ : 4
840Fفسردهآبِ 

 .تيغ و سنان و پيالة بلور: 5
841Fآبکامه

باي موقوف، آشامي است که چند  با :6

842Fچيز ترش انداخته

843Fچرک غيره و مثل چوک 1

2 

 .نام دارويي است کنند، و

                                                                                                                       
 /1کنايه از شراب باشد؛ فرهنگِ فارسي 
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844Fآبگينه خانه

شيشه  عرش و کرسي و افلاک و: 3

 .خانه
845Fروشني و صافي: ماه آبِ 

 .ماه 4
846Fزبانه بي آتشِ◌ِ 

847Fمَي انگوري و آه عاشق: 5

و آه  6

848Fمظلوم و آهِ 

 .دردمند 7
849Fتابنده آتشِ◌ِ 

 .آفتاب و طبع: 8
850Fحلقه آتشينِ 

عبارت از کرم است که از شوق و  :9

 .عشق و محبّت از سينة عاشق برآيد
851Fقاروره آتشينِ 

 رکرده برشيشه که درو روغن پُ : 10

کشتي و حصار عدو بياند از  دشمنان و يا بر

 .ند
852Fآتشين کاسه

 .آفتاب: 11

                                                                                                                       
آبي است ترش که از  :3گويند؛ غياث » کانجي«

 .حموضات متعدّده درست کنند

 .ندارد» انداخته«: ر .1

 .ندارد» چرک«: ر .2

 /1مدار  .3
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853Fآزادميوه

مد، نام حلوايي است که از مغز  به: 1

854Fبادام و نخود مقشر با پسته و

کرده  2

کنند سرخ و  گردانند، هفت رنگ مي مي قند در

سفيد و زرد و سبز و بنفشه رنگ و ارغوان 

855Fرنگ

3. 
856Fآستين رُفيده

 .ترشي است: 4
857Fخليل ا آشِ 

عدس که در روضة مهتر  آشِ : 5

 .پزند السلاّم مي ابراهيم عليه
858Fآهوبره

859Fة آهو و آفتاب، و اشارتبچّ : 6

محبوب  به 7

 .محبوب و معشوق نيز به

 سب الف مه و فصل ي
860Fمَي سرخ انگوري: آتشيآبِ 

و اشک خوني  8

 .غمزدگان

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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861Fکواکب سبعه: آباي علوي

1. 
 .خوشي و فرحت: آبادکشتي

862Fارغوانيآبِ 

863Fنگوري و لعلمَي ا: 2

 .شراب 3
864Fآب در جوي

دولت و غنا و فرهي و فرماندهي : 4

 .و فيروزي
865Fرکنيآبِ 

866Fهمان آبِ : 5

867Fآن رکناباد، و 6

اي  چشمه 7

868Fي نماز شيراز آنجااست که مصلاّ 

است،  8

 .ح استغايت لطيف و مروّ  صحرايي به
869Fزاي آتش آبِ 

 .مژدگان و تيغ و شراب اشکِ : 9
870Fآبگينه حلبي

871Fغايت صفا شيشه که به :10

و لطيف  11

باشد و ساغر و صراحي مخصوص ازو بود، و 

                                                      
 .ندارد» سبعه«: ت .1

مَي سرخ؛ : 8 /1بادة لعلي؛ مدار : 3 /1فرهنگِ فارسي  .2
 .4 /1آنند 

 .ندارد» لعل شراب«: ر، ل .3

اين معني آمده  آب در جوي تست دارد به: 5 /1برهان  .4
 /1است؛ مدار 



169 

872Fمنسوب

زنجيرها  به آنجا حلب و به 1

 سنگِ  با تآئينة مذکور بالخاصيّ . فروگذاشتند

آهستگي در کرانه آوردند،  مذکور پيوسته به

 سکندر و اهلِ مناره سخت کردند و  باز به

کردند و آن رسم اِلي يومَنّا  ها سکندريه جشن

873Fفرنگيان غالب نيامدند جاري است، و باز

2 ،

874Fو آئينة

 کذاسکندري کنايت از دريا نيز،  3

 .في الشرح
875Fشامي آبگينة

876Fبا: 4

اي  کافِ فارسي شيشه مد و 5

877Fاست حلبي

878Fباشد غايت صاف مي ، در6

 .، و ساغر7
879Fلؤلؤي آبِ 

آن آب را گويند که در ديدة مردم  :8

پرده پيدا روي  بر مردمکِ چشم جمع شود و به

گردد، و طبيبي حاذق آبش شود و بينايي کم 

 .شود دبريزد بينا زو
880Fآبي و خاکي

 .آدمي: 9
881Fپارسيآتشِ 

رواج پارسي و اشعار پارسي، و : 1

ها  تپخاله که از حرارت تب بر لب مريض دانه

 .پيدا آيند

                                                      
 .ندارد» حلب منسوب به«: ت، ر .1

 .»نيامدند«جاي  به» شدند«: ر .2

 .ندارد» في الشرح …آئينة«: ل .3
 /1شرفنامه  .4
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882Fجام زيبقي آتشِ 

 .شراب پيالة نقره: 2
883Fخواري آتش

خواري و  خواري و حرام رشوه: 3

884Fخواري مَي

4. 
885Fموسويآتشِ 

886Fالسلاّم را سوي عليه موسيٰآن آتش  :5

6 

 .رهبري کرد، و مَي انگوري طور
887Fهنديآتشِ 

 .تيغ هندي: 7
888Fآخرين آيتي

 .محمّد صلّي ا عليه وسلّم: 8
889Fآلي بالي

 .اي است الف ممدوده، نام ميوه به: 9

                                                                                                                       
 /1؛ فرهنگِ فارسي اين اصطلاح ندارد: ر، ل .1
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890Fدوطوطي آنِ 

معشوق و نيز  لبِ  دو اشارت به: 1

891Fمطرب سرود لبِ  دو به

 .گوي 2
892Fآهسته راي

893Fحکيم و سخندانا و : 3

 .سنج 4
894Fآهنين کرسي

 .سندان: 5
895Fآهو پاي

ردبان ن ر که بهنوعي از عمارات مدوّ : 6

 .برروند، عرب آن را مقرنس خوانند
896Fسريني آهو

مجلس رسيد،  شاهدي و مطربي و به: 7

 .سپيد سرين و
897Fعبارت: آئينة سکندري

898Fآفتاب است، و از 8

آن  9

فرمان  آئينة بزرگ که حکماي يونان به

899Fکوهي خته بودند و برذوالقرنين سا

 نزدِ 10

900Fاسکندريه براي ديدباني فرنگيان نصب

11 

چون جهازهاي رهزنان و دزدان  کردند تا

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ت .1
 .ندارد» سرود گوي«: ر، ل .2

 /1مدار  .3
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آن نمودار شوند، چون فرنگيان  بيايند در

و  ويل يافتند اسکندريه را خراب کردند

901Fآئينه را

902Fدرياي عميق کنديده در آنجا از 1

2 

902Fعميق

903Fانداختند، باز سکندر 2

اسکندريه را  3

، سکندر آن حال حکما را آباد گردانيد

904Fفرموده ارسطاطاليس سنگِ 

 مقناطيس آنجا 4

 .بردند

                                                      
 .ندارد» را از آنجا کنديده«: ل .1

 .ندارد» عميق«: ل .2

 .ندارد» فرمود …سکندر«: ل .3

آئينة «ندارد، بلکه » کرانه آوردند …سنگ«: ل .4
 .»حکمت از دريا کشد مذکور را به
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 :نيمل علي الفصلتباب الالف مش
 ل في المفرداتفصل الاوّ 

 باب الف و فصل الف
دل نداي  معني ملازم، و نيز به الف ساکن، به: اَ 

ها و وزيرا يعني اي  محذوف چنانچه بادشاه

بدواي بادشاه و اي وزير، و بدا و خوشا اي 

خوش و مثلهم و متهّم نيز آيد، مقتحم زايده 

را گويند و الف زايده خاصه وضع فردوسي 

ميانه آرندش  است و براي دوام و استمرا در

چنانچه ببخشا دو کناد و بميراد و دهاد و 

 .ستاد و بماناد، و همه دعاست
0Fابا

نانخورش از جنس شورباي از : کسر الف به: 1

1Fبرزدن رتازي س هرچه باشد، و به

و سرباز  2

که تازي مع  با معني فتح به زدن، و به

2Fبا خوانند، و

 اين، با معني خورش ايا به 3

3Fو مع خاصه اصلاح با

فردوسي است، چنانچه  4

 .گويد

                                                      
 .معني آش خوردني به با ابا يعني: 6 عةمجمو .1

 .ندارد» سر برزدن«: ت، ر .2

 .ندارد» اين با …با خورش«: ر .3

 .»اصلاح«جاي  به» وضع«: ل .4
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4Fيا شهسواران اَ 

1 

  

 

5Fباخت چها

ايـن  2

  

 

 .فتح، بيخ سوسن به: ابرسپا

6Fاتا

 .فتح، تلخه به: 3
 .، منازلحيّ  فتح، جمع به: ااَحَيَ 

7Fارميا

بر است م، نام خضر پيغاضمِّ  به: 4

8Fانيالسلاّم، و قيل اسم بل عليه

بن ملکان، و  5

9Fضمّ  به

 .الف و کسر ميم نيز 6
10Fازيرا

معني  فارسي نيز به يالف مفتوح و يا: 7

 .زيرا که
11Fاژدها

12Fهردو: و اژدرها 8

فتح و زاي فارسي  به 9

13Fبزرگ کهو  که مار نر

عربي آن را ثعبان  1

                                                      
 /1مدار  .1
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معني سلاطين  شاهنامه به گويند، و در

14Fجبابره

مثل ضحّاک و افراسياب هم آمده  2

صورت اژدها بود، و آن  عَلَمي که به است، و

15Fرا اژدرها

 :نيز گويند 3
ــو  ــوي آنک از ن

  

 

ــار  وز ــي م کهن

  

 

16Fاستا

17Fمعني کسر، ستايش و ستاينده، و به به: 4

5 

فتح الف کتاب مغان است که  بهبستاي، و  امر

آن را تفسير زند گويند چنانچه زند استا و 

 .استازند هم گويند، اختراع زرتشت است
 .احسان کردن: الاسلاء
18Fفتح، نام معشوقة به: اسما

 سعد و نام زنِ  6

طالب که  اميرالمؤمنين حسن علي ابن ابي

اميرالمؤمنين حسن را زهر داده کشت، و نام 

راوية احاديث، و نام بنت بکر  بنت ابي

                                                                                                                       
 .ندارد» نيز گويند …که«: ت .1

 .4جبار؛ سرمه : ل .2

 .ندارد» اژدر«: ل .3

 /1شرفنامه  .4
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19Fعميس

الشمس بعد الغروب  رواية حديث طلوع 1

20Fدر

مذکور  سعدِ ةزمين صهنيا، و نام معشوق 2

را اسما بنت اسما گفتندي چنانکه  که او

 :الکلام امام خاقاني نور مضجعه فرمايد ملک
  است که ماند سخن به

   

 

هم اسما  که يادگار

    

 

22Fاشتوا

 .ضم الف و تا، انگشت و اشتوانه به :4

23Fالاغضا

 .هاي چشم بهم نزديک شدن پلک: 5
 .کسر، بيهوشي و پوشيدگي جزو افتد به: اغما

24Fشلم: افاقيا

 .کيکر 6
 .سرمايه گرفتن: الامتنار
25Fافدستا

26Fافتدستا و 7

هردو نيکوترين ستايش : 8

 .خداي عزّ و جلَّ را
27Fوزن عمدا، افزاينده و امر به: افزا

 .بيفزاي 9

                                                      
 .ليس: ل .1

 .ندارد» در زمين صهنيا«: ر .2

اي است دختري  اسما نامِ معشوقه: 7 ديوانِ خاقاني .3

 /1اسما؛ مدار  تر موسومه به داشته از خود وجيهه
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28Fاقليميا

فتح، ثقل جسد زد و نقره و نحاس  به: 1

29Fکه بعد از گداختن در

تهِ کوره بماند و آن  2

که  ؑ◌ دختر آدم آن تيره و گران باشد، و نامِ 

 .حبالة هابيل بود به

30Fکسر، رستني به: الوا

است تلخ، تازيش صبر  3

31Fکنوار«خوانند، هندوي 

32Fفتح ، و به»4

همزه نيز،  5

 .ر رستمدا نيز، و صمغ صِبر، و جزو نام سلاح

33Fاِمغا

 .زِکوهيکسر، بُ  به: 6

34Fاميا

35Fفتح، وزن کيميا هميان به: 7

سيم  که درو 8

36Fزر بود که سيم و

 .عربي صره خوانند 9

                                                      
 /3جهانگيري  .1
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37Fاندا

 وزن فردا، يعني کاه گِل کن، و اند: 1

 .اينده کاه گِل کننده و کاه گِل کردن
38Fانکزوا

مکسور، جايي که  الف مفتوح و کافِ  :2

 و زاکاف  با گوسفندان بنشينند و باشند، و

هاي قاضي  فرهنگنامه هردو فارسي نيز و در

 .الف نيز ضمِّ  کاف است، و به ضمِّ  ظهير دلوي به
39Fانگشتوا

الف مفتوح و کافِ فارسي مضموم، : 3

 .انگشت پزند ناني که به
40Fانوشا

نون و واو فارسي،  فتح الف و ضمِّ  به: 4

 .مذهب گبران
41Fاوريا

م السلاّ ، نام مردي که داؤد عليهضمِّ  به: 5

جنگي نامزد نمود، چون او  لشکر به با را او

                                                      
 /1؛ برهان 3ندارد؛ سرمه » اندا«واژة : ل .1
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السلاّم زنش را  شهادت يافت داؤد عليه

آورد و سليمان پيغمبر خود حبالة  به

 .شد دالسلاّم ازو متولّ  عليه
42Fايا

43Fفتح به: 1

مد  ، حرف ندا است و تنبيه، به2

معني تمنّا است که  شايد که باشد و که به

44Fداناهمچنين که باشد و شود طريق گمان 

 و 3

 .آگاه باش
45Fايا ايا

هردو الف مفتوح، هي هي، کلمة : 4

 .ب استتعجّ 
46Fايتيا

هردو لفظ . وزن کيميا، بيائيد شما: 5

 .تازي است
47Fايدا

48Fهمان: 6

 .مبارز افراسياب 49F8مايلا، نا 7
50Fايرا

 .ياي فارسي، زيرا و زيراکه: 9
51Fايسا

52Fمهتر صحفِ : 10

 .السلاّم ابراهيم عليه 11
 .کسر، مکرر به: ايظا

                                                      
 /1برهان  .1
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53Fايلا

 .کسر، نام مبارز افراسياب به :1
وزن کيميا، قبلة پيشينيان که آن  بر: ايليا

ايليا نام شهري . س نيز گويندالمقدّ  را بيت

54Fاست مبارک، و ايليا

پيغامبري بود که اين  2

نام وي خوانند، و از جمله  اين شهر را به

ابن خطاب يکي ايليا است، و  هاي عمر فتح

 .شام مسجد در نامِ 

                                                      
يسه و ديگري در عهدِ افراسياب پهلوانِ او پيران و .1

برهان . جهن و ايلا و بزر ايلا نبيرگانِ او بودند
1/ 
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55Fکسر به: اِبّا

 .، پدر ترکي است1
 .زبان ترکي دانا و حکيم و دانشمند به: ابدکا

56Fرغااَ 

زيادت و  فتح، آب جويي و ارغا و به به: 2

57Fاو نيز گوش

 .داشتن، ترکي است 3
58Fرقااَ 

 .فتح، حجامتگاه، ترکي است به: 4
 .فتح، برادر بزرگ، ترکي است به: غااَ 
59Fفکااَ 

 .فتح، شش، ترکي است هب: 5
60Fلااَ 

61Fفتح، عربي به: 6

بدان و آگاه باش، و ترکي  7

 .ابلق
 .فتح، مادر، ترکي است به: مااَ 

62Fاِمغا

 .زکوهي، ترکي استکسر، بُ  به: 8
63Fيااَ 

 .فتح، کف دست، ترکي است به: 9

 باب الف و فصل باي تازي
64Fوزن احمر، گرگين که آن به: اجرب

 گر زحمت 10

 .بود

                                                      
 .فتح، مارِ بزرگ به: ت .1

قواس  .2
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65Fارجاسپ

الف مفتوح و باي فارسي، نام : 1

66Fپادشاهي روئين

دژ که بيست و اند پسر  2

جنگ گشت، و هماي و  گشتاسب شاه را در

67Fآفرين که دختران گشتاسب به

شاه بودند در  3

دژ مذکور محبوس ساخت، آخر پيش اسفنديار 

 .منهزم گشت
68Fفتح به: ارنب

69Fوزن به 4

اشهب، دارويي است که  5

70Fتازي به پرمهين گويند، و

را نيز خرگوش  6

 .گويند
مضموم، نام حکيمي الف و لام هردو : اسلوب

71Fجنس است، و از

72Fاطعمه چيزي است تيز 7

8. 
دندان گرگ  گياهي است که برگش به: الذيب اسنان

 .ماند
73Fاشهب

74Fوزن مرکب به: 9

 .، اسپ سپيد و گلگون رنگ10
 .رنگ

                                                      
ارجاب؛ دستور : ر .1
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75Fاصطرلاب

، ترازوي آفتاب، آن طاسي ضمّ  به: 1

76Fاي حلقه

آن موازنه ساعات  است که بر 2

بشناسند، و اصطرلاب پيش از آن نبود، 

77Fارسطو

78Fحکماي ديگر و بليناس و 3

پيش  4

79Fاسکندر از جام کيخسرو استخراج

وضع  و 5

، و صطرلاب و اسطرلاب و صطلاب نيز دکردن

80Fگويند، اسطر ترازو و لاب آفتاب بزرگ

6 

81Fزبان به

82Fوايوناني بود،  7

 .اعلم 8
83Fافراس آب

84Fفتح سواران آبي که عربي حباب به: 9

10 

84Fفتح به

85Fحا خوانند و هندوي 10

، و »ہبلُبلُ« 11

86Fاسپان

 .دريايي نيز 12
87Fافراسياب

فتح، نام بادشاهي ترکستاني که  به: 1

88Fبعد کشتن نوذر

تغلب  بادشاه دوازده سال به 2

                                                      
 /1؛ برهان 5سرمه  .1
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تغلب ملک ايران زمين فروگرفته بود، پس  به

صلح يک  طهاسپ پادشاه ايران افراسياب را به

89Fتير پرتاب آرِش

داده از ايران زمين بيرون  3

معني  ترکستان فرستاد، و به کرد و باز به

اسپان بياب  ترکيب آن اسپان يا بنده و

 .گويند
90Fاندراب

خراسان و  سرحدِّ  نام شهري به: 4

91Fهندوستان در

ملک بدخشان است، و هرچه  5

 .ميان آب بود
92Fافروب

93Fوزن به ضمِّ  به: 6

تي است که فرتوت، اين علّ  7

94Fبراندام پيدا

و پوست را آواره کند،  شود 8

96Fهندوي .گويند ردّ نيز 95F9و

 .نامند »داد« 10
97Fايجاب

 .کسر، اثبات و قبول به: 11

                                                                                                                       
دستور  .1
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98Fزدُباَ 

99Fفتح به: 1

100Fوزن دال به ضمِّ  الف و 2

انبُر،  3

 .مکش و مگير، ترکي است
101Fاگب

102Fالف مفتوح و کافِ فارسي ساکن، رخساره: 4

5 

102Fرخساره

مفتوح نيز، ترکي  و عذاب، کافِ  5

 .است

 )پ(باب الف و فصل باي فارسي 
103Fارُنپ

104Fالف: 6

و راي مضموم و باي فارسي، سرب  7

105Fرا انگ که تازي آن

خوانند، و هندوي  8

 .گويند »شيشا«
106Fاسپ اروند

 .باي فارسي، نام مردي: 9
107Fالپ

 .دلير، ترکي است: 10

 باب الف و فصل ت
108Fات

 .معني تو فتح، به به: 11

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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109Fابافت

110Fمد فتح و کسر، جامة سفت و بت، به به: 1

2 

110Fمد به

 .نيز 2
111Fالچخت

112Fالف: 3

فتح جيم فارسي مفتوح  مع لام به 4

 .وزن بربست، طمع و حرص، جيم تازي نيز به
113Fاحسنت

معني شاباش و شادباش  فارسيان به: 5

114Fاند استعمال کرده

6. 
115Fبهشت اردي

116Fفتح به: 7

و دال مکسور و سکون راي  8

117Fوزن ز، بههوّ کسر باي ابجد و هاي  قرشت و به

9 

برج ثور  اسبي فرست، مدّت ماندن آفتاب در

و نيز سوّم روز از  فارسيان يک ماهه شمرند

الف  ضمِّ  حسيني به بهشت، و در فرهنگِ  ماه اردي

الف  ضمِّ  مسطور است، و شيخ واحدي نيز به

 .فتح الف گويد غلط است آورده، و هرکه به

                                                      
 )ن(زفان  ؛قماشي سطبر و سفته بود: آبافت: 6سرمه  .1
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118Fاسطقسات

 و مطا و قاف هر سه مضمو الف و: 1

119Fمهمله مشدّد، چهار طبايع سينِ 

که عربي آن  2

 .ر خوانندعناص ةرا اربع
 .افزون خواستن و مقصر شدن: الاسترادت

 .لت سوي خويش جنبانيدن: الاستما
120Fاشارات

ابوعلي  جمع اشارت، و نام کتابِ : 3

 .سينا است
121Fاصابع الفتيات

122Fفلجنک را: 4

 .گويند 1
                                                      

 /1شرفنامه  .1
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123Fغافتاَ 

 »بيلآکاس «فتح، گياهي است که هندوي  به: 2

 .گويند
124Fالفخت

 .حاصل و جمع، الفاخت نيز: 3
125Fامارات

 .اميري و شاهي: 4
فتح الف، صمغي است که بدان زر حل  به: انذروت

 .روت خوانندزکنند، عربي غن مي
126Fانفست

127Fوزن برجَست، تنستة عنکبوت و پرده به: 5

6. 
128Fانگِشت

129Fفارسي، پارة زگال مکسورِ  کافِ : 7

که  8

سياه شده باشد و گويند که زگال آهنگران 

130Fضمِّ  است، و به

 .کاف عرب اصبع خوانند 9
131Fاوت

 .نيز تو به و فارسي، او ترا و اووا: 10
132Fاينت

 .معني تحسين اين ترا و به و: 11

                                                                                                                       
 .ندارد» را گويند«: ر، ل .1

 /1مدار  .2
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133Fاِت

فتح، سگ، لفظ ترکي  کس و به هردو به: يت 134F2و 1

 .ترکي است
135Fارفت

136Fوزن به: 3

 .مرقد، پشت، ترکي است 4
137Fارمت

138Fالف: 5

مضموم، امرود، ترکي  ميمِ  مفتوح و 6

 .ترکي است
139Fاِست

 .کسرتين، کوچه، ترکي است به: 7
140Fانت

141Fزبان ترکي بز بهفتح،  به: 8

که  را گويند 9

 .عربي شاة خوانند
142Fنکستاَ 

143Fفتح به: 10

و کاف مکسور، سرخاب، ترکي  11

 .است
144Fالف: وتاُ 

مضموم و واو ساکن، تلخه، لفظ  1

 .ترکي است

                                                      
 /1مدار  .1
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145Fواستاَ 

 .فتح، بند، ترکي است به: 2
146Fوزتاَ 

 .فتح، غول، ترکي است به: 3
147Fيتاِ 

 .الف مکسور، سرخاب، ترکي است: 4

 ي مثلثهباب الف و فصل ثا
148Fاِغريرث

149Fافراسياب برادرِ  کسر، نامِ  به: 5

6. 
150Fالخبائث ام

 .شراب را گويند: 7

                                                                                                                       
ندارد؛ در فرهنگِ ترکي » ترکي است …الف مضموم«: ت .1

 /1فارسي معني اوت شرم و آتش است؛ شرفنامه  به
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 جيمِ تازي باب الف و فصل
151Fوزن فتح به به: ابتج

 »انب«ابجد، نغزک، هندوي  1

152Fخاي معجمّه ابنخ با گويند،

 .نيز گويند 2
153Fابلوج

154Fبا: 3

155Fوزن الف مفتوح و واو فارسي به 4

5 

156Fمحمود، شيريني است از حد سپيد و مطبوع

6 

157Fسازند، و مي

واو فارسي، آن حلوا  قيل به 7

است مانند قرص آفتاب بود و غايت نرم، و 

158Fمزعفر با آن را سوده کرد

خورند، و در  مي 8

فارس قند عبارت از ابلوج است و  اصطلاح اهلِ 

 .اند خود هم تشبيه کرده با آن را
159Fاج

 .همزه، گرد ضمِّ  به: 9
160Fجار

161Fوزن فتح به به: 10

خرج، اندازه و قدر و  11

162Fآرزو

اي  ارزش و درّاج نام پرنده و نادان و 1

 .اي است که آن را شکار کنند پرنده

                                                      
 .ندارد» وزنِ ابجد به«: ت .1

 .خاي نقطه بالا نيز خوانند، دارد با ابنخ آخر: ت .2

 /1برهان  .3
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163Fاسفنج

164Fکسر به: 2

165Fوزن به الف و فتح فا 3

اسپند،  4

 .همان اسپند است، و ابرمرده
166Fالفنج

167Fوزن افکند به: 5

معني جمع کردن، و  ، به6

 .امر جمع کن به
168Fانج

169Fوزن گنج به: 7

170Fبيرون، 8

کشيدن و بيرون  9

 .روئي
 .فتح، نمودار و مانند آن و چاشني به: انموذج

171Fاوج

172Fوزن موج به: 10

 .، بلندي و هوا11
173Fاوداج

174Fفتح به: 12

175Fهاي باريک و جمع وَدَج، رگ 1

2 

 .ها که همواره بجنبد رگ
                                                                                                                       

 .ندارد» آرزو و نادان«: ت .1

 /1برهان  .2
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176Fاَوْلَنج

اي است که  وزن سوگند، ميوه بر: 3

 »سوڑهہل«اندرون اولزج است، اهل هند آن را 

 .ضم همزه نيز گويند گويند، و به
177Fوماجاُ 

178Fهردو الف مضموم با :اماج و 4

واو و  5

179Fجيمِ  غير واو و به

فارسي و عربي هردو  6

180Fاند، همان آماج و آش است از استعمال کرده

7 

181F، آردينهشود سازند، زود مي مي آرد

8. 
182Fايرج

183Fکسر به: 9

را، شاهزادة ايران  همزه و 10

ترکستان را ملک  او پسر افريدون که پدرِ 

184Fفتح داده بود، به

 .را نيز گويند 11
185Fاتنج

 .ضمتين، وام، ترکي است به: 12

                                                                                                                       
 .ندارد» فتح جمع وَدَج به«: ر، ل .1

 .ندارد» و رگها که همواره به«: ت .2

 /1برهان  .3
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186Fاجلاهوج

 .سرع و حمق، ترکي است به: 1
187Fاجماج

188Fوزن الماس به: 2

189Fضمِّ  ، بهشت ترکي است، به3

4 

189Fضمِّ  به

 .الف نيز 4
190Fارتوج

191Fوزن به: 5

 .سبزه، ترکي است ،فرسود 6
192Fاسفنج

 .کسر، اسپند، ترکي است به: 7
193Fاسفيداج

 .همزه، سفيد، ترکي است کسرِ  به: 8
 .فتح، ديگ گلين، ترکي است به: اشيج
194Fاَورَج

 .ترکي است ،فتحتين، روزه به: 9
 .فتح، جلق، ترکي است به: اورکاج
195Fاورکوج

 .کوهان، ترکي است: 10
196Fاوکنج

 .پشيماني، ترکي است: 11

 باب الف و فصل ح

                                                      
» اجلاهوج، آسفيداج، اسفبح، اورکوج«هاي  واژه: ر، ل .1

 .ندارد

 /1برهان  .2
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197Fابوالمليح

198Fچکاوک: 1

و راست قبره نام، هندوي  2

 .»199F3یچکواچکو«هندوي 
200Fالافتراح

 .تحکم از کسي درخواستن چيزي به: 4

 فصل خ باب الف و
201Fابنخ

 .همان ابنج: 5
202Fاخ

203Fهمزه مفتوح و خاي: 6

204Fمشدّد، برادر 7

و  8

205Fآفرين چنانچه

يعني آفرين  »اخ اخ« گويند 9

 .آفرين
206Fاخ اخ

207Fفتح، آفرين، و به: 10

تشديد خاي  به 11

 .تازي برادر را گويند
208Fاخنوخ

209Fوزن به: 12

فرتوت، نام پيغامبري  1

 .لامالسّ  عليه

                                                      
 /1مدار  .1
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210Fاژخ

211Fوزن برف، گوشت پاره و دانه به: 2

 که بر 3

درد نکند، عربي  مردم زيادتي برآيد و تنِ◌ِ 

 گويند، »مسّا«هند  آن را ثولول خوانند، اهلِ 

الف ممدوده و زاي فارسي مفتوح آژخ  با

 .خوانند
212Fاسپناخ

اي  الف مکسور و باي فارسي، سبزه: 4

 .گويند »پالک«است که در هند آن را 
213Fاستاخ

 .ضم گستاخ به: 5
214Fاسطخر

215Fفتح همزه به: و اصطرخ 6

ضم نيز،  و به 7

216Fنام شهري که صطرخ

217Fو صطخره و اصطخره 8

نيز  9

 .کسر و ضم الف روم است، به سرحدّ  گويند، در

                                                                                                                       
؛ ؑ◌ نامِ ادريس: 7سرمه گفته؛  ؑ◌ تواريخ نامِ ادريس

 /1شرفنامه 
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218Fانجوخ

219Fبانون :1

220Fوزن افزود ساکن بر 2

، گرفته روي 3

 .روي و کاهنده روي و شکنج اندام را گويند

 باب الف و فصل د
221Fابرود

 »رهچَ «وزن افزود، سنبل که هندويش  به: 4

 .گويند
222Fاجمود

223Fوزن فرمود به: 5

224F، عليه6

غت جواين اللُّ  7

225Fبزرگ که اجواين خراسان گويند، اگر

کژدم  8

گزيده کرفش خورد بميرد، چنانچه خواجه 

 :نظامي فرمايد
به ست  هر ا قهر  ز

  

 

کــــژدم زده را 

  

 

226Fهمان احسنت: احسپند

9. 
227Fاراوند

کلاهما، فرّ و زيبايي، و : و اروند 10

يک  و نام کوهي است به) بغداد(نام دجلة 

                                                      
 عةمجمو .1
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فرسنگ از همدان جانب مغرب، و در 

 البلدان و در دستور مسطور است که بر عجايب

قله  يک فصل سه حالت بود بر آن کوه در

در دامن تابستان،  زمستان و بر صفح ربيع و

228Fافرند

 .و افرنگ نيز گويند 1

229Fارجمند

لف مفتوح و جيم موقوف، عزيز و ا: 2

 .گرامي، حرکت بر جيم غلط است
230Fارد

فتح الف اَرد و ضم اُرد بيست  به مد و به: 3

 :بهشت، شاهنامه و پنجم روز از ماه اردي
ــوي  ــت س ــي رف هم

  

 

231Fمـاه اسـفيدار به

4 

   

 
                                                                                                                       

معني الوند کوهي است در  اروند به: 8است؛ سرمه 
 عةهمدان؛ مجمو
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232Fاژند

ل ميان آب و گِل که زاي فارسي، گُ  با :1

 .ميان دو خشت باشد
233Fاستاد

ماهر هر کاري و  ضمِّ  کسر، قيام و به به: 2

234Fآموزنده و معلم علوم و مهتر، و اوستاد

3 

 .زيادت و او نيز به
235Fالاستبعاد

 .بندگي گرفتن: 4
236Fاستخوان رند

237Fهماي و آن جانوري است معروف :5

6 ،

238Fبرنده جز استخوان بوسيده و سر

بر نخورد و  7

 :سر هرکه سايه کند آن کس بادشاه گرددبر 
مه مرغان از هماي بره

   

 

خورد و  ستخوان  که ا

  

 

شير و برجي از بروج فلک ثابت، هندوي : اسد

 .گويند »  هنگسِ «
240Fاسغد

 .وزن امرد، هيزم نيم سوخته به: 9
241Fاسفند

242Fسيوم روز از فروردين: 1

2. 

                                                      
 /1برهان  .1
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243Fاسکندرآباد

الف مکسور، نام شهري است در : 3

244Fجنوب بناکردة اسکندر سرحدِّ 

4. 
245Fاشتاد

246Fوزن به: 5

ارشاد، بيست و ششم روز از  6

247Fسينِ  ماه، به

 .مهمله نيز 7
248Fاشنود

249Fوزن فتح به به: 8

فرمود، دوّم روز از  9

 .فروردين
250Fافتاد

 .، ضد برخاست و دور شدضمّ  فتح و به به: 10
251Fافتد

الف مفتوح و فاي ساکن، مهتري و بها : 1

و شگفت که عربي آن را عجيب خوانند و باشد 

252Fو نادر

 .شود 2

                                                                                                                       
) ن(اين واژه ندارد؛ زفان : ت .1
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253Fافرند

254Fگشتاسپ دخترِ  نامِ : 3

4. 
255Fافشد

 .همان افتد: 5
256Fافند

معني خصوصت و جنگ،  نون، به با فا: 6

 .وزن آکند نيز گويند مد به به
257Fاقليد

 .کسر، کليد به: 7
258Fاگرچند

 .معني هرچند به: 8
259Fالوند

260Fوزن بندند به: 9

261F، نام کوهي است بلند10

11. 
262Fالقلايد ام

263Fستارگان: 12

 .زرّين 1

                                                                                                                       
) ن(زفان  .1



173 

264Fامرود

265Fوزن اندود به :2

اي است که  ام ميوه، ن3

266Fوزن مرود به

267Fغير فرود به 4

 .الف نيز گويند 5
268Fاميد

269Fفارسي، چشم بهي يالف مضموم و يا :6

7 

270Fداشتن از

نيز کسي، و بعضي ميم مفتوح  8

271Fگويند، نخست

 .اصح است 9
272Fاند

273Fوزن چند به: 10

، يعني شماري مجهول اندک 11

 ده که ميان سه و ده بوده، و سخن از

274Fشک به

چنين است و يا  چيز گفتن چنانچه آن 12

275Fاند نيز گويند، ترکي اين. چنان

 .سوگند 13
276Fاندخود

 .نام مقامي: 14

                                                                                                                       
 .شارستان: ر، ل .1
 /1برهان  .2
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277Fاندرخورد

 .راي دوّم مفتوح، زيبد و لايق بود: 1
278Fاندود

چيزي يعني  وزن فرسود، گرفته به به: 2

 .مُلمّع کرده
کسر، شعر ديگر خواندن، افرند نيز  به: انشاد

 .گويند
279Fانگژد و انگژاد

فارسي فتح همزه و کافِ  به: 3

 »ينگہ«مضموم، انگوزه که اهل هند آن را 

 .گويند
280Fاورمزد

اي  واو فارسي و راي موقوف، ستاره :4

خوانند و ششم آسمان که عربي مشتري  است در

ل روز از سال است اسدي گويد اورمزد اوّ 

281Fرا هورمزد يعني روز نخست از ماه، و او

5 

 .نيز گويند

                                                      
 /1اين کلمه ندارد؛ برهان : ت .1
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282Fاهنود

 .يندروز فرور 283F2لوزن فرسود، اوّ  به: 1
284Fايزد

ي عزّ و جلّ، از کسر، اسم خداي تعالٰ  به :3

و بيست ياي فارسي سماع است،  استاد خورد به

 .و پنجم روز از ماه
285Fايمد

کسر همزه، آهني که زمين زراعت بدو  به: 4

286Fپاره کنند، و شيار نيز گويند، هندوان

5 

 .خوانند »یلاهپ«
287Fاينند

و  معني اند ل بهفتح الف و نون، اوّ  به: 6

مجهول که ميان سه و ده است، و سخن اعداد 

 .شک به
                                                      

) ن(زفان  .1



176 

288Fاخد

 .فتحتين، ترکي سوگند به: 1

 فارسي الباب الف و فصل ذ
289Fاسفندمذ

هردو سيوم روز از : و اسفندارمذ 2

مدّت ماندن آفتاب در برج حوت، . فورديان

290Fفارسيان يک ماه شمرند، و

آن را اسفندار  3

 .مذماه خوانند

 باب الف و فصل ر
نسل و پريشان و  بريده و بيفتح دُم  به: ابتر

 .پراگنده حال
291Fاثير

292Fوزن امير به: 4

يعني فلک دنيا و کرة  ،5

قيل  ي عناصر اربعه است وناري که عنصر اعلٰ 

کرة آتشين  الافلاک و بلندي هرچه باشد، و فلک

293Fکه نزديک آسمان است که چرخ اثير

گويند،  6

                                                      
 .اين واژه ندارد: ت .1

) ن(زفان  .2
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 .کذا في الضميرو سرشک و آفتاب 
294Fابد

 .دي استنام شهري و نام رو: 1
295Fوزن برگير، يعني زر به: ابزير

 .خالص 2
 .رونق و رواج کار: ابکار
 .وزن عنبر، رگ دل به: ابهر

296Fاحور بار

 .سياه چشم: 3
297Fاختر

298Fوزن برتر به :4

، منزل نهم از ماه و آن 5

299Fهمه اختران و اند بيست و هشت منازل

نيز  6

گويند، و فال نيک و عَلَم و رايت و ستاره، 

عالم اي است آمين گويان در  و نام فرشته

                                                      
 /1واژه ندارد؛ برهان  اين: ت .1
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گردد، و هرقولي و فالي که مابين او  مي

300Fمقرر

 :يارادت ا تعالٰ  شد انجاميد به 1
301Fهر

آن فـالي کـه از  2

  

 

تر درگ شت آن ذچو اخ

   

 
303Fو نيزه 

و طالع مبداء دور، و طالع عالم  4

 :بزرگ و روايت چنانچه شيخ سعدي
304Fبلنـــد

اختـــرت  5

  

 

305Fزوال

اختــــــر  6

  

 

306Fوزن افسر، سخت به: اخضر

307Fسبز و اسپ سرخک 7

 شتر 8

و اسپ ريزه، و ليل اخضر شبي سياه و  شتر

 .اسب ريزه
308Fاخگر

309Fوزن اختر، کافِ  به: 9

فارسي، انگشت  10

 .افروخته و سوزان
 .بدبختي با، پس رفتن و کسر به: ادبار
چون گذر  گياهي است که بيخ او: الحمار اذان

310Fشيرين بود، او

 .خورند مي را 1

                                                      
 .مقرون: ر .1

 /1مدار  .2
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311Fاذان

هندوي  نام دارويي است، به: الفار2

 .گويند »یموساکنّ «
312Fوزن به: اذفر

افسر، بوي ناک چنانکه مشک  3

313Fاذفر، مشک خالص

 .غالب بوي و مشک خالص 4
314Fرّ اَ 

معني يا که  اگر، و به فتح، مختصر به: 5

315Fبراي عطف است و اگر نيز براي عطف

آمده  6

رّه که بدان چوب پاره است، و نيز مختصر اَ 

 .کنند
316Fاردشير

ف مفتوح و دال موقوف و ياي لا: 7

فارسي، نام پسر شيرويه بن پرويز شاه که 

يکسال پنج ماه در ايران زمين ملک راند و 

م نا زهر کشته شد، و از دست شهر آزاد به

پسر ساسان بن ساسانيان بن بهمن بن 

اسفنديار که ملک پارس داشت و ازدها آن را 

را ساسانيان  او را و آلِ  کشت، خلق او

 .را اردشير بابک نيز گويند خوانند و او

                                                                                                                       
 .ندارد» او را«: ر .1

 .اذن: ت .2

 .ندارد» وزن افسر به«: ر .3

 .ندارد» خالص«: ل .4

 /1برهان  .5
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317Fگير ارزه

ل که کافِ فارسي مفتوح، کاهگِ  با :1

آنکه کاهگل کند، و مزدور کاهگل، و 

 .رمتفکّ  و گر انديشه
معني رنجش  معجمّه، زهد نيز و به زاي با :ازار

 :و آزارند چنانچه خواجه سلمان فرمايد
برد رخ آذر  فردا ب

  

 

  ســــر دوداز دردِ و

    

 

318Fازبر

فتح الف و زبر غير الف، ضبط و ياد  به :2

 .عربي حفظ خوانند که به
319Fازدر

 .فتح، حرص به: 3
و آن سفيدي که  وزن برتر، سفيدتر به: ازهر

320Fزير به

321Fتابنده وي سرخي زند، و 4

5. 
322Fازير

323Fوزن وزير به: 6

، زيرک و هوشمند و هوشيار 7

هوشيار کردن و پرهيزگار و بانگ زدن و 

غلبه کردن و آن نشيبي که درو آب باران 

 .گردآيد

                                                      
سرمه ح  .1
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324Fاژدر

وزن ابتر، مار  فتح و زاي فارسي به به: 1

 .بزرگ که عربي آن را ثعبان خوانند
325Fاژير

326Fفارسي، آبگيرزاي  با وزن وزير به: 2

، و 3

آماده کردن لشکر و هوشيار و غلبه و بانگ 

 .زدن و هوشمند و زيرک
327Fاستر

328Fفتح الف به: 4

وزن برتر، بچة  و تا به 5

ماديان اسپ که از آخُرزاده بود، و اين وضع 

329Fفرعون

 .عليه اللعنت 6
330Fاسپنديار

الف مکسور باي فارسي، همان : 7

 .اسفنديار
331Fاسقنقور

ست که بيضه فتح الف، جانوري ا به: 8

شود و  دريگ نهد، ازو ماهي باريک متولّ  در

                                                      
سرمه  .1
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غير الف گويند، و بعضي  سقنقور نيز به

مزاج که براي  غايت گرم گويند ماهي است به

332Fباه بکار آيد تِ قوّ 

1. 
333Fاسفنديار

334Fو اسپندار 2

هريک : استبدار و 3

335Fکسر، مدّت به

336Fماندن آفتاب در برج 4

حوت،  5

 اسفنديارمذماه شمارند و آن را  فارسيان يک

شاه که ماه نيز گويند، و نام پسر گشتاسپ 

در راه هفت خوان دژ روئين را فتح کرد و 

آن دژ  خود را ازارجاسپ را کشت و خواهران 

تير  حيات گشتاسپ به مخلص داد، و هم در

 .دست رستم بن زال کشته شد شاخه از دو
337Fاسگدار

هر  ، اُلاغي که براي او بهضمّ  به: 6

338Fفرسنگي اسپي

ا دارند تا چون ازين اسپ هيّ م 1

                                                      
 .»در کار بندند«: ؛ ل»بکار برند«: ت .1

افندار پنجم روز از ماه که اسفندارمذ : 7پنج بخشي  .2
 /1گويند؛ برهان 
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339Fنشيند، و سکوار برو اسپ فرودآيد

 و 2

 .اسکوار نيز گويند
وزن اسمر، آن جانوري که در  فتح به به: اسمر

شاه بيرون آمده بود مانند سگ،  سلوا عهدِ

340Fبعد از آن بيرون

نيامده است، پيش از آن  3

341Fهم کس

 .خبر نداده 4
342Fاسير

 .کسر، برده و مطيع گرفتار، به: 5
343Fاشتر

زردي و  وزن ازهر، اسپ سرخ که به به: 6

344Fالف. بود سياهي زند و فش و دُم همرنگ او

7 

غير خوانند،  و تاي مضموم معروف که تازي به

 .و انگشت
345Fاشترخار

هردو، درختي است خورد : و اشترغار 8

و خاردار که شتر را فربه کند، اشترخوار و 

اهل هند . اشترغوار و شترغار نيز خوانند

 .گويند »ہجواس«
                                                                                                                       

معني زاغ آمده است؛ پنج بخشي  اسکرار به
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346Fاصطرخ و اصطخر

347Fکسر الف، دارويي به: 1

است، و  2

348Fصطخر فتح طا نام شهري است، و و ضمِّ 

 .نيز 3
فتح، خاکستر رنگ، و نوعي سرمه و  به: اغبر

 .گرد رنگ
 .فتح، دشمنان و محافظان محبوب به: اغيار

349Fافلر افدر و

هردو، برادرزاده و : 4

 .خواهرزاده

350Fافزار

351Fوزن فتح به به :5

ي آلت چيزي اخيار، يعن 6

که زار و ديگ افزار فا چنانکه گويند دستِ 

352Fبدان ديگ

353Fخوشبو کنند 7

8. 
354Fافسار

 .مهمله است سينِ  رفح، سر افسا به: 9
355Fافسر

 .وزن اخگر، تاج فتح به به: 1

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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356Fافشار

و  الف مفتوح و فاي ساکن، بريز: 2

 .ريزنده و ريختن
357Fارکّ اَ 

 .فتح و تشديد، باغبان به: 3
358Fاکسير

359Fداروييکسر الف،  به: 4

 است که بدان زر 5

 .و نقره سازند
 .الف و لام مفتوح و واو مضموم، خرميخ: اَلَور
360Fانار

غايت  اي است در فتح غير مد، ميوه به: 6

مان خوانند، و آنکه شهرت که عربي آن را رُ 

 .الف ممدوده خوانند غلط محض است به
361Fرنبُ اَ 

 باي مضموم بر وزن هرخر الف مفتوح و: 7

تان خوانند، هندوي که عرب آن را کلب

362Fو انبور گويند »یاسڈسن«

 .نيز 1

                                                                                                                       
سرمه  .1
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363Fانبير

وزن زنبيل، يعني پُرکردن و  به: 2

انباشتن وگل تر و خشک، و گويند چيزي که 

 .بام اندازند و ميان ديوار برآرند در
364Fانجير

اي است که عرب تين خوانند،  نام ميوه: 3

 :انجير از طيور جز زاغ نخورد
باغ ارچه بلبلان 

  

 

ــة  ــر نوال انجي

   

 

365Fاندايشگر

 .کافِ فارسي، کاهگل کننده: 4
366Fاندرخور

 .همان اندرخورد که مسطور است: 5
367Fنکاراِ 

368Fکسر، ناشناسنده به: 6

 .شدن 7

                                                                                                                       
اين واژه کلستان درست نيست بلکه کلبتان درست 

) ن(زفان ؛ است
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369Fنگاراَ 

رکن و فتح الف و کافِ فارسي، تصوّ  به: 1

 .رکنندهتصوّ 
370Fوزن اخضر، اسپ به: انمر

 .پلنگ رنگ 2
371Fوباراَ 

372Fو گويند باوفتح، خانه و بيفکندن  به: 3

4 

372Fباو

373Fيعني بيفکن و فروبرد و برنده بار 4

5. 
 .فتح، تارها به: وتاراَ 

374Fاوجار

 .بازار: 6
375Fاور

 .معني هوراست فارسي، لغتي به واو: 7
376Fاوغر

جايي که بسيار بادشاهان جمع شده : 8

 .باشند
377Fاولر

 .يوم: 9
378Fياراَ 

برج ثور  فتح، مدّت ماندن آفتاب در به: 10

 .گويند »چَيت«که هندوي 

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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379Fايدر

380Fياي فارسي و دال با :1

مفتوح، اينجا و  2

 .فتح الف نيز اينک و اکنون، و به
381Fخور ايرمان

 .بود خور آنکه دريغ: 3
382Fاَيمر

فتح، آن آهني که مزارعان بدان  به: 4

 .زمين زراعت پاره کنند
383Fهردو، الف: الور ايور و

ممدود و ياي  5

فارسي، خشت پخته گويند، کج ايور کرده 

 .يعني بالاي خشت کج ماليده باشند
384Fاجعفر

 .گراني، ترکي است: 6
385Fرباراَ 

 .معني مرو، ترکي است فتح، به به: 1

                                                                                                                       
معني دوّمين ماهِ هندي، اين هم اشتباه است که  به

هاي هندي  اسمِ ماه. است  دوّمين ماه هندي بيساکه
 :بقرار زيراند

 هاسار-  4  جَيته-  3   بيساکه-  2 چَيت-  1 
- 8 کُنوار-  7 بهادون-  6 ساون-  5  

 کامي/کارتک 
 اَگهن-  9 
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386Fناپاک: اريغر

 .، ترکي است2
387Fاغر

کسر غين  به ين، دهان از اندک، وتفتح به: 3

 .زبان، ترکي است
388Fنغاراِ 

نکار، تاخت، اين لفظ وزن ا کسر، به به: 4

 .ترکي است
389Fالف و لام مفتوح و واو مضموم، خرميخ: اَلَور

5 ،

 .ترکي است
390Fزانرل ازان و: اوبر

 .، ترکي است6
 .بياموز، ترکي است: اوگرز

391Fالف: رولَ اَ 

، و الف و مهردو مفتوح، بولام  و 7

 .لام هردو مضموم نرگاو و جيحون، ترکي است
392Fاولگر

 .فتح، پروين، ترکي است به: 8
 .کشت، ترکي است: ايغر

 .فتح، نماز ديگر، ترکي است به: ايلندر
 .زين، ترکي است: ايير

 باب الف و فصل زاي معجمّه

                                                                                                                       
 .اين واژه ندارد: ر .1
 .ندارد» ناپاک«: ر .2

 /1اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ت .3
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393Fابخاز

الف مکسور و باي ساکن، نام شهري که : 1

باشند، و آن در ولايت  در آن همه ساکن ترسا

 .فرنگ است
394Fابريز

 .خالص زرِ : 2
395Fرزاَ 

396Fوزن فرض، يعني بها و زيب به: 3

عظمت و  و 4

397Fو ارزش

 .و قدر و مرتبه 5
398Fرنوازاَ 

 فتح الف، نام زنِ  وزن سرفراز، به به: 6

 .ضحّاک ماران

                                                      
تر؛ دستور  ابخاز درست: اتجاز؛ ل: ت، ر .1
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399Fپروزسْ اَ 

الف مفتوح و سين ساکن و واو : 1

 .فارسي، نام کوهي است
400Fاسفنديارمز

کسر، همان اسفنديارمذ و  به :2

 .اسفندارمذ و اسفنديار که مسطور است

401Fاَغز

 .فتحتين، دهان از اندک به :3
402Fافروز

واو فارسي، روشن و  با وزن اندوز به: 4

معني امر روشن  کننده و به تابان و روشن

 .بکن
403Fاکز

 .ضمتين، گاو خصي به: 5
404Fلبرزاَ 

فتح و ضم، نام کوهي است ميان  به: 6

نام  غايت بلندي، و هندوستان و ترکستان در

405Fپهلواني

7. 
406Fالدگز

 کسر الف و کافِ فارسي، نامِ  به: 8

 .زيادت يا نيز پادشاهي، و ايلدگز به

                                                      
 /1برهان  .1
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407Fازغلاِ 

 .کسر، تاخت به: 1
408Fبازنْ اَ 

فتح و نون ساکن، شريک و همسر و  به: 2

 .همبر
409Fجازنْ اِ 

نکار، وزن اِ  جيم ابجد به با کسر به: 3

 .وعده راست کردن، و نام شهري است
410Fرزدَ نْ اَ 

فتح الف و دال مفتوح و راي ساکن،  به: 4

 .و تنبيه و دل نصيحت و پند
411Fوزدَ نْ اَ 

کننده و  وزن افروز يعني حاصل به: 5

اندوز  کرده، و چيزي دورکننده چنانکه غم

کننده، و  معني جمع يعني غم دورکننده، و به

 :کن، لجامعه معني امر جمع به
ــر 412Fاگ

ــمندي  6 هوش

  

 

شود عيش تو بهر 

  

 

413Fمزورْ اَ 

اي است  ضم و راي موقوف، اسم ستاره به: 1

 .آسمان که عرب آن را مشتري خوانندششم  در

                                                                                                                       
شرفنامه  ؛درستگي است داده شده است همان نزديک به

1/ 
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414Fهوازاَ 

فتح، نام ولايتي است که هواي او  به: 2

مخالف دارد که عقل را کم کند و سود 

بيفزايد، و آنجا که کژدم و مار بسيار 

 .بودند، و نام شهري است مخصوص
415Fالعجوز امايّ 

هفت روز است، سه روز از آخر  :3

 .ل ماه آذرماه شباطه و چهار روز از اوّ 
416Fالف و باي فارسي هردو مضموم، ميان: سپرزا

4 

 .فرج، ترکي است
 .گاو و جيحون، ترکي استنر: اولز

 )ژ(باب الف و فصل زاي فارسي 
417Fنگژاَ 

418Fفتح و کافِ فارسي مضموم، کژک به :5

و  6

 .گويند »نکسا«سرکوب فيل که هندوي 

                                                                                                                       
فرس  .1
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419Fاَيتگژ

الف مفتوح و کاف و زاي هردو فارسي، : 1

 .نام پادشاه خوارزم

 الف و فصل سباب 
420Fالافترس

 .مثل الفرس کردن، شکستن و کشتن: 2
421Fاسپ که نه بور بود و نه کميت، و: ديساَ 

3 

 .ضم الف نيز به
422Fارس

423Fفتحتين بر به: 4

وزن فرس، نام رودي در  5

424Fآذبائيجان روان

 .است 6
425Fاسپريس

دان و اسپ چوبين و قلم، و  وحي: 7

426Fکسر به

يا هردو فارسي، ميدان  و با الف و 8

 .گويند با فتح الف و کسر و قيل به
427Fاسکندروس

کسر و واو فارسي، پسر اسکندر  به: 1

که از روشنک بنت دارا تولد شده بود، و 

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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428Fروايتي به

نام مادر ذوالقرنين نيز، و نام  2

گياهي است که دافع بوي دهن و بوي دهن خوش 

 .کند، و قيل سير
429Fاشکبوس

 قوف واو فارسي و سينِ مو فتح و کافِ  به :3

430Fمهمله، نام پهلواني مبارزکشاني

زخم  که به 4

 .تير رستم کشته شد
431Fارسطاطاليس

نام حکيمي است که هم : 5

زاده و هم وزير ذوالقرنين بود، و  اوستاده

را  در علمي مخصوص شاگرد افلاطون بود، و او

 .اند ارسطا و ارسطوي نيز گفته
432Fاطلس

اي است  مهکرک و بزه و کرک رنگ، آن جا: 6

بسحاقيه  حاز ابريشمي مشهور، و در اصطلا

433Fنان تنک

 .اند بدو تشبيه کرده 7

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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434Fاغبيس

 ضمّ  سمند گويند، به اسپي که آن را: 1

 .الف نيز
435Fافسوس

واو فارسي، سخر و دريغ، و نام : 2

436Fاررا دقيانوس جبّ  مدينه که بادشاه او

3 

 .گفتندي
437Fاقليدس

438Fمهمله و اقليدش کسر و سينِ  به: 4

5 

معجّمه، نام کتابي و نام مصنّفش در  شينِ  با

دس نام  و معني کليد حکمت، اقلي به علمِ 

 .الف نيز ضمّ  هندسه، و به

                                                      
 .غبيس: ر .1

 /1شرفنامه  .2
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439Fالماس

 »راہي«فتح، گوهري است که هندوي  به: 1

ارز شکسته  گويند، طبع وي سرد است و به

معني تيغ آبدار و آبگينه  به گردد و خشک، و

نيز گويند، و جنسي از فولاد چنانچه در 

440Fستورالشعرا واضح است، ود

441Fجز ذوالقرنين 2

3 

اورده تا غايت ميان خلق همان روان يديگر ن

 .شوند مي
442Fالکوس

واو فارسي، نام مبارز تواني  با :4

443Fمقتول که

 .را کشت رستم او 5
444Fانگيس

شکل علم رمل  کسر، نام دوازدهم از به: 6

 :است
اي خجســته خصــال 

  

 

بشنو اين وصف شرح 

 

 
سه زوج چون ببيني 

   

 

گيس دان زو  شکل ان

 

 
445Fاَندُلِس

توح و کسر لام، ففتح الف و دال م به: 1

 .نام ولايتي است

                                                      
 /1الماس گوهري است؛ شرفنامه : 8پنج بخشي  .1
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446Fاوس

 .ضم، امير به: 2
447Fاويس

ضم و واو مفتوح، نام اولياي که از  به: 3

را اويس قرني گويند، و ممدوح  قرن بود، او

 .خواجه سلمان ساوجي شاعر و گرگ
448Fاياس

از که غلام و منظوره فتح الف، اي به: 4

449Fسلطان سلطان محمود غزنوي، و

او  با را 5

انارا برهانه و رحمةا محبّت غايت بود، 

 :عليهما
به مود  ود خمرگ  مح

  

 

ــزة  ــتة غم ــو کش ک

  

 

 .، عقل ترکي استضمّ  به: 451F7ساُ 

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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 شين معجمّه باب الف و فصل
452Fابا غورش

 .گذر دشتي: 1
453Fبرشاَ 

454Fوزن به: 2

برتر، اسپي که از هر رنگي  3

 .باشد و بروي نقطه بود
455Fاخيروش

 .سين مهمله نيز گندم دشتي، و به: 4
456Fرسمندشاَ 

457Fفتح، نام نديم ذوالقرنين به: 5

6. 
458Fرشاَ 

وزن فرس، مسافت دو دست  فتحتين به به: 7

 غير همزه نيز چون فرازکني و بازو، و رش به

طهماسپ شاه ايران  گويند، و نام سلاحدار از

459Fتير حکمت راست کرده بود، وکه 

نام پسر  8

 .مد نيز کيقباد و برادرِ کيقباد، و به
460Fاشکش

 .نام پهلواني: 9
461Fاغالش

الف مفتوح و لام مکسور، کسي را بر : 1

462Fشورانيدن، و شورش

 ، و در خشم آوردن مردِ 2

 .سليم را

                                                      
 /1مدار  .1
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463Fاقليدش

الف مکسور، نام کتاب است در حکمت، : 3

 .ضم الف نيز به
464Fاگنش

رکردن نون مکسور، پُ  الف مفتوح و: 4

 .ديوار و جز آن
465Fاندايش

فتح، کاهگِل که بمالند، و ماليدن  به: 5

 .و اندودني
466Fاوباش

هر جنس بهم آميخته و  مردمان از: 6

 …پريشان و

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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467Fاوش

واو فارسي، نام شهري است ميان : 1

 .ماوراءالنّهر و ترکستان
 .هردو، دوستان: اوکوش و اوکش

468Fالتمش

 .پشت، ترکي است: 2
469Fادش

470Fفتحتين به: 3

471F، نام و همنام4

واژة ترکي ( 5

 .)است
472Fرقِشاَ 

473Fفتح يکم و کسر قوم، کاروان به: 6

، ترکي 7

 .است
 .، اينک ترکي استضمّ  به: 474F8شاُ 

475Fاِکدِش

ف و دال، آنکه از جنس مختلف لکسر ا به: 9

زاده شود چنانچه از جانب مادر ترک و پدر 

                                                                                                                       
الفِ ممدوده  اين واژه در نسخة رامپور با. ناکسان

 /1برهان  ؛آمده است
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آن اسپ که از جانبي و هندو يا برعکس آن، 

 .جانبي تازي بود، ترکي استترکي و از 
476Fورشاَ 

 .فتح، جنگ، ترکي است هب: 1
477Fاوزيش

 .فتح، جان و تن نيز، ترکي است به: 2

 باب الف و فصل ص
478Fالاصوص اصابع

479Fنام گياهي است که هندوي: 3

 »اتنگن« 4

480Fگويند و چورانگلي »اتنگن«

گويند،  5

 .المصوص نيز خوانند اصابع
481Fابرص

 .کرفش خرطين: 6

 ضاد معجمّه باب الف و فصل
482Fابرض

483Fکرفش خرطين: 7

8. 

484Fاسدالارض

 .تخم زيتون دشتي: 1

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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485Fامعاءالارض

 .خراطين: 2

 باب الف و فصل ط
486Fاخلاط

 .معروف، نام شهري: 3

 باب الف و فصل ع
487Fجتماعاِ 

کسر، شکلي از اشکال علم رمل  به: 4

 :شکله
صـورت اجتمـاع آن 

 

 

زوج دو فــرد زوج 

  

 
نه ده  ست او خا بي

   

 

لت و که ازو را  ح

  

 
488Fالروع

489Fخطاي: 5

کمان افتد، و کرمک سرخ  که در 6

 .که در تره باشد
490Fاضلع

 .سز: 1

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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491Fاکسع

 .اش سفيد باشد اسپي که کرانه چرده: 2
492Fاُجّع

 .واژة ترکي است. تلخ و شور و ترش: 3

 غين معجمّه باب الف و فصل
493Fاشترمرغ

اي است وحشي که عرب آن را  بهيمه: 4

494Fنعام

 .خوانند 5
495Fنباغاَ 

زن در  فتح وزن انباز، چون دو به :6

حبالة يک مرد بودند، هريکي از آن مرد زن 

 .گويند »کنسَو«دوّمي را انباغ بود، هندوي 
496Fانجوغ

وزن افزود، يعني گرفته و  فتح به به: 7

ترنجيده و ترنجش و گرفته روي و شکنج 

 .اندام، و انجوغ نيز گويند

                                                                                                                       
 /1اين واژه ندارد؛ مدار : ر، ل .1
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497Fارسماغ

 .زرده، ترکي است: 1
498Fريغاَ 

 .پاک، ترکي استفتح،  به: 2
 .ف و راي مفتوح، درد، ترکي استلا: 499F3غغرَ اَ 

500Fالاغ

501Fا و ترکتاز، اسپ و توشه مهيّ ضمّ  به: 4

 ، و5

502Fو اسپ خر قاُلا

ميانگي نيز، ترکي  و خوردگي 6

 .است
503Fالغ

 .ضمتين، بزرگ، ترکي است به: 7
504Fاوتاغ

 .فتح، خرگاه، ترکي است به: 8
505Fاوچاريغ

 .بازاريان، ترکي است :9

قاف و لام مکسور، هوشمند، لفظ ترکي : 506F10غاوقِشلِ 

 .است

                                                                                                                       
 /1شرفنامه 
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507Fاويغوغ

 .بيداري، ترکي است: 1
508Fاياغ

509Fکاسه: 2

پياله، اياق نيز گويند، ترکي  و 3

 .ترکي است
510Fايغ

 .فتح، خرس، ترکي است به: 4

 باب الف و فصل ف
511Fالاختلاف

 .کردن نزديک کس آمد و شد به: 5
512Fاختطاف

 .مثل الحطف ربودن: 6
513Fاسپرسف

ز مفتوح الف مفتوح و باي فارسي ني: 7

 .و سين دوّم مضموم، ميدان
514F:اسقف

الف و قاف مضموم، زاهد ترسايان، و  8

غير الف نيز، و انجيل خوان و راهب  سقف به

 .و زنجيرپوش، و پيشواي پيشوايان

                                                      
 .اين واژه ندارد: ر .1

 /1شرفنامه  .2
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515Fانصاف

عدل، و خط دوّم از خطوط پيالة : 1

 .نصف پياله بود کيخسرو که در

 باب الف و فصل ق
516Fوزن به: ابرق

 .ابلق، کهيل 2
517Fاحمق

د، تازي رگوي و هرزه گ نادان و بيهوده: 3

 .است
518Fارزق

 ل از پيالة جم بود که اوآن خط اوّ  و: 4

 .را خط بغدادي گويند
519Fازرق

520Fوزن به: 5

املح، کبود و نام خطي از  6

 .هاي جام جم بود خطوط
521Fاسبوق

 .ميدان گوي باختن: 7
522Fکسر، غرق کردن و مبالغت به: اغراق

 کردن در 8

 .مدح
523Fالحق

 .ر، و زهي، و تحقيقاراست و سزاو: 9

                                                      
 /1اين واژه ندارد؛ آنند : ر، ل .1
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524Fاملاق

 .کسر، درويشي و نام ولايتي از عرب به: 1
525Fانبيق

526Fوزن فتح به به: 2

527Fزنبيل، سرپوش قرعه که 3

4 

527Fکه

 .ديگ طبيبان است 4
528Fانبق

کدوي تلخ  با نام دارويي مويي ريز که: 5

 .استعمال کنند
529Fالباق

الف مضموم، کسوتي است مشهور مثل  :6

530Fقبا

 .اند دهر، و نان تنک را بدان تشبيه ک7
531Fاولق

وزن ازرق، پريشان و برهنه و  بر: 8

 .مجنون
532Fساقفا

 .ضم، سنگ، ترکي است به: 9
533Fفتح، پاي به: اذاق

 .، ترکي است10
534Fارق

 .لاغر، ترکي است: 11
535Fارتوق

 .فتح، پاي، ترکي است به: 12
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536Fاُرماق

537Fضم، زدن به: 1

 .، ترکي است2

 .جوزا، لفظ ترکي است: ازقودق
538Fاشتق

 .فتح، شتالنگ، ترکي است به: 3
539Fاشلاق

 وزن افلاک، مقام نشستگاهِ  هفتح ب به: 4

 .سلاطين در هواي زمستان، ترکي است
540Fالاق

541Fضم همان الاغ که مسطور گشت يعني به :5

اسپ  6

 .ا و ترکتاز، ترکي استو توشة مهيّ 
542Fانق

 .وزن افق، وحشي، ترکي است به: 7
 .هرکه، ترکي است: اوجغلاق
543Fاودلق

 .فتح، ساق، ترکي است به: 8
544Fاياق

545Fکاسه پياله و: 9

که اياغ نيز گويند،  10

 .ترکي است
546Fايلاق

 کسر، نام شهري و نام شجري است، و به: 1

فتح الف  تابستان، به سلاطين به مقام نشستگاهِ 

 .نيز، ترکي است
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 کافِ تازي باب الف و فصل
547Fابابک

 .بابا نيز گويند: 2
548Fاتابک

کودکان، و هر  آموزِ  فتح، ادب به :3

549Fبادشاهي که در شيراز ملک

550Fراند اتابک 4

5 

ي اتابک سنجر گکه سعد زن ين جهتا ازگويند، 

551Fحالت سکُر بادشاه بود، شبي در

سعد مستي و  6

زنگي سه نفر ديگر را بادشاهي داد، بعد 

وفات سنجر ايشان خطاب خود همان اتابک 

رزادگان سنجر را بادشاه دداشتند و برا

552Fگفتند مي

 .ا عليه ترحم، 7
553Fاتمک

 .کسر الف، نان به: 8
554Fجانور، با غيرمد معروف و بر: زنکا

مد نيز  9

 .نامة ماني
555Fاژدهاک

 .زاي فارسي، ضحّاک ماران: 10
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556Fاسپرک

557Fکسر به: 1

را هردو  و باي فارسي و 2

558Fمفتوح، گياهي

است که جامه را رنگ بدان  3

559Fکنند که آن را زرير

 .نيز گويند 4
560Fاسک

وزن ترک، بريدي  فتح و سين مهمله به به: 5

 .و قاصد
561Fاشتک

الف و تاي ممدوح، آن جامه که  ضمّ  به: 6

562Fطفل درو پيچند، تازي

قماط گويند، و  7

 .فتح الف نيز به
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563Fاشک

 وزن رشک، يعني قطرة آب و نمي فتح به به :1

 .گياه نشيند زمين افتد و بر که بر
564Fاک

 .جان: 2
565Fالملک اکليل

 .همان اسپرک: 3
566Fالجيجک

 .نامِ شاهزاده: 4

567Fنجگکاَ 

کافِ الف مفتوح و جيم مضموم و : کو انج 5

 .اي است لطيف فارسي، نام ميوه
568Fانگشتک

دو انگشت زدن  از تصغير انگشت، و: 6

 .وقت سرود کردن
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569Fانديک

570Fفتح به: 1

و ياي فارسي، بيداري باشد که  2

 .و بود که، پنداري
571Fاينک

در . ر اين و ضد آنکهغَّ صَ يا فارسي مُ : 3

ياي عربي است،  با دستور مسطور است اينک

 .است ياي فارسي خواندن غلط محض
572Fابابک

 .بابا نيز گويند، ترکي است: 4
573Fاتک

574Fوزن به: 5

575Fتنگ، دامن جامه 6

 .، ترکي است7
576Fاتوک

 .موزه، ترکي است: 8
577Fاَرُک

 .رازدار، ترکي است: 9
578Fاکاَرک

 .فتح، زردآلو، ترکي است به: 10
579Fارکاک

 .فتح، اگشت، ترکي است به: 11
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580Fرمکاَ 

581Fالف: 1

اي  مفتوح و ميم مضموم، پشمينه 2

سفيد، ترکي  از صوفِ  تر است و گويند مهين

 .است
582Fاکماک

وزن افلاک، قي که تازي القلس  به: 3

 .خوانند، اين ترکي است
583Fاملک

 .لح، آبله، ترکي استموزن ا به: 4
584Fوزاکاَ 

 .جان، ترکي است فتح، رگِ  به: 5
585Fاوکزومک

 .آموختن، ترکي است: 6
الف مفتوح و لام مکسور، دست و : اوزلِک

586Fبيچاره

 .است، ترکي است 7

 )گ( و فصل کافِ فارسيباب الف 
587Fارتنگ

هر چهار : ارننگ و ارشنگ و ارژنگ و 1

کافِ فارسي، کتاب ماني  با وزن فرسنگ نوع به

 .نقّاش که درو همه نقوش و اشکال بود
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588Fاستخوان رنگ

کافِ فارسي، همان استخوان رند : 2

 .هماي
589Fاسترنگ

فتح الف و کافِ فارسي، مردم گياه  به: 3

تمام در دم و آن گياهي است بر صورت مر

590Fزمين چين

رويد، هرکه آن را بکند بميرد،  4

591Fو

را  چون اوالحيات خوانند،  را واسط او 5

او  با گوشت دکار برن بخواهند که در

استوار ببندند و سگ گرسنه را آنجا برند، 

سوي خود کشد،  مذکور گوشت را بگيرد و به
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بيخش غايت نرم و نازک است شکسته شود و سگ 

592Fدرّند بي

برد  جان دهد، استرنگ را همانجا 1

 .کذا في الضميرکار برند،  و در ارند
593Fاشتر گاوپلنگ

الف مضموم و واو موقوف و : 2

هردو کافِ فارسي، همان اشترمرغ يعني زرافه 

 .خوانند

594Fافرنگ

595Fالف: 3

و راي مفتوح و کافِ فارسي  4

596Fوزن به

 .فرّ  خرچنگ، زيبايي و 5
597Fاورنگ

اوشنگ،  وزن فتح و کافِ فارسي به به: 6

نام نوايي و لحني و تخت بلند، و نام عاشق 

 .گلچهره بود

                                                      
 .درنگ بي: ت .1
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598Fاوشنگ

وزن اورنگ، همان  الف و کافِ فارسي به: 1

599Fآونگ رسني

جايي و دوّم سرش  او به که سرِ  2

او  هاي انگور بر خوشه جايي بسته باشد تا به

 .گويند »یلگنہ«هند  خشک کنند، اهلِ 
600Fايگ

و کافِ فارسي، نام شهري است نزديک  يا: 3

601Fشيراز لطيف

شود،  وب ميخآنجا نارنج  ، و4

 .ترکي است

 باب الف و فصل ل
602Fائيل

 .سالمقدّ  ي و بيتنام خداي تعالٰ : 5
603Fالامل

 .هوالارادت بالحکم: 6
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604Fاتل

 .نام موضعي: 1
605Fاُختا سهيل

يکي را شعري  اند ستاره ، دوضمّ  به: 2

و دوّم را شعر يماني نامند، نزديک 

 .اند سرطان
606Fارجل

607Fوزنِ  به: 3

608Fاحمق، اسپ يک پاي سياه 4

 و يا 5

يک محمل سپيد دارد، از عيوب  يک پاي و يا

 :و نحوس گفتند، بيت
جرم خورشيد چو از حوت 

   

 

شب اشهب روز کند ادهم 

  

 

610Fاردبيل

الف مفتوح و دال موقوف و ياي فارسي،  :7

 .حدود آذربائيجان فارسي، نام شهري است به
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611Fارمائيل

کرمائيل که در لفظ  کسر، برادرِ  به: 1

612Fشاءا شان مشرح گفته آيد ان کرمائيل حکايت

2 

 .يتعالٰ 
613Fاسپغول

و واو فارسي، تخمي است  با کسر و به :3

614Fمعروف سردتر

مزاج که عرب آن را  از 4

زباني گوش  فتح غول به و بهخوانند  رقطونادب

 .گوش اسپ ماند را گويند، برگ او به
615Fاسرائيل

ي يعني لٰ سربنده و ايل خداي تعا: 5

همزه و غير  اسرائيل به. يبندة خداي تعالٰ 

السلاّم و معني و قال  مد لقب يعقوب عليه

 .اةعبدا و قيل صفو
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616Fاسماعيل

ابراهيم خليل پيغامبر  نام پسرِ : 1

السلاّم، و نام مردي صاحب مذهب ترسايان  عليه

که نرة اسپ پرستيدندي و اسماعيلي بدو 

 .اند منسوب
617Fاشوال

 .بود ل و اسپو رنگ اوّ بستان : 2
618Fاشهيل

 .زند بز ميش چشم به: 3
619Fاظلال

 .هاي خرابي نشان: 4
620Fاعزل

621Fافضل وزنِ  به: 5

 يکي از دو سلاح، و بي ، مرد6

622Fسماک، سماک اعزل دو

و سماک رامح، و اسپ  7

 .تقاطر باران و بي کژدم، و ابر بي
623Fافتعال

 .فرابا: 8
624Fاکحل

رگي است ميانگي دست که  فتح، نامِ  به: 1

 .هفت اندام گويند آن را رگِ 
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625Fاکليل

626Fوزنِ  الف و لام مکسور به: 2

 جبرئيل، تاجِ  3

 .ع و منزل قمر و ابرمرصّ 
627Fانگل

628Fالف مفتوح و کافِ فارسي مضموم، تکمة: 4

5 

 .گريبان و تکمة کلاه
629Fاوژول

فتح و زا و واو هردو فارسي، شتاب و  به :6

630Fبرانگيخت

 .ضم الف نيز کاري، و به بر 7
631Fايلول

زمستان  مضموم، اوّل ماهِ فتح و لام  به: 8

 .و آخرين ماه شريف
آن بار درختي است  قافله، و: وزن فيل به: ايل

دو نوع  که در عرف ايلاچي گويند، و اين بر
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632Fاست ايلاچي خورد و ايلاچي بزرگ، خورد

سپيد  1

 .و بزرگ سياه
 .کسر، آخور اسپان به: الف

633Fابجل

 .بادشاه جابلستان، ترکي است نامِ : 2
 .ح، زنخدان، ترکي استفت به: ارکال

634Fمکالاَ 

 .گويند فتح، رنج را به: 3
635Fنماز فتح، وقتِ  به: اوبَلَل

 .پيشين، ترکي است 4
636Fاوغل

637Fفتح پاست به: 5

 .ضم پسر، ترکي است ، و به6
 .است
638Fاويوغل

فتح و ياي مضموم، در خواب، ترکي  به: 7

 .است
639Fايجکل

 .بخور، ترکي است: 8
640Fايلتکال

الف و لام و تا هر سه مکسور، : 9

 .ترکي است پنير،

 باب الف و فصل م

                                                      
يک  خورد دو رنگ دارد يکي سپيد و دوّمي سبز هيچ .1

 .شود نسخه اين واژه نداده فقط شرح دريافت مي
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641Fابراهيم

پيغمبر معروف  کسر، نامِ  به: 1

ي صلّي ا عليه نام پسر مصطفٰ  السلاّم، و عليه

کرمان، و نام  وسلّم، و نام کوهي است در

 .زرتشت مصنّف کتاب زند
642Fسلام ابنِ 

 .يشوهر ليلٰ : 2
 .فتحتين، بيشة شير به: اجم

643Fاحشام

جمع  اند صحرانشين، و فتح، طايفه به: 3

 .حشم
644Fوزن به: اخرم

ابکم، بيني بريده، لفظ تازي  4

645Fاست پارسايان

 .اند برده 5
646Fادهم

647Fالف: 6

648Fوزنِ  دال مفتوح به و 7

درهم، يعني  1

 .يعني اسپ سياه
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649Fديماَ 

650Fوزنِ  به فتح به: 2

نديم، پوست گوسفندان را  3

651Fگويند، و

و چرم بلغار، و لعل آن چرمي است  4

652Fظاهر

 :هرچيزي 5
عام  سفرة  مين  يم ز اد

 

 

چــه  يغمــا وانِ خــبــرين 

   

 

654Fارم

کسر الف و راي مفتوح، نام مردي، و  به: 7

655Fبوستانِ 

 .شدّاد بن اعاذ خوانند 1

                                                                                                                       
 .ندارد» وزن درهم به«: ت .1
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656Fانبوهي ها و کسر، زحمت به: ازرحام

2. 
657Fاسپرغم

ف و باي فارسي مضموم و لکسر ا به: 3

مفتوح، ريحان را گويند و ريحان تتاري، و 

658Fهمزه نيز سپرغم بي

کسر را و  با فتح به 4

 .همزه نيز ضمّ  معني سپر از آن غم، به به
659Fستيماِ 

ف و تا، ريمي که از جراحت لکسر ا به: 5

آن سرما  وخوني فراهم آيد و درون پُرشود، 

آن  که بر ريش زند و ريش را بياساماند، و

 .ريش زند ر ماه برظسردي که از ن

                                                                                                                       
 .ندارد» بوستان«: ل .1
 .ندارد» انبوهي«: ر، ل .2

 /1مدار  .3



226 

660Fاشتلم

کاف و تا و لام هر سه مضموم، ستم و : 1

 شالهنگ و و فريقين، و زورستدن چيزي به

 .همزه شتلم نيز گويند انگ، و بيي
661Fقليماِ 

 ةکسر الف، کشور و آن هم هفتم حصّ  به: 2

ربع مسکون است، جمع او اقاليم است، و آن 

662Fهفت کواکب منسوب به

اند، هرکشوري  و متعلّق 3

 هند کشورِ  کوکبي منسوب است چنانکه بلادِ  به

، و خانة اوست يبرج دلو و جدّ  زحل است، و

مشتري و قوس و حوت خانة  چين کشورِ  دِبلا

يخ و حمل و مرّ  ترکستان کشورِ  بلادِ اوست، و

663Fشمس خراسان کشورِ  عقرب خانة اوست، و بلادِ

4 

 روم کشورِ  اسد خانة اوست، و بلادِ  است و

 عطارد است و جوازا و سنبله خانة اوست، و

قمر است و سرطان خانة اوست،  بلخ کشورِ  بلادِ

664Fو

زهره است و ثور  ماوراءالنّهر کشورِ  بلادِ 5

و ميزان خانة اوست، نظم کاتب و جامع اين 

665Fين باب دو بيت گفته، نظما کتاب هم در

6: 
سيّ  هر  لک  ظم م کردم ن ار 

  

 
چي شتري  مرّيخ و  نم ترک 

  

                                                       
 /1شرفنامه  .1



227 

مــي دان عطــارد  روم را

    

 
هره  ست ز ماوراءالنّهر ا

    

 
666Fاقنوم

ضم، اصل هر چيزي و نام کتابي  به :1

667Fجهودان و

 .اند، جمع اقانيم است آن سه کتاب 2
668Fلماَ 

اي است مثل  فتح و لام مضموم، نام غلّه به: 3

669Fشود، و هند گلنار بسيار مي کال در

در  4

 .حسيني نيز مسطور است فرهنگِ 
670Fالم الم

ضمتين، زود زود کرد و زود کرد،  به: 5

671Fنام و فوج فوج، و

 .شهري است 6
672Fانجام

673Fکار، و عاقبتِ : 1

 .معني آنجامن به مد به 2
 .آنجامن
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674Fانجم

675Fوزنِ  فتح به به: 3

ه و ارنجم ست گندم، جمعِ  4

676Fارگان، لفظتس انجمِ 

 .تازي است 5
677Fاندام

کار، يعني کاري که  فتح، انجامِ  به: 6

نظام آيد، و آراستگي و زيبايي، و اندام  به

 .که عربي جسم خوانند
678Fاوستام

 لف و واو فارسي و سينِ ا ضمّ  به: 7

 .موقوف، معتمد
679Fاهرام

 .خيام جمع هرم نوعي از: 8
680Fاهوال: اهوارام

1. 
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681Fاردم

682Fوزنِ  به: 2

 .دردم، هنر، ترکي است 3
683Fالغ بيرم

 .فطر، ترکي است ضمتين، عيدِ به: 4
684Fاوبرم

685Fچنگ که سازي است از: 5

آن مطربان،  6

 .ترکي است
686Fاودم

 .محلت، ترکي است: 7
687Fاوژم

688Fوزنِ  به: 8

 .موسم، انگور، ترکي است 9

 باب الف و فصل ن
689Fابدان

 .دار فتح، سزاوار و مستحق و خانه به: 10
690Fابوقلمون

691Fاي است در فتح، حربا، و جامه به: 11

1 

 .فرنگ رنگارنگ

                                                                                                                       
 /1آنند  .1



230 

692Fيامين ابنِ 

يمين و بنيامين و بن  و ابنِ  2

 و برادرِ  ؑ◌ کلهم، پسر مهتر يعقوب: يمين

يک مادر و يک پدر و  از ؑ◌ مهتر يوسف

 .نيز گويند بنيامين
 .نام بادشاهي است: اختان

 .کالا و درخت: اخربان
693Fادکن

694Fوزنِ  فتح به به: 3

الکن، يعني گرد رنگ و  4

 .گردآلود
695Fانرّ اَ 

ولايتي که  فتح و راي مشدّد، نامِ  به: 5

 .و نقره آنجاست معدن زر

                                                                                                                       
فارسي  تازي حربا است که به رومش بافند، و به به

پرست و آفتاب گردک نيز گويند؛ سرمه  آفتاب
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696Fردناَ 

697Fفتح، چيزي است مانند کفگير به: 1

2 ،

698Fها بسيار دارد سوراخ

699F، حلوائيان3

و  شکر 4

 .گويند »ہپوَن«هند  روغن بدان صاف کنند، اهلِ 
700Fرذناُ 

شام  همزه و ذال معجمّه، شهري عظيم به به :5

السلاّم و چاه يوسف  که گور مهتر يعقوب عليه

السلاّم  السلاّم آنجاست، و مسکن يعقوب عليه عليه

 .ه فرسنگي ازو بودددواز به
701Fارزن

702Fوزن به: 6

703Fاوزن 7

اي است معروف  غلّه ، نامِ 1

704Fباريک

معني  گويند يا به »ہچين«که هندوي  2

                                                                                                                       
يونانيان . است) بردوا(از شهرهاي قديم آن بردعه 

و روميان باستان آن را البانيه و ارمنيان 
 /1اند؛ شرفنامه  خوانده
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705Fکنکني

در عرب  و نام دخنه در عرب، و 3

706Fدرختي است سخت چوب

 .، و صنوبر4
707Fاردجان

فتح، نوعي اراسرار و اشکال علم  به: 5

 .نجوم
708Fرزاناَ 

709Fوزنِ  فتح به به :6

افشان، ضد گران که تازي  7

 .معني اگرازان نيز به رخيص خوانند، و
710Fارزنيون

مغرب که در  ادشاهِ دختر است ب نامِ : 8

 .حبالة بهرام گور بود
711Fرسلاناَ 

 بادشاهي، و نامِ  فتح، شير و نامِ  به: 9

 .غلامي است ازان بادشاه، ترکي است
712Fارطيون

 الف و را هردو مفتوح، زيرک و با :10

ديده، و نام مردي که داناترين  کار و دانا

                                                                                                                       
 .برزن: ل .1

 .ندارد» باريک«: ت .2

 .است» اگرزن«، »کنکني«جاي  به: ت، ل .3

 .ندارد» چوب«: ت .4

دستور  .5
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را ارطيون  حکماي روم بود، و روميان او

713Fروم گفتندي، راي

 .و طاي مفتوح نيز ساکن 1
714Fارغوان

لي گُ  ف و غين هردو مفتوح، نامِ لا: 2

715Fاست سرخ، و

گويند گياهي است لعل و رنگي  3

و  ،آن مشهور است است مخصوص سرخ و صاف، و

بيشتر حلاوت را رنگ ارغوان کنند، شگفتن 

 .عکس نيلوفر ارغوان در شب است به
716Fارغنون

مفتوح،  الف و غينِ  هردو به: ارغن و 4

ست مثل رباب و چنگ و عود ساختة نواختي ا

 افلاطون است، روميان دارند، و در اصطلاحِ 

بهشت  گويند که در سازي را صوفيه ارغنون

نوازند، و نغمة داؤد و ساز  حوريان مي

 .زهره
717Fارغون

مضموم، اسپي که از  فتح و غينِ  به: 5

 .جانبي ترکي و از جانبي تازي بود

                                                      
 .ندارد» مفتوح نيز …راي«: ت .1

 /1مدار  .2
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718Fارمان

ا حسرت وزن کرمان، دريغ که آن ر به: 1

 .خوار خوار يعني حسرت خوانند، گويند ارمان
719Fرمغاناَ 

 و فتح الف، تحفه که از جاي آرند به :2

 .قاف نيز همان ارمغان جاي غينِ  درم، به
720Fارمن

721Fوزن به: 3

برمن، نام شهري و ولايتي است  4

نسبت  کوه که نوعي از ابريشم بدو منِ اد در

722Fبريشم ارمني گويند، واآن را  کنند و

5 

 .اگر من معني به
 .مقصوران: ارن

                                                      
پنج بخشي  .1
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723Fارون

724Fهاي خوب، و فتح، صفت به: 1

مد آرون  به 2

 .نيز
725Fارهقان

فتح، همان ارمغان يعني تحفه از  به: 3

 .جاي آرند
 .هشيار کردن و بانگ زدن: ازبريدن
726Fاژوليدن

727Fفتح زا و واو فارسي، آميختن به: 4

5 

 .است
728Fاساليون

729Fفتح، تخم کرفش گياهي به: 6

تازي  که به 7

730Fجاي تازي سعتر گويند، به به

يا باي يک  8

 .نقطي نيز
731Fاسپهان

732Fکسر به: سپاهان و اصفاهان و 9

سه  ، هر1

733Fسه نوع نام شهري و ولايتي

است مشهور، و  2

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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اين شهر در لفظ سپاهان شرح گفته  تِ کيفيّ 

 .آيد
734Fاستخوان

را عربي  الف، معروف که او ضمّ  به: 3

735Fعظم خوانند، و خسته خرما و پوست ميوه

 و 4

 .گوشت استخوان اصل چيزي

                                                                                                                       
هاي بختياري فرود  گذرد و از کوه ميان شهر مي

اصفهان . سازد اين دشت را مشروب مي. آيد مي
. ترين شهرهاي ايران بعد از تهران است پُرجمعيّت

بناهاي بسياري در زمان صفويه در اين شهر ساخته 
خوانند،  خواندند و مي شده، اصفهان را نصفِ جهان مي

ة رضا شاه پهلوي اصفهان مرکز صنايع جديد در دور
از حيثِ آثار تاريخي از معروفترين  گرديد و اکنون

امام،  ميدانِ اصفهان، مسجدِ . شهرهاي ايران است
 غيره و جامع ا، مينار جنبان و مسجدِ  لطف مسجدِ 

ايران  سيّاح که براي بازديد به. اند خيلي معروف
اصفهان  روند خواهش دارند که بعد از مشهد به مي

 /1حتماً بردند؛ شرفنامه 
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736Fاستيهيدن

کسر الف و تا و ياي فارسي،  به: 1

737Fلجاج

غير همزه  کردن و ستيزه کردن، و به 2

 .نيز
738Fاستوربان

تازي سمور  است که به اي پرنده: 3

 .گويند
739Fاسقورديوان

سپر غم دشتي، اسقدر قديرون : 4

اند، کشور رومي است آن را اسقور  نيز گفته

 .يز گويندنيز خوانند، اقتديريون ن
740Fاسکندرون

 اي است که قبرِ  جزيره نامِ : 5

 .ذوالقرنين دروست
741Fاسکون

 ولايت، و نامِ  وزن اکنون، نامِ  به: 6

 .دريايي است
742Fستروناَ 

فتح، زني نازاينده که عرب آن را  به: 1

743Fکسر الف نيز، اهلِ  عقيم خوانند، به

هند  2

 .گويند » هبانج«

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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744Fاسمارون

 »تکربند«ضم، دارويي است که هندش  به: 3

 .گويند
745Fاشلان

 .گياهي است که آن را مورسنگها گويند: 4
746Fاُشنان

747Fوزنِ◌ِ  به ضمّ  به: 5

ر صابون چيزي يجنبان، غ 6

748Fاست از

تا  شويندرستي گياه که بدان جامه  7

 نيک سپيد گردد، و آن گياهي است از جنس شور

 .گياه، ازو شخار سازند
 .زيتون دشتي تخمِ : افاريقون
749Fافتديدن

 .خصومت کردن: 8
750Fافتيمون

751Fزيرة رومي سرخ: 9

 .و تيز 10

                                                                                                                       
سرمه  .1
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752Fافديدن

753Fفتنگش: 1

 .شگفتن کردن نمودن و 2
754Fافراختن

دن، و برکشيند، و بلند ربرپاي ک: 3

755Fروشن کردن، و

 .کردن برآوردن 4
756Fافراريدن

وش کردن و آلائيدن خآراستن و : 5

 .است
757Fافراشتن

758Fمعني افراختن يعني به: 6

است و در  7

ف بنياافزاريدن بود، و نيز همزه ازو حذ

 .را کسر دهند کنند و فا
759Fافرنديدن

 .زيب دادن: 8
760Fافروختن

واو فارسي، آتش پُرکردن و روشن : 9

 .کردن
761Fافريدون

پادشاهي  فتح و ياي فارسي، نامِ  به: 10

کشت،  ماران را ورث که ضحّاکماز فرزندان طه

تخت ملک جلوس کرد،  و اوّل روز مهرگان بر

خلايق آن روز را عيد شمرده مبارک گرفتند و 

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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ها کردند، و تا امروز هر سال در ملک  جشن

مهرگان خلايق جشن کنند،  بالا در اوّل روز از

را سه پسر بودند سلم و تور و ايرج،  او و

 .پانصد سال ملک راند
762Fافژوليدن

زا و واو هردو فارسي، : 1

 .نيز برانگيختن، و آژوليدن
763Fافسان

764Fسينِ : 2

و بافسان  نمهمله افسانيد 3

765Fافساننده

و افسان من نيز گويند و فسان،  4

 .و بدان تيغ تيز کنند
766Fافسانيدن

 .فتح، ريزان به: 5
767Fافسردن

مهمله، منجمد و بر بسته  سينِ  به: 6

 .شدن
768Fافسنتين

769Fفتح، دارويي است تلخ دافع به: 7

تب و  1

گويند، و  را ستاره نيز و صداع که او

 .مرده

                                                      
 /1افژوليدن همان افزوليدن؛ شرفنامه : ت .1
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770Fافسون

وزن افيون، يعني کلماتي که  هفتح ب به :2

 و درو ساحران و پچشگان بکاربندند،  معزّمان

 .اغراض، و آن حاق است حصولِ 
771Fافشاردن

 .فشاردن نيز گويند شپليدن و: 3
772Fافشاندن

773Fهردو، ريختن: افشانيدن و 4

5. 
774Fافشتن

نام مکري که در اشعار سوزني اوصاف : 6

 .بس است
775Fافشردن

معجمّه، شپليدن و استوار کردن  شينِ  با :7

 .و محکم کردن، ريزان و بريز و ريزنده
776Fافغان

777Fفتح، فرياد، و قومي به: 8

است معروف، و  1

 .غير الف نيز فغان به

                                                                                                                       
 .ندارد» دافع تب و صداع«: ت .1

سرمه  .2
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778Fافلاطن و افلاطون

حکيمي که رهبر  کلاهما، نامِ : 2

ذوالقرنين بود، در جهانگيري و جهانگردي و 

779Fجهانداري

و انيس و جليس او بود، و  3

 ن وضع کردة اوست، و ارسطوي حکيم درارغنو

 ين علم مخصوص شاگردي او کرده بود و اوا

 .غير الف نيز گويند را فلاطون و فلاطن به
780Fافيون و اپيون

 .فتح، عصارة خشخاش به: 4
781Fاقحوان

782Fالف: 5

مفتوح و حاي مضموم، شگوفه و  6

 .ضم الف نيز سپرغم و بابونه، به
783Fاکسون

سياه،  اي است ابريشمي کسر، جامه به: 7

784Fبيشتر کسوت سلاطين بود

8. 

                                                                                                                       
 .ندارد» قومي است معروف«: ت .1

 /1شرفنامه  .2
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785Fاگوان

ديوي که رستم را در  کافِ فارسي، نامِ : 1

786Fدريا انداخته بود، هم

رستم کشته  دستِ  به 2

 .شد
787Fالآن

788Fنام شهري و ولايتي: 3

 .است از ترکستان 4
789Fالپ ارسلان

790Fباي: 5

بادشاهي و  فارسي، نامِ  6

 .شيرافگني، ترکي است
791Fالتون

792Fشاه، مادرم حرم طمغان زر سرخ، و ناِ : 7

8 

792Fمادر

 .و کنيزک درم خريده، ترکي است 8
793Fجستنخال

 .فتح، برجستن به: 9
794Fالفختن

 .گرد کردن: 10
795Fجيدننالف

 .حاصل کردن و جمع آوردن: 1

                                                      
 /1مدار  .1
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796Fالکن

وزن هر فن، يعني کنگ و بسته زبان  به: 2

 .کند زبان و
797Fامرون

 .نام حکيمي است: 3
798Fغيلان ام

 ل او، درختي است خاردار، گُ ضمّ  به: 4

گويند، و اين لفظ  »کريک«هند  زرد است، اهلِ 

باب ميم  غير الف فارسي مغيلان گويند، در به

 .گفته آيد
799Fاميان

 .همان سيم: 5
800Fانبان

801Fوزنِ  فتح به به: 6

آن  دستان، آوندي که در 7

دان مسافران بود  هرچيزي دارد، و آن توشه

 .از چرم راست کنند
802Fانباردن

رکردن بنياد و انباريدن است و پُ : 8

 .انباشتن
803Fانبزيدن

 .پُرکردن: 9

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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804Fانپاشتن

 .هردو پُرکردن خالي را: انباردن و 1
805Fانجمن

806Fمضموم، مجمع الف مفتوح و جيمِ : 2

گروهي  3

807Fگروهي و انبوهي

808Fو مجلس و بزم مردم 4

5 

 .مردان
809Fانجيدن

 .فتح، بيرون کشيدن به: 6
810Fاندائيدن

کهگِل کردن و ماليدن و مُلمّع : 7

 .کردن
811Fاندجان

 .مقامي نامِ : 8
812Fاندخسيدن

813Fخشدندن و ان، اندخشيد9

 هپنا: 10

814Fگرفتن

11. 
815Fاندريمان

 .ايراني مبارزِ  نامِ : 12
816Fاندهان

 .قياس غم برخلافِ  جمع اندوهان و: 1

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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817Fاندوختن

 واو فارسي، گرد کردن و پيدا: 2

 .ندکر
818Fاندودن

چيزي گرفتن چنانکه زر اندودن و  به: 3

819Fگِل اندودن و نقره

 .اندودن 4
820Fانديدن

 .شک گفتن فتح، سخن به به: 5
821Fانگاشتن

کافِ فارسي، دانستن و گمان کردن و : 6

822Fبنياد

انگاريدن بود، نيز  انگار کردن و 7

 .گويند
823Fانگشتان کنيزکان

گونه از انگورهاي کوهي : 8

824Fاست که عرب اصابع الحور

 .خوانند 9
825Fانگليون

فتح و کافِ فارسي، نقش، و گويند  به: 10

 .کتاب ترسايان است

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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826Fانگيختن

کاف و ياي فارسي، ساختن و پيدا : 1

کردن و  انشا کردن و کشيدن و دور و کردن

 .جنبانيدن برشورانيدن و
827Fانگدان

فتح و کافِ فارسي مضموم، بسباس و  به: 2

828Fآن جابتري

ذال معجّمه نيز، و درخت  است، به 3

829Fزد که انگزهگدرخت ان

و انگوزه نيز  4

 »ينگہ«خوانند و آن صغ درختي است که هندوي 

 .گويند
830Fانبوئيدن

 .بوئيدن: 5
831Fانيران

ماه،  ام روز از اميران، سيوزن  به: 6

 .مد نيز خوانند به
832Fانيسون

 .فتح، تخم والان بزرگ به: 7
833Fاوباريدن

 .فتح، افگندن به: 8

834Fاوژنديدن

زاي مفتوح فارسي، فريب کردن، : 1

 .آلوده دلاور و خشم
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835Fاويشن

گياهي  واو فارسي، نامِ  فتح و کسرِ  به: 2

836Fتازي سعتر زلف ماند، به است که به

 .خوانند 3
837Fاوفتان

الف و واو فارسي و فاي  ضمّ  به :4

838Fموقوف، افتان

 .يعني افتنده 5
839Fاوژيدن

 .افگندن: 6
840Fاهرمن و آهرمن

الف مفتوح و راي موقوف، : 7

آسمان  بهديو و آن ديو که براي استراق سمع 

بسوزد، و طايفه  را رفتن خواهد و شهاب او

و ظلمت  که شرثنويه گويند که آهرمن خداي 

841Fآفريند

خداي که نور و  و ، اهرمن نام دارد8
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842Fشان قول ان نام درد، ودخير آفريند يز

1 

 .نيز مد با .باطل است

843Fايدون

فتح، اکنون و چنين و اينجا، و  به: 2

 .کسر الف گويند بعضي به
844Fايتگين

الف مفتوح و کافِ فارسي، خداوند  :3

 .دار، و نام ترکان است، ترکي است خانه
845Fايران

846Fکسر وزنِ  به: 4

 ولايتي که ويران، نامِ  5

847Fبرطرف آب آمون که ولايت

و  عراق خراسان و 6

فارس و کرمان و اهواز و طبرستان و بيشتر 

 حدود شام، و آن هميشه دارالملک ملوک کبارِ 

بخش ايرج بن فريدون  در ، وتعجم بوده اس

 .آمده بود

                                                      
 .ندارد» شان باطل است قول«: ت .1

 معيار .2
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848Fنيمَ اَ 

849Fالف :1

بياباني  و ميم هردو مفتوح، نامِ  2

 السلاّم آنجا گوسپندان عليه موسيٰکه مهتر 

850Fمهتر با

السلاّم چرانيده است  شعيب عليه 3

851Fچنانچه

 :خواجه حافظ فرمايند 4
هي  من گ شبان وادي اي

   

 

852Fکه چندگاه دگر

خدمت  5

    

 

854Fنيمَ اَ  و 

 موسيٰنام شهري است که چهل سال  7

، اکنون آن آن شهر مانده بود السلاّم در عليه

 .را شهر التون گويند
855Fايرمان

خانة عاريتي و آنچه عاريت کسر،  به: 1

856Fبود، و دريغ و نهايت

دريغ، اين واژة  2

 .ترکي است

                                                      
ديوانِ حافظ  .1
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857Fايلخان

858Fوزن کسر به به: 3

پيلبان، نام ممدوح  4

859Fبندگي

حضرت حضرت شيخ سعدي شيرازي  5

 .الرحمت عليه
860Fاين

861Fرسوي قريب و حضو کسر، اشارت به به: 6

، و 7

گويند و آن، و جمع اين اينها و اينان،  ضدِّ 

862Fاينک

 .اين استغير صت 8
863Fايوان

کسر و فتح بر وزن ميزان، يعني  به: 9

صُفّه و طاق بلند، و نشستگاه و جايگاه بلند 

 .فتح الف نيز به و بلندي، و
864Fاُرُن

 .آب، ترکي است: 10

                                                                                                                       
 /1اين واژه ندارد؛ مدار : ت .1
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865Fالشن

866Fالف: 1

867Fو تاي مضموم، نبشتن 2

 .، ترکي است3
 .است

868Fاَلِن

869Fپيشاني تف وک: 4

 .، ترکي است5
870Fاکن

 .کتف و پيشاني، ترکي است: 6
871Fانبوئيدن

 .بوئيدن، ترکي است :7
872Fاودن

 .وزن روزن، هيزم، ترکي است به: 8
873Fاوشتان

 .آزاد، ترکي است: 9
874Fاويقن

 .بيداري شدن، ترکي است: 10
 .گويند، ترکي است مي سرود: ايران

875Fيراناَ 

 .فتح، دوغ، ترکي است به: 11
876Fايلتکان

 .پروردگار، لفظ ترکي است: 12
 .گي، ترکي استرکسر يکبا به: 877F13ناِيَ 
878Fناَيُ 

مفتوح و دوّم مضموم، بازي، ترکي اوّل : 1

 .است
                                                      

 /1مدار  .1
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 باب الف و فصل و
879Fردواُ 

فرود  ل بو، لشکرگاه، محلّ وزن گُ به: 2

 .لشکر آمدنِ 
880Fارسطو

 .فتحتين، همان ارسطاطاليس به: 3
881Fازدو

 الف و دال هردو مضموم، صمغ آنکه در: 4

882Fصمغي گويند، و »گوند«هندش 

883Fاست مخصوص 5

که  6

 .سازندغايت لطيف و مطبوع  حلواي ازدو به
884Fاشترگاو

ضم الف و کافِ فارسي، شترگاو،  به: 7

 .زرافه
885Fاشتو

توا شضم و فتح الف، انگشت و قيل ا به: 8

 .ربودن نيز گويند، و
886Fالو

اي است  مد، ميوه با غير مد و به :آلو و 1

 .پزند شود و از آن آش مي که خوش ترش مي

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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887Fانبو

فتح و واو فارسي، بوينده چيزي و  به: 2

 :بوئيدن
888Fباغباني

بنفشه مد  3

 

 

شت  کاي گوژپ فت  گ

  

 

889Fانذرو

890Fزهر و ترياک هردو، پا: انزرو و 4

5. 

891Fانگشتو

مضموم فارسي،  فتح الف و کافِ  به: 6

 .اي است طعامي است، و گويند ماليده

892Fاوسو

فتح و ضم الف، ربايش و ربودن، و  به: 7

 .شين معجّمه گويند با بعضي
893Fاچاکو

 .شکنبه، ترکي است: 8
894Fاچکو

جيم فارسي، بر، ايچکو نيز، ترکي  به: 9

 .است
895Fارتو

 .، پوشش، ترکي استضمّ  به: 10

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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896Fارجو

 .اميد دارم من، لفظ عربي است: 1
897Fارغاو

 .فتح، جوي آب، ترکي است به: 2
898Fاسلو

 .عقل ترکي است با ضم به: 3
899Fاکو

900Fضمتين، بوم به: 4

 .، ترکي است5
901Fاوتلو

الف و واو مفتوح و لام مضموم، شرم، : 6

 .ترکي است
902Fکواول

 .ترازو، ترکي است: 7
903Fاويغو

 .خوب، ترکي است: 8
904Fاياکو

 .پهلو، ترکي است: 9

 ه باب الف فصل
905Fابرقوه

الف مفتوح، نام شهري است و آنجا  به: 10

 .باشند بزرگ بسيار مي چنارِ 
906Fابرمرده

رويي است چون در آب اندازند اد: 1

 .تازي اشفنج خوانند ورد، و بهخدر

                                                      
1 /1شرفنامه  .1



256 

907Fابره

908Fوزنِ  به: 2

مسکه، همان آورده که مسطور  3

909Fگشت، توي قبا و کله و بالاي

 لباچه و 4

 .مثله
وزن ارغده و دسته،  هردو به: ابرهه و ابره

لشکر اصحاب فيل که براي تخريب کعبه سرِ  نامِ 

فيلِ سپيد آورده بودند، و اين فيل را فيل 

 .محمود گفتندي
910Fاخجه و اخچه

فتح، و جيم فارسي،  هردو و به: 5

911Fزر نقره و مهر درم و

 و مثله، اقچه 6

 .مد نيز با قاف نيز گويند، با
912Fاخسته

 .اسپ خصي: 7
913Fاخگوژنه

يک گريبان  فتح و زاي فارسي، کو به: 8

وزگره جيا کافِ فارسي نيز گويند، و باده 

 .نيز خوانند

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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914Fاخمسه و آخمسه

مهمله و  سينِ  هردو نوعِ  به: 1

معجّمه و خامع الميم و مع السين، شرابي که 

 »یبکن«ارزن و شالي سازند، هندوي  از جو و

 .مد نيز با گويند،
915Fاردابه

آب در شورند و در شوربا  آردي که به: 2

 .اندازند
916Fارذه

تي خوزن کرده، کاهگِل، و نام در به: 3

ا ساخته و ده، الف ممدود موجود و مهيّ اآم

 .پرداخته
917Fارزه

 .کاهِگل: 4
918Fارغده

مد و غير مد و غين ساکن،  به: و آرغده 5

919Fوزن به

و آور،  جنگ ناکرده و نَورده، مردِ 1

920Fغير

 .مفتوح راي ساکن و غينِ  2

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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921Fارغنده

 فتح و غين معجّمه مضمون، مردِ  به: 3

 .خشمناک
922Fارومه

 .شخار درختِ : 4
923Fرّهاَ 

924Fالفِ : 5

راي مشدّد، آنچه بدان چوب  مفتوح و 6

925Fتازي منشار پاره کنند، و به

خوانند، و  7

926Fغير

 .مشدّد نيز 8
927Fازده

درختي که  پرده، کاهگِل، و نامِ  وزنِ  به: 9

928Fوزچلّ 

 .هرنگ کرد ميوة اوست، و 10
929Fاساسه

گوشة چشم نگريستن، عرب آن  فتح، به به :11

 .را التفات خوانند، و واپس نگريستن

                                                                                                                       
اين . آور است معني مردِ جنگ مردِ خشمناک و آرغده به

يکديگر هيچ ربطي ندارد؛ شرفنامه  هردو واژه با
1/ 
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930Fاسپه

کسر، سپاه و سپه نيز گويند، و  به: 1

 .لشکر
931Fاستاره

اي است، و نيز آن  کسر، ستاره به: 2

 .رُباب که درو سه تار است
932Fاستوده

933Fالف: 3

934Fتاي مضموم، ستوده و 4

و ستوه  5

935Fآمده، و او فارسي نيز تنگ

آمده و کاهلي  6

 .گرفته
936Fاسکندريه

دريا  کنارِ  شهري است در نامِ : 7

 .فرنگ که بناکردة سکندر است سرحدِّ  به
937Fاسته

خسته همه  ستة حرما، وخوزن دسته،  به: 8

 .م همه چيزيخچيزي، و ت
938Fاستوه

الف و واو فارسي، تنگ آمده و  ضمّ  به: 9

 .همزه ستوه نيز گويند کاهلي گرفته، و بي

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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939Fاسغده

تي غل فتح، هيزم نيم سوخته، و به به: 1

 .ممدوده است
940Fاشعشه

 .شعاع است: 2
941Fاشنه

 »ليرههچ«ضم، گياهي است که هندوي  به: 3

 .گويند
942Fاغنده

 .وزن اگنده، همان آگنده به: 4
943Fافاويه

خولنجان  عطرهاي نباتي چون قرنفل و: 5

944Fو دارچيني

945Fو الاچي 6

 .مانند آن و 7
946Fافتاده

947Fاشباع: 8

 اين که اوفتاده است، دلالتي 9

ضم يکم يعني متواضع،  تمام است بر دلالتي

948Fمختصر

 .اوفتاده از 10

                                                      
قواس  .1
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949Fافروشه

الف مفتوح و واو فارسي، نوعي از : 1

 .حلوا که از دليدة گندم سازند
950Fافگانه

ه که از شکم فتح و کافِ فارسي، بچّ  به: 2

زاده و چهار پايه، و  بود از آدميرفته 

 .غير همزه فگانه نيز گويند به
951Fاکمه

 .نابيناي مادرزاد: 3
952Fاکنده

ميان اَستر آورده  فتح، پنبه که در به: 4

 .بود
953Fالبه

954Fوزنِ  الف به ضمّ  به :5

لبه، طعامي است که کُ  6

955Fترکان خورند

و مزعفر مثل بغرا در خراسان  7

                                                      
سرمه  .1
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956Fدر شيراز

ر لار، و اُلبه د و مهيوه در 1

ترکستان، و سماع دارم که البه را در 

957Fآفتاب پزند، و اَلبه

فتح سيب که عربي  به 2

 .تفاح خوانند، ترکي است
958Fالفغده و الفنده

افگنده، و در دوّم  وزنِ  به: 3

، کسب کرده و گرد کرده، نجاي غين نو به

 .ه نيزلعين مهم به
959Fالفيه شلفيه

هردو يا مشدّد، نام  فتح و به: 4

آن فحش و هجا و قذف  کتابي است که در

 .اند نبشته

                                                      
 .ندارد» شيراز«: ر .1
 .المه: ت .2
 عةالفغنده و انغنده؛ مجمو: ل .3
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960Fانبارده

 .پُرکرده: 1
961Fرهنبُ اَ 

فتح الف و باي مضموم، اشتر آبکش،  به: 2

962Fو گويند اسباب

کش، و گويند شتري بود که  3

 شکم، و از رنج بار کشيدن موي ريخته، و

ة کوه، و انبُر که تازي کلوب خوانند، درّ 

 .»یسنڈاس«هندوي 
963Fانبسته

حبر خوانند، و سياهي که عرب آن را : 4

دشواري شود چون بسته  به هر چيزي که حلّ 

 .گردد

                                                                                                                       
 /5فرهنگِ فارسي  ؛نام مادر الفيه
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964Fانبوه

965Fفتح و واو فارسي، بسيار و بافته به: 1

2 

 .هجوم و
966Fانبوبه

ضم، نايزة آفتابه و مطهره و  به: 3

 .گويند »یڻونڻ«لوله ابريق، هندوي 
967Fانبيره

968Fوقت پوشش کاه آن کاه که به: 4

بام  بر 5

969Fاندازند تا

بالاي آن گِل اندازند و  6

ميان ديوار برآرند تا ديوار مستحکم  در

 .گويند »ہداب«هند آن را  گردد، اهلِ 
970Fانپاشته

 .وزن افراشته، يعني پُرکرده به: 7
971Fانجره

 .هردو، تخم اتنگن: اجره و 8

                                                      
سرمه  .1



265 

972Fانجره

الف مفتوح و کسر جيم، اتنگن که تخم : 1

 .خوانند تازي قريص طبيبان بکاربرند، به او
974Fفتح، در کون به: 973F2هانجير

ة مقعد که بعضي و درّ  3

 .جيم فارسي نيز گويند به
975Fانداوه

 .ماله که آلت اندايش است: 4
976Fاندخسواره

پشتي حصار، و حصار جاي استوار : 5

 .که بدان پناه گيرند، و پشتي بان
977Fاَنکِشته

و  تا گويند که سرماية نيک دارد با :6

 .رهبان و کارکنان بسيار دارد

                                                                                                                       
1/ 
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978Fانگشته

فارسي، زرگري پُرمايه و مزارع کافِ : 1

 .خدمتگاران صاحبِ 
979Fانگاره

980Fفتح، جريده شمار و به: 2

آن، و چون  جز 3

981Fکه انکارهو بگويند هاي بگويند  از گذشته

4 

 .همي کنند

                                                                                                                       
1/ 
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982Fانگله

فتح و کافِ فارسي مضموم، جوزگره و  به: 1

قيل باده کوي گريبان که درو گره 

 .باندازند
983Fانوزاده

، شاهزاده الف مفتوح و واو فارسي: 2

 .نسب و حسب و وزيرزاده و بزرگ به

984Fانوشه

985Fفتح به: 3

و  و واو فارسي، بادشاه نو 4

986Fجوان و نوکار

987Fخيره شده و خشاور يعني او 5

6 

 .را عربي طوبي له خوانند
988Fيپهنا

989Fکسر، سياهي به: 7

990Fو دوات، عرب 8

آن را  9

991Fدشواري حاصل هر بسته که به حبر خوانند، و

1 

991Fحاصل

 .گردد چون بسته شود 1

                                                      
وفايي  .1
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992Fانطاکيه

نام شهري است نيکو  ،فتح الف به: 2

 .اند ها عجيب عمارت شام که درو به
993Fاوره

 فتح، تو بالاي لباچه و قبا که او به: 3

 .را استر گويند
994Fاوسه

995Fضم و سينِ  به: 4

مهمله، ربايش، و واو  5

 .فتح الف فارسي نيز و قيل به
996Fاوشه

معجّمه، گياهي است  مفتوح و شينِ  الفِ : 6

که کمانگران بر بازوي فرود آمده بندند، 

997Fضمّ  تازي آن را اشق خوانند، به

 .همزه نيز 7
998Fايارده

تفسير زند، و قيل صحف منزل  نامِ : 8

 .است

                                                                                                                       
 .حلّ کنند: ت .1

 /1شرفنامه  .2
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999Fايرمانخانه

کسر، اين جهان و خانة  به: 1

 .عاريتي، ترکي است
1000Fايزاره

دارند  کسر، آنکه فروديوار زه مي به: 2

 .کنند و گچ مي
1001Fيسيها

فرعون که  الف و سين هردو مکسور، زنِ : 3

1002Fالسلاّم را پرورده بود، سرِّاً  عليه موسيٰ

4 

السلاّم آورده بود،  عليه موسيٰ ايمان به

1003Fالسيه

 .نيز گويند 5
1004Fايشه

1005Fکسر، جاسوس کردار، و در به: 6

فردوسي  7

 الف ممدوده جاسوس سنجيده و با است آيشه

 .چيزي ساخته
1006Fايفده

 .وي و سبکسارگ کسر، بيهوده به: 1

                                                                                                                       
دارد که در شرفنامة منيري است؛ صحاح 
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1007Fيمهاَ 

 .فتح، بيهوده و يافه و ياوه به: 2
1008Fايوره

 .کسر، آراسته به: 3
1009Fا ابلق

الف و هردو لام مفتوح، پس قفا، ترکي : 4

 .است
1010Fاته

 .نسبي، اسپ ابلق، ترکي است ضم، پدر به: 5
1011Fاُرنه

 .ميانه، ترکي است: 6
1012Fارومه

 .شخار، ترکي است درختِ : 7
1013Fانه اري

 .ترکي استمادر نسبي، اسپ ابلق، : 8
1014Fاسرفه

 .حلقه بگوش، ترکي است: 9
1015Fافرنچه

نام  مغرب، و بلادِ زميني است در نامِ : 1

 .شهري آبادان کردة کسري

                                                                                                                       
 اين واژه ندارد؛ دستور: ت .1
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1016Fالمه

 .فاح خوانند، ترکي استقسيب که عربي : 2
1017Fاوبه

 .، آشيانه، ترکي است1018F4مّ ض به: 3
1019Fاوجسه

 .فتح، پشت، ترکي است به: 5
 .فتح، شماخچه، ترکي است به: اوخشه
1020Fاوزمه

 .وت، ترکي استت: 6
 .فتح، رشته، ترکي است به: اوکده
1021Fاويه

1022Fفتح، خواهر بزرگ به: 7

، اين لفظ ترکي 8

 .است

 باب الف و فصل ي
1023Fاختري

 .منجم، و نام شاعري و اختر هستي: 9
1024Fاخطي

 .الف و طاي مفتوح، نام: 10
1025Fاخي

1026Fفتح به: 1

: ياي تازي الف و کسر خا به 2

1027Fت، اخيانمروّ  من و صاحبِ  برادرِ 

تبريز  3

 .مشهوراند

                                                                                                                       
افريچه؛ سرمه : ل .1
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1028Fاردوي

1029Fالف مضموم و واو فارسي، لشکرگه: 4

5. 
1030Fارسطوي

همان ارسطا و ارسطاطاليس و ارسطو،  :6

و هم وزير يعني نام حکيمي که هم استادزاده 

 .ذوالقرنين بود
1031Fارمقاني

فتح، نشاني که  هردو به :ارمغاني و 7

از سفر براي دوستان بيارند، آن را راه 

1032Fعراضه نيز گويند، و عربيآورد 

خوانند،  8

 :بيت
دل گفــتم از  بــه

   

 

ـــتان  ـــرِ دوس ب

  

 

1034Fاريحي

1035Fسخي که پشيمان نشود، از: 10

سخاوت و  11

ا عليه،  از جوانمردي باز نايستد، رحمت

 .ترکي است
1036Fازوهي

 الف مفتوح و واو نيز مفتوح، نامِ : 12

 .جانوري است
                                                                                                                       

 /1شرفنامه  .1
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1037Fاسامي

جمع اسماء که جمع اسم است، و : 1

1038Fها، و آسامي نام

که الف ممدوده گفتن غلط  2

1039Fاست، نگويد

 .ي بودمسمّ  مگر کسي که اسمي بي 3
 .بود
1040Fاسپري

1041Fآن را که سه ر آمده، پسري نيزخآ به: 4

5 

1041Fسه

معني  به کسر الف نيز، و بونو، به بر 5

1042Fپايمال گيتي

 .آخر آمدي هستي و به و 6
1043Fاسپنوي

 باي فارسي، نامِ  با الف مکسور: 7

1044Fکنيزک دامادِ

 .غايت جميله افراسياب به 8
1045Fاسماعيل

هر سه : اسماعيلي و سماعيلي و 1

طايفه که نرة اسپ  کسر قرباني، و نامِ  به

 .نان مذهب داشتنديپرستند و ا مي

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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1046Fاعشي

 .کور شاعري و شبِ  فتح، نامِ  به: 2
1047Fالپ ارسلاني

بادشاهي و  باي فارسي، نامِ  با :3

 .شيرافگني، ترکي است
1048Fافشاري

کني و بيفشاني و فتح، پايمال  به: 4

1049Fبجنباني از

 .بند پند جدا 5
1050Fافضلي

 .خاقاني را گفتندي: 6
1051Fلوياَ 

خراسان که  ميوه است در فتح، نامِ  به: 7

 .کودکان بدان جفت و طاق بازند
1052Fنبارياَ 

1053Fهستي فتح، پُرکني و انبار به: 8

 و 9

1054Fبسيار هستي، و

که غلّه بدارند مثل  آنجا 10

 .ها کند حجره
1055Fانباردگي

افِ فارسي، پُري راي موقوف و ک: 1

1056Fنعمت و انپاشتي

2. 

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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کننده، و کهگِل بکن  فتح، کهگِل به: نداياَ 

 .معني امر است و فاعل به
1057Fاندروايي

1058Fآرزومندي و ببوس و آويختگي: 3

4. 

1059Fآنسي

او الفت  با آنکه و مونس، و گير الفت: 5

 .کسر آدمي را گويند گيرند، به
1060Fورنگياَ 

فتح و کافِ فارسي، نام نوايي و  به: 6

 .لحني
1061Fاوي

 معني او و الف و واو فارسي، به ضمّ  به: 7

 .آن کس
1062Fايتگيني

داري و  کافِ فارسي، خانه با کسر به: 8

 .خداوندي
1063Fايلچي

ا و جيم فارسي، رسول و ي: ايلجي و 9

 .ميانجي و قاصد
1064Fبچياَ 

 .فتح، زن، ترکي است به: 10
1065Fقصّاب: ابخي

 .، ترکي است1

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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1066Fاَبني

 .کهتر، ترکي است برادرِ : 2
1067Fتجياَ 

تاز  فتح، ترکي طبيب را گويند، به به: 3

1068Fاسي پزنان

 .را گويند 4
1069Fاتماچي

 .طبّاخ، ترکي است: 5
1070Fاتملحي

 .بّاخ، ترکي استط: 6
1071Fاتي

 .مرد، ترکي است: 7
1072Fاِتي

1073Fکسرتين، رميد به: 8

 .، ترکي است9
1074Fچياَ 

 .مهتر، ترکي است فتح، برادرِ  به: 10
 .فتح، گفتار را گويند، ترکي است به: اربوي

1075Fارديکي

مفتوح، هنرمند،  مکسور و دالِ الف : 11

 .ترکي است
1076Fاَرَي

1077Fفتح، بوز به: 12

1078Fو زنبور 13

 .، ترکي است1

                                                                                                                       
 .ندارد» قصاب«: ل .1

 /1مدار  .2
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1079Fازبي

 .لفظ ترکي است: گذشت: 2
1080Fاستحي

 .روش، ترکي است: 3
1081Fفتح، اين لحظه به: اعدي

 .، ترکي است4
1082Fاغري

1083Fوزنِ  به: 5

1084Fنرمي، دزد و درم 6

سنگ، ترکي  7

 .نيز ضمّ  است، به
1085Fاکاچي

 .خواهر، ترکي است: 8
1086Fاکري

 .زبان راست، ترکي است: 9
مد و هردو کافِ فارسي،  کلاهما به: آگش آگاي

 .جبر و تنبيه
1087Fالاشي

1088Fضمّ  صلح کردن، ترکي است، به: 10

 .نيز 11
1089Fاليونجي

 .زرگر، لفظ ترکي است: 12
1090Fلتياَ 

1091Fفتح، چوب بازوي در، و التي به: 1

کسر  به 2

1092Fمعني کسر همزه نيز به به

چوب بازوي در  3

                                                                                                                       
 .منوّر: ل .1

 /1اين واژه ندارد؛ مدار : ت .2
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 ضدِّ  بهتازي التي خام را گويند  است، و به

 .پخته، اين واژة ترکي است
1093Fوبتياَ 

1094Fوزنِ  به: 4

 .، گاو، لفظ ترکي استينوبت 5
1095Fاويفتدي

1096Fفتح، بيدار به: 6

 .شو، ترکي است 7
1097Fاولدي

 .پس فردا، ترکي است: 8
1098Fلنياَوْنه کِ 

 .فتح، دايه، ترکي است به: 9
1099Fالف: اَيّ 

اين . مفتوح و ياي مشدّده، اشکنبه 10

 .ترکي است
1100Fايدي

 .، ترکي استفتح، خداوند به: 11
1101Fفتح به: ايکچي

1102Fو جيم فارسي، خواهر 12

بزرگ،  13

 .ترکي است
1103Fايکي

 .دو آلتي، خوش: 14

                                                                                                                       
لسان  .1
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 .بس فرو، ترکي است: اي
1104Fايولاري

 .گفتن، ترکي است سرود: 1

 
  

                                                      
 .ايرلاري: ت .1
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اني في الاصطلاحات و فصل الثّ 
 مرکّباتال

 باب الف و فصل الف
1105Fابن الذکا

 .صبح و آفتاب: 1
1106Fابن الما

غير آب  بهمرغ آبي و هرجانوري که : 2

1107Fزنده نماند، و خانه در آب گذارد

1108Fو در 3

4 

 .آب بماند
1109Fابوجلسا

 .گرگ که خون بخورد و مثله: 5
1110Fهيجالابوا

 .م ا وجههاميرالمؤمنين علي کرّ : 6
1111Fابوالعلي

شاعري فصيح و  پالوده، و نامِ : 7

1112Fبليغ

 .عرب 8
1113Fردناَ 

1114Fالف مفتوح، جنگل: خرما 9

خرما يعني  1

 .ماليدة خرما

                                                      
 /1اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ر، ل .1
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1115Fالف استوا

1116Fتازي استوا که به خطِّ : 2

 محور 3

 .خوانند
1117Fتا با الف

 .عبارت از تختة اوّل است: 4
1118Fاوبدما

 .السلاّم داؤد عليه نام مردي در عهدِ: 5
1119Fاصل حيا

1120Fاميرالمؤمنين: 6

 .عثمان رضي ا عنه 7
 محمّد صلّي ا عليه و: ر شده بر انبياخاوّل و آ

آله وسلّم که اوّلين انبيا در خلقت و آخرين 

 .السلاّم عليهت نبوّ 
1121Fکاف: اي گويا

و واو هردو فارسي، محمّد  8

 .ي صلّي ا عليه وسلّممصطفٰ 
دو حلقة  اشارت به: يخ زحل سيمااين دو مرّ 

 .زاولانه است
1122Fاين زال رعنا

 .دنيا است اشارت به: 9
1123Fاين سرا

1124Fاين: 1

1125Fجهان، مثله 2

3. 

                                                                                                                       
 .چنگال: ل .1

 /3جهانگيري  .2
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1126Fسوي اشارت به: اين هفت بنا

 .هفت آسمان است 4

 تازيفصل باي  باب الف و
1127Fحابالسّ  ابن

1128Fباران و شکنجه: 5

6. 
1129Fالعنب ابن

 .مَي انگوري: 7
1130Fابوالخطاب

ولي است و طبيبي که براي  نامِ  :8

 .دفع بواسير هليله پرورده کرده فروختي
1131Fابوالعجب

1132Fکُنيّتِ بازيگر :9

10. 

1133Fابوتراب

م ا اميرالمؤمنين علي کرّ  کُنيّتِ : 11

1134Fخوار وجهه، وضع

1135Fچنان 1

 .است 2

                                                                                                                       
 /1فرهنگِ فارسي  .1
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1136Fازين خراس خراب

سوي فلک است،  اشارت به: 3

1137Fاشک

4. 
1138Fبطر اشکِ 

 گرية شاديه، و کنايت از شرابِ : 5

 .انگوري
1139Fغضب افعي کاه رُبا پيکر و مرجانِ 

زبانة : 6

 .آتش
1140Fانگشت حساب

خنضر زيرا که محاسبان  انگشتِ : 7

 .اوّل گيرند عقدِ
1141Fحجاب اهلِ 

 .مستورات: 8

 باب الف و فصل ت
 .دست براق به: دست ابلق به

1142Fالحرکات احسن

 .نماز :9
1143Fالسکنات احسن

 ].روزه[صيام : 1

                                                                                                                       
 .ندارد» خوار چنان است وضع«: ر .1

 .هميان: ل .2

 /1آنند  .3



284 

1144Fازچه مغرب ره مشرق گرفت

قلم از دوات سياه : 2

 .سپيد براي نبشتن آمد بر کاغذِ
1145Fاز دست دهر جست

رحلت کرد،  مُرد، و ازين جا: 3

 .و وفات يافت
1146Fستاز صورت خواري بشُ 

بيار است و عزيز : 4

گردانيد و يا از جُهل و کفر بيرون آورد و 

 .يدسا رغن يا از فقر به
تو و يا از  از ابروي تو و از کمانِ : از هلالت

1147Fتو، بگويند کوژپشتِ 

1148Fتو و وزِ ک قامتِ  که از 5

6 

 .تو از قامتِ 
1149Fانگشتري ياقوت

 .لب: 7
1150Fايراندخت

 .زني تاجدار نامِ : 8
1151Fاين زال کوزپشت

1152Fکافِ  با :9

مضموم، اشارت  10

 .فلک است به

                                                                                                                       
 .لاح ندارداين اصط: ر، ل .1

 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .2

 /1برهان  .3
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1153Fاين سبز طشت

 .فلک است اشارت به: 1
هاي  طبق افلاک و اشارت به بهاشارت : اين طبقات

1154Fزمين نيز

 .است 2

 باب الف و فصل ثاي مثلثه
1155Fالخبائث اُم

 .شراب: 3

 جيمِ تازي باب الف فصل
1156Fاوّل

 .حمل: برج 4
1157Fايساغوج

خمس که از روي جزويات  کلماتِ : 5

محصور برون آيد، و قانون منطقي، و 

 .منطق کتابي است در علمِ  ايساغوجي نامِ 
 .استفلک  اشارت به: اين برج

 باب الف و فصل ح
1158Fابن الصبح

 .خيز صبح آفتاب و روز و مردمِ : 1

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ل .1

 .ندارد» نيز است«: ل .2

 /4فرهنگِ فارسي  .3



286 

1159Fؑ◌ و ميم مسيح ؑ◌ از الف آدم

ي تا عيسٰ  ؑ◌ از آدم: 2

 .السلاّم عليه
 .ميم مکسور، اندرين دنيا: اندرين مستراح

 باب الف و فصل خ
1160Fابروفراخ

1161Fخوش و خندان و خندان: 3

 .روي 4
1162Fچرخ ابلقِ 

1163Fروزگار: 5

6. 
1164Fچرخ اجرامِ 

 .و قيل فلک سبع ارات سبعسيّ : 7
1165Fچرخ ازرقِ 

 .فلک است: 8
1166Fتلخ اشکِ 

1167Fاشک که از چشم غمزدگان: 9

زايد و  1

 .چکد

                                                                                                                       
 /1الصبوح؛ آنند : ت .1
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1168Fچرخ اطلسِ 

1169Fالبروج و عرس چنانچه فلک: 2

3 

نبوي گفته  الانوار در صفتِ  اميرخسرو در مطلع

 .است

1170Fيخاوج مرّ 

 .در بُرج اسد: 4
فلک، و قيل  اشارت به: اين خشن هزار ميخ

1171Fمرّيخ اشارت به

1172Fاست و 5

ة درويشان هجب به 6

 .بخيه زده

 باب الف و فصل د
1173Fانارفرهاد

بيستون،  اناري است در کوهِ  درختِ : 7

1174Fاند ة او اين است، آوردهو قصّ 

اندر آنچه  8

1175Fفرهاد عاشق شيرين کوهِ 

کند و  بيستون را مي 9

انار بود، وقتي که  دستة تيشة او از چوبِ 

دروغ رسانيدند  شيرين به را خبر مردنِ  او

1176Fستشنيده دان

که راست است تيشه بر سرِ  10

                                                                                                                       
که اشکي از دردِ فراق برآيد تلخ باشد و تيز گرم 

 /3بود؛ جهانگيري 
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1177Fخود چنان

خبر  شيرين خود بدينِ  زد که جانِ  1

تلخي بداد، آن دسته تيشة مذکور در خون 

 تِ خي درتعالٰ  حقّ  فرهاد آلوده شد، آن چوب را

ام  شنيده. تازه و انار گردانيد، همچنان تر

گيرد و  هنوز است و بار مي که آن درخت آنجا

سرخ و لعل همچون ميوة آن انار از بالايي 

1178Fعاشقان جان خونِ 

داده و درون آن دانة دو  2

1179Fشکل سوخته

1180Fمانند، و دل 3

1181Fسوختگان انار 4

5 

آن انار را انارفرهاد گويند، . محبوب هجرِ 

1182Fو اين نيز منقول

حسيني و  است از فرهنگِ  6

1183Fمعتبر و ديدگان احانِ سماع است از سيّ 

7 

 .خبر با
1184Fابروزد

 .و رضا داد اشارت کرد: 8
1185Fابروزند

 .ابرو کند رضا دهد و اشارت به: 9

                                                      
 .ندارد» چنان«: ت .1
 .»فدا گشته«، »جان داده«جاي  به: ت .2

 .ندارد» سوخته«: ت .3
 .ندارد» دل«: ر .4
 .ندارد» انار هجرِ محبوب«: ر، ل .5

 .ندارد» حسيني …منقول«: ر، ل .6
 .ندارد» خبر با ديدگان«: ت .7

 /1آنند  .8
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1186Fابوزيد

1187Fشطرنج: 1

 مصنّفِ  بازي مشهور، و کُنيّتِ  2

را ابوزيد سروجي  و او »حريري مقاماتِ «

1188Fندي، باختنتگف

 :شطرنج يگانه و ماهر بود 3
سرِ  بر  که   گدايي 

     

 

سب و  يد را ا ابوز

  

 

1189Fابرش خورشيد

هاي  نقطه با آسمان و آسمان: 4

 .ابر
1190Fاديم شد

 .سرخ شد: 5
1191Fادب آوازه کرد

شد و معروف و  آور ادب نام: 1

 .مشهور گشت

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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1192Fاز پشت سياه زين فروشد

1193Fشب کوتاه شد و شب: 2

3 

 .رفت، ماهتاب غروب شد
1194Fپشت کوه چادر از

1195Fاحرام برکشيد 4

برف از پشت : 5

 .کوه در گداز آورد
1196Fتادفا از خر

 .شد وقر و بي مُرد: 6
1197Fاز خواب درآمد

1198Fبيدار گشت: 7

8. 
1199Fاز دست شد

1200Fاز دست رفت يعني پُرخشم: 9

 و 10

 .شد 1201F11ربيهوش گشت و متنفّ 
1202Fاز گرد عدم شانه کرد

 ،کاف نخستين پارسي: 12

 .موجود گردانيد و موجود شد
1203Fازمه نورني عطارد

 .از کمان تير زد: 1

                                                                                                                       
 /3جهانگيري  .1
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1204Fازهم شد

1205Fاو شگفت و باز شد، و دريده جدِّ : 2

شد  3

 .و دريد
1206Fاسپ و فرزين نهد

داده اسپ و فرزين طرح : 4

 .بازي شطرنج ببرد
1207Fاستخوان رند

 .هماي که جانوري است: 5
1208Fتيزه ليسيدسا

 .يعني دليري و جانبازي کرد: 6
1209Fبلند بالا و درست: افراشته قد

1210Fهقد و کشيد 7

8 

 .بالا
1211Fالف شد

1212Fد گشت، و برهنهمفلس شد و مجرّ : 9

1 

 .مادرزاد شد

                                                                                                                       
 .اين واژه ندارد: ر .1

 /1آنند  .2
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1213Fالقلايد ام

 .ينشارستان زرّ : 2
1214Fاميد را پي برد

1215Fشده و مايوسي نااميد کلّ  به: 3

4 

 .گشت

1216Fدندان برد انگشت به

غايت عجز نمود و حسرت : 5

 .کرد
1217Fاندرخورد

راي دوّم  لايق و زيبا و شايان، و: 6

 .مفتوح بزيبد و سزد
1218Fانگشت زرد

گياهي است که آن را بيخ انگشت : 7

 .گويند و انگشت زرد نيز
1219Fآباد ايمن

 حکم ا برکعبةامن و بهشت و محل ّ : 8

1220Fناً امِ  انَ کَ  هُ لَ خَ دَ  نْ مَ «

9«. 
1221Fاين جهان: اين سواد

10. 

                                                                                                                       
 .ندارد» برهنه مادرزاد شد«: ت .1
 /1مدار  .2
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1222Fاين شاهد رخ

1223Fاشارت: 1

1224Fزعفراني و آفتاب مَي به 2

3 

1224Fآفتاب

 .و خربزه 3
1225Fاشارت: درد ي هراين عيسٰ 

و معشوق است،  مي به 4

1226Fشراب

5. 
 .هفت کشور است اشارت به: اين هفت رصد

 باب الف و فصل ر
 .هاريابرب: رذابرآ

1227Fابدشهر

 .نام رودي و شهري است: 6
1228Fابروي زوال زر

 .ماه نو: 7
1229Fابناي دهر

 .مثله: 8
1230Fابناي عصر

 .مثله: 9
1231Fابناي روزگار

آن و اهل  عهدِ همزادگان و هم: 1

 .عصر يک روزگار و هم
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294 

1232Fابوالبشر

 .البشر نيز السلاّم، و اوّل آدم عليه: 2
1233Fاجبام

تنهايي خاکيان و تنهايي : رمکدّ  3

 .کافران و فاسقان اسباب دنيوي
1234Fالحمار اذان

ون گذر او چ رستني است که بيخِ : 4

1235Fشيرين بود او

 .خورند را مي 5
1236Fاربعين صباح بدر

آن چهل صباح است که طينت : 6

اند بر  السلاّم در آن تخمير کرده آدم عليه

 .نَ صَبَاحاً عِيْ دِي اَرْبَ آدم بِيَ حکم خمرت طينت 
1237Fازدست مگذار

1238Fضايع مگذار: 7

1239Fو مهمل 8

 .بدار 9
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ار و از از هفت ستاره سيّ : از هفت و از چهار

 .چهار طبع مراداندچهار 
1240Fاشتر سوار

آفتاب بر فلک چه اشتر کوز و : 1

 .فلک نيز گويند
1241Fاغربغر

1242Fبا: 2

و غين هردو معجّمه  با الف و 3

 .وزن بشر شجر، جگر که مفتوح به
1243Fا اکبر

1244Fخداي: 4

کوهي است در  بزرگ، و نامِ  5

1245Fشيراز، ازو لطيف

چشمه جاري است، در کنار  6

 .کنار رکناباد آمده است
1246Fاندوه گسار

 .غمگسار، آنکه غم دور کند: 7
1247Fانگشت شکر

 .انگشت شهادت و سبّابه: 8
1248Fاوّل عنصر

1249Fخاک و خاقاني: 9

 .آتشاوّل عنصرِ  گويد 1
 .آتشعنصرِ 

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ر .1

 /1مدار  .2
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 .باي فارسي، اين فلک دنيا: اين پير
1250Fاين دو خواهر

ستاره که عربي  دو اشارت به: 2

1251Fآن را اختاسهيل خوانند

3. 
1252Fاين دو سه چيز

 .هاست فلک اشارت به: 4
 .ماه و آفتاب است اشارت به: دار اين دو کلمه
 .حيواني و کاني و نباتي: اين سه جوهر

1253Fاين سه خواهر

 .صل نعشاند متّ  سه ستاره: 5
صل نعش بنات است که متّ  اشارت به: اين سه دختر

1254Fالنعش است بنات

 .اند گويند و آن سه ستاره 6
 .دنيا ست اشارت به: اين ششدر

 .فلک است اشارت به: اين کبوتر
 .زمين و دنيا: اين مدار

 .آسمان و دنيا: اين کبود حصار
1255Fاين مششدر

 .مثله: 7
1256Fافلاک اشارت به: دار اين هفت و هشت کلمه

 .است 8
1257Fنور ايوانِ 

 .چهارم آسمانِ : 9

                                                                                                                       
 .ندارد» عنصرِ آتش …خاقاني«: ر، ل .1

 .جواهر: ت .2

 .گويند: ت .3

 .دو سه چتر: ر .4

 .اين اصطلاح ندارد: ت، ر .5

 .ندارد» النعش بنات«: ر .6

 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .7

 .فلک: ت .8

 .اين اصطلاح ندارد: ر .9
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 باب الف و فصل زاي تازي
1258Fاختر سرسبز

 .ستارة سعد و فال سعد: 1
1259Fعبدالعزيز ابنِ 

1260Fعمر: 2

بن عبدالعزيز که خليفه  3

 .خليفه بود
1261Fالعجوز امايّ 

 آخرِ  روز است، سه روز از هفت: 4

ماه شباط و چهار روز از اوّل ماه آذر است 

1262Fو سرماهاي

و آن پنج  مهريرزسخت بس از  5

 .روز است نزديک عرب
فلک است که وهم  اشارت به: سوز ة و هماين کرّ 

 .تواند گذشت از آن نمي
1263Fاين کوز

 .فلک است اشارت به: 6
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 باب الف و فصل س
1264Fعروس ابنِ 

1265Fنول«راسو که هندوي : 1

گويند، و  »2

1266Fقيل

 .شگال و روباه 3
1267Fاخترشناس

1268Fفتح به: 4

 .، پنجم5
1269Fاستربوس

 .بوس دستِ : 6
1270Fعروس انگشتِ 

 .نام طعامي است: 7
1271Fسوي اشارت به: اين سبز طاؤس

 .فلک است 8

 شين معجمّه باب الف و فصل
1272Fاباغورش

 .گويند فتح گذردشتي را به: 9
1273Fابرطوروش

1274Fاسپ: 1

1275Fابر بزرگ هيکل و 2

1276Fمثل کوه 3

4 

1276Fکوه

 .برآمده نيز 4
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1277Fاختردانش

مشتري و عطارد، و همان دانش : 5

 .اضافت بياني به
1278Fازبن گوش

کاف و واو هردو فارسي، از کمان : 6

 .فرمانبرادري و خدمتگاري
انگوي  ين شرابِ از صراحي زرّ : کشي ازجوي زر آتش

1279Fدر جام بريز و بيانداز

7. 
1280Fاوّلين نقش

 .حکم ازلي: 8

 باب الف و فصل ص
1281Fالاصوص اصابع

گياهي است که اتنگن گويند و  :9

 .انگلي نيزچور

 ضاد معجمّه باب الف و فصل
1282Fاسدالارض

 .زيتون دشتي تخمِ : 10
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1283Fامعاءالارض

1284Fنچوايک«خراطين که هندوي : 1

 .گويند» 2
 .گويند

 باب الف و فصل ع
1285Fابوالطمع

1286Fخداوند: 3

طمع و  مردي به ، و کُنيّتِ 4

 .حرص مشهور بود
1287Fاز تو کشايد فقاع

1288Fتو تفاخر و حمايت به: 5

6 

1289Fکند

 .نازد بر تو مي 1290F8و 7

 غين معجمّه باب الف و فصل
1291Fاشترمرغ

جانوري است که پايش چون پاي شتر : 9

1292Fخوار که شترگاو نيز آتش

گويند و عربي  1

 .نعمامه خوانند
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1293Fباغ اطفالِ 

ها و  سته و شگوفههاي نورُ  شاخ: 2

1294Fباغ بوند تنه در نبات که بي

3. 
 .دنيا است اشارت به: اين باغ

 فصل فو باب الف 
1295Fاسير طبع مخالف

1296Fاره و مطيعِ امّ  نفسِ  زبونِ : 4

او  5

1297Fمشو

6. 
1298Fاوّلين حروف

 .الف و حکم ازل: 7

 باب الف و فصل ق
1299Fاز بحر بيکران خندق

وت رملکوت و جب عالمِ : 8

 .مراد است
1300Fدلق امير صاحبِ 

1301Fاميرالمؤمنين: 9

عمر رضي ا  1

 .ي عنهتعالٰ 

                                                                                                                       
 .ندارد» نيز گويند«: ت .1

 /1مدار  .2



302 

1302Fاين کهن طاق

 .فلک اشارت به: 2
1303Fاين هفت رواق

 .سبعهافلاک : 3

 کافِ تازي باب الف و فصل
1304Fابلق فلک

 .روزگار: 4
1305Fرخ فلک ةابل

1306Fستاره و آفتاب: 5

 .و ماهتاب 6
افلاک که از سير باز : از چرخ زند بيفتد افلاک

1307Fماند و قيامت قايم گردد

7. 
1308Fاژدهاي فلک

1309Fراست :8

1310Fو ذنب را گويند، و همان 9

10 

 .فلک که ازدهاست، اضافت بياني

1311Fخاک اسيرانِ 

 .مردگانپروران و  تن: 11
1312Fاصل داران پاک

1313Fانبيا و اوليا و ملايکه: 12

1 

 .السلاّم عليه

                                                                                                                       
دستِ فيروز  وي به. مانندِ کوفه و بصره اقدام کرد
 /1مکني ابولؤلؤ کشته شد؛ مدار 
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1314Fاين خاک تاريک

1315Fو اشارت ذات بشر اشارت به: 2

3 

 .قالب جاهل و کافر به
1316Fانديک

 .پنداري که: 4

 )گ( باب الف و فصل کافِ فارسي
1317Fاستخوان بزرگ

 .اصيل و بزرگ: 5
1318Fاستخوان رنگ

کافِ فارسي، همايي و آن : 6

1319Fجانوري مشهور که

 ،کند هرکه سايه ر سرِ ب 7

 .آن کس بادشاه گردد
1320Fگاوپلنگ اشتر

 .هردو کافِ فارسي، زرافه: 8
1321Fرنگ اهلِ 

1322Fلامِ : 9

1323Fمکسور و کافِ  1

معني  فارسي، به 2

1324Fو آرزو طمع و ريا خلق و اصحابِ  اضافتِ 

و  3

                                                                                                                       
 .ندارد» السلاّم ملايکه عليه«: ر .1

 /1آنند  .2



304 

1325Fحلاوت و آنان که هوا ايي و اهلِ تمنّ  اهلِ 

4 

يانت خحيله و  حشمت و اهلِ  دارند، و اصحابِ 

 .شرم و خجالت و روشن و اندک مايه و اربابِ 
1326Fاين تنگ

هردو کافِ فارسي، : نشيمن نهنگ 5

1327Fاشارت

 .دنيا به 6
1328Fبا: اين پردة هفت رنگ

و کاف هردو فارسي،  7

1329Fاشارت

 .دنيا به 8
1330Fاين

زمانه  کافِ فارسي، اشارت به: دو رنگ 9

شب و روز، و غم و شادي، و نيکي و بدي،  به

 و بادشاهي و فقيري، و قبيح و حسن و

 .امثالهم
1331Fهردو: اين کهن گرگ

کاف آخر فارسي، اشارت  10

 .آدمي چالاک و عاقل فلک، و به به

 باب الف و فصل ل

                                                                                                                       
 .ندارد» لامِ مکسور«: ت .1
 .ندارد» کافِ فارسي«: ر، ل .2

 .ندارد» اندک مايه …آرزو«: ت .3

 .دارد؛ تصحيح از روي مدار» آهو«واژة : ، لت، ر .4

 .»نيل«، »تنگ«جاي واژة  به: ر .5

 .ندارد» اشارت«: ر، ل .6

 .ندارد» با و کاف هردو فارسي«: ت .7

 .ندارد» اشارت به«: ر، ل .8

 .ندارد» کافِ فارسي …اين«: ت .9

 .ندارد» چالاک و عاقل …هردو«: ت.10
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1332Fوايل ابنِ 

1333Fغايت سحبان بن وايل که مردي به: 1

2 

1334Fجمعيتي فصيح بود چنانچه بر سرِ 

يک سال  تا 3

1335Fسال حکايات

1336Fر گفتهنامکرّ  4

 .بود 5
1337Fابوالفضل

 .سلطان محمود سبکتگين کارکنِ : 6
1338Fسهيلاُفتا 

سرطان، يکي  اند نزديکِ  ستاره دو: 1

م را را شعر عبور و شعري خوانند، و دوّ 

 .شعرياني خواند و هردو را شعريان گويند
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1339Fاز خط گل

 .عرش: 2
1340Fالشمال اصحاب

هاي ايشان  هنام آنان که اعمال: 3

 .الشمال نيز دست چپ دهند، ارباب به
1341Fالاشکال افضل

1342Fشکل مدوّر را: 4

 .گويند 5
1343Fافلاک ظل

 .ت حمايتسخ: 6
1344Fاميرالنّحل

1345Fاميرالمؤمنين علي ابن :7

طالب  ابي 8

نيز زنبوران  م ا وجهه، و شاهِ السلاّم کرّ  عليه

السلاّم  اميرالمؤمنين علي عليه که پيشِ 

. مذکوره آمده اسلام آورده بود

السلاّم را از آن  اميرالمؤمنين علي عليه

1346Fوقت

1347Fحل گويند، و نحلاميرالنّ  9

نحله  جمعِ  10

 .است، و معني آن دين است
 .فلک است اشارت به: اين آبگون پل

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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 .دنيا و عقبي: اين دو منزل

 فصل مو باب الف 
 .کنايت از قلم: ابلق زرفام

1348Fملجم ابنِ 

ن ابن ملجم کُشندة حمٰ عبدالرّ : 1

 .م ا وجههاميرالمؤمنين علي کرّ 
1349Fپنجم اخترِ 

 .مرّيخ: 2
1350Fهفتم اخترِ 

 .زُحل: 3
1351Fادوية گرم

1352Fکنايتي است از هوايجِ : 4

ديگ مثل  5

1353Fزيره و فلفل و پياز و مثلهم

6. 
1354Fاسطرلاب چهارم

 .آفتاب: 7
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1355Fاشک خون بقم

 .خونين اشکِ : 1
1356Fشور و گرم اشکِ 

1357Fدوّم فارسي، اشک واو و کافِ : 2

3 

1358Fغمزدگان و عاشقان

 .را گويند 4
1359Fافسردير اعظم

 .آفتاب: 5
1360Fافعي زردفام

 .کلک و قلم: 6
1361Fافگنده سم

1362Fمفتوح، اسپ لنگکافِ فارسي : 7

باشد  8

1363Fباشد و از

1364Fتار بازماند و بيکار، ورف 9

آن  10

 .آن اسپ که سم انداخته باشد
1365Fالف و دال و ميم

1366Fالسلاّم، و آدم عليه: 11

الف  12

حساب ابجد يک و دال چهار و ميم چهل،  به

 .شود جمله عدد چهل و پنج مي

                                                      
 /1مدار  .1
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1367Fالف اقليم

 .اوّل اقليم و کشور: 1
1368Fالغ بيرام

 .فطر عيدِ: 2
1369Fالطعام ام

طعام در شکم،  گندم و جايکاهِ : 3

1370Fمعده

4. 
1371Fملدم ام

 .تب که عرب حمّي گويند کُنيّتِ : 5
1372Fامي صادق کلام

ي صلّي ا عليه محمّد مصطفٰ : 6

 .وسلّم
1373Fاين زال عقيم

 .دنيا است اشارت به: 7
 .فلک است اشارت به: اين طارم

 .اشارت سوي فلک: 1374F8ماين قبا معلّ 
1375Fاين هفت خم

 .اشارت: 9
1376Fاشارت: اين يتيم

آفتاب و دُر بزرگ، و  به 1

: بهرام .ي صلّي ا عليه وسلّمما مصطفٰ  پيغمبرِ 

 .مثله
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310 

 باب الف و فصل ن
1377Fسنبل گونابرِ 

1378Fسياه گون و خطِّ ابرِ : 2

 .نو دميده 3
1379Fکهنابرِ 

درياي چون در شراب اندازند جمله : 4

 .زنبور او به بخورد، و تجويدِ را
1380Fابروي تازيان

ابروي اسپان تازي و ابروي : 5

عرب و شعراي عرب آنکه آه سوزان زند،  اهلِ 

 .زند و عتاب کند و طعنه مي
روزگار و شتاب رَو و : ابلق مطلق عنان

1381Fشتابنده

6. 
1382Fابناي جهان

1383Fکلّ : 7

مخلوقات از حيواني و کاني  8

 .و نباتي
1384Fابن سيرين

1385Fمشهور ريبِّ نام معَ : 9

10. 
1386Fانابوحيّ 

1387Fخوان و عالمِ  نام زاهد توريت: 1

2 

 .ترسايان

                                                                                                                       
 .ندارد» اشارت«: ل .1

 /1مدار  .2
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1388Fاحمد حسن

سلطان محمود سبکتگين انارا  رِ وزي: 3

1389Fبرهانه

1. 

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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1390Fفتح به: نااختر کاوي

1391F، عَلَم2

را کاويان  که او 3

 .گويند
1392Fاربعه

 .عناصر اربعه: ارکان 4
1393Fينارزن زرّ 

1394Fزعفراني و زرد يجرعة مَ : 5

 ، و6

1395Fستارگان

 .، و سرشک منقل7
1396Fتن ارغوانِ 

 .مرّيخ: 8
1397Fدندان ازبنِ 

راغباً و اطاعتاً و  طايعاً و: 9

1398Fطالباً 

10. 
1399Fپاي درگشتن از

بلغزيدن و بيفتادن و : 11

 .درمانده شدن
1400Fاز پاي درافتادن

بلغزيدن و بيفتادن و : 1

 .درمانده شدن

                                                                                                                       
زمانِ مسعود از زندان خلاص شد و  محبوس گرديد تا به

مسعود او را در 
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1401Fاز دو سندان چار دندان

م پسين و سُ  از دو: 2

 .چهار دندان پيشينه
1402Fاز لباس نفس عريان

از لذت و حظ بيرون : 3

 .آمده
1403Fاز هم شدن

 .باز شدن و دريده شدن: 4
1404Fاسپ چهارگامه ران

فِ فارسي، شتاب و کا: 5

1405Fچهارتگه روان

 .کن 6
 .عبارت از قالب بشر است: اسپ گلين

1406Fاستاد سراي هفت رخشان

 .مشتري: 7
1407Fاستوريان

ضم و راي موقوف، ستور بند،  به: 8

1408Fدارندة ستوران و ستور

بند و آنکه  9

 .غمخوارگي ستوران کند
1409Fشين: اشتوربان

اي است که  معجّمه، نام پرنده 10

 .تازي شود نيز گويند به
1410Fشکرين اشکِ 

1411Fچشم که از گرية شادي برآيد آبِ : 1

2. 
1411Fبرآيد

2. 

                                                                                                                       
 /1اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ت .1
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1412Fاليمين اصحاب

هاي ايشان  هنام آنان که اعمال: 3

1413Fاليمين راست دهند، ارباب دستِ  به

نيز  4

 .گويند
1414Fجهان فسادِ اصلِ 

1415Fمهتر قومِ : 5

1416Fالسلاّم نوح عليه 6

7 

عاد که  آب غرق شده بود و قومِ  طوفانِ  که به

1417Fباد هلاک شده به

 .بودند 8
 .فلک و دود و کمند نيز: بيجانافعي 

1418Fافعي قربان

1419Fکمان که عربي: 9

 .قوس خوانند 10
1420Fشناسان افلاک

1421Fافلاک آنان که هيئتِ : 11

دانند، و  12

1422Fشناسان مان و ستارهمنجّ 

1. 
                                                                                                                       

 /1مدار  .1
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1423Fافلاکيان

1424Fملايکه: 2

ارات و ثوابت، طايفه و سيّ  3

1425Fاز بد مذهبان

4. 
1426Fالف سان

د عبارت از نيزه و قدر است و مجرّ : 5

 .و مقل حال و فقير
1427Fالف کوفيان

چه  زيرا و دوتا ژعبارت از ک: 6

 .شان چنين است خطِّ  باشد، رسمِ  ژالف کوفيان ک

1428Fالصبيان ام

زحمتي است مهلک و کج  نامِ : 7

1429Fکودکان، و

در ضمير مسطور است مادر ديوان  8

صبيان و صرع باشد چون  کسي که اين نامِ 

عودالصّليب که از آن جلسا سازند، آن چوب 

 .ت صحت شودبندند بالخاصيّ  را در گردن او
1430Fامير آب حيوان

1431Fخواجه: 9

 .السلاّم خضر عليه 10

                                                                                                                       
 .ندارد» شناسان ستاره«: ت .1

 /1مدار  .2



316 

1432Fکهکشان انجمنِ 

 .راه کهکشان: 1
1433Fاندرزبان

 .بدگوي: 2
1434Fاِنس و جان

 .آدميان و پريان: 3
1435Fحرف نهادن انگشت بر

عيب کردن و خطا گرفتن : 4

1436Fاز

 .معافي و حرف 5
1437Fکنيزکان انگشتانِ 

1438Fگونه از انگور کوهي: 6

است  7

1439Fواري خوانندشجال تازي اصابع از به

8. 
1440Fالبرهان امايّ 

اند که در آن  روزهاي معين: 1

روزها مردمان در صحرا روند و آن اسپان 

                                                                                                                       
موجبِ رواياتِ اسلامي وي يکي از  به. درآمده

 /1مدار  ؛جاويدانان است
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دوانند تا اسپ کسي که سبقت کند از  بگرو مي

 :ديگري گرو برد، عبدالواسعي بيت
چشــم ســتاره  ةســرم

     

 

قه عل  حل جره ن گوش م

    

 
خا و کافِ فارسي هردو مضموم، : اين خماهن گون

 .فلک است اشارت به
1441Fزاي: اين دژ روئين

فلک  فارسي، اشارت به 2

 .است
1442Fاين ده ويران

1443Fاشارت: 3

 .دنياست به 4
دنياست، اين پيرزن نيز  اشارت به: اين زني

 .گويند
1444Fکافِ : گيران اين نقره

فارسي، دنياداران و  5

1445Fزله

 .داران6

 باب الف و فصل و
1446Fارجو

 .اميد دارم من: 7
1447Fازبن سي و دو

دو دندان يعني از  وازبن سي : 8

1448Fاطاعت و انقياد و فرمانبري کمالِ 

9. 

                                                                                                                       
 .اين اصطلاح ندارد: ر .1

 .ندارد» زاي فارسي«: ت .2

 .ميران: ر .3

 .ندارد» اشارت«: ت .4

 .ندارد» کافِ فارسي«: ت .5

 .برآواز: ت .6

 /1شرفنامه  .7
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1449Fاز در مشو

يعني از در بيرون مرو، از درون : 1

 .در مشو
1450Fدو از سي و

 .دهان از سي و دو بن دندان: 2
السلاّم و  از عبادت محمّد عليه: از کمر او

 .او او و حمايتِ  1451F3تِ قوّ  به
1452Fگلو استخوان در

 .مزاحمت و تشويش: 4
1453Fتو الماسِ 

 .تو دندانِ : 5
1454Fنو ايوانِ 

 .کشک و برج حمل: 6
1455Fاين زال

1456Fاشارت: ابرو 7

1457Fآسمان و اشارت به 8

9 

 .ماه نو دنيا و به به

 باب الف و فصل ه
1458Fابادا

 .يگر خداي تعالٰ  هلاک: 10
1459Fابرمرده

دارويي است چون در آب اندازند : 1

1460Fخوانند تازي اسفنج به درخورد، و

2. 

                                                      
 .صطلاح ندارداين ا: ر، ل .1

 .اين اصطلاح ندارد: ر، ل .2

 .ندارد» حمايتِ او …قوّت به«: ت .3

 /3اين اصطلاح ندارد؛ جهانگيري : ر، ل .4
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1461Fابعاد ثلاثه

 .عرض و عمق عالم طول و: 3
1462Fا ابن

السلاّم  ي عليهبعضي بدبختان مهتر عيسٰ : 4

1463Fنعوذگفتندي،  را ؑ◌ و عُزير

 .باالله منهما 5
1464Fابن مقله

سرياني  خطِّ  خط که از واضعِ  نامِ : 6

عربي که معمول و معروف است او وضع  خطِّ  به

 .کرده

                                                                                                                       
 /1برهان  .1
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1465Fابوزنه

1466Fکُنيّت بوزنه گيتي: 1

2. 
1467Fاختران تپ زده

ستارگان لرزان و گردان و : 3

1468Fدرفشان

4. 
1469Fخانه ادريس

1470Fبهشت: 5

6. 
1471Fاردهاله

1472Fتازي سنجينه طعامي است که به نامِ : 7

8 

 .خوانند
1473Fارزن ريزه

 .هاي مَي رعهباران و جُ  قطراتِ : 1

                                                                                                                       
گويد که  مؤيّدآنکه خطِّ کوفه را تغيير دادي؛ صاحبِ 
دريايي علامتِ مرا از يکي سماع است که در کنارة 

هاي جانور پديد آمده بود، از آن خطّ استخراج  پاي
نامِ واضع خطِّ ثلث بوده؛ غياث . اند کرده
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سياه و از بخارات از ابرِ : تيره از دود

1474Fسياه

2. 
1475Fزاده ازدهان

 .مرغي: 3
1476Fازدهان مار بيرون آمده

 و لطيف وراست : 4

 .درفشان آمده
1477Fاستخوان افشانده

1478Fخرما تخمِ : 5

کاشته و بر  6

 .زمين ريخته
1479Fاسدا

1480Fماميرالمؤمنين علي کرّ : 7

1481Fا وجهه 8

را  9

ا  رضيگويند که اوّل اميرالمؤمنين حمزه 

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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1482Fعنه را اسدا

م علي کرّ  خطاب بود، بعد شهادتِ  1

 .م ا وجهه را گفتندکرّ 
1483Fاشتر زهره

 .غردل و کاهل: 2
1484Fاقبال يک هفته

 .اقبال اندک روزه: 3
1485Fخانه انگبين

 .زنبورخانه: 4
1486Fاوّل و آخر شده

اوّل مخلوقات و انبيا است : 5

 .ي صلّي ا عليه وسلّممحمّد مصطفٰ 
1487Fاوّل وصله

 .اوّل شبي: 6
1488Fايرمانخانه

 .اين خان و جهان عاريتي: 7
1489Fاين بارگاه

1490Fدنيا اشارت به: 8

 .است 9
1491Fاين پرده

 .فلک است اشارت به: 10
1492Fاين ترک سلطان شکوه

 .آفتاب است اشارت به: 11
1493Fاين خاک تيره

1494Fقالب: 12

 .بشر و تنِ  1
                                                      

 .ندارد» اسدا«: ر .1

 /1اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ل .2
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1495Fاين دامگاه

 .دنيا: 2
1496Fاين دو

1497Fاشارت: سه پيرانه ده 3

اقليم سبع  به 4

1498Fاست

 .خمسه و حواسِ  5
1499Fاين زال

1500Fمستحاضه 6

 .دنيا است اشارت به: 7
1501Fگاه اين سيل

 .دنيا است اشارت به: 8
1502Fاين عروس برهنه

 .استآفتاب  اشارت به: 9
1503Fاين کارخانه

 .دنيا است اشارت به: 10
1504Fاين کارگاه

1505Fمدوّ  کافِ : 11

فارسي، اشارت  12

1506Fآسمان به

 .دنيا است 13
1507Fاين کوي هفتاد راه

 .دنيا: 14
1508Fاين نُه حُجره

 .نُه فلک است اشارت به: 15
1509Fاين نُه صحيفه

1510Fنُه فلک و آسمان اشارت به: 1

2. 

                                                                                                                       
 .»ذاتِ بشر«، »قالب«جاي  به: ت، ر .1

 .اين اصطلاح ندارد: ل .2

 .ندارد» دو سه«: ت .3

 .ندارد» اشارت به«: ت .4

 .ندارد» است و حواسِ خمسه«: ت .5

 .ندارد» زال«: ل .6

 /1آنند  .7
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1511Fاين هفت نقطه

 .هفت ستارة فلک است اشارت به: 3
1512Fخانهاين هفت 

1513Fاشارت: 4

1514Fهفت فلک به 5

 .است 6
1515Fاين هفت جزيره

1516Fاين اشارت: 7

 .هفت کشور است به 8
1517Fآسمان: ايوان ماه

 اوّل يعني آسمان دنيا و 9

 .رج سرََطانبُ 

 باب الف و فصل ي
1518Fابرسگاهني

1519F سينِ : 10

مهمله مکسور و کافِ 11

 .سياهفارسي، ابرِ 
1520Fابلق عمرمني

بخش و  عمر خوشي و فرح روزگارِ : 12

 .مخورّ 

                                                                                                                       
 /1اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ل .1
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1521Fاللياليابن 

شب  نورانِ  با ماه و ستارگان و: 1

 .پره
1522Fابوعلي

 سينا و نيز پدرِ  حکيمي پسرِ  نامِ : 2

1523Fحسنين طبيب که مشهور

شاعري  است، و نامِ  3

1524Fکه او

ابوعلي  اق گفتندي، ورا بوعلي دقّ  4

1525Fولتفخرالدّ  سينا وزيرِ 

1526Fري بود، و بادشاهِ  5

6 

1527Fدر لغت بوعلي مژح گفتند، و

 آنکه گويند 7

1528Fلقمان حکيم شاگردِابوعلي سينا 

بود دروغ  8

 .است
 .الموت ملک کُنيّتِ : 1529F9يابويحيٰ 

1530Fاجرام سماوي

1531Fفتح به: 1

1532F، ستارگان2

3. 

                                                                                                                       
پس مدار هم همين واژه نگاشته است؛ مدار . شده است

1/ 
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1533Fارتفاع مَي

 .شن کردن مَيوبرآوردن و ر: 4
1534Fآنجهاني از

 .موت صحت باشد آنکه از مرضِ : 5
1535Fاز خسته: استخواني از

1536Fاصل خرما و از و 6

7. 
1537Fت نيميساز بي

زکوة از بيست درهم نيم  مالِ : 8

ه چون دويست درم درم دادن يعني چهلم حصّ 

 .جمع شوند
1538Fاز کعبه چوبگذري

1539Fايراگر و: 9

1540Fکعبه چون 10

11 

 .ر کنيتصوّ 
1541Fاژدهاي حمري

قبيلة  ضحّاک، و حميري نامِ : 12

 .ضحّاک است ضحّاک و مارانِ 
1542Fاسماعيلي

کسر،  همه به: و اسماعلي و سماعلي 1

ة اسپ اند که نر و نيز طايفه يقربان

 .پرستند مي

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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1543Fالجواري اصابع

کنيزکان و آن از  انگشتانِ : 2

 .کوهي است انگورِ 
1544Fاصل بشري

 .السلاّم آدم عليه: 3
1545Fاغاني سرُاي

 .مطربي را گويند: 4
1546Fاکدش روحاني و جسماني

 .دل: 5
1547Fالپ ارسلاني

1548Fباي: 6

فارسي، شيري و شيرافگني و  7

1549Fدلاوري، و

الپ ارسلان شاه که  هرچه منسوب به 8

ود چنانچه مهر الپ ارسلان شاهي و بادشاه ب

 الپ ارسلانِ  شاهي و عهدِ  خطبة الپ ارسلانِ 

 .شاهي
1550Fچهار: سفلي امهاتِ 

 .طبع را گويند 9
1551Fانباردگي

1552Fراي: 10

موقوف و کافِ فارسي، پُري و  11

1553Fنعمت، و

 آنچه بدان انپاشت 1

 .کنند

                                                                                                                       
 /1اين اصطلاح ندارد؛ شرفنامه : ل .1
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1554Fم و استادمنجّ : کشاي انجم

 .نجوم در علمِ  2
1555Fانجم گردون پيماي

 .سبعه کواکبِ : 3
1556Fانجمن ساي

 مجلس و سرکوب اهلِ  ةباقيماند: 4

1557Fها مجلس و مجلس

 .مجلس رسيد به ديده و 5
1558Fوزيري انجيرِ 

1559Fغايتِ  انجيري است سپيد و به: 6

7 

 .شيرين
1560Fفخري انگورِ 

غايت  کافِ فارسي، انگوري است به :8

 .از انگورهاي ديگر تر خوب و خوش
1561Fمثقالي انگورِ 

انگوري است مخصوص در شيراز : 9

1562Fعقدِ شود، آن را تشبيه به مي

ثريا  10

 .اند کرده
1563Fانگوري

 .غايت از انگورها باشد ست بها يمَ : 11
1564Fاوّلين آيتي

 .ي صلّي ا عليه وسلّممحمّد مصطفٰ : 12
1565Fاميرالمؤمنين مسعود وزيرِ : ايوب خوزي

 .است 13

                                                                                                                       
 .ندارد» و آنچه بدان انپاشت کنند«: ت .1

 .ندارد» استاد در علمِ نجوم«: ر، ل .2

 /1مدار  .3
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فصل  :مشتمل علي الفصلين ءباب البا
 الاوّل في المفردات

 و فصل الف با باب
0Fبا

معني  حرفي است مصاحبت را فايده دهد به: 1

بود  شوربا با بار و طعامي است که مع، و به

1Fزيربا، و با و شوربا و چنانچه دوغ

معني  به 2

 .باز نيز
2Fبابا

3Fتازي اب خوانند، خواجه پدر که به: 3

4 

 :سلمان راست
بابــاي شــفيق 

  

 

ــــــــد  فرزن

   

 
4Fباحورا

هفت روز در تمام سال که سخت گرم : 5

ج اسد درآيد باحور رباشد چون آفتاب در ب

                                                      
 /1آش و خوردني بود؛ شرفنامه  با :6 عةمجمو .1
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شروع شوند، گرما بسيار بود، غير الف 

 .يزخاي معجّمه ن با باحور نيز گويند، و
5Fپروابادِ

دال موقوف و باي دوّم فارسي، : 1

 .روزني که بررُخ باد نهند
6Fباقلا

 .ازجمله نوعي از حبوبات است: 2
7Fبالا

8Fاسپ که: 1

تازي فرس خوانند، و قد و  2

 .زير، و هرچه آويخته بود قامت، و ضدِّ 

                                                                                                                       
وده و ايّامِ آن معني روزگارِ آزم واژة يوناني است به

 /1هفت روز است، بعضي گويند هشت روز؛ مدار 
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9Fبانوا

10Fنامِ : 3

11Fمردي که بعد فقر 4

شديد توانگر  5

 .است مذکور ةة او در شرفنامشده بود، قصّ 
12Fتابِ◌ِ 

13Fگذارنده کسر با، بگذار و به: 6

ضم  ، و به7

 .من بابت و محبوب و معشوقِ 
14Fبپغا

15Fبيضا و قيل وزنِ  به: 8

کسر،  ايغا به وزنِ  به 9

 فتح نامِ  و به الدستور کذا فيطوطي است، 

 .هردو نوايي و طغرا

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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16Fيرابج

راهبي  فارسي، نامِ  باي و جيمِ  ضمّ  به: 1

ر محمّد انتظا ملک شام که به از راهبانِ 

ومعه يکوهي سرِ  ي يلّي ا عليه وسلّم برمصطفٰ 

 .ساخته بود

                                                      
 /1يحيح بحيرا؛ شرفنامه  .1
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17Fبخارا

18Fضمّ  به: 1

 .، نام شهري است2
19Fبذرقطونا

 .اسپغول: 3
20Fبرزويلا

21Fمبارزي از مبارزانِ  نامِ : 4

افراسياب  5

 .بود
22Fبرشجا

23Fمقامي ميان نامِ : 6

ايران و توران زمين  7

 .است
24Fبرييصيا

25Fوسواس ابليس ولي است که به نامِ  :8

1 

26Fشيطان لعين کافر گشته بود

 .نعوذ باالله، 2

                                                      
 /5فرهنگِ فارسي  .1
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لطايف اين حکايت چنان است که برييصا هفتاد سال 
خداي را عبادت کرده و ديوان و شياطين در کارِ او 
 عاجز شدند، ابيض که پسرِ ابليس بود ميم اغوا و

يورت آدمي و در  بيامد بهاضلالِ او بر ذمّة خود گرفته 
رياضت مشغول شد و زاهد از شدّت مجاهدتِ  يومعة او به

ابيض عزيمت رفتن کرد و . متعجبّ شده مريدِ اوستاو 
وي  بلا به اهلِ کلمة چند جهت شفاي مرضي و عاقبتِ 

مرضي مبتلا کرد و  شهر آمده شخصي را به آموخت، پس به
علاجِ : گشته اهلِ او را گفت ظاهرورتِ طبيبي ي باز به

آن کس را بر در . دعاي برييصا ميسرّ نيست او جز به
يومعة برييصا آوردند، او آدمي بر او دميد، شيطان 

القصهّ مردمان را . دستِ ازو بازگرفت و شفا يافت
نمود  بلا مبتلا و مختل ساخت و بر برييصا ارشاد مي به

شتتا دخترِ ملک را ميسرّ حق گذا کلماتِ او مي و به
يومعه زاهد آوردند، او دعايي کرد  ساخت و او را به

يافتند، دختر را  و ابيضِ او را بگذاشت، يحت
او  زاهد سپردند و او زاهد را وسوسه کرد تا با به
فاحشه اقدام نمود و از خوف فضيحت او را بکشت و  به

 ابيضِ برادرانش را بر آن مطلع ساخت، و زاهد را
کردند و ابيض بر آن يورت برو ظاهر  بردارگرفته 

کرد و گفت مرا سجده کن تا ترا خلاص کنم، زاهد سجده 
سعادت بعد از  کرد، ابيض ازو بيزاري نمود، و آن بي

آن همه عبادت در ورطة شقاوت ابدي گرفتار  آن با
 /5فرهنگِ فارسي  گشت؛
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27Fبرنا

28Fضمّ  به: 1

با، جوان و ظريف و خوشخوي،  2

29F، والضمير في با کسر فتح نيز و قيل به به

3 

 .ح استمصحّ  با ضمّ  دستور به رد
30Fبسا

از زياد است، بسيار و اندک و کم کردن و  :4

31Fچيزي کم و

 .و اندک او بسيارتر از ضدِّ  5
32Fبغا

دغا، حير و باغي شدن و سر  وزنِ  به: 6

33Fتازي زبان يکدگر، به ن بردبرز

7. 
34Fبغرا

، و آن مپادشاهي خوارز ، نامِ ضمّ  به: 8

ود باشد در پريدن، و خکلنگ که پيشرو گلة 

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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35Fنوعي از طعام خراسان، و شتر

بزرگ، و اين  1

 .لغت ترکي است
36Fالحمقابقلة

خُرمه که او را بقلة مبارکه و : 2

گويند،  »لونگ«بقلة زهرا نيز گويند، هندوي 

38Fاي است ترش يعني آن سبزه 37F3و

 .کهول 4
39Fبقلة زهرا

 .الحمقابقلةهمان : 5
40Fبلکا

 .دانا، و اين ترکي است: 6
41Fبنا

42Fجاي تا نون نيز الباء به: 7

مع  8

 .معني بگذار و گذارنده المکسوره، به النون
43Fنبابُ 

 .کوهي پزندآشي که از گوشت بُزِ ، ضمّ  به: 9

                                                      
شتر «جاي  به» شتر نر«: اين واژه ندارد؛ ل: ت .1

 /1؛ مدار »بزرگ
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44Fبوذوا

 .ه، اين لغت ترکي استضم شتر بچّ  به: 1
45Fبوقا

 .محل کارِ : 2
46Fبويا

واو فارسي، چيزي خوشبويي و چيزي  با :3

 .بدبويي نيز
47Fبها

48Fارزش فتح، زيبا و رواج و به: 4

 .قيمت و 5
49Fبيا

معني پُرکن،  وزن روا، پُر و بياکن به به: 6

 .بياکند يعني پُرکند
50Fبيجا

کسر، کهربا، مختصر از بيجاد که  به: 7

 .ها نيز زيادت گويند، و به »کپور«هندش 
 .»ڻهڻهّہ«هند  برهمني در نامِ : 51F8اپبيد

52Fبيضا

بصره بناکردة عبيد  فتح، قصري است به به: 1

که بيضا  يدّ  تازي آفتاب، و بن زياد، و به

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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53Fمعجزة

السلاّم  نا پيغبر عليهعلي نبيّ  ؑ◌ موسيٰ 2

 .بود

 و فصل باي تازي باب باي تازي
54Fب

55Fمعني باد به: 3

معني قسم  برو دروبر، و به 4

56Fخدا رسولِ  خدا و به چنانچه به

، و يکي از 5

57Fيتهجّ  فِ وحر

معني باي  به با آنکه است، و 6

58Fفارسي گويند

59Fمحض غلط است، و 7

باي زايده  8

 .نيز آيد و آن را مفتوح خوانند

                                                                                                                       
 /5فرهنگِ فارسي  .1
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60Fباب

پدر که عربي اب خوانند، و باب کتاب و : 1

61Fرِ خانه و دروازهد شان، و

62Fتازي 2

است،  3

63Fخواجه

 :سلمان راست، بيت 4
شــما آمــد  بــابِ  در حــقِّ 

  

 

باب  ين  صلي از جا ف هرک

   

 

64Fبتاب

طعامي است که  فتح وزن سحاب، نامِ  به: 5

65Fاز برنج

 .پزند يخو دوغ و  6
66Fبدخشب مذاب

لعل بدخشاني گداخته، بدخشي : 7

 .دننيز گوي
67Fبوب

 .خوب، بساط و فرش وزنِ  به: 1

                                                      
وفايي  .1
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 )پ( باب باي تازي و فصل باي فارسي
68Fبرجاسپ

توراني که برابر پيران  مبارزِ  نامِ : 2

 لشکرِ گودرز سرِ  جنگِ  افراسياب بود، به لشکرِ سرِ 

 .ايران آمده بود
69Fبرز اسپ

 .باي آخري فارسي، اسپ خنگ: 3

 و فصل ت اباب ب
70Fبايست

71Fحاجت و اندروا و نياز و چنانچه: 4

5 

72Fبايست مي

6. 
73Fبپوست

 شهري و نامِ  باي فارسي، نامِ  ضمّ  به: 7

 .ولايتي است

                                                                                                                       
جمالي  .1
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74Fبُت

75F، يورتضمّ  به: 1

را ينم  آنکه تازي او و 2

 .خوانند
76Fبَت

جولاهه که بر تارهاي جامة  فتح، آهارِ  به: 3

شفقت نمايد، و برنج پخته،  بافته مالند تا

ت گويند، و بَ  »ماندي«و  »بان«و آنکه هندوي 

 .فتح تفريس هم به
77Fختبَ 

78Fفتح به: 4

موزه و کفش و  رخت، چرمِ  وزنِ  به 5

79Fه و دواتپاي افزار که باشد و نصيب و حصّ 

6. 
80Fبُخت

پادشاهي جبّار که پدرش نصر  ، نامِ ضمّ  به: 7

81Fس را خرابالمقدّ  بيت نام داشت، و او

و  8

                                                                                                                       
. غلبة سبکتگين دبيري وي و ياحبِ ديوان رسايل بود

. اشتقولِ عوفي او دوتا ديوانِ فارسي و عربي د به
 /5فرهنگِ فارسي (
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82Fويران ساخته

ياي فارسي مفتوح  با ود، وب 1

83Fمعني بزند لگدزن و به

2. 
84Fبخست

 .هردو مفتوح، آواز هر چيز: 3
85Fبدست

کسر و دال مفتوح، آنکه شبر  به: 4

 .خوانند
86Fبرات

 .وجه و مشاهر: 5
87Fبرات

 .فتح، بيزاري به: 6
88Fبرغست

89Fبا: 7

90Fوزن و غين مفتوح به 1

بست، بر 2

اي است بهاري که آن را چهارپايان  تره

 .خورند و فربه گردند

                                                      
 .کرده: ر، ل .1

 .»زدن کسي را«پزيد، و معني اين واژه هست : ل .2

اين واژه ندارد؛ سرمه : ر، ل .3



290 

91Fبرگاشت

 .فتح، يعني برگردانند به: 3
92Fبرنجاست

 .راندفتحتين، بوي ما به: 4
93Fبروت

ضمتين، موي لب که تازي سبلت  به :5

 .واو فارسي نيز خوانند، به
94Fستبَ 

95Fخست، منجمد و ضماد وزنِ  فتح به به: 6

گشته،  7

 .و کوه و حرير منقش که درو مشک پيچند
96Fبشارت

97Fخوشکسر، مژده، خبرِ  به: 8

1. 

                                                                                                                       
 عةگويند؛ مجمو» پتوالي«هندش 
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98Fالبطشت

 .السطوت و الاخذ بالعنف: 2
99Fالحوت بطن

100Fرشا که منزلي از منازل قمر: 3

 .است 4
101Fبکسماتبکمات و 

و سين هردو مفتوح،  با :5

اي است از آرد و روغن ترکيب کرده  توشه

پزند، در  سازند و در فرن مي شکل تعويذ مي به

شوربا  با شربت و خواه با هواي تابستان

102Fتر خورند لطيف مي

 .شود مي 6
103Fبلنجاست

104Fهمان: 7

 .برنجاست يعني بوي مادران 8
105Fبندخت

 .فارسي مضموم، چهره و دالِ  با :9
106Fبوت

 .ضم، ران، ترکي است به :10
107Fپرست بوي

بو شکار  سي، سگ که بهرفا مباي دوّ : 1

 .را بگيرد

                                                                                                                       
 .ندارد» خبرِخوش«: ت .1

 .اين واژه ندارد: ر، ل .2

 /1مدار  .3
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108Fبهست

 .مشدّد، پخته باي تازي و سينِ : 2
109Fبهشت

110Fبا :3

وزن سرشت، يعني  باي تازي مفتوح به 4

 باشندمهيّا آرزوها  باغ و گلزار که درو جمعِ 

 .دوزخ مرغزار شگرف، و ضدِّ  و
111Fبيات

112Fزبان ي، بهتعالٰ باي مفتوح، نام ايزد : 5

6 

 .ترکي است
113Fبيخست

114Fباي مکسور و ياي فارسي، محبوس: 7

يعني  1

ن و بيخ برکنده بندي، و چيزي که از بُ 

115Fخا و فتح ضمّ  باشند، به

 .نيز با 2

                                                                                                                       
 /1آنند  .1
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116Fبيدخت

117Fاي ستاره فتح و کسر با، نامِ  به: 3

است  4

که در آسمان سيوم، عربي زهره خوانند و 

118Fمان آنمنجّ 

 .ايغر گويند را سعدِ 5

 جيمِ تازي فصل و اباب ب
119Fبابونج

120Fنامِ : 6

دارويي است که مفرحات، و  1

121Fبابونه

 .هم گويند 2

                                                                                                                       
وفايي 
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122Fباج

زبردستي  دست به آنچه از ابناي سبُلِ زيرِ : 3

123Fبستانند و خراجي و باجي که باجيان

4 

جاي جيم زاي فارسي يعني باژ  ستانند نيز به

 .نيز خوانند
124Fبپروج

125Fفتح، استنگ به: 5

6. 
126Fبتنج

 .مفتوح، افشردنباي مکسور و تاي : 7
127Fبتانج

جاي نون اوّل تاي دو نقطه بالا  به: 8

 .نبشته است
128Fبج

129Fفتح به: 9

 .، اندرون دهن10
                                                                                                                       

 .ندارد» نام«: ر، ل .1

 .ندارد» بابونه هم گويند«: ر .2
وفايي  .3
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130Fبخچ

 .جبرنج، همان بخ: 1
131Fبذرالبنج

 اجواينِ  گويند، و »هاتورهد«هندوي : 2

 .خراساني
132Fبُرج

 .کوشک و منزل ماه و ستارگان: 3
133Fجنبرخ

134Fو خاي مفتوح، ديوستنبه با :4

گراني و  5

135Fدر خواب بگيرد که آنگراني که مردم را 

6 

 »اجهاوا«تازي کابوس خوانند و هندوي  را به

 .گويند
136Fبرنج

137Fکسرتين، غلّه و شالي مقشر کرده به: 7

که  1

گويند،  »چاول«که ارز خوانند، هندوي 

                                                      
 .اين واژه ندارد: ر، ل .1

 /1بذرالبيخ؛ برهان : بدرايسنج؛ ل: ر .2
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138Fدارويي

نگ گويند، و جنسي از رِ است که بِ  2

بَرنج . گويند »تانبا«معدنيات که هندوي 

راي فتحتين و راي مهمله آن باشد که ب به

 .دستبردن و آوردن بينند تاريکي يا کوري به
139Fبروج

 .جماعه: 3
140Fبژوج

باي مفتوح و زاي فارسي مضموم و : 4

 .مفتوح، پيدا کردن
141Fبسانج

وزن نماند، بيخ گياهي است که  به: 5

ها  رمهيئت هزار پاي بود و بر چرم او کِ  به

 .را بشکند زرد برون آيد باشند و چون او

142Fبنفسج

هرسه مفتوح، بنفشه ون و سين نو  با :1

سياهي زند و  خ که بهررنگ س و آن گلي است به

                                                                                                                       
دار تخمِ مرغي دراز  برگهاي دُم دراز و پيچان با

هاي کوچک گرد  اي و ميوه هاي سفيد خوشه اندام و گلي
قرمز، مزة ميوة آن تند است، و اين را از کابل 

 /1مدار ؛ آرند
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143Fوام که تيغ و زلف و کوزي گلي است کبود

و  2

 .تشبيه کنند سرفروافگندگي و مراقبه بدو
144Fبشنج

 .کسر و شين معجّمه مفتوح، تاب روي به: 3
145Fبحفبَ 

باي مفتوح و فاي ساکن، آن خوي که  :4

146Fدهن بيرون آيد سخن کردن از وقتِ  به

147Fمّ ض به ،5

6 

 .نيز با
148Fبلنج

149Fفتحتين به: 7

150Fوزنِ  به 8

 .پرند، قدر چيزي 9
151Fبلوج

152Fباي: 10

مضموم، آن پارة  مفتوح و لامِ  11

153Fگوشت لعل

154Fخروس رستهکه بر سرِ  12

بود، و  1

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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تيزي طاق و ايوان و مانند آن  آنچه بر سرِ 

 .کنند
155Fبنانج

نون دوّم مفتوح، چون دو زن يا  و با :2

هريکي از آن شوهر بوند  بيشتر در حبالة يک

 »سَوکن«هند  ديگر بنانج بود، اهلِ  زنِ  با زن

156Fجاي به. گويند »سوَت«و 

اوّل تاي دو  نونِ  3

157Fنقطي، قاضي ظهرالدّين

خود نبشته  فرهنگِ  در 4

 .است
158Fبنج

159Fوزنِ  ضم به به: 5

کنج، افسردن، و بعضي  6

است ب بنگ، دارويي نيز گويند معرّ  با فتح به

کي عطر، و که براي اشتها و پنج دفع هموم ي

 ماده الحيا وم سرطاني، و سوّ  م معجونِ دوّ 

                                                                                                                       
 .آن را تاج خروس گويند .1

وفايي  .2
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الافاني که ترياک اکبر گويند  چهارم معجونِ 

 .و پنجم دواءالمسک
160Fبوغنج

معجّمه مفتوح، سياه  باي مضموم و غينِ : 1

 .دانه
161Fبنموزج

 .نمودار و نمونه و چاشني: 2

 )چ(جيمِ فارسي  باب باي تاري و
162Fبازپيچ

163Fزاي: 3

فارسي،  معجّمه موقوف و جيمِ  4

164Fرسني که دوتا باشد بياويزند و

اغلب برو  5

عورتان نشينند و از بهر بازي بجنبانند و 

                                                      
 /1اين واژه ندارد؛ برهان : ر، ل .1
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165Fبسرُايند

166F، و1

يعني و از  واو و خا آن را به 2

167Fنگيپ«هندوي  نيخ، و به

 .گويند »3
168Fباورچ

گير و مطبخي،  فارسي چاشني جيمِ  با :4

 .اين لفظ ترکي است
169Fبرخچ

آخر  هردو مفتوح و جيمِ  و را با :5

 .فارسي، زشت و پليد
170Fبسيچ

مکسور، قصد و آهنگ و ساز،  سينِ  و با :6

و يا و جيم هرسه فارسي نيز  با فتح و به

 .ايح يعني پسيچ
171Fبلخچ

و لام هردو مفتوح و جيم فارسي،  با :7

سياه که بدان خضاب کنند، و تازي آن  زاکِ 

 .را زاج خوانند

 و فصل د اباب ب

                                                      
 .ندارد» بسرُايند«: ر، ل .1

 .ندارد» از نيخ …و آن را«: ت .2

 .است جهولا، ولي در ايل اين پنکهہ: ت .3

 /1مدار  .4
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172Fباد

خوانند، و تکبّر و تازي ريح  آنکه به: 1

173Fمست

 و ناچيز، و دوّم روز از ماه دهم، و 2

174Fجاي معجّمه گويند، و به ذالِ  بيشتر به

دعا  3

175Fليز چنانچه گويند، عمرت

باد، و عدو  دراز 4

باد، قدرت بلند باد و دشمنت  عدو درگداز

 .در کمند باد و امثالهم
176Fبادآورد

تازي شکاع  گياهي است که به: 5

177Fخوانند

178Fہماسهد«هندوي  به ، و1

179Fگويند، و »2

گنج  3

 .نوايي است گنج بادآورد نامِ 

                                                      
 /1مدار  .1
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180Fباربد

م باي مفتوح و باي اوّل فارسي و دوّ : 4

رو شيرين که سرود سجع سمطرب خ مضموم، نامِ 

181Fاند گفتي و آن سرود را خسرواني نام کرده

5. 
182Fبادغد

 .بادغرد: 6
183Fبالاد

 .اسپ جنيبت: 7

                                                                                                                       
وديعه  پادشاهي از حدودِ ولايت خويش به پرويز بر

سرحدِّ لشکرِ پرويز  ها را به روان داشته، بادِ آن کشتي
لشکر  غنيمت گرفته و به پرويز آن را به. رسانيده

 /1ايثار کرده و گنج بادآورد نام نهاده؛ مدار 
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184Fباورد

185Fواو: 1

186Fوزنِ  راي ساکن به مفتوح و 2

3 

خراسان،  ي است از بلادِ ناورد، نام شهر

187Fابريشمِ 

 .باوردي نسبت بدو دارد 4
188Fبخرد

 راي مفتوح، مردِ  کسر و خاي ساکن و به: 5

 .دانا و هوشيار
189Fبد

190Fرکوي نيم سوخته و سخت نيک، و فتح ضدِّ  به: 6

7 

190Fسخت

آن آتش زود  و سخت کهنه و سوده که در 7

191Fزود گيرد

مق قگياهي است که زير چ ، و8

192Fنهند، و قيل بدو

باي فارسي  با معني اخير 9
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فارسي مضموم و بُد مختصر بود و بوک و خف 

 .نيز گويند
193Fبدرود

و راي مضموم و واو فارسي، وداع و  با :1

 .ترک و عليحده شدن، و او عربي نيز
194Fبراژد

و زاي فارسي هردو مفتوح، يعني  با :2

 .نيز با کسر به زيبد و رسد و روشن شود، و
195Fبرد

اوست، و  آورد و بردن مصدر ضدّ  با ضمّ  به: 3

196Fزمستانياي است نرم که پوشش  جامه

بود، و  4

برديماني  را که او اي است ستبر قيل جاه

197Fهپوشش خلاي آن مخصوص گويند، و

موجودات  5

ي يلّي ا عليه وسلّم بود کذا في محمّد مصطفٰ 

وزن، آن  ثناي محمّدي و بَرد باي مفتوح به

 .باشد که گويند که از راه دور شو
198Fبردا برد

199Fتکراري(تح با، دورشو ف به: 6

، عربي )7

 .خوانند عربي طَرّقوا

                                                      
 /1شرفنامه  .1



305 

200Fبرومند

باي مفتوح و راي مضموم، برخوردار : 1

201Fمو توانا و خورّ 

202Fاي ميوه کامياب و ياحبِ  و 2

3 

203Fور، باربا

 .واو فارسي نيز 4
204Fبزرگ اميد

 کاف و يا هردو فارسي، استادِ : 5

205F

 .خسرو شيرين6
206Fبزند

207Fاوّل: 7

208Fوزنِ  مضموم و دوّم مفتوح به 8

کمند،  9

209Fکمند، گياهي

را  است خوشبوي بهاري که آن 10

زا هردو  و با برغست نيز گويند و بعضي به

210Fفارسي نيز گويند

 .ضم به قيل و، 11
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211Fبُسدّ

مهمله مشدّد مفتوح  باي مضموم و سينِ : 1

 تازي مرجان خوانند و او در قعرِ  آنکه به

ها در آن  رسن دريا چون درخت برويد و

و برکنند  هجوم برکشند تکليفِ  افگنند، به

212Fآن رسد سرخ و سخت چون باد و آفتاب بر

2 

ت بصر زيادت کند، قوّ و در کحل بسايند  گردد

213Fیپنوال«هندوي 

214Fسينِ  گويند، به» 3

ف نيز مخفّ  4

 .گويند
215Fبسرشد

 .سرگشته کنند: 5
216Fبشکليد

مکسور، رخنه  مفتوح و لامِ  و کافِ  با :6

217Fو نشان گرد

ناخن و انگشت درافکندن، و سرِ  7

در فرهنگنامة خورد  قاضي ظهير دلوي

218Fپشتلکيد

 .نوشته است 8
219Fبشيبد

 .ويله شيفته شود و: 9
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220Fبغداد

 ةشهري است که آبادان کرد نامِ : 1

اس رضي ا اميرالميمنين علي بن عبدا بن عبّ 

عنهم، و پيش از آباداني باغ داد گفتندي، 

از آنکه هر هفته نوشيروان در آنجا حاکم 

ر بنا شد داد، چون شه خلق مي شد و دادِ مي

ي و نيز بغداد خطّ الف حذف کردند بغداد شد، 

221Fنماي گفتندي، و آن سه جهان هاي جامِ  از خطوط

2 

221Fسه

 ازرق و خطِّ  جور و خطِّ  خطِّ خط بودند  2

 .بغداد
222Fبلکفد

کاف هردو فارسي مضموم، رشوت،  و با :3

223Fبا

 .عربي ايح است و کافِ  4
224Fلندبُ 

 مفتوح ضدِّ  باي مضموم و مکسور و لامِ : 5

 .پست و مرتبه و آسمان
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225Fبناميزد

226Fفتح، بسم ا و لفظ به :1

در يفت کسي  2

 .ايزد است يرف کنند، مختصر از بنامِ 

227Fبند

228Fوزنِ  به :3

229Fچند، مکر 4

بزرگ و  و حليه و علمِ  5

و ده دسته ولايتي، و طمع و طلب و محنت  نامِ 

و و محبّت را گويند، و جنس و حيال، 

ع و پل ياي فارسي، نيز، و توقّ  با غليواز،

230Fکه بر لب

 .آب بندند 6
231Fبنلاد

بکشاد، بنياد، و پنداد نيز  وزنِ  به: 7

 .گويند
232Fبنياد

233Fضم، بنا به: 8

 .و بيخ ماده 9
234Fبَوارِد

باي مفتوح و راي مکسور، چند  با :1

235Fترشي

236Fمخلّلات که از جنس و 2

کنند آن  جمع مي 3

 .گويند يم را بوارد
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237Fبود

 .ويران کشي، اين لفظ ترکي است: 4
238Fبودوبد

و واو، خف و آن آنست که  با ضمّ  به: 5

ته گردد، خآتش از سنگ و آهن درو افتد و سو

و بوک نيز گويند، و گياهي است که زير 

 .چقمق نهند
239Fآفريد به

 .گشتاسب دخترِ  نامِ : 6
240Fبهزاد

کسر، اسفنديار بن گشتاسب شاه را  به: 1

241Fگفتندي، و

را  اسپ سياوخش که او نامِ  2

 .شبرنگِ بهزاد گفتندي
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242Fبياد

 .يعني بيداري: 3
243Fبيد

درختي  و ياي فارسي، موش، و نامِ  با :4

د نوع است، ناست که بار ندارد، و آن هِ 

244Fو اند بعضي از آن در ظلمات

گربه  آن را 5

و  معني باشيد و باد بيد نيز گويند، و به

245Fبيد و بيهوده و ناسودمند و هرزه و

برگ  6

تيغ تشبيه  خوانند و برگ بيد را بهنيز 

246Fاند، و کرده

 .شهري از مازندران امِ ن 7
247Fبيداد

شهري که  ياي فارسي، ظلم و نامِ : 8

248Fراخو بادشاه آن آدم

را  بود و رستم او 1

 .کرده بود فتح
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249Fبيدوند

دارويي است، شاهدانه  فتح، نامِ  به: 2

 .نيز گويند
250Fبيهود

 فايده و هرچه از ياي فارسي، بي با :3

تف آتش زرد و سوده شده باشد و رنگ زرد 

 .نمايد
251Fبيرزد

دارويي  ياي مکسور و ياي فارسي، نامِ  :4

252Fهنّ قتازي  است که بريزه نيز گويند و به

5 

 .خوانند

 و فصل ر اباب ب

                                                                                                                       
اين شهر که دژي  سغد رفته و پس از دو هفته به

استوار بود رسيد و کافور را گرفته و گرزي بر سرِ 

سرمه ؛ جهنّم وايل رسانيد وي زد و وي را به
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253Fباتر

 مردي، بابر تاي مفتوح، کلنگ، و نامِ : 1

 .نيز با هردو با
254Fباحور

ي، بخاري است که از زمين حاي حطّ  با :2

حورا  با حور و با الصحاح خيزد، و في

وَهُوَ شِدَّة الحرّ في وزن عاشور و عاشورا  به

 .التّموز
255Fباختر

256Fخاي: 3

257Fموقوف، مغرب 4

و بعضي برعکس  5

258Fکذاآفتاب  قيل ومشرق را گويند، 

في  6

 .الضمير
259Fباخور

260Fهخاي منقوط با :1

نيز، و آن پانزده  2

261Fروزاند که در تمام سال سخت گرم بود

3. 
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262Fبادبر

مضموم، فرفره  موقوف و باي دوّم دالِ : 4

263Fکه[

 .]گويند »یرکهپ«هندوي  5
264Fبادغر

265Fدالِ : 6

معجّمه مفتوح، جاي  موقوف و غينِ  7

هر  باد از آنجا بادگذار و آن موضع که در

جانبي برسد و آن عمارت است مخصوص و 

 .مشهور
266Fبادانجير

 .درختي است معروف نامِ : 8
267Fبادگير

268Fدالِ : 9

269Fوقوف و کافِ فارسي مکسورم 10

1 ،

 .رخ باد نهند آن روزن که بر
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270Fبادير

ميان  مکسور، آن چوب که در دالِ : 2

271Fديوار نهند

 .باي فارسي نيز به ، و3
272Fبادفر

ر ريسمان دوتا درو قطع چرم مدوّ : 4

بگردد، و از چوب نيز بود،  ساخته بکشند تا

 .خوانند »یرکهپ«هند 
273Fبار

274Fميوه و گزر و حمله بارنده: 5

و تنکي  1

آن، و بزرگ چنانکه گويند  جامه و جزِ 

                                                                                                                       
 .ندارد» مکسورِ آن«: ت .1

 /1شرفنامه  .2
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275Fعام خدا و بارِ  بارِ 

276Fپيد 2

ا شدن چنانکه 3

گويند سلطان بار داد و ملاقات کرد، و 

277Fدرآمدن بر

کسي چنانکه گويند فلان کس  4

278Fباريافت يعني درآمدن يافت

، و پُرکردن 5

پختن اشربه  وچنانکه گويند يحنک بار کرد، 

مطربه چنانکه بار بکني و حاجت چنانکه 

279Fگويند دربار وعده که نويسندگان

6 

280Fکرت و بار نويسند، و مي

ل و محصّ  آوند7

281Fباجيان

282Fو نادان 8

 .گرفتن کسي را 9
 .حامله دار، وزنِ  ميوه درختِ : باردار
283Fبارگير

آن اسپ و شتر دستور  ،کافِ فارسي با :10

 که کسي را براي سواري و يا براي بار

284Fعاريت

 .دهد 1

                                                                                                                       
معني کرّات  و سلوک و سلاطين را بارگاه گويند، به

بارها، حمل چون بار شتر و گاو و خر و امثالِ  يعني
 /1آن؛ مدار 
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285Fبارور

راي اوّل موقوف، آن پلة بزرگ که : 2

آويز و بجنبانند  سقف ريسمان بربندند و به به

 .ا باد برسدتا همه ر
286Fبازار

287Fمعروف و: 3

آنکه عربي سوق خوانند، و  4

288Fرواج و ارزش و مشهوريت

289Fچيزي، و باز 5

6 

 .بيار
290Fبازور

291Fجادوگر زاي معجّمه مضموم، نامِ : 7

که  8

 .جادويي کرد ايران را لشکرِ 
292Fو بستار باستار

293Fسينِ  هردو به: 9

موقوف و ساکن،  1

294Fساکن، لفظي

295Fاست متابع فلان چانچه 2

296Fگويند 3

4 

296Fگويند

 .همان، و بستار هم گويند به فلان و 4

                                                                                                                       
 .رعايت: ل .1

گويند » پنکهہ«بادفر دارد که اشتباه است؛ هندوي : ل .2
 .ولي حالا اين نوع پنکي رواج ندارد

 /1مدار  .3
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297Fبالار اندار

بهتر که بالاي سقف پهنا نهند، : 5

 .ستون نيزو 
298Fباور

299Fراست گوي و راست دانش: 6

7. 
300Fباهار

301Fتازي و است که به باردان و آن آوند: 8

9 

 .عاء گويند
302Fبربَ 

303Fفتح به: 10

304Fوزنِ  و دوّم ساکن به 11

يبر،  12

305Fاي است معروف درنده

306Fو نوعي از شير که 13

آن  1

307Fنيز گويند و پلنگ آن را ببر بيان

 .نيز 2

                                                                                                                       
 .ندارد» سينِ موقوف و ساکن«: ت .1

 .نفي: ر .2

 .ندارد» چنانچه گويند«: ر .3

 .ندارد» گويند«: ل .4

) ن(اين واژه ندارد؛ زفان : ت .5
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308Fخاربُ 

309Fضمّ  به: 3

دودي که از ديگ  عفن و دود ،4

دهان و  که از پخته و آب گرم برآيد، و دود

310Fزمستان برآيد ها روان شود، و در از لب

5. 
311Fختوربَ 

312Fباي مفتوح و تاي مضموم، غرّه: 6

 ابر از 7

 .و مثله و شير
313Fورخُ بُ 

که در خراسان  و خا، عطري با ضمّ  به: 8

314Fدست دهند، و خوردن دست بهبعد طعام 

قيل  9

 .عطر و بويا بخور دودِ
 .در با و در بر فتحتين، بيرون، و به: 315F10ردَ بَ 
316Fرآوربَ 

317Fفتح، برآر به: 11

و ميوه بيار و آرندة  1

 .ميوه

                                                                                                                       
 .ندارد» نيز گويند …که آن«: ت .1

 .ندارد» پلنگ نيز«: ر .2

 /1شرفنامه  .3
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318Fربَ 

319Fفتح به: 2

، بالاي چيزي و تن و نزديک و ببر 3

و سينه و کنار مردم يعني کتف و پهناي 

320Fهرچيزي

 زنِ  پستانِ  و بيش و نفع چيزي، و 4

321Fجوان و ميوه و برنده

خشک و  و زمينِ  5

 .زايده
322Fرربَ بَ 

323Fهردو: 6

324Fوزنِ  مفتوح و راي ساکن به 7

بختر،  8

 زميني است در مغرب جاي خوبان، مردمانِ  نامِ 

                                                                                                                       
 .بدار: ل .1
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325Fاند آن ديار چالاک

نيمروز، و اين  ، و ولايتِ 1

 .لفظ ترکي است
326Fرخوربَ 

مسرور، خداوند نخ و جوان  وزنِ  به: 2

327Fومند  مرد، و بهره

تحريک، واو نيز و  به 3

واو معدوله دعا است  به حذف واو نيز و به

 ةمعني بخور و ميو باش، و به يعني برخوردار

 .خورنده
328Fردباربُ 

329Fو دالِ  با ضمّ  به: 4

موقوف، حليم و  5

 .جفاکش
330Fرروَ بَ 

باي  با و واو هردو مفتوح، پيوند، با :6

 .فارسي نيز
331Fالقمر بزاق

القمر نيز گويند و  و بساق: 7

 .فارسي مهور به

                                                      
 .چالاک بوند: ل .1

وفايي  .2
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332Fهرمِ رجُ زُ بُ 

 و زا و جيم هرسه مضموم و ميمِ  با :1

 .نوشيروان عادل وزيرِ  مکسور، نامِ 
333Fبزرگر

334Fو راي با فتح به: 2

335Fدوّم 3

موقوف، مزارع  4

طبيب  و کديور و کشاورز، و دليل که پيشِ 

الراي مهمله  مع با برند و پرورش و قيل

 .راي معجّمه سيوم جاي موقوف برزگر
336Fسربُ 

و  مضموم و سين ساکن، خرماي ترباي : 5

337Fعربي

 .طَب خوانندرُ  6
338Fارشّ بَ 

339Fفتح به: 7

شاعري و بشارت  و تشديد، نامِ  8

340Fبان گله دهنده، و نامِ 

 .روم قيصرِ  9
341Fرشتَ بَ 

برتر، بعضي فرشتة باران و  وزنِ  به: 1

السلاّم، گويند و  نبات که نامش ميکائيل عليه

 .دميدگي اندام ضمّ  به
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342Fالفار صلبَ 

 .دشتي فتحتين، پيازِ  به: 2
343Fالقمر بصاق

عرب وقتي که ماه نقصان  در زمينِ : 3

 .نباشد آن را بگيرند
344Fرطَ بَ 

345Fفتحتين به: 4

346F، آسودگي و انباردگي5

نعمت و  6

 .توانگر را گويند
347Fفاربَ 

348Fباي فارسي، فانة فتح و کسرِ  به: 7

8 

 .درودگران
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349Fغربَ 

 .معجّمه مکسور، جگر باي مفتوح و غينِ : 1
 .تين، مسفتح به: 350F2رقَ بَ 

351Fبقلنقار

جانوري  و لام هردو مفتوح، نامِ  با :3

 .است بزرگ و فربه
352Fرببک

353Fچنبر، هندوي خيارِ : 4

گويند، و اين  »کدّو« 5

 .اين لفظ ترکي است
 .فتحتين، يکي به: رکَ بَ 
354Fرگتَ بَ 

355Fباي: 6

356Fوزنِ  مفتوح و کافِ فارسي به 7

برتر،  8

جنگ پوشند  جويان که در وقتِ  جنگ برتر، پوششِ 
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357Fو او

 و جامه که زيرِ ، گويندرا بختر نيز  1

358Fبکتر

 .وشندپ 2
359Fلادورلادر و بَ بَ 

اي  ميوه باي هردو مفتوح، نامِ  :3

360Fاست که هندوي

361Fو نامِ  ،گويند »هلاوهب« 4

5 

اي است که زنان بر سر بندند، و  پيرايه

362Fفتح به

 .بلاد معني در لغت اوّل به دال در 6
363Fلغاربُ 

 شهري است نزديکِ  با، نامِ  ضمّ  به: 7

 بِ لکردة ذوالقرنين که در طآبادان  ظلمات

ين غار ا نگاه را در آبحيات درآمده بود به

نِ غار کوچ کرد، رها کرد، چون بازگشت از بُ 

همانجا  .تنگ آمده بودند خلقي از سفر

364Fآهستگي ماندند و مقيم شدند، به

م شهر معظّ  8

                                                      
 .ندارد» او را«: ر، ل .1

 .بختر: ت، ل .2

ه سرم .3
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لام بدل کردند بلغار شد و  شد، نون را به

365Fآنجا که

اغلب خوبان باشند، و آن زمين  1

366Fسردسير

367Fاست، و آنجا طوطي نزيد 2

، و 3

368Fپوستين مخصوص خوب بود

4. 
 .و غين هردو مضموم، آش گندم با :369F5رلغُ بُ 
370Fلغوربُ 

باي مضموم و واو فارسي، ديگي که : 6

مخصوص و عصيده و طعام کاچي، و اين ترکي 

 .نيز با فتح است، به
371Fورلَ بُ 

372Fضمّ  به: 7

373Fفمفتوح مخفّ  و لامِ  با 8

، سنگي است 9

374Fاست معروف سپيد و غايت ياف

و  با کسر ، به10

375Fلام مشدّد مضموم

376Fنيز گويند 11

1. 

                                                      
 .ندارد» که اغلب«: ر، ل .1

 .سبز و سيراب: ل .2

 .نيرنگ: ت .3

 .آيد: ت .4

 /1مدار  .5
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377Fناوربَ 

باي مفتوح و مضموم، دُمّل که پختگي : 2

 .است معروف
378Fبوافزار

379Fيعني هوايجِ : و بوزار 3

 .افزار ديگِ  4
380Fبوبکر

381Fمختصر از ابوبکر رضي: 5

آن  ا عنه، و 6

382Fمردي ربابي که بدين کُنيّت يعني نامِ 

7 

 .ابوبکر ربابي مشهور است
383Fبوتيمار

384Fضمّ  به: 8

با، جانوري است سپيد که  1

ماهي خوراک نيز گويند و آب کمتر خورد، 

 :مصراع

                                                                                                                       
 .ندارد» گويند«: ت، ر .1
اين واژه ندارد؛ سرمه : ت .2
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 مندرياي چو بوتيمار بنشي لبِ  چرا
385Fوربُ 

386Fوزنِ  مضموم و واو فارسي بهي با: 2

شور،  3

387Fکبک دري

که عربي آن را تدرو خوانند که  4

388Fرنگ اشقر بود نگ او بهر

و دم و فش او  5

389Fسفيد بود، و گويند نول

او اشقر است، و  6

390Fاسپ

وزن نور آرد و سطبر و  به معروف، بور 7

 .سبوس آن
391Fامروز، ترکي: بوکر

 .است 8
392Fرهادُ بَ 

مضموم، پهلوان و  باي مفتوح و دالِ : 9

393Fمبارز سخت

 .دلاور و 10
394Fهاربَ 

395Fوزنِ  به: 11

396Fربيع مدار، فصلِ  1

است که  2

 در حمل و ثور و جوزا بود، نامِ  آفتاب

                                                                                                                       
1/ 
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397Fرود بتخانه در ترکستان، و نامِ 

باري در  3

398Fگلي است زرد، و جزيره هندوستان، و نامِ 

4 ،

فارسي گاو  و نيز گياهي است که آن را به

 .چشم گويند
399Fهاوربَ 

بهاي  باي مفتوح، هرچه قيمتي و بيش: 5

 .بود
400Fبهر

401Fوزنِ  به: 6

ولايتي است و حظ و  شهر، نامِ  7

 .اند نصيب و برخ و بهره مترادف
402Fبيکار

 .آنکه از کار خالي بود: 1

                                                                                                                       
تازي گلي است که گاو چشم  است در هند، و به

 عةاي است؛ مجمو گويندش، و جزيره
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403Fبيدانجير

باي اوّل مکسور، درختي است معروف : 2

انجير، داست و همان با که گونه از بيد

 .گويند »ارنڈ«هندوي 
404Fبيسر

405Fآنکه تربيت و ادب: 3

از مادر و پدر  4

 .نيافته باشد
406Fبيمار

دة بيم و بيم کسر، مريض و آرن به: 5

 ترس بيار بيار يعني بترس و ترسنده و
407Fبيمبر

 .قيمت، ترکي است: 6
408Fبيوَر

409Fورسو يا هردو فارسي مک با :7

، نيز ده 8

 .هزار

 باب باي تازي و فصل زاي تازي
410Fاخرزبَ 

 شهري، است و نام پردة سرود نامِ : 1

 .است

                                                                                                                       
کسي کار ندارد و  با هاين واژه ندارد؛ آنک: ر، ل .1

 .نشيند خالي مي

 .همان بادانجير .2

 /1بلير؛ مدار : ر .3
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411Fازبَ 

412Fبازو و کشاده و فرو: 2

بالا و مسافت  3

را ارش خوانند،  دودست چون فراز کني و آن

413Fتازي باغ و به

 رجوع از چيزي، و نامِ  4

جانوري مشهور است، و فريشته و باج که از 

غلب بر ق تاجر ستانند، و رشوت و خراج که به

تاجر نهند، و بازنده و بباز چنانچه 

 .شاهدباز و قمارباز و جانباز و امثالهم
414Fرازبَ 

 .فتح با، زيبا به: 5
415Fرزبَ 

416Fوزنِ  فتح به به: 6

417Fزيبايي و ماله مرز، 7

که  8

418Fبدان کهگل

419Fکنند، و بالاي مردم و کشت 9

و  1

                                                                                                                       
سرمه  .1
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وزن گرز، بلند و  به با ضمّ  کشاورز، و به

 .ت و بالاي مردمخبلندي بالاي تنة در
420Fبرموز

 .باي فارسي گويند بعضي به ناله، و: 2
421Fبچيز

فارسي مکسور، کهين و  و جيمِ  با فتح به :3

422Fمختصر کمين يعني کهتر و مهتر و

4. 
فارسي، نرم و سرکوه  و جيمِ  کسرتين به :بچيريز

 .و بلند
423Fزبُ 

424Fدر کوهي، وزِ ، گوسفند و بُ ضمّ  به: 5

 ايل بُزِ  6

 .دمکي است اينجا گوسفندش نامند
425Fوزن برتر به :بروَز

، يعني جامه سپيد پوشيدني 7

گستردني که لوني پس از لوني بود، و  ايو 

426Fپيوند که در جامه

هر رنگي  جامه به کنند و 8

و پيوند جامه بدوزند يعني ويله  گردِ هکه ب

427Fنيز

428Fگويند، و بعضي 9

429Fوزبر 10

 باي مفتوح و 11

 .راي مضموم نيز خوانند

                                                                                                                       
 .ندارد» بالاي مردم …کشت«: ر .1

) ن(اين واژه ندارد؛ زفان : ر .2
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430Fزبازبُ 

431Fباي مفتوح، بسباس، هندوي: 1

 .»یبترجا« 2
432Fبشوز

 .برتر، اين لغت ترکي است: 3
433Fبقلنقاز

434Fهمان بلنقار: 4

راي مهمله که  با 5

435Fمسطور است يعني جانوري است فربه

 .بزرگ و 6
 .بزرگ
436Fبگماز

437Fو بلماز 7

438Fکلاهما :8

هردو باي مکسور و  9

439Fجاي به

440Fکاف لام، مهماني 10

شراب و پند و غم  11

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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اللُّغات نصيري گويد  لةو اندوه، و در رسا

441Fسبکي

 .و سنگي 1
442Fبندرز

443Fو فتح دال، جوال دوز را با ضمّ  به: 2

3 

444Fاند نيز گفته با فتح گويند، و بعضي به

4. 
445Fبوتاز

 .نام پهلواني مشت زند: 5
446Fوزبُ 

447Fبا: 6

448Fوزنِ  مضموم بهباي  7

يوز، تنة درخت،  8

رنگ خنک  واو فارسي اسپي که به با درخت، و

449Fباشد، و

 .اين ترکي است 9
450Fبوستان افروز

 و واو فارسي و سينِ  با :10

451Fموقوف، گلي است سرخ

452Fشکل تاج خروس، و 1

2 

 .گويند »ہسروال«قيل نام گياهي که هندوي 

                                                      
 .سيکي سيکي: ل .1
قواس  .2



334 

 )ژ(باب باي تازي و فصل زاي فارسي 
453Fباژ

 .باز، و دوشزاي فارسي، باج و : 3
454Fبژ

کوه باي مفتوح و زاي فارسي، نرم و سرِ : 4

باي فارسي پشتة  با بلند که تيغ گويند،

455Fبلند يعني دکّه و گويند که دکّ 

جوي و لب  5

 .کند پاره مي ها آب

 فصل س باب باي تازي و
456Fباس

457Fتازي ت در حسرت، بهقوّ : 6

بيم و ترس  7

 .خوانند و خوف
458Fباسوس

 .بيخ گشنيز رومي: 8
459Fبالبوس

 .قندهار ولايتِ : 9

                                                                                                                       
 .ندارد» سرخ«: ر .1

 .ندارد» سرواله گويند …و قيل«: ر، ل .2
قواس  .3
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460Fبامس

461Fبند پاي: 1

بند کردن  و پاي بسته چيزي به 2

کردن چنانکه گوي فلان پاي بسته است يعني 

نه خوش باشدش  که ها از آنجا از حال يسبب به

462Fکسر ميم نيز رفتن و نه بتواند بودن، و به

3 

462Fنيز

 .گويند 3
463Fبجس

فرس، پژمرده شدن چيزي که در  وزنِ  به: 4

 .کاهلي غژم، و حوشة انگور باشد، و سستي و
464Fبرجيس

مکسور، مشتري و آن  جيمِ  و با :5

465Fبالاي اي است بر ستاره

 .ششم آسمان 6
466Fبرس

467Fفتحتين به: 1

468Fگياهي است مانند يبر، و: 2

3 

باي فارسي  ضمّ  آن برمس و ترکي يوز، و به

469Fکننده و سيال کن و پرسش سيال

4. 

                                                      
سرمه  .1



336 

470Fبرطاس

471Fولايتي نامِ : 5

است در ترکستان، روباه  6

برطاس  روباه، و آن جاي پوستين خوب دارد و

 .مردي بارز مشهور نامِ 
472Fبرمس

 .گياهي است مانند يبر: 7
473Fسرنُ بُ 

نون هردو مضموم، گليمي است که  و با :8

 .ترسايان دارند
474Fبرنوس و برونوس

 .سران از لشکر هردو نامِ : 9
475Fبس

476Fباي: 10

معني فقط و بسيار و  مفتوح، به 11

477Fبسنده

12. 
478Fبسباس

479Fهمان: 1

باز، دارويي است که هندوي زبُ  2

 .گويند »یبترجا«

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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480Fبطليموس

481Fهحکيمي دهريّ  نامِ : 3

سه  که خداي را 4

482Fبادشاهي و گفتندي و روشناس، و نامِ 

ه دهريّ  5

 .خدا را گويند
483Fلتيسبِ 

دارويي است که  بليس، نامِ ا وزنِ : 6

 .گويند »نسيت«هندوي 
484Fبُلُس

 .ضمتين، عدس است به: 7
485Fيسلقِ بِ 

486Fمکسور و لام ساکن، نامِ  قافِ  و با :8

زني  9

داشت، آخرالامر  معروف که بادشاهي ملک سبا

487Fدر حبالة

 .السلاّم درآمد سليمان عليه مهتر 10
488Fالعدسبقلة

 .پودينة دشتي است: 11
489Fبلکس

490Fلامِ  و با :12

 .ديوار استمضموم، سرِ  13

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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491Fبلوس

 .فتح با، فريب و خذاع به: 1
492Fبليناس

حکيمي که انيس و جليس  فتح، نامِ  به: 2

 .بود ذوالقرنين بود، و آن جادوگر
493Fبوس

و واو فارسي، بوسه و بوسنده و  با :3

494Fببوس

4. 
495Fبوقبيس

 .قبيله کوهي است و نامِ  نامِ : 5
496Fبيناس

 .دريچة نظر گاه باشد: 6

 شين معجمّه باب باي تازي و فصل
497Fبااوش

 رِ خوشة انگور که خورد بود، و خيا: 7

 بزرگ که براي تخم نگاهداشته باشند، و

 .شهري است واو فارسي نامِ  با
498Fبادکش

 »هہپنک«آنکه مروحه خوانند، هندوي : 8

 .گويند
499Fبازلاش

 .زشتي کرد، ترکي است: 1

                                                      
 /1اين واژه ندارد؛ مدار : ت .1
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500Fباش

501Fبمان، و: 2

احت را گويند، ترکي جرّ  زبانِ  به 3

و ببخش و بخشنده و  باي فارسي بريز با و

 .را معني پاي او و پاي او ريزنده، و به
502Fبالش

503Fمسند، و بالشت نيز: 4

باي  با گويند، و 5

 .فارسي افزوني و پرورش
504Fبخش

505Fباي: 6

506Fوزنِ  مفتوح و خاي ساکن به 7

رخش،  8

507Fنرمة گوش

سستي و بهره که  و نرمة بيني، و 9

باي  با عربي آن را نصيب خوانند، و نرخ، و

508Fفارسي پست و رنج و گداز ميوه

 و پا و سرِ  10

زير پاي و ته پا  آدمي و پاي جانوري که به

برآيد پهن و پست گردد، و گويند پخش شد و 

509Fرنج، و گويند که گداز

 .نيز 11

                                                                                                                       
 /1مدار  .1



340 

510Fبدخش

ولايتي است، و جوهري  فتحتين، نامِ  به: 1

هاي مشرق است،  نفيس کاني که معدن اين کوه

511Fو لعل بدخشان

 .معروف است 2
512Fبدکنش

513Fبدکردار، و بدکنشت نيز گويند: 3

4. 
514Fزشبرا

باي مفتوح و زاي معجمّه مکسور، : 5

515Fگذارش و زيبايي

516Fو 6

 هردو با قيل 7

517Fفتح را نيز، قاضي مهمله و به راي

ظهير  8

518Fدو را منقوطه نوشتههردلوي در فرهنگامه 

9 

 .است
519Fبُرينِش

با، بريدن شکم که پيچيده و  مّ ض به: 10

 .براند
520Fشبَ 

سيمين که بر  فتح با، بند آهنين و يا به: 1

521Fدرهاي مسمار و بر ها زنند، يندوق

بدو زند  2

                                                      
سرمه  .1
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فارسي مضموم  با زند براي محکمي، و

فرومايه از هرچيزي و ناقص طرف که بربند 

522Fکمر زنند، و جعد

و موي گردن اسپ که فش  3

 .باي فارسي نيز با نيز گويند، و
523Fبشموش

جنسي است از موش که پيش آب زهر : 4

غذاي اوست، و گوشت او دافع مضرت بيس است، 

524Fزحمت

525Fجذام 5

 .و برص را دفع کند 6
526Fکتاشبُ 

527Fکسر به: 7

528Fنامِ ، 8

 شهري است، و نامِ  9

 .خوارزم بادشاهِ 
529Fالنعش بنات

اند شمالي مشهور،  هفت ستاره: 1

ستاره را  چهار ستاره را نعش خوانند و سه

 .بنات

                                                                                                                       
وفايي  .1
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530Fبناگوش

531Fباي مفتوح: 2

532Fو کاف و واو هردو 3

4 

533Fفارسي، منصل

آنکه تازي عذار خوانند، و  5

خوانند  با کسر ت و بهاس با ضمّ  بناگوش به

 .کذا في الحسينيغلط است 
534Fبندش

535Fمعني پاغنده، و به: 6

را اسير کن  بند او 7

 .را بند و او
536Fفشنَ بَ 

537Fبا :8

538Fوزنِ  مفتوح به نونِ  و 9

درفش، گلي  10

539Fاست کبود

540Fکبود، و و رنگِ  11

نون  و با کسر به 12

نون هردو مضموم، و بنفشه  و با نيز، و قيل

541Fآخرها نيز، و

تيغ و  رنگِ  بهرا  ها آن گل 13

                                                                                                                       
 /1اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ر، ل .1
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شکلش  اند و به جامه مصيبت کرده رنگِ  به

542Fسر و رکوع و سجود به

افکنده و نيز  و فرود 1

543Fسر

544Fاندوه زانو نهاده به به 2

و در مراقبه و  ،3

545Fو کوزپشتي

546Fاند نسبت کرده و سپري شده 4

547F، و5

6 

547Fو

او را يوفي سبزپوش و کبودپوش نيز  6

 .گويند
548Fبوزفش

549Fمار: 7

 .، ترکي است8
550Fبوفروش

551Fواو: 9

552Fفارسي، خوشبوي مدوّ  10

فروش،  11

553Fعرب

 .ار خوانندعطّ  12
554Fبيلکش

 .سلاحي است: 13

 و فصل ص اباب ب

                                                      
 .ندارد» سر فرود و افکنده«: ت .1

 .ندارد» سر«: ر، ل .2

 .ندارد» اندوه به«: ر، ل .3

 .ندارد» کوزپشتي و سپري«: ر، ل .4

 .ندارد» اند آوردده«: ر، ل .5

 .ندارد» نيز گويند …و او را«: ر، ل .6

 /1مدار  .7
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555Fرصبَ 

556Fوزنِ  به: 1

557Fزحمتي است و فرش، نامِ  2

آن بيست  3

هاي سپيد بر اندام مردم  بيست که داغ

558Fنَعُوذُ  .باشند

 .مِنْهَا بِااللهِّ  4

 ضاد معجمّه و فصل اباب ب
559Fبغض

 .ضم با، دشمنايگي به: 5
560Fبغوض

 .يعني دشمني: 6
561Fياضبَ 

شکلي نهم از  سواد، و نامِ  فتح، ضدِّ  به: 7

562Fعلم رمل شکله

 :يفته، قطعه و 8
563Fچــون شــنيدي يــفات

9 

  

 

عکــس او را بيــاض 

  

 
نيست جز بيست تاسع 

   

 

خوب  ست  ماه ا سعد 

  

 
 و فصل ط اباب ب
565Fبربط

تازي  رود که زنندش که به با سازي است: 11

 .عود خوانند

                                                      
 /1مدار  .1
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566Fبساط

کسر، شادروان، جام خانه و چيزي  به: 1

 .گستردني و زمين فراخ
567Fبسيط

جنسي  نامِ  باي مفتوح، زمين فراخ، و: 2

568Fاست از عروض اشعار

3. 
569Fبط

جانوري است معروف، و آوند  فتح، نامِ  به: 4

بط سازند و آن  يورتِ  شراب و يراحي که به

 .مشهور است
570Fبقراط

حکيمي است که انيس و  فتح با، نامِ  به: 5

جليس ذوالقرنين بود، او عالم را قديم 

دانست، و اندرين علم  گفت و مخلوق نمي مي

571Fها او اوّل کتاب

 .ساخت 6
572Fبلاط

 .شهري است هر سه نامِ : و بلبَط و بليط 7
573Fبلوط

فتح با، درختي است گويند بلند،  به: 8

574Fدهد چنانکه مازون بار

سته يکسال پِ  تِ خدر 1

 .سته دهدپِ 

                                                      
 /1مدار  .1
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 و فصل ع اب باب
575Fبديع

 .نوباوه: 2
576Fبشع

 .فتحتين، پخته، ترکي است به: 3
577Fبلع

 .باي مفتوح و لام ساکن، فروبردن چيزي: 4

 غين معجمّه و فصل اباب ب
578Fباغ

دار  آنجا که درختان گوناگون و ميوه: 5

باشند و مجمع اشجار و انهار و مرغزار و 

579Fبهشت، اين

 .لفظ ترکي است 6
580Fبالغ

از سرون گاو يا لام مکسور، قدحي که : 7

581Fبدان سيکي يعني شراب از چوب سازند، و

8 

گويند شاخ گاو و پاک کرده  مثلث خورند، و

                                                                                                                       
پوستِ آن دباغت  کردند، و درختي است بزرگ که با مي

 /1کنند و ميوة آن را بخورند؛ مدار 
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582Fچون پيمانه يا طاسي سازند

تازي  ، و به1

باي فارسي  فتح و لام و به به بپلوغ رسيده، و

 .شمال ولايتي است، جانبِ  نيز، و نامِ 
583Fرغبَ 

فتح و راي مهمله ساکن، رنگ آب و  به: 2

584Fودِر غوک، و

 .آب و بند آب 3
585Fبرليغ

586Fبادشاه، يرليغ فرمانِ : 4

587Fبا 5

ياي دو  6

 .نقطي نيز گويند
588Fبزاغ

 .فصاد است: 7
589Fبزداغ

باي مفتوح و مضموم و مکسور زاي، : 8

بدانچه زنگ دور کنند يعني ييقل و مصقله، 

هردو فارسي، نيز در زفان  و زا با و قيل

590Fگويا نوشته

 .است 9

                                                      
 .ندارد» سازند«: ل .1

وزنِ چرغ، بند  و راي مهمله ساکن، بهفتح  برغ به: ل .2
آب؛ سرمه 
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591Fبشترغ

با، اسپرک و آن گياهي  فتح و ضمّ  به: 1

ها بدان سبز کنند، و آن را  است که جامه

 .مهمله نيز سينِ  رنگ اسپرکي گويند، به
592Fبناغ

593Fفتح، دبير به: 2

و ماشوره ريسمان خام که  3

 .نيز با کسر دوک بريسند، بهسرِ  که زنان بر
594Fبوازغ

595Fفتح به: 4

و زاي معجّمه مکسور، تخت بستن  5

 .بستن مرزن را

 و فصل ف اباب ب
596Fبرف

فتح، مشهور است که در هواي زمستان  به :6

 و طريقِ ابري سرخ پيدا شود  زمين سردسير به

ها  فروشان باکلند بارد، برف باران برف مي

آرند  مانند ريگ سبدها و آوندها پُرکرده مي

597Fو در چاه نگاه

 د انداختن درمجرّ  دارند، به7

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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شود و  پحته مي سنگِ  چاه برف مذکور مثلِ 

هواي تابستان آن را  ماند، و در ها مي سال

فروشند،  در بازارها مي کرددهپاره پاره 

خورند،  شربت و گلاب مي با مردمان آن را

598Fبود غايت سرد و لطيف مي به

1. 

 و فصل ق اباب ب
599Fباسليق

 .رگ پشت دست: 2
600Fبامق

 .بوسه: 3
601Fبتق

 .دست، ترکي است اسپ بد: 4
602Fبخطاق

603Fکلهم: بغلطاقبغطاق و  و 5

در اوّل و  با 6

در سيوم لغت مفتوح،  با و دوّم لغت مضموم و

604Fکلاه درويشان و گدايان و قباي بغل

 .بندي 7
605Fبرساق

روغن و شکر و  با اي است ، توشهضمّ  به: 8

606Fآرد آن

را سازند و مثل خرما کنند، هندوي  9

607Fجورهک«هندوي 

 .گويند »10
608Fبرماق

 .فتح با، دست، ترکي است به: 1

                                                      
 .شود مي: ل .1
 /1مدار  .2



350 

 .ن، رودگانيفتحتي به: ذاقنبر
609Fبشماق

باي فارسي  فتح، اسپ و کفش پا، به به: 2

 .نيز
610Fبطريق

 .کسر با، زاهد ترسايان به: 3
611Fقبَ 

 ضمّ  به تازي پشه بنگر، و فتح و به به: 4

 .نيست، ترکي است
612Fبلاق

613Fپايچه، و فتح، ازار به: 5

جاي باي تازي  به 6

دو نقطي نيز تلاق ازار پايچه، و آن ريش که 

 .نيز با کسر به مرج بود، و در
614Fندقبُ 

با، چلغوزه، گويند که در خانه  ضمّ  به: 7

که چلغوزه بسوزند عقاب از آن خانه 

615Fبگريزند، و جاروي و مغزِ 

 .زردآلو 8
616Fبوتاق

617Fدرخت شاخِ : 9

 .، لفظ ترکي است1

                                                                                                                       
 /1بزماق؛ شرفنامه : ل .1
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618Fبورق

 .بوره و شوره: 2
619Fبوسحاق

اند، و در  کلاهما طايفه: و بواسحاق 3

620Fفيروزه نيشاپور چند کانِ 

ان است، يکي را ک 4

بواسحاق منسوب  ةبواسحاق نامند و فيروز

 .اطعمه شاعر ياحبِ  بدان کان است، و نامِ 
621Fبوق

622Fبا، کره ضمّ  به: 5

 »ريبه«ناي، هندوي  6

623Fوگويند، 

غون و ريش را بدان  قيل بر 7

 .کنند هتشبيه
624Fبهق

مردم  تنِ  با، نقاط سپيد که بر کسر به: 8

625Fپيدا شوند، هندوي

 .گويند »پهيچ« 9
626Fبيذق

 .شطرنجپيادة : 10
627Fبيرق

برگ  و راي مهمله، علم و با فتح به: 1

628Fلاله و جامة

 .م، ترکي استمعلّ  2

                                                                                                                       
 .ندارد» درخت«: ل .1

 /1مدار  .2
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629Fبيهق

 .شهري است فتح با، نامِ  به: 3

 باب باي تازي و فصل کاف تازي
630Fبابک

 بيسة دخترِ نپارس که  پادشاهِ  نامِ : 4

اردشير بابک او را  ،بهرام شاه بود

631Fو، گفتندي

تصغير باب يعني پدر چنانکه  5

 .ام يعني مادرببابک و مامک در تصغر 
632Fپاژلک

و ، کتابي است مغان را، باي فارسي :6

633Fو، السلاّم ابراهيم عليه فِ اسدي گويد يح

قيل  7

 .پرستي آتش است در مذهبِ  تفسير پازند
634Fباسک

باي فارسي و سين  به، فازه، فتح سين به: 8

 .مضموم نيز

                                                                                                                       
 /1برق؛ مدار : ر .1
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635Fبالشک

636Fبا: 1

637Fو شين هرسه مفتوح تصغير مو لا 2

3 

چيزي است که از جامه پيچيده ، بالش

، هم گويند بالش خورد آن را، غيرجامه پتّي

638Fو آن جامه

بندند  استخوان شکسته مي که بر 4

639Fجبيره

 .نيز گويند 5
640Fبايسک

 .مردي نامِ : 6
641Fبايک

 .ترکي است، چغر: 7
642Fببتک

643Fءالبا: 8

 دوّممفتوح و  اوّلمع الباي  9

 هردو و، خرما و انگور پاره از توشة، ساکن

644Fو، فارسي نيز يعني پپتک باي

کسر باي  به 10

                                                                                                                       
جماهي يا جنهايي که درست [ثوبا و هند جنيهواييي 

 ؛ سرمه]است
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 .تاي مفتوح گويند بعضي بتک به 645F1و، نيز اوّل
 .گويند

 .خط و کتابت و نامه: 646F2کتب
647Fبتخاک

 .موضعي نزديک کابل نامِ ، ضم به: 3
648Fبتوک

649Fفتح به :4

نام مقامي است طرف ، با 5

 يمصطفٰ  محمّدکه  السلاّم بي عليهالنّ ينةمد

650Fهوآنجا غز وسلّما عليه  يلّي

و ، اند کرده 6

651Fجعفر يادق

652Fآنجا شهيد السلاّم عليه 7

شده  8

653Fو. بودند

و آن ، آن محل را موته خوانند 9

 .غزوه را احسن العشبره گويند
654Fبچک

655Fنام سلاحي، و جيم فارسي با فتح به :10

11 

 .است

                                                      
 .ندارد» مفتوح گويند …و بعضي«: ل .1
 /1مدار  .2
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656Fبچرک

657Fسخره، و جيم فارسي مکسور با :1

چه  2

 .خوشي قهر به به
658Fبچشک

659Fفتح به: 3

طبيب و ، و جيم فارسي مضموم با 4

 .فروش و گياه
660Fبچواک

ترجمان و ، و جيم فارسي با فتح به: 5

 .کننده بيان
661Fخرکبُ 

 .بادام کوهي، باي مضموم: 6
662Fبردک

چيزي اغلوطه ، و دال مفتوح با ضم به: 7

ي زا باشد که تاپرسيدني که جنسي از معمّ 

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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 يا لغز خوانند و افسانه و در فرهنگنامه

663Fدکراست ن

664Fنون به 1

لغز و افسانه  مفتوح 2

 .است
665Fبرمک

666Fبا :3

667Fوزنِ  ميم مفتوح به و 4

 نامِ ، مردک 5

668Fو در فرهنگامه نوشته، ولايتي مقامي و نامِ 

6 

668Fنوشته

669Fمردي که کيش است که نامِ  6

پرستي  آتش 7

دبيري و شاعري و فضل  پرستي داشت و در آتش

670Fت و نهمتو سخاوت و دلداري و همّ 

المثل  ضرب 8

671Fخويش بود و بيان المثل عصرِ  ضرب

از  او تِ همّ  9

672Fاز حيز تحرير

او همه  و اولادِ، بيرون است 10

عبدالملک مروان  او دبير، سخي بود و هست

673Fي پسرِ بود و پسرش خالد نام داشت و يحيٰ 

11 

                                                      
 .نغز: ر .1

 .نرول: ل .2

 /1شرفنامه  .3
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674Fقبيلة، جعفر او بود و وزيرِ 

برمک او را  1

 .گويند
675Fبرندک

676Fوزنِ  به: 2

 پشتة کوه خورد در، فرزدق 3

 .ميان دشت
677Fبزمک

 .تصغير بزم و نازک: 4
678Fبساک

 ها و تاجي که از گل، فتح با به: 5

 .گويند »رهہس«هندش ، ها بافند اسپرغم
 .و و رودهدستة گندم و جَ ، سکون سين به: 679F6کدبس

680Fبسک

نام گياهي است که تازي آن ، فتحتين به: 7

 .الملک خوانند را اکليل
681Fبشک

که  يعني ژاله و برف و نمي، اشک وزنِ  به: 1

682Fو، زمين افتد و زمين را سفيد گراند بر

2 

                                                      
 .ندارد» قبيلة او را برمک گويند«: ر، ل .1
 /1برهان  .2
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 و، معني عشق و باشد که بهو ، در آويز

 .درختي است معروف
683Fبعلبک

 .شهري است نامِ ، باي مفتوح: 3
684Fبغلک

685Fفتح به :4

686Fوزنِ  به با 5

آماسي که زير ، مردک 6

 .شود بغل پيدا مي
687Fبک

688Fهنري بي، باي مضموم و مفتوح :7

 و، رعنايي و 8

کسر باي  بهو ، ژاله باي فارسي مفتوح غوک و

باي عربي بک فتح  و به، انگشت فارسي بند

                                                                                                                       
فرس  .1
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هم  و ياحب راو امير  بيشه که ترکي است

گويند چنانکه باربک ياحب بار و امير 

689Fترکي، بزرگ

 .است 1
690Fبلک

نوباوه که ، مفتوح باي مکسور و لامِ : 2

طرفه نيز  ک وشچشم خوش آيد و آن را گنج به

691Fفتح دانش بلک به و، گويند

که لفظ ترکي  3

 .است
692Fبلشک

693Fبا :4

آن ، ساکن معجّمهمضموم و شين  و لامِ  5

تنور  وقت در آن چوبي که در بريان نهند به

سين  نيز و به معجّمهلام ساکن و شين ، نهادن

 .مهمله

                                                      
 .ندارد» رکي استت«: ت .1

اين واژه ندارد؛ سرمه : ت .2
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694Fبلگک

آب ، فارسي اوّلباي مکسور و کاف : 1

 .شيرگرم
695Fالملک بلوط

696Fشاه: 2

697Fتره و 3

و اين لفظ ، آتش 4

 .ترکي است
698Fپکونک بلونک و

مفتوح و لام  با هردو کلاهما: 5

 ضم و به، شمشير چوبين، مضموم و کافِ 

 .نيز با
699Fنجشکبُ 

700Fباي: 6

مضموم و جيم مکسور و شين ساکن  7

همان گنجشک خانگي که ، گنجشک وزنِ  ساکن به

 .تازي عصفور خوانند به
701Fبنلسک

702Fبندک و بنجک و 8

703Fکلاهما باي مضموم و: 1

2 

703Fو

باغنده بزرگ از آن ، دال و جيم مفتوح 2

 .گويند »ہگال«پنبه يعني هندوي 

                                                      
بدلک؛ سرمه : ل .1
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704Fبوک

کلمه استثنا و بود و  مگر، ضم با به :3

و آن گياه آبي که نيک ، د و بايد کردباش

زود آتش  و در ته چقمق نهند تا، نرم بود

زاري و جايي که غلّه پنهان  و غلّه، افتد

705Fآن خاشاک و خاک بر کنند و

و ، اندازند 4

از س بوک، واو فارسي نيز با غلّه و جامه

 .واژة ترکي است، است
706Fبوبک

 هردو و باي، شيزهدختر دو، با ضمّ  به: 5

 .هُدهُد ]پوپک[فارسي 

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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707Fبورک

و  بغرا، مضموم و واو فارسي باي با :1

708Fبا، خراسان مشهور است آن طعامي است در

2 

ترکي ، معني کلاه نيز و بورک به باي فارسي

 .است
709Fبوزاک

710Fاسپ خنگ و بوز: 3

711Fترکي، 4

و اسپ ، است 5

 .نيز بور
712Fبوسليک

نوايي  نامِ ، مفتوح سينِ  و با ضمّ  به :6

 .است
713Fبهرک

ريم و گره که در تن ، راي مفتوح و با :7

714Fبود

8. 
715Fبيدراک

716Fدست و رنجن و زنجير: 9

لفظ ترکي ، 10

 .است

                                                      
 /1مدار  .1
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717Fبيلک

718Fو تير جسني است از تير، کسر با به: 1

2 

 .شکاري

 )گ( رسيکافِ فاباب باي تازي و فصل 
719Fبادرنگ

کافِ موقوف و راي مفتوح و  دالِ : 3

 .ترنج و خيار مشهور، رسيفا
720Fباسنگ

و خوشة ، معني پاهنگ است باهنگ به: 4

 .انگور
721Fبرگ

کارد ورق درخت ، رسيکافِ فاو  با فتح به: 5

 .و ساختگي و اسباب خانه

                                                      
 /1برهان  .1
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722Fنگرِ بِ 

کافِ باي مکسور و راي مهمله مفتوح و : 1

723Fيارد، رسيفا

724Fکه تازي 2

زنگ بُ ، جرس خوانند 3

 و، پلنگ کلند و ذخيره وزنِ  فتحتين به به

 معجّمهزاي  به و، کسرتين نام دارويي است به

 .نيز
ولايتي است که قطب جنوبي  نامِ  با فتح به :زنگبُ 

725Fجا نمودارآن

 .شود مي 4
726Fآهنگ بسترِ 

727Fباي: 5

کافِ مکسور و الف ممدود و  6

728Fنهالي، رسيفا

 .و لحاف 7
729Fبنگ

730Fفتح به :8

731Fنامِ ، رسيکافِ فاو  9

گياهي است  10

732Fو سستي آرد که مستي مي

و آن ، کند پيدا مي 11

                                                      
بِرنگ باي مفتوح و  :اين واژه ندارد؛ سرمه: ر، ل .1

راي مکسور است؛ لسان 
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733Fعربي، حرام است

آن را بنج خوانند و آن  1

734Fمحض

، اوست و شجرة ملعون دربابِ ، حرام است 2

البنج  اکلو  وسلّما عليه يلّي  النَّبي، اوست

735Fفکاِنَّما زنافع امّه سبَعِينَ مَرَّةً في

جوف  3

 :بيت، فرمايد چنانچه، الکعبة
قل  کزو ع ست  نگ ا ب

   

 

گر  لک  نه ف مردم 

   

 

736Fت گنگشبه

737Fبا: 4

کافِ  هردو ها مکسور و و 5

738Fرسيفا

دارالملک افراسياب در ترکستان ، 6

 .است

739Fبيرنگ

740Fفتح به :7

741Fوزنِ  رسي بهکافِ فاو  با 1

2 

قلم موي افکنند  طرحي که نقّاشان به، نيرنگ

 .بعده رنگ آميزند

                                                      
» آن را«: ندارد؛ ر» باب اوست …عربي آن را«: ت .1

 .ندارد
 .مطلق: ل .2

 .ندارد» لکعبةفي جوف ا«: ت، ر .3
 /1شرفنامه  .4
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 باب باي تازي و فصل ل
742Fبال

و دل و شهپر مرغ و حال و ، بازوي آدمي: 3

 .تازي است لغتِ ، دليشخو
743Fبابل

744Fنامِ ، دوّمضم باي  به: 4

جايي  شهري و نامِ  5

که سحر و شراب بدو منسوب است ميان عراق 

745Fو، و عراق ميان جهان است است

نمرود  کوشک 6

بابل ميان عالم چون مرکز  قيل و، بود آنجا

يونانيان مشتري را بابل ، پرکار است

هاروت و  و در بابل چاهي است معذوب، گويند

                                                                                                                       
» فتح با به«: ندارد؛ ل» و کافِ فارسي با فتح به«: ر .1

 .ندارد

 .ندارد» وزنِ نيرنگ به«: ت .2

دستورالافاضل  .3
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746Fزمين، ويندماروت که آن را چاه بابل گ

1 

نيز  با کسر به، بابل در اقليم ماه است

 .گويند
747Fباقل

مردي احمق که روزي  نامِ ، مکسور قافِ : 2

748Fيازده به

749Fخانه در، درم آهوي خريده بود 3

4 

 ،چندش خريدي شخصي در راه پرسيد به، برد مي

يازدهم زبان از  دکر ده انگشت فرازاو را 

750Fآهو از دست جهيده، کام کشيده نمود

و  5

 .رفت
751Fبتول

752Fآن: 6

 وزنِ  بر، مرد حاجت بود زن که به 7

 هي العذر المنقطع من العذر الازدواج، رسول

الدنيا وهي ويقال هي المنقطعه الي ا عزّ 

ا عليه  يلّي يمصطفٰ  محمّدفاطمه بنت النَّبي 

و بتول نهالي که از بن درخت برآمده ، وسلّم

کذا في ، باشد و از آن درخت مستغني شده

753Fالصراح

8. 

                                                      
 .ندارد» نيز گويند …زمين بابل«: ر، ل .1

دستورالافاضل  .2
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754Fبجال

 .انگشت افروخته، فتح به: 1
755Fبدشگال

بدانديش و ، رسيکافِ فامفتوح و  سينِ : 2

 .بدخواه
756Fبراجيل

 .جوائن، فتح به :3
757Fبردال

 .پرگار، وزن خرچال به: 4
758Fبرخوهل

 .ترکي است، کثر: 5
759Fبرغول

مفتوح و  اوّلفارسي  هردو واو و با :6

760Fغينِ 

گندم نيم کرده يعني دليده ، مضموم 7

761Fحلواي که آن را فروشه متنجونساخته و 

8 

762Fعربي آن را فرقوطه خوانند اگرچه، گويند

9 

 .بود از جَو

                                                      
سرمه  .1
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763Fبشل

 .مفتحتين، جدل و درآويز به: 1

764Fبشکل و بَشل

مضموم و باي  اوّلکلاهما باي : 2

 .ک کليدانژک، مفتوح دوّم
765Fبشکول

مرد جلد و قوي و ، تنبول وزنِ  به: 3

 .کش و حريص برکار سختي
766Fبشول

 .ديدن و دانستن، ضمتين به: 4
767Fبقل

768Fباي مفتوح و: 5

تره را گويند ، قاف ساکن 6

و هرسبزه ، گويند تره خام که توان خورد

769Fکه

770Fباشد آن 7

 .را نيز تره گويند 8

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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771Fبکاول

772Fگير چاشني، ضم به :1

773Fو، 2

، نيز مضموم او 3

 .اين لغت ترکي است 774F4و
775Fبگسل

776Fضم به :5

ببر و بشکن ، سين مکسور و 6

کافِ ، چنانچه گويند پيمان شکن پيمان گسل

 :بيت. رسي نيزفا
شته را و از  شب ر سل اي  بگ

     

 

ماهي رايات شه در چشمة حور 

  

 

778Fلبِ 

کرمي است که درخت بيل مسکن ، کسر با به :8

هاي  چوب و از، برگ و گل هيچ نخور ادارد امّ 

آن  و هم در، باريک گرداگرد خود خانه سازد

 .استترکي ، فتح انگبين بل به، بميرد
779Fبلشکل

 .همان بالکل که مسطور خواهد آمد: 9
780Fبالکل

، آب شير گرم، باي مسکور و کاف مفتوح :10

 .کاف گوينددو  و بعضي بلکک به

                                                      
 /1مدار  .1
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781Fبلول

واو فارسي نيز بکول همان بلوک  با :1

782Fنشستگاه، است

و ، چوبين که فراز بام بود 2

 .»ہجّ هچ«و هندوي ، تازيش غرفه نامند
 .واو فارسي نيز، ل يراط استپُ ، خنبور: بول

783Fبهرام تَل

چوتره که بهرام ، ميم موقوف: 3

 .چوبين از سرهاي ترکان برآورده بود
784Fبهل

785Fفتح به :4

معني بگذار و نيز  به با 5

 .بکسرتين
786Fبيل

 .ترکي است، بنده: 6
787Fبيل

آن چوب که کشت ، کسر و ياي فارسي به :7

788Fهاي کلوخ رانند تا

آلتي مانند ، کشت بشکنند 8

ست او را دستةپهن و  مانند ميتين است سر

                                                      
 /1مدار  .1
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789Fهيأت، است

790Fو، بيل کشتي 1

در حسيني گويند  2

791Fبيل آهني

792Fبان برايغکه با مثل کلند 3

آب  4

و کفچه را ، کنانند رسانيدن درختان راست مي

 .اند بيل کرده تشبيه به

 باب باي تازي و فصل م
793Fبادام

794Fکنايت به و، است معروف يا ميوه: 5

چشم  6

و ، و بادم من، معني بادامرا و به، محبوبان

795Fمرا

معني جانور  به و، مبادا واحدان متکلّ  7

796Fدرنده و

 .چالاک و گوشته است ال وح با 8
797Fبادرم

798Fدال: 9

و کار باز داده  هبيهود، موقوف 10

 .داده و از کار بازمانده
799Fبادژنام بادژوام و

، باي مکسور و زاي فارسي :11

 .گويند »تپِ «سرخباد و يفرا که هندوي 

                                                      
 .ندارد» هيأت«: ت .1

 .ندارد» بيل آهني …و در«: ت .2

 .ندارد» آهني«: ل .3

 .ندارد» کفچه را …براي آب«: ت .4

 /1شرفنامه  .5
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800Fبافِدَم

 .قيل موقوفو ، انجامعاقبت کار و سر: 1
801Fبام

802Fبامداد و بام بالاي: 2

803Fخانه که 3

معروف  4

804Fو، است

سقف راست  سطبر خوانند که برتازي  5

 .کنند
805Fباهم

معني  به مشدّد ميمِ  با غم و هم با يعني: 6

ف استعمال فارسيان مخفّ ، تازي است فاِمّا

 .و نيز يکجا، اند کرده
806Fبپاگنم

، رسي نيز مفتوحکافِ فاباي مفتوح و : 7

807Fپُرکنم ويعني 

 .انپاشته گردانم 8
808Fمريمبخور

و بيماري ، همان پنجة مريم است: 1

از غايت ، سخت گرم زبان بسوزد، است معروف

 .گرمي آماس کند

                                                                                                                       
/1شده، و زخم را نيز گويند؛ برهان 
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809Fبَخمْ

 نامِ ، دار ساکن باي مفتوح و خاي نقطه: 2

810Fخيز ولايتي است مشک

3. 
811Fبدخيم

812Fمتفهي وزنِ  به :4

813Fگرفته روي و ترش، 5

6 

 .روي
814Fبدرام

815Fباي: 7

816Fوزنِ  مفتوح به 8

 هميشه و، هنگام 9

817Fبدخوي

 .مهر بي و 10
818Fبِدُم

برچي و ، باي مکسور و دال مضموم: 11

 .دنبال
819Fبراهام

820Fو براهيم، را و با ضم به :12

 نامِ  13

بهرام گور همه ، غايت بخيل بود هب جهودي که

                                                                                                                       
 /1اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ر، ل .1
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اين  تِ و کيفيّ ، لبنک سقّا داده بهاو را  مال

821Fدر لغت لبنک گفته

 .يشاءا تعالٰ  ان آيد 1
822Fبرسم

وقت  چيزي که به، و سين با فتح به :2

 .شود دست گرفته مي پرستي و جز آن به آتش
823Fبريام

زبان ، بيماري است سخت گرم، فتح به: 3

و ، از غايت گرمي سينه آماسي کند، بسوزد

 .منها ت نعوذ بااللهسپي نوعي از
824Fبزم

825Fباي: 4

826Fنِ وز اکن بهمفتوح و زاي س 5

، عزم 6

 .ميهماني و مجلس شادي و شراب و خوشي
827Fبسم

 .بسم ا اشارت به: 7
828Fبشتالم

 .طفيلي، کسر به: 8

                                                      
 .»گفته آيد«جاي  به» مشرخ نبشته شود«: ت .1

اين واژه ندارد؛ سرمه : ر، ل .2
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829Fبشتاکم

 .جاي لام کاف به، همان بشتالم: 1
830Fبشترم

دميدگي ، تا و را هرسه مضموم و با :2

 .اندام
831Fالقم بصاق

، عرب گياهي است در زمينِ : 3

832Fالقمر بصاق

 .نيز گويند 4
833Fبقايم

اين ايطلاح ، ريختن و عاجز شدن :5

باز حريف فره و  چون شاطر، بازان است شطرنج

افکند و  غالب بيند شه در شه کند يا چند

مهرها از عجز  مثابه قايم دارد و به بازي به

، دست خود بريزد و گويد که بازي قائم است

فلان بقايم  با آن وقت گويند که فلان در

در  و، يعني عجز خود ظاهر نمود، ريخت

 عجز و گريز محلّ  لفظ درايطلاح شعرا اين 

چه خواجه نظامي در خسرو شيرين آرند چنان

 :بيت، فرمايند
ــه ز ــو شاهنش   چ

   

 

 بقـــايم ريخـــت

  

 
                                                      

) ن(زفان  .1
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834Fبکم و بقم

چوبي است که جامه بدان  هردو :1

 .رنگ کنند
835Fبلخم

836Fوزنِ  فتح به به: 2

فلاخن که بدان سنگ ، مرهم 3

 .اندازند
837Fبم

تار رباب مطلق ، رود ستبر رباب و بانگ: 4

و نام شهري در ، مزامير بودهر تاري که در 

 .مشرق سرحدِّ 
838Fبمانم

يعني بگذارم و بگذار مرا ، با ضمّ  به: 1

 .و باشم

                                                      
 /1اين واژه ندارد؛ مدار : ر، ل .1
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839Fبوم

ولايت و  و، زمين نارانده، شوم وزنِ  به :2

840Fو جانوري، شهر

، باشدها  معروف که در ويران 3

، گويند »آرا الوّ«هند  اهلِ ، روز برون نيايد

 :بيت
841Fشاعري

گونه مـدح  4

  

 

 او بـــادِ بيـــتِ 

  

 

باي مضموم و واو مفتوح باشم و بمانم و  و 

 .بگذارم
843Fبوتام

 .شاعري نامِ : 6
844Fبهرام

و ، است در آسمان پنجم يا ستاه نامِ  :7

و عربي آن را ، پنجم بدان منسوب است اقليمِ 

و ، و منجمّان نحس ايغر گويند، خوانند مرّيخ

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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و گويند بيسم روزي از روزهاي پارسيان  نامِ 

او را  پادشاهي است که و نامِ ، ماه زروز ا

و او پسر يزدجرد بود و ، بهرام گور گويند

845Fتاج ازميان دو شير گرسنه گرفته

خود سرِ  بر 1

چين را زنده  نيز خاقانِ و ، نهاده بود

بهرام گور از او را  و، گرفته و کشته بود

 را که روزي شيري گوراين سبب گويند 

846Fگرفته بود او تيرفرو

را برپشت شير چنان  2

و ، زمين نشست زد که از شکم برون رفت و بر

تغلب ملک ايران  نوشيوران که به لشکرِ سرِ  نامِ 

847Fفرو

و او را بهرام ، گرفته بود بازگذاشت3

848Fچوبين نيز گويند

849Fاز آنکه لاغر و 4

تنک و  5

و گويند بهرام چوبين را ، خشک مثل چوبين

و پادشاه آن عهد براي جنگ دشمن نامزد کرد 

بادشاه ، او از آنجا رفت و شکست خورد

مثل زنان  بروچرخه و پنبه فرستاد تا

و گويند دوک دان و مقنعه نيز ، بريسد

 .فرستاد

                                                      
 .جاي گرفته بر سرِخود نهاده ستده بود به: ت .1

 .ندارد» تير را«: ل .2

 .ندارد» فرو« :ل .3

 .گفتندي: ت .4

 .ندارد» نيز فرستاد …و تنک«: ر، ل .5
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850Fبيرم

851Fيعني سنبه، و راي مفتوح با :1

که بدان  2

852Fرخنه کنند و گرد بر

853Fو، تازي است لغتِ ، 3

4 

تکان عيد را  بيرمِ ، اين لغت ترکي است

 .شاعري و نامِ ، گويند
854Fبينام

 .يعني بيننده باد و بينم من: 5

 فصل ن باب باي تازي و
855Fبابزن

گردناي ، موقوف و زاي مفتوح دوّمباي  :6

 .]کباب آهنين[بريان کرده يعني سيخ 
856Fباتمن

 .ترکي است، سنگ، بان هست وزنِ  به: 7
857Fباتنگان

 .گويند »گُنيب«هندوي ، بادنجان: 8
858Fباج ستانان

 .آنان که باج ستانند: 9

                                                      
 -7 /1شرفنامه  .1
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859Fورانباخ

، يازده روز در سال سخت گرم باشند: 1

860Fباحوران

 .حاي حطّي نيز با 2
861Fبادبان

862Fجامه، موقوف دالِ : 3

توي پيش و پس  4

جهاز و کشتي  و جامه که بر، گريبان دوخته

و جهاز را سوي ، رخ باد نهند بر بندند و

863Fباد بکشد و شتاب

 .برود 5
864Fبريندبا

865Fبادي که از سوي مغرب وزد: 6

آن  و، 1

 .يبا نيز بادِ ضدِّ و ، را دبور نامند

                                                      
 /1برهان  .1
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866Fنژبيدبا

867Fو با :2

آنکه تازي ، فارسي هردو زا 3

 »پنکهہ«و هندوي ، او را مروحه خوانند

 .گويند
868Fبادخون

869Fآبگون وزنِ  به :4

بادگذار و جاي ، 5

 .بادگذار
870Fباد فروردين

871Fبادِ يبا وباد ِ : 6

 .بَهاري نيز 7

                                                                                                                       
اند چنانکه قوسي گفته، و از  بعضي بادِ يبا نوشته

شود که بادبرين  شمسِ فخري معيارِ جمالي معلوم مي
ر است کما لايخفي پس استشهادِ جهانگيري يادِ دبو

؛ باشد بيت فخري براي معني يبا غلط محض مي به
 /1شرفنامه 
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872Fباديان

 .واديان: 1
873Fبارمان

است از  يا طايفه، باراي موقوف: 2

 .پهلوان
874Fبازرگان

875Fرسي و زايکافِ فا: 3

 .سوداگر، مضموم 4
 .سوداگر

876Fباژبان

طايفه از ، فارسي موقوف زاي با :5

 .نون نيز با ،ولايتي نخجوان نامِ  877F6و، ترکان
 .نيز
878Fباژدان

است که  يآوند، ي موقوفسفار زاي با :7

و آوندي است که ، گذارند ل درو سيم ميمحصّ 

 .شراب نوشند ن ميآ از
879Fباستان

 .قديم کهن و، موقوف سينِ  با :8

                                                      
 .اين واژه ندارد: ر، ل .1

 /1اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ر، ل .2
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880Fبالدن

 .خيار ترکي است: 1
881Fبالين

 .بالشت و اندام از طرف بالا و بالشت: 2
882Fباميان

آن  شهري است که اهلِ  نامِ : 3

 .کند هي و زشت خطي تشبيهسينو غلط به
883Fبان

جهان  و اين لفظ مرکب است به، خداوند: 4

884Fبان و ميزبان

و درخت ، دژبان و مثله و 5

 .سوختيچيزي است مثل عود و عود  و، سهنجنه
885Fبايجان و بايگان

886Fولايتي است نامِ : 6

که  7

 .آذربائيجان نيز گويند
887Fببربيان

888Fسيمرغ فردوسي گويد مرغي است مثل: 8

9 

888Fسيمرغ

خفتان  که رستمش کشت و از چرم او 9

                                                      
 .اين واژه ندارد: ت، ر .1

 /1اين واژه ندارد؛ مدار : ر، ل .2
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889Fنشود آب تر و گويند که چرم او به، ساخت

 و 1

890Fآتش نسوزد به و

 دوّممفتوح و  اوّلو باي ، 2

و گويند ، قباي رستمِ دستان ساکن نامِ 

ش که هر زمان رنگي ديگر ببربيان ديباي منقّ 

891Fو فردوسي، در روم بافنداو را  و، نمايد

3 

892Fو جوشنش که پلنگينه گويد که خفتان رستم

4 

و نوعي از ، کرد چرم بود و تيغ برو کار نمي

است دشمن و غالب از شير  يا شير و قيل ددّه

893Fو، پلنگ قيل و

اند که نوشيروان  آورده 5

سوار نامزد کرده بود در هزار  بادشاه ده

دامن کوه اَلبُرز فرود آمدند و گذر ببربيان 

 .همه را بکشت، بر ايشان افتاد
894Fبتائيدن

 .بگذاشتن: 6
895Fبگتن

896Fباي: 7

رسي مفتوح کافِ فافارسي مکسور و  8

897Fوزنِ  مفتوح به

خوردن سرباز زدن از ، بشکن 9

                                                      
 .نشدي: ت .1

 .سوخته نگشتي: ت .2

 .فردوسي نامه گويند: ت .3

 .پلنگونه: چرمِ پلنگينه؛ زفان .4

 .ندارد» همه را بکشت …اند و آورده«: ت .5

 /1مدار  .6
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898Fدر، سيري از غايت

فرهنگنامه بتگن نوعي از  1

899Fاز ساز برزگري يعني تختة

سپار که هندوي  2

يحيح آن است که بتگن  و، گويند »هہڻبرو«

 .کاف تازي مکسور نيز به، مالايي است
900Fبتورکان

 .ترکي است، پيدا آرنده، فتح به: 3
 .بوزنه، کسرتين با 901F4:بجن

902Fبحران

903Fضمّ  به :5

904Fزده و گرمي نفس تپ، 6

، سموم بادِ 7

و اين باد جمله چيزها را مضرت دهد ، سموم

 .مفيد است مگر جواهر کافي و زرها را
905Fبخجوان

 .مردي پهلوان نامِ : 8
 :بخردان

906Fبخسان

907Fباي، گذاران، فتح و سين مهمله به :9

1 

 .فارسي نيز

                                                      
 .ندارد» در فرهنگنامه بتگن«: ر، ل .1

 .ندارد» بروتهه گويند …تنخة سپار«: ر، ل .2

 /1ندارد؛ شرفنامه » هآرند …بتورکان«: ت .3
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908Fبدخشان

ولايتي که لعل  و نامِ ، شهري است نامِ  :2

و لعل منسوب بدوست يعني لعل بدخشي 

 .بدخشاني
909Fبُدَن

 .پيشين، باي مضموم و دال مفتوح: 3
910Fبُدران

ترب بوي مثل است  يا سبزه، فتح به :4

911Fناخوش

 .دارد 5
912Fبرازيدن

913Fفريبيدن و فريب: 6

 .دادن 7
914Fبربون

915Fبرنون 8

916Fهردو :9

917Fباي با 10

مفتوح و ياي  1

918Fمضموم وزنِ 

919Fديباي، معشوق 2

که پوست تنک داد  3

                                                                                                                       
) ن(زفان  ؛گداختن گدازان
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920Fپوست مردم را آواره سخت

د و روز گردان 4

921Fبروز دراندام زيادت گردد

باي  و بعضي به، 5

 .فارسي نيز گويند
922Fبرديدن

 .دور شدن: 6
923Fبرژن

زاي فارسي  مفتوح و هردو زاو  با :7

 ت و يحرا و برکوچه و محلّ ، برکن وزنِ  به

عورت  معني ترکيب بالا برزن و بر و به، زمين

 .و برهم زن
924Fبرزين و برزيرزين و بزين

 باي با هرسه لغت: 8

و برزين نام مبارزان ، نام آتشکده، مفتوح

                                                                                                                       
 .ندارد» باي مفتوح و ياي مضموم«: ر .1

 .ندارد» نيز گويند …وزنِ معشوق«: ل .2

 .ندارد» ديباي تنک«: ت، ر .3

 .سازد: ت .4

 .گيرد: ت .5

 /1اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ر، ل .6
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همان برزن و سوار برزين که عرب  و، ايراني

 .سرج خوانند
925Fبرسان

926Fو، دوشاب خوشبويي، فتح به: 1

شاه  نامِ  2

ضم گردههاي  و به، ممدوح خواجه سلمان شاعر

 .بدين معني بروسان نيز گويند، آدميان

927Fبروسان

شاه  دفتح نيز نام والدة دلشا به 3

، ا عليهحمةممدوح خواجه سلمان ساوجي ر

 :بيت
گو پاک  به ب ضة  رو

   

 

گو هد  به ب صمت م ع

  

 

 .فتحتين نيز گويند بَرَسان به، رانجيبيد 930F6و 
931Fبرغمان

932Fمعجّمهغين  و با :7

مفتوح  هردو و 1

933Fاژدهاي

934Fبزرگ که عربي 2

935Fآن 3

ثعبان  را 4

 .خوانند

                                                                                                                       
بود، و نامِ مبارزِ ايراني که پسرِ او فرهاد نام 

 داشت؛ وفايي
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936Fبرقندان

 ام اخيره ماهِ ايّ ، سرگردان وزنِ  به: 5

افراط شراب  ران بهاخو آن شراب شعبان که در

937Fنوشند و

آن را سنگ  و، تفريط روا ندارند 6

 .انداز نيز گويند
938Fبرقن

 .بت، ضم با :7
939Fبرمايون

 گاوِ  نامِ ، باي مفتوح و ياي مضموم: 8

يعني ، آن را برمايه نيز گويند و، فريدون

شير او پرورده  ن بهژگاوي که فريدون و بي

 .شده بود
940Fبرمخيدن

مادر و  از فرماني کردن فرزند بي: 9

 .پدر

                                                                                                                       
) ن(گويند؛ زفان 
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941Fبرمگان

942Fموي، موي زهار، فتح به: 1

 .شرمگاه 2
943Fبرهون

فردوسي گويد کمر ، دايرة ماه و مهر: 3

و ، باي عربي مفتوح گويند و بعضي به، ماه

 .آرايش
944Fبرنون

 .ضم ديباي تنک به :4
945Fبرنيان

است  يا حرير و جامه، باي مفتوح: 5

باي  و به، و پوشش سلاطين بزم و ملوک، نرم

 .فارسي نيز
946Fبرون

947Fدرون و غير ضدِّ ، ضمتين به :6

برون و گذشت  7

 .غيره و گذشت و دراي
948Fبريزن

باي مفتوح و راي مکسور و زاي : 8

949Fو، زاي فارسي نيز با و به، غربال، مکسور

1 

 .تنور که عربي فرن خوانند

                                                      
 /1مدار  .1
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950Fبرين

951Fترين جايبزرگ و بالا، فتح به: 2

استعمال  3

952Fاست چنانچه برين در

سه چيز استعمال  4

953Fعرش، چرخ برين، اند کرده

بهشت ، برين 5

954Fو نام آتشکدة نيز، برين

 اين لغت پهلوي، 6

 .است
955Fبرين

 .بوزنة دشتي: 7
956Fبزدائيدن

ئينه و از يفحه آ از، باي مکسور: 8

957Fو تازي، آن زنگ دور کردن تيغ و امثالِ 

9 

958Fييقل کردن

 .خوانند 10

                                                                                                                       
اي که از گِل  ابهچکني نامند، غربال و هلهاي ت

 /1 مييّدساخته باشد و بر بالاي آن نان پزند؛ 
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959Fبستن

 و، کشادن و يورت و نقش و خيال ضدِّ : 1

960Fاند چنانچه بستن استعمال کرده طمع را

بند  2

 .بند طمع
961Fبسغديدن

 .ساخته شدن: 3
962Fبسيچيدن

963Fکسرتين به: 4

قصد ، فارسي اوّلو باي  5

 .کردن و آهنگ نمودن و آراستن
964Fبشتودن

 .زدن، ضم به :6
965Fبشگليدن

 .رخون در افگندن: 7
966Fبکان

بک چنانچه شحنه بک و کوتوال بک  جمع: 8

 .انو و بانوانبو اتابک چنانچه 
967Fبکران

968Fته ديگ، باي مضموم: 9

که مخصوص طبق  10

969Fو از برنج و هرچه بود و کرمانيش بند

دل  11

روغن جمع شوند  با و وقتي که، ديگ خوانند

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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970Fبلکه، جاجان نامند

آن عالم هزار جان  1

 .گويند »یرچنهکُ «هندوي ، فدايش کنند
971Fبکهوجتان

باي مفتوح و هاي مضموم و واو : 2

972Fاوو، خرپشته، فارسي

973Fها فتح به، عربي نيز 3

4 

 .نيز
974Fبگتوسان

975Fفتح به: 5

مردي  نامِ ، رسيکافِ فاو  6

977Fو خردمند وربينددانا و  و 976F7سکيّ 

8. 
978Fبلسان

979Fنامِ ، باي مفتوح و لام ساکن: 9

تي خدر 10

در مصر جاي ديگر نيست و  جز، است مصر هکه ب

چکد و در تمام عالم همان يک  وي مي روغن از

و ، غايت نافع بود مذکور به روغنِ ، درخت است

طرف همان  دوّمدست بمالند  کفِ  اگر بر روغن

 .و قيل بيدانجير، زمان برون آيد

                                                      
 .ندارد» فدايش کنند …بلکه«: ت .1

 /1شرفنامه  .2
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980Fبلسن

981Fو بَلْسنُ، انجير، سين و با فتح به: 1

 لام به 2

 .باد، و سين مضموم لام به
982Fبلشن

 .آبسا، فتح و کسر سيوم به: 3
983Fبلطاون

984Fبقلةتازي  گياهي است که به: 4

 اليمانيه5

984Fبقلة

 »ئیچولا«و هندوي ، خوانند اليمانيه5

 .گويند
985Fبلغن

، چيز پيمايندگز که بدان جامه و هر: 6

 .ترکي است
986Fبلگن

987Fباي: 7

988Fمفتوح وزنرسي کافِ فامکسور و  8

9 

 .ديواربام و سرِ ، بشکن
989Fبلين

 .ترکي است، چرخ: 1

                                                      
 /2جهانگيري  .1
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990Fبمان

و ، بگذار با کسر و به، باش، با ضمّ  به: 2

991Fمعني بگذار به با ضمّ  آنکه به

گويند غلط  3

 .کذا في الحسيني ،است
992Fنبُ 

993Fاوّل ضمّ  به: 4

، کار وزير برگ گياه و پايانِ  5

994Fو بيخ درخت و

995Fو، درخت نوخاسته و بنياد 6

7 

ن مردم و جاي برون آمدن بُ  هرچيزي زير

 .غدره
 .است کوهي يا ميوه نامِ ، فتح به: 996F8نبَ 

997Fبنشاختن

 .بنشاندن، خاي موقوف و باي مکسور: 9
998Fبنگشتن

فروبردن و نقش ، باي فارسي ضمّ  به :10

 .است کردن مختصر از بنگاشتن باي مکسور
999Fبنوان

خرمن بان يعني ، و نون ساکن ضمّ  به :1

 فتح به، خداوند خرمن و نگهبان خرمن

 .نيز با

                                                                                                                       
 /1اين واژه ندارد؛ مدار : ت .1
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1000Fبوان

ولايتي است مشهور و  نامِ ، فتح به :2

1001Fناردان

 .آن جاي خوب و بسيار باشد 3
1002Fبوستان

و واو فارسي و سين  با ضمّ ا، ب :4

، ها باشند جايي که درختان گل و ميوه، موقوف

1003Fنيستان تازي

معني  و سين مکسور به، گويند 5

 .بوي بوستان و ستانندة بوي
1004Fبودرمان

 نامِ ، کلهم: و بوماردانبومادران  1005F7و 6

 .دارويي است معروف
1006Fبوران

عورتي که بوراني طعام  نامِ ، با ضمّ  به: 8

 .وضع اوست
1007Fبوقلمون

1008Fباي: 9

 يا جامه، مفتوح مضموم و قافِ  1

1009Fهر، است که در روم بافند

رنگ  به زمان 2

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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و مرغکي است که در هر لوني که در ، ديگر

 وار در شب آتشو  دآن مرغ دار عالم است

1010Fگويند چنانچه و حربا نيز نمايد

حسن  3

 :بيت، فرمايد) سجزي(
ين د جب ودر مون ع ران بوقل

    

 
خود گويم نه  رنه من اسرا

     

 
1011Fبوکن

 .امروز: 4
1012Fبوگان

1013Fو، زاهدان، ضمّ  به: 5

نيز  »انَْوَل» هندوي 6

 .گويند
1014Fبوگرون

1015Fکوهة: 7

 .ترکي است، زين 8
1016Fبومَهَن

 .زلزله: 9

                                                                                                                       
 .ندارد» حربا…باي مضموم«: ت .1
 .رنگي ديگر نمايد و آن زمان زمان به: ل .2
ات ندارد؛ غزليَّ » احوالِ من پرسد …چنانچه«: لر،  .3

حسن 
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1017Fبون

1018Fضمّ  به :1

1019Fتازي که به زاهدان، 2

، رحم خوانند 3

1020Fو، خوانند

رودة گوسپند آنکه  گروهي گويند 4

 .بود دروسرگين آنکه 
 .روباه: بو

1021Fبوين

1022Fفتح به: 5

 .ترکي است، گردن، 6
1023Fبهرمان

1024Fراي و با فتح به: 7

گل معصفر ، موقوف 8

 .گويند گل لعل 1025F9و
1026Fبهمان

1027Fمتابع فلان چنانچه گويند، ضمّ  به: 10

11 

 .همان هفلان و ب
1028Fبهمن

1029Fهردو و ميم با :1

1030Fمدّت ،مفتوح 2

 ماندنِ  3

1031Fفارسيان، آفتاب در برج دلو

شمرند  يکماه 4

                                                      
 /1مدار  .1
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، گويند »نگُ اهپ«هندوي ، و آن را بهمن گويند

اسفنديار  ايران زمين که پسرِ  بادشاهِ  و نامِ 

1032Fبن گشتاسپ شاه

بود و بهمن را پسري بود  5

 آن بر و، است دارويي و نامِ ، رز ناممفرا

سفيد که  سرخ و بهمنِ  دو نوع است بهمنِ 

1033Fعورات

ت باه ردان را براي فربهي و قوّ مو  6

1034Fو براي

1035Fدفع باد بخورانند 7

 و آن را بهمن، 8

1036Fچيني نيز

1037Fو بهمن، خوانند 9

چيني موسلي  10

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1



401 

1038Fو اهلِ ، سفيد ضدوي است و بهمنِ 

 »هسکندا«هند  1

1039Fو ماليدن شيرة آن، گويند

اندام نفع  بر 2

و ، و نيز نهم روز از ماه است، بسيار دهد

 .حصاري نامِ 
1040Fبهين

توانگري و يافت و بهتر و ، کسرتين به :3

 .بهترين چيزي
1041Fبيابان

1042Fفتح به :4

1043Fاند که اعتبار طايفه 5

6 

 .ندارند
1044Fبيخستن

درماندن ، باي مکسور و ياي فارسي: 7

 .بنياد و بيخش بود در
1045Fبِيرَان

 لشکر و وزيرِ سرِ ، فتح با کسر و به به: 8

 .و باي فارسي نيز، افراسياب

                                                      
 .ندارد» اهلِ هند«: ت .1

 .ندارد» آن«: ر، ل .2

 /1شرفنامه  .3
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1046Fنژبي

1047Fباي مکسور و زاي فارسي مفتوح: 1

2 ،

1048Fمنيژه شاهزادة ايران زمين که بر

 بنت 3

و افراسياب او را ، افراسياب عاشق شده بود

1049Fچاه شبي بگرفت و در

چون ، زندان انداخت 4

1050Fرستم شنيد بر افراسياب شبخون زد

ن ژبي و 5

1051Fزندان رهايي را از چاه

1052Fبيجن، داد 6

نيز  7

 .گويند

                                                                                                                       
کيخسرو و  با بيران خود تعاقب نمود، هنگامي که

را زنده دستگير ساخت، گيو ديدار شد گيو بيران 
ز تن جدا کند، کيخسرو شفاعت از خواست که سرش ا مي

کرد، فامّا گيو دو گوشش سوراخ کرده  چنگ اجلش رها
 گوش دستش بر آن بست و سوگند داد که اين دست به

بسته غير گلشهر زن تو نگشايد، بيران همچنان 
دوازده خانه رفت، باز در جنگ  گوش بسته به دست به با

و  رخ در کوه کنابد و ريبد، چون بيژن گيو هرمان
نستيهن برادران او را کشته و بعد کشته شدن 
پهلوانانِ ديگر بالاي کوه بر دست گودرز سرِلشکرِ 

 /1 ايران کشته؛ مدار
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1053Fبيستون

فارسي و سين و تا باي مکسور و ياي : 1

عشق  کوهي است که فرهاد به نامِ ، مضموم

1054Fکافتهاو را  شيرين

1055Fدمجرّ  به بود 2

شنيدن  و 3

بزرگي ، شيرين جان شيرين داد خبر وفاتِ  به

 :فرمايد مي
 بيستون نالة زارم چو

    

 

هاد  که فر ياد  کرد فر

   

 

1057Fبيقطون

 .نامردي، فتح به :5

 فصل وباب باي تازي و 
1058Fبادرو

تازي باد روغ و  از خيار که به نوعي: 6

و ، گويند »یريب«هندوي  و به، روج خوانندباد

                                                      
 /1مدار  .1
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گياهي است که بوي  گويد نامِ  فرهنگي مي در

و بعضي آن ، شکافته و برگ او، ترنج دارد

 .را شاتره گويند

1059Fباکو

1060Fنامِ ، و واو فارسي با :1

است از  يا قصبه 2

است بالاي کوه  يا و آن قلعه، قصبات شروان

1061Fغيات مرتفع چنانچه به

گويند خواجه سلمان  3

1062Fدر

 :بيت: خانة ممدوح خود گويد تيف 4
ــــاکي و ــــان آب و خ  ج

     

 
 چشم آب و خاک را پيوسته

   

 
1063Fبالو

 .فارسي نيز گويند باي با پالو، اژخ: 5
1064Fبانو

خاتون گويند را ترکي آن ، عروس خانه: 6

1065Fنامهدر سکندر

 :بيت، 1
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روشنگ را که  همان

  

 

تا کار  بري  شود 

   

 

بر  شد  يد با سفر ع

  

 

کــه بــانوي زشــتش 

   

 

1067Fوبتّ 

1068Fمضموم مشدّدباي مفتوح و تاي : 3

آن سنگ ، 4

، دراز که بدان هرچيزي کوبند و آس کنند

کسر  و بِتو به، عرب آن را مقمع خوانند

عصا و تازيانه و بادنجان و  مانند قبه بر

1069Fمانند آن

بندند و دبّه روغن ريز و آنچه  5

قبه مانندي که بر  قيل و، گلاب درو اندازند

 .چيزي بود

1070Fة کوبچّ 

حرامزاده که از کوچه ، فارسي جيمِ : 6

1071Fبرداشته باشند و پرورند

1. 
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و ، دميده هاي نو حادثه و تازه و شاخ: ة نوبچّ 

 .ها و مثلهم شکوفه
1072Fبدو

1073Fفتح و دال به :2

عربي ، آغاز و نو، ساکن 3

 .است
گاوي که بدان ، رسيکافِ فافتح و  به: بذرگاو

حادثه و تازه و ، جفت رانند و زراعت کنند

 .ها مثلهم دميده و شکوفه هاي نو شاخ
1074Fبراغو

1075Fگوساله: 4

و اين ترکي ، و ماده گاو 5

 .است

1076Fبرزگاو

گاوي که بدان ، رسيکافِ فافتح و  به :6

 .عت کنندجفت رانند و زرا
1077Fبرزو

 .پهلواني نامِ ، مفتوح هردو و زا با :7
1078Fبرمو

1079Fوزنِ  به: 8

 .انتظار، بدخو 1

                                                                                                                       
 .ندارد» پرورند«: ل .1

 /1برهان  .2
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1080Fبزغو

 .ترکي است، گوساله و ماده گاو، ضمّ  به: 2
1081Fبنو

1082Fباي: 3

تودة ، خرمن، مضموم مفتوح و نونِ  4

1083Fغلّه

1084Fضمّ  به، کشيده با از کاه کت 5

 .نيز با 6
1085Fبهو

1086Fوزنِ  فتح به به: 7

1087Fيفّه، سهو 8

و يحن و کوشک  9

 .خانه و يحن

 باب باي تازي و فصل ه
1088Fبابونه

و ، شکوفه که عرب بابونج خوانند: 10

، گلي است که اقحوان نيز نامند بابونه نامِ 

 :بيت

                                                                                                                       
 .ندارد» وزنِ بدخو به«: ت .1

 /1برذرو؛ شرفنامه : اين واژه ندارد؛ ر: ت .2
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لي  کنم گ بو ن من 

    

 

هر  با بود  بو ن

   

 

1090Fباخسته

راه جاي درآمدن آنکه از غير، پرواره: 2

 .فارسي نيز گويند بالاخانهباي  و به، بود
1091Fباخه

جانوري است آبي که عرب آن ، فتح خا به :3

 .گويند »واهکچ«هندوي ، را کشف خوانند
1092Fآبلهبادِ

1093Fآبلة: 4

لوط  کننده که آن را بادِ هلاک 5

 .واله نيز گويند بادِ، خوانند
1094Fفراهافراه و بادِبادِ

معني عقوبت و  به هردو :6

 .بدله و جزا و مکافات
1095Fبادامه

1096Fحرير: 1

 بر است که يا مخطط جامه 2

1097Fسازند براي دوزند و خرِقه مي کالهاي خُرد مي

3 
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و چيزي که کرم ابريشم درو ، زيب و نشان

 .گويند »1098F4ہڻبو«هندوي ، بود
ها شکافته و بوي  گياهي است برگ :بادران پوشه

 .گويند مي تر و بعضي شاه، ترنج دارد
1099Fروزهبادِ

جامة کهنه و هرچه ، واو فارسي با :5

 .مردم آن را دوام کار بسته باشند
1100Fريسهبادِ

ميان سوراخ  چوبي گرد، باي فارسي: 6

1101Fعمودسرِ  کرده بر

1102Fخيمه کنَند تا 7

 اپب خيمه 8

1103Fدوکسرِ  و چرمي گرد که زنان بر، شود

و ، کنند 9

 .عرب آن را فلکه خوانند
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1104Fزهرهبادِ

 افسوني که دزدان براي خواب ياحبِ : 1

1105Fو، خانه خوانند

بيهوده و ل و سخن ينک 2

 .دبرخلاف و نيز بادِ ةوعد
1106Fفرفرهبادِ

1107Fچيده بريميان پ چوبکي که رشته در :3

4 

1107Fبر

 .گويند »وڻّ ل«هندوي ، زمين بگردانند 4
1108Fهراتبادِ

در هر يوم موازنه هفت و هشت ماه : 5

غايت لطيف و  به، وزد شمال ميمتواتر بادِ

1109Fموافق

 .مزاج و نافع بود 6
 .شراب: باده

اندازند  سرمهو چون در شراب : فايده 

 :بزرگي است ،بيهوشي آرد
سرمه  چون  تو  عل  ل

   

 

باده  کزان  ست  کي
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1110Fنامه و باشنامه و باجنامهربا

سه لغت در هر: 1

1111Fرا

لقب نيک و ، هرسه موقوف شين و جيمِ  و 2

 .ت نهادنبدنهادن و تفاخر کردن و منّ 
1112Fباره

و شهره و ، اسپ که بارگي گويندش: 3

و نيز ، سوي و کرت و حجره ومشهور شده 

، و نيز گويند حصار که آن را بار ديوارِ 

 و، معني رشوت نيز به، تازيش ربض خوانند به

 .فارسي نيز باي با بکلغده و ساره
1113Fو بارگه بارگاه

، رسيکافِ فاراي موقوف و : 4

خيام  ن بادشاهان و نوعي ازددا جاي بار

 .مراتب بادشاهان و سلطنت
1114Fبازه

 .چوب دستي: 5
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1115Fبازيچه

1116Fفارسي و زاي جيمِ : 1

آنکه بدو ، مکسور 2

 .بازي کنند
1117Fباسره

1118Fکسرتين به: 3

1119Fفتحِ  به، شتزارکِ  زمينِ  ،4

سين  5

1120Fسين سيم

 .کرده سره 6
1121Fباشگوفه

1122Fکافِ : 7

فارسي بازگونه يعني  8

1123Fتازيش مقلوب، بازگردانيده

 .خوانند 9
1124Fباشنامه

1125Fحرير: 10

1126Fمخطط و سرپوش چون 11

دامني  12

1127Fو چادر

13. 
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1128Fباغچه

1129Fغين: 1

 .باغ خورد، فارسي موقوف و جيمِ  2
 .خورد
1130Fباغره

آن زحمت که از ، موقوف معجّمه غينِ : 3

و زحمتي ، د شودزحمتي ديگر در بندگاه متولّ 

 .فارسي نيز باي با ،که برگردن برآيد
1131Fباقله

1132Fاي غلّه، مکسور قافِ  :4

1133Fاست مانند گلتّهي 5

6 ،

1133Fگلتّهي

1134Fدر هندوستان، 6

1135Fهندوي، شود چندان نمي 7

8 

1135Fهندوي

 .گويند »ارَہر« 8
1136Fباکوره

 .نوباوه، مضموم کافِ : 9
1137Fبالوانه

مرغي است سياه و  نامِ ، موقوف لامِ : 10

درخت  بر، سفيد رنگ مقدار گنجشک کوتاه پاي
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زمين نشيند  و اگر بر، و ديوار نشيند

 .دشواري تواند پريد به
1138Fبالوعه

خمخانه و چاهک آبريز که ، مضموم لامِ : 1

1139Fهرطرفي آب آنجا از

، و آب گنده، جمع شود 2

 :بيت، فرمايدسعدي  شيخ
گر عه  ست بالو جب ني  ع

  

 

1140Fکه خورد اندر

آن روز  3

  

 

1142Fباله

گياهي است که بيخ  نامِ ، ها زيادت به: 5

 .هاي خورد بودند او کز باشد و برو موي
1143Fبامه

 .دراز ريش، فتح ميم به: 6
1144Fباه

 .پشت پري و زحمت: 7

                                                                                                                       
سوراخي  باشد مگر در هنگامِ بچه کردن به در پرواز مي

در سقفِ  عربي ابابيل گويند و رود، و آن را به
ها آشيان کند؛ وفايي  خانه
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1145Fهتّ بَ 

1146Fفتح به: 1

آن ، تشديد تاست به »وتّ بَ «همان  2

عرب آن ، سنگ دراز که بدان هرچيزي آس کنند

 .را قمع گويند
1147Fبتخاله

تپشي که بر روي و بر لب ، کسر با به :3

ها شکل  تب دانه از حرارت و يا از گرميِ 

تاي  اوّلتپخاله ، برآيد و پختگي ظاهر گردد

 .دو نقطي نيز گويند
1148Fبتياره

و  فتنه و بلا، و تاي ساکن با کسر به: 4

 .دشمن دارندمحنت و چيزي که 
 .زبان تري است به، رّهاَ : بجغونه

1149Fبخته

1150Fبر: 5

ميش و چيزي پوست ، خسته وزنِ  6

 و در، و دنبه فربه و پرورده، بازکرده

آن را ، ايطلاح گوسپند خصي پرورده باشد
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1151Fبخته بخته گويند

1152Fنيز مجلوح 1

و باي ، 2

بخته زند ندّاف را ، فارسي نيز مستعمل است

 .گويند
1153Fبخريسه

يک سوي پيشاني که ، در کيسه وزنِ  به :3

 .تازي جبين خوانند
1154Fبخنوه

، ممضمو هردو هردو مفتوح و و خا با :4

1155Fبرق

5. 
1156Fبخيده

1157Fوزنِ  فتح به به: 6

پنبه و پشم ، رسيده 7

 .برزده و از هم جدا کرده
1158Fدوخت، فتح به :بخيه

وبه معني نفاق و ، باريک 8

 .عيب
1159Fبدرقه

1160Fپيشروِ لشکر و همراه: 1

و  با فتح به ،2

 .را نيزکسر  به

                                                      
 .ندارد» ندّاف را گويند …بخته نيز«: ل .1

 .محلوج: ت .2

 .اين واژه ندارد: ت، ر .3
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1161Fبذله

لطيفه و ، و ذال منقوط ساکن با فتح به: 3

1162Fسخن

 ضمّ  به، و جواب لطيفه، آن موزون و جز 4

 .نيز با کسر و به
1163Fبذه

 .رگوي سوخته، معجّمه ما و ذالِ : 5
1164Fبرآورده

وبر ، و بلند، حصار، فتح با به :6

1165Fپرورده، رفته

7. 
1166Fبراده

 .سونش آهن و هرچيزي، ضمّ  به: 8
1167Fبربسته

و از علم ، چيزي کرده جماد و از خود: 9

 .و هنر اختراع نموده و تهمت و نام
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1168Fبردعه

حدار  شهري به نامِ ، همان بردع، فتح به :1

1169Fمينيه تا

کوه قسبق که مالک آن نوشابه  2

 .بود
1170Fبرده

 .اسير و بسته، فتح به: 3
1171Fبررسته

گياه ، دوّمراي  ضمّ  بربسته به ضدِّ : 4

1172Fو نبات، دار دار و غيرتن تن

5. 
1173Fبرزده

، بيرون آمده و ساخته و برآوردهشاخ : 6

1174Fو قباله

 .و قيام، 7
1175Fبرّه

مکي دة گوسفند که آن را بچّ ، فتحتين به: 1

و ، تازيش حلاّن و حلام خوانند به، گويند
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و حلوان چه معني آن ، حلوان گفتن غلط است

گوي و مردي که کابين دختران براي  مرد فال

عِندَ اَهْلِ الْعَرَب و  ذا عارٌ هٰ ، خود بستاند

 .حَلوانُ المرأةِ مَهْرُها
1176Fبرزه

1177Fماله، فتح به: 2

 .و شاخ درخت 3
1178Fبرشته

1179Fکسرتين به: 4

1180Fوزنِ  هب 5

بريان کرده ، فرشته 6

1181Fو چه در روغن هرچه باشد چه گوشت

 ماهي و 7

 .آن غيرِ 
1182Fبرقه

1183Fجابتري، فتح با به :8

1184Fو نامِ ، است 9

شهري  10

 .شام است در
و ، رکردهو پُ ، برافشاندهپريشان و : برکشيده

1185Fنواخته

1. 
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1186Fبرکنه

1187Fذريره، مفتوح هردو کاف و با :2

که از  3

 کاف و با کسر به، اران سازندخوشبوي عطّ 

 .نيز و باي فارسي هردو
1188Fبرکه

حوض ، حوضچه، و فتح کاف با کسر به :4

 .کيک، فتح با و به، خورد
1189Fبرمايه

1190Fفتح به :5

ماده گاو فريدون است ، با 6

1191Fکه

 .شير او پرورش يافته بود به 7
1192Fبرمخيده

فرمان از  بي فرزند عاق و، فتح به: 8

1193Fمادر و پدر و استاد و مربّي

9. 
1194Fبرمه

1195Fفتح به :1

1196Fکن درو دگران و حکّاکان سوراخ، 2

3 

1196Fحکّاکان

 .است غيره و 3

                                                                                                                       
ندارد، » پُرکرده و نواخته«: ندارد؛ ل» نواخته«: ت .1

 .»برآورده«جاي آن  به
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1197Fبرنامه

سرنامه که عرب عنوان ، باي مفتوح: 4

 .خوانند
1198Fبرناه

1199Fجوان و مهوس، فتح همان برنا به: 5

و ، 6

 .بانيز ضمّ  به
1200Fبزتکه

 .برند، يکم و سيوم ضمّ  به: 7
1201Fزغالهبُ 

1202Fاينجا، زة بُ بچّ ، ضمّ  به :8

را  زبُ  غلط به 9

ة و بچّ ، زبُ  گوسپند نامند و گوسپند را

1203Fکوهي که آن را حلوانزِ بُ 

گوشتش ، گويند 10

1204Fزبُ ، گيزدنت سرد دارد و بلغم اخاييّ 

ه بچّ  11

 .نيز گويند
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1205Fبزغه

درخت آنچه شاخ ، زاي ساکن و با ضمّ  به: 1

 .برو افکنند
 .زنگ آب: بزغه
1206Fبزه

زاي  و با ضمّ  بزه به، گناه، فتحتين به :2

است گرد  يا و ميوه، مفتوح زمين پشته معجّمه

1207Fبهتل، خوشبويي که مزه خوب دارد

و ، گويند 3

 .گويند يعني بزة کلان دارد و خربزه ازينجا
1208Fبزيچه

 .بزبچه، کليچه وزنِ  بر: 4
1209Fبزيشه

کنجد آرد ، و زاي مکسور با ضمّ  به: 5

 .فارسي نيز باي با ،کرده و گويند کنجاره
 .را گويند زبُ  چرمِ ، ضمّ  به: بزينه
1210Fبسبه

گياهي است و گويند دارويي است که بر : 6

 .سازند دوزند و خرقه مي کالهاي خرد خرد مي
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1211Fبسته

ش و حرير يعني حرير منقّ ، خسته وزنِ  بر: 1

کشاده  و ضدِّ ، بدو بندند اران مشک راکه عطّ 

 .نيز

فاخته و ، فارسي کسر يا و جيمِ  به: بسچيده

 .ساخته و قصد کرده
1212Fبسره

 .ترکي است، ازين سو، کسر به: 2
1213Fبسه

 .الملک خوانند گياهي است که عرب اکليل: 3
1214Fدهغبس

1215Fباي مکسور و سين :4

، مفتوح و غين ساکن 5

1216Fسازواري ساخته براي کاري را و، ساکن

و  6

 .دار مرد ساخته خانه
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1217Fبسوده

1218Fضمتين به: 1

1219Fوزنِ  به 2

دست زده و ، غنوده 3

1220Fکهنه شده و ژوليده

 .1221F5هو زدايد 4
1222Fبشتره

حلوايي که از خرما  نامِ ، باي مضموم: 6

1223Fمالند چنگال شکل و آرد کنجد يکجا کرده مي

7 

1223Fشکل

تر از چنگال و آن در  اريککن بيلو  7

نون نيز  با بشنره، شود کازرون خوب مي

 .گويند
1224Fبشکله

1225Fو بشکلنه 8

و فخر ، کژک کليدان هردو :9

1226Fباي فارسي مفتوح نوشته پشکله بهقواس 

10 

 .است
1227Fبشمه

1228Fوزنِ  به معجّمهشين  و با فتح به: 1

، سمهو 2

 پشمه، گويندپوست خام چرمي که آن را سپرم 
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 باي فارسي و سين مهمله نيز و يشمه با

 .ياي دو نقطي نيز گويند با
1229Fبشنجه

1230Fمالة آهار که کوچ، باي مفتوح: 3

جولاهه  4

شين  با بشنجهفتح شين نيز و  به، نامند

 .مفتوح نيز گويند معجّمه
1231Fبقعه

و عربي ، زبان ترکي است به، گاونرِ : 5

1232Fپارة زمين را

 .گويند مي 6
1233Fبقه

 .گوساله، ضمّ  به: 7
1234Fبکره

1235Fچرخة ريسمان جولاهه: 8

9. 
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1236Fبکيله

در  و، کتخ و شير با روغن، فتح به: 1

1237Fفرهنگامه

شير آميخته  با بکيله روغن است 2

1238Fشير يا پنير و ترشيِ 

3. 
1239Fبلابه

 .نابکار و دشنام ده، فتح با به :4
1240Fبلاده

 .فاسد کار: 5
1241Fبلبله

 هردو ،نول و يراحي با کوزه: 6

1242Fنظامي فرمايد، مضموم با

 :بيت، 7
بل  له بل شده بلب

 

 

ـــو ـــک دري  چ کب
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1243Fبلطافه

 بقلةاليمانيهگياهي که عرب : 1

 .»یئچولا«هندوي ، خوانند
1244Fبلغنده

و ، هرچه بود غلوله شکل از، فتح به :2

 .غيرها نيز بلغنده به
1245Fبلغوره

1246Fبا ضمّ  به :3

و لام ساکن و غين نيز  4

دليده و طعامي که آن را کاچي ، مضموم

 .نيز با فتح به، گويند
1247Fبله

 .ترکي است، يکجا، کسر به: 5
1248Fبليسه

دشت و ، باي مکسور و ياي فارسي: 6

و سازي است چون جنگ و ، نيستان و جنگل

برگ گياهي در دو سفال و نيز شبانان ، رباب

نَي که  و، اندازند و در دهن گرفته نوازند

 .پارسي نيز، خالي ميان بود
 .شهري است نامِ ، هردو :بليطه و بلاطه
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1249Fبليله

1250Fنامِ ، هليله وزنِ  به: 1

، دارويي است 2

 .گويند »هيرہب«هندوي 
1251Fبنديمه

 .يک گريبان گو: 3
1252Fبنفشه

رستينه است ، و نون مفتوح با مّ ض به :4

خوشبويي و گياهي است که همواره در آب سبز 

سياهي  رنگ سبز و کبود اندکي به رويد به

وام خمدار و شعرا گلي کبود  و نامِ ، زند

مراقبه  رکوع و سجود و گوش و به را به او شکل

 ضمّ  به، نون و ضمّ  با فتح به ،تشبيه دهند

، ضمتين في الحسيني و کسر نون نيز به با

بود بوي شراب نيايد دهن  بنفشه اگر در بيخ

1253Fو ظاهر

 .نشود 5
1254Fبنگاه

جاي رخت و ، رسياف باي مضموم و کافِ : 6

 .متاع اسباب و جاي
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1255Fبنوه

1256Fباي مفتوح و: 1

1257Fمضموم و واو نونِ  2

3 

1258Fاست ترش يا هزسب، فارسي

هند  که آن را در 4

 .گويند »چوک«

1259Fبنوه

 .تودة غلّه، خرمن: 5
1260Fبنه

1261Fباعاتّ ، مفتوح و نونِ  با ضمّ  به: 6

درخت  7

 .خانه را گويند چنانچه بنگاه يعني جايرخت
1262Fبوته

زر و نقره و  آنچه درو، واو فارسي: 8

 .امثال آن بگذارند و آن را کاه نيز گويند
1263Fبوده

 .شده و گشته، با ضمّ  به: 9
1264Fبوره

از ، شکر بسته و شکر خالص کرده، ضمّ  به :10

 .بوره نيز گويند با ،ها و سپيد تيرگي
1265Fبوزمه

گياهي است ، زاي مفتوحو  با ضمّ  به :1

 .واو فارسي نيز، خوشبويي
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1266Fبوکه

و ، که بود که و باشد که و مگر، ضمّ  به :2

1267Fمعني به

 .تمنّي نيز 3
1268Fبونده

مرد ، باي مضموم و واو مکسور: 4

 .فتحتين نيز به، آهستگي به
1269Fويهبُ 

 آرزو و، مضموم و واو فارسي باي با :5

 .آرزومندي
1270Fبهارخانه

1271Fراي :6

گويند  بناي بلند را، موقوف 7

1272Fو علم، زبان پهلوي به

1273Fخانه و خانة 8

بلند و  9

 .ر برج حملمصوّ  ش ومنقّ 
1274Fبهرامه

 .شعر لعل، فتح با به :1
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1275Fبهره

1276Fوزنِ  به، فتح به: 2

بخش و نصيب که ، زهره 3

 .ه خوانندعرب حصّ 
1277Fبهله

 .فتح دستکي جانوران شکاري به: 4
1278Fبهمنچه

روز از  دوّم، فارسي مکسور جيمِ  با :5

و ، عجم است روز موسم اهلِ و آن ، ماه بهمن

1279Fهاي بهمنِ  طعام درين روز در، جشن ايشان روزِ 

6 

 .سرخ اندازند سفيد و بهمنِ 
1280Fبهمينه

 .مادر سهراب نامِ : 7
1281Fبهنانه

1282Fکليچه و بوزنه، کسر به: 8

9. 
1283Fبه

بوي ، است مانند سيب يا ميوه نامِ ، کسر به: 1

 خوش دارد که ازو شراب سازند و چون بيمار
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و ، و او پشم دارد، شود بهبوي کند و بخورد 

1284Fزنخدان معشوق به

1285Fو بهي، ت دهندبنس 2

نيز  3

1286Fگويند و نيک

4. 
1287Fبهينه

1288Fها و با :5

بهترين و ، هردو مکسور 6

1289Fترين و بزرگتريننيکو

7. 
1290Fبهنه

گوي گردان که ، و هاي ساکن با فتح به: 8

آن چوب که مانند  و، گويند »وڻّ ل«هند  اهلِ 

1291Fو عرب، گوي بازند و بدان، کفچه بود

9 

 .باي فارسي نيز، طبطاب خوانند
1292Fبيتاره

طبيب اسپان و دانا در کار ، فتح به: 10

 .خويش
1293Fبيجاده

بسد و ، باي مکسور و ياي فارسي: 1

 .راه بي و ايل بي ايل و و، کهربا
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1294Fبيخسته

نيز مفتوح  تا، درماندن، فتح خا به: 2

1295Fو باي، است

ميوه ، و ياي فارسي مکسور 3

 .آنکه تخم و خسته ندارد
1296Fقولهبير 

، و چهارم دوّمکسر يکم و فتح  به: 4

 .يکبار
1297Fبيشه

1298Fشين ياي فارسي و: 5

دشت و ، معجّمه 6

1299Fنيستان

چون رباب و  و سازي است، و جنگل 7

1300Fو، چنگ

گ رمعني پيسه آنکه شبانان ب به نيز 8

دهن گرفته  گياه در دو سفال نهاده در

 .نوازند و سرود گويند
1301Fبيضه

 .مرغ و خود آهنين تخمِ ، معروف: 9
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1302Fبيعانه

1303Fبيع چيزي بگيرانند آنکه در: 1

جهلا ، 2

و اين بعض پارسيان استعمال ، بيانه گويند

 .اند کرده
1304Fبيوه

و ، زني که شوي او مرده باشد، فتح به: 3

عرب آيتم ، مردي که زن او فوت شده باشد

 .خوانند
1305Fبيهوده

، فارسي هردو و يا با هردو :و بيهده 4

1306Fجامةو ، فايده بي هرچه باطل بود و ناحق و

5 

1306Fجامة

و ، آيد هيچ کار نمي که به نيم سوخته 5

1307Fهرزه

 .و لايعني 6

 باب باي تازي و فصل ي
1308Fبادي

در  کننده و هدايت، باشي و باد هستي: 7

 :لکاتبي، قول و فعل
هرکـه بـادي بـود 

   

 

تو  جان  گردد اي 

   

 
1309Fباراني

1310Fمعروف که علما هنگامِ : 1

ند شباران بپو 2

1311Fاينجا سقلاط و گليم ند چنانچه اهلِ شبپو

3. 
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1312Fبارگي

1313Fاسپ، فارسي مکسور اي موقوف و قافِ ر: 4

5 

 :لجامعه ،باگير و قدرت و مجال
شد  کرا بارگي با

  

 

يد  با که ما بيا

    

 

ــارگي را  ــر ب اگ

   

 

نده  چرخ گرد کنم 

   

 

1315Fباري

 .کرتي ميوه و معروف، ياي آخر فارسي: 7
1316Fباقلي

از جميع حبوبات است که ، مکسور قافِ : 8

او را  و گل، باقله و باقل امشد نيز گويند

احول  که شعرا به و گلي است، اند يفت کرده

 :اند نسبت کرده
باقلي  لي  شوخ و گ نرگس 

   

 
يکي اشهل  اند چون دو چشم
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1318Fباشگونگي

، رسيکافِ فا هردو موقوف و شينِ : 1

 .گونگي و مقلوبيمتجانس باز 
1319Fباکي

 .نام منزلي: 2
1320Fبالاي

باي  و به، بت بالاي قد مردمياسپ جن: 3

 .فارسي نيز
1321Fباورچي

طعام گير که بر سرِ  چاشني، فارسي جيمِ : 4

1322Fو مطبخي، باشند مي

 .نيز 5
1323Fبپاي

1324Fفارسي دوّممضموم و باي  اوّلباي : 6

7 ،

 .بدست و ضدِّ ، بپاش و بمان
1325Fبتکچي

، فارسي جيمِ  با چنبري وزنِ  به: 8

 .لفظ ترکي است، نويسنده
1326Fبختري

 .شاعري تازي نامِ ، ضمّ  به: 9
1327Fبخردي

دانايي و ، فتح کسر و قيل به به: 10

 .هشياري

                                                      
 .اين واژه ندارد: ت، ر .1
 .اين واژه ندارد: ت، ل .2
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1328Fبخشاي

شفقت آوردن و شفقت ، امراز بخشودن: 1

 .آرنده
1329Fبدخشي

بدخشاني که مشهور  لعلِ ، فتحتين به: 2

 .است
1330Fبدي

1331Fباي: 3

1332Fمکسور مفتوح و دالِ  4

نيکي و  ضدِّ ، 5

تازي نخستين  و به، مختصر بادي چون دعاکني

1333Fو آغاز و

 .بدي مختصر بودي 6
1334Fبرخفچي

فتح يکم و  به، کاريشستگي و ستيز: 7

 .سوّم
1335Fبرخي

عرب ، دل جان کسي دهند آنچه به، فتح به :8

و ياي آخر فارسي  معجّمهزاي  به، فدا خوانند

1336Fنيز گويند و

معني قدري يعني بعضي  برخي به 9

 .کل بعضي از
1337Fبرخوهلي

 .يعني کژي: 10
1338Fبردگي

 .فروشي بُرده: 1
                                                      

 .اين واژه ندارد: ت، ر .1
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1339Fبرزگري

1340Fزراعت و مزارعي، رسيکافِ فا: 2

3 ،

 .زيادت يا نيز برزيگري به
1341Fبرگري

1342Fصرتمخ، رسي مکسورکافِ فافتح و  به: 4

5 

 .برگيري
1343Fفتح به: برنايي

معني ترکيب  جواني و به، با 6

1344Fو نيايي بي برنايي و

و ، پس آمدن نتواني 7

1345Fضمّ  به

 .گويندنيز  با و کسر 8
1346Fبرومندگي

، باي مفتوح و راي مضموم: 9

 .برخورداري
1347Fبري

آري و بيزاري و پاک و  ضدِّ ، معروف: 10

1348Fمُنَزَّه

 .معني ببري و مُبَرَّا و به 11
1349Fبزاغولاجي

1350Fماده گاوي: 12

 .و آن ترکي است، 13

                                                                                                                       
 .اين واژه ندارد: ر، ل .1
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1351Fبژرفي

1352Fاحتياط و کوشش با ،فارسي زاي با :1

2. 
1353Fبژوي

، زا و واو هرسه فارسي مفتوح و با :3

 .تازي اراذل خوانند که بهمايه وفر
1354Fبسي

 .بسيار و بس: 4
1355Fبشکولي

 .شورانگيز: 5
 .ترکي است، گندم: بغدي

1356Fبفتري

1357Fوزنِ : 6

هف هف که کارگاه ، بريعن 7

آن چوبي است که  و، بافندگان را باشد

 .زنند جامه مي هنگام بافتن بر به
1358Fباي: گنيبَ 

شراب غلّه ، رسيکافِ فامفتوح و  8

 .ترکي استاين ، معروف که آب ارزن است
1359Fبلادري

و ، معجوني و شراب که از بلادر سازند: 9

 و دال کسي را گويند که در با فتح به

 .بلاهتي
1360Fبلبلي

 .يراحي شراب و کوزه و ساغر: 1
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1361Fبلدسرجي

 .ترکي است، ولج: 2
1362Fبوراني

طعامي است  نامِ ، فتح و به ضمّ  به :3

 مشهور که وضع بوران است و بوران نامِ 

 .ستوعورتي که بوراني وضع ا
1363Fبورداجي

 .ترکي است، کننده ويران: 4
باغباني و هر ميوه و سبزه که از : بوستاني

1364Fو بوستان، بوستان بود

کسر سين  و به، هستي 5

 .بوي بستاني
1365Fبوعلي

خود  روزگارِ  شاعري بود مستثنا به نامِ : 6

 و نيز نامِ ، بوعلي دقّاق گفتندياو را  که

ري که  ولة بادشاهِ حکيمي مشهور وزير فخرالدّ 

و بعضي کسي که ، سينا بود پدر او نامِ 

 .لقمان بود غلط است گويند بوعلي شاگردِ

اشارات و عيون و شفا و قانون از تصنيفات 

 علوم و ام تحصيلِ د و ايّ تولّ  تاريخِ ، اوست

 .ق استابيات محقّ  او ازين دو حياتِ  مدّت

 :بيت
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1366Fبوعلي ت الحقّ حجّ 

1 

 

 

شــجع آمــد از  در

   

 

1367Fشفا در

علوم  کلّ  2

  

 

ين  کرد ز کز  در ت

  

 

د ثلث و سبعين و ثمانيه تولّ  ةيعني در سن 

 احدي و تسعين و ةسن شده بود و در

1368Fةئثلاثما

 ةسن جميع علوم تحصيل کرده و در 3

، ]ه 428[ درگذشت ةئاربعما وو عشرين سبع 

 :بيت .و اين دو بيت از انشاي اوست
ــک 1369Fمش

ــک  4 ــت لي ــت رخ اس

    

 

مي مي ين  گويم و  آيم از

  

 

1370Fرخ مشک ولي نامـده

 در 5

  

 

مده از  لي آ لف و خون ز
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1372Fبوي

1373Fضمّ  به :2

1374Fاميد و آرزو، روي وزنِ  به 3

هوا و  4

1375Fو روي، و طمع و خوي و پس رو محبّتو 

بوي  5

1376Fمعروف است که آن

زبان تازي شميم  را به 6

 .خوانند
1377Fبهي

معني نيکويي و نيکو و  به، کسرتين به: 7

نيز  است که به يا ميوه و نامِ ، بهتر هستي

1378Fو گويند

آبي نيز نامند که سفر جل  8

 .خوانند
1379Fبيتي

 .زبان ترکي است هفت به: 9
1380Fبيتني

 .است بلبل دراز: 10
1381Fبيدطبري

1382Fدرختي است از نامِ ، فارسي اوّلباي : 1

2 

1382Fاز

 گربه بيد نيزاو را  نوع بيد کههفده  2

 .پنجة گربه ماند و پنجة او به، گويند

                                                                                                                       
اين رباعي ندارد؛ اين رباعي از ابوعلي : ر، ل .1
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1383Fبيعي

 .دفع: 3
1384Fنيازي بي

توانگري که عربي ، فارسي اوّل ييا: 4

 .آن را غنا خوانند
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 مرکّباتاصطلاحات و  دوّمفصل 

 باب باي تازي و فصل الف
0Fبحّرابادِ

1Fعبارت از روح: 1

 .است 2
2Fپروابادِ

باد  رخ آنکه بر، فارسي دوّمباي  :3

آن را بادگير نيز ، نهند تا باد درآيد

 .گويند
3Fصبابادِ

4Fشيخ واحدي نوشته و، شرقيبادِ :4

است  5

زد و  وصباي که در شيراز اکثر اوقات بادِ

5Fلطيف و موافق طبع چنانچه در هند غايتِ 

6 

6Fبور است کهدبادِ

آن را ، غرب رود از شرق به 7

 .اند صبا صفت کرده
7Fمسيحابادِ

8Fدعاي مهتر: 8

 .السلاّم ي عليهعيسٰ  1
                                                      

 .اين اصطلاح ندارد: ل .1

 .دروغ: ر .2
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9Fهوابادِ

 .وعدة دروغ و هرچه وجود ندارد: 2
10Fبارخدايا

خداوندي و خداي بزرگ ، موقوفراي  :3

انچه نچ، اند نيز گفته ي و ممدوح راو مولٰ 

 :بيت، لجامعه
ي کــه يبــار خــدا

  

 

يک امر دو  کرد به

  

 

* 
11Fبارِ◌ِ 

خـدايان کـه  4

   

 

مه  چو هر ه گري  ن

   

 

12Fباغ سخا

 .سخي دنيا و مردِ: 5
13Fبام خضرا

 .آسمان: 6
14Fبانوا

سکندر بعد فقر  که در عهدِمردي : 7

 اسباب و توشه و با توانگر شده بود و

 .آواز و سازمند با

                                                                                                                       
1/ 
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15Fبحرالفدا

 .درياي خاک نمناک: 1
16Fبرج ثريا

کنايت از دهن معشوق ، باي مضموم: 2

 .و برج ثور و درخت رز
17Fبرخشک و تر صحرا

 رد پياله شراب و يا در: 3

 .دست ساقي
18Fآيا برخورد

بادا دال  دبرخور، موقوف دالِ : 4

 .دباد و دور کردن
19Fچادر ترسا برکتف ابر

20Fروشنايي آفتاب: 5

و يا  6

21Fيا عين

 .آفتاب 7
22Fبريان محلاّ 

23Fباي مکسور و لامِ : 8

 بريان، مشدّد 9

24Fتره و سبزه با

و پودنه و ترخان و نان و  10

 .اوست آراسته آنچه لوازمة و، پياز و ترب
25Fبسته گهوارة فنا

 .دنيا اسير و گرفتارِ : 11

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ل .1

 /1شرفنامه  .2
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26Fبعد ما

 و، سپس چيزي را گويند، فتح دال به: 1

27Fبستر

2. 
28Fالحمقابقلة: الزهرابقلة

3. 
29Fبنازم

مست  چشمِ  يعني مفاخرت به: مستت را چشمِ  4

 .تو کنم
30Fبنت الما

31Fباي: 5

32Fهر حيواني بلکه، مکسور 6

7 

 .هرچه در زمين است
33Fابوحنّ 

و ، السلاّم ي پيغامبر عليهيحيٰ  کُنيّت: 8

 .مردي انجيل خوان بود
34Fبهار پيرا

آرايندة ، فارسي مفتوح دوّمباي : 9

 .بهار
35Fآبي است عالم را بي

 .ناپاکي است عالم را: 10

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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36Fنوا بي

 اسباب و بي توشه و بي، بانوا ضدِّ  :1

 .کس بي آواز و بي ساز و بي

فصل باي تازي و باب باي تازي
37Fالالباب باب

 .شهري است نامِ : 2
38Fبادام بخواب

 .وابخچشم در : 3
 .و اجداد آبا تِ قوّ : باي نسب

39Fاصيل عبارت از مرواريد و: ة ناببچّ 

4. 
40Fبدخش مذاب

و شراب  مَي انگوري، ميم ضمّ  به :5

 .لعل و خون اعدا

                                                      
غياث  .1
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41Fبدمهاي سحاب

42Fهاي آه، مکسور سينِ : 1

 .دردناک 2
43Fبرروي آب

 .ظاهر و آشکارا و برابر وي: 3
44Fخراب بغدادِ

يعني شکم خالي و ساغر تهي از : 4

 .شراب
45Fبوالعجب

46Fبازيگر کُنيّت: 5

1. 

                                                      
 /1مدار  .1
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47Fبوتراب

 کُنيّتِ ، مضموم هردو و تا با :2

48Fوضع خارجيان، م ا وجهاميرالمؤمين علي کرّ 

3. 
49Fبولهب

ا عليه صلّي  يمصطفٰ  محمّد با مردي که: 4

50Fدشمني عناد و وسلّم

 سورة تبّت در، داشت 5

51Fن اوستأش

6. 
52Fآب بي

 .رونق و خشک بي قروو بي و شرمنده: 7

                                                                                                                       
 .باريک: ر .1

غياث  .2
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53Fبيجاده لب

آنکه ، باي مکسور و ياي فارسي: 1

 .زرد و سرخلب 
و ، کنايت از ابوجهل است: بيضة خوار غراب

خورد  مي اندازد و باز راب بيضه از دهن ميغ

 .کذا في الشرح

باب باي تازي و فصل ت
54Fبروتبادِ

 .تکبّرغرور و : 2
55Fبادام دو مغز است

از غايت  ترقيده است: 3

 .است و مالامال، پُري
56Fدست بادداري در دو

 .دست خالي داري هردو :4

                                                      
 /1هان اين اصطلاح ندارد؛ بر: ر .1
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57Fدست و باد بدستبادِ

دست و بيفايده و  تهي: 1

58Fهرزه

2. 
59Fصولتبادِ

 .آنکه سبک و شتاب حمله بود: 3
60Fرکاب تو خاک است با

نقار در رکاب تست و م: 4

61Fحاضر رکاب تو

5. 
62Fبدار دست ؐ◌ محمّدساية رکاب  با

63Fمتابع شرع: 6

7 

ت باش و سنّ  وسلّما عليه صلّي  يمصطفٰ  محمّد

 .اختيارکن
64Fشکرت با

 .تو لبِ  با :1

                                                      
 /1غياث  .1
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65Fبا عنانت هواست

کرداري چون ، جو عنان: 2

66Fروان و پرّانبادِ

 .گردد 3
67Fنشست بام به

 .بام افتاد: 4
68Fبحر دست

ندامت نکند و  آن سخي که در دادنِ : 5

 .عنم يسخي ب
69Fواصلان: بختگان حقيقت

 .دين راهِ  سالکانِ  و 6
70Fبرباد رفت

 .نابود گشت و نيست شد: 7
 .سفر کرد: بربست رخت

71Fبردوش احمد دار دست

 السلاّم عليه محمّدمتابع : 8

 .باش
72Fبرنشست

آنچه برونشينند براي ستوران چون : 1

 :بيت، ناقه و دابة ديگر

                                                                                                                       
 /1آنند  .1
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شبي برنشست از فلک 

 

 

جاه از  به کين و  تم

  

 

 :بيت، عقرب و دلو و اسد و ثور: بروج ثابت
74Fشير عقرب و دلو و

3 

   

 

بــرج ثابــت بگفــت 

  

 

76Fبقايم

و در لفظ ، عاجز آمد و گريخت: بريخت 5

 :بيت، لغت بقايم مشرح است
ســوي  به وز آنجــا

  

 

ــــــايم ري  وزو ق

  

 
78Fبکران بهشت

79Fحورها: 7

8. 

                                                                                                                       
 /1سراج  .1
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80Fبلند و پست

 .آسمان و زمين: 1
81Fبنه بست

 .سفر کرد و رخت بست، ضمّ  به: 2
82Fبولهبان

83Fوقت 3

باطل و منکران  مستبدان بر: 4

 .معقولات
84Fخود است جاي به

 .است مَحَلَّه فِي ءوَضْعُ الشَّي: 5
85Fجيحون نشست به

86Fدر، کسرتين و ياي فارسي به: 6

7 

 .ر شدسواکشتي  جيحون به
87Fالحيات بيت

آن برج خانة طالع را گويند که : 8

و بهشت را ، زند در آن طالع زاده شودرف

 .نيز گويند
88Fبيضه در کلاه شکست

بندي و  چشم حيله و به: 9

 .بازي

                                                      
 /1آنند  .1
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 جيمِ تازي تازي و فصلباب باي 
89Fبحرالزَّنج

آن آب  هرکه از، درياي عظيم است: 1

 .بخورد چرب بيرون آيد
90Fبسحاق حلاّج

 .ديوان اطعمه صاحبِ ، ضمّ  به: 2

باب باي تازي و فصل ح
91Fمسيح بامِ 

 .چهارم آسمانِ : 3
92Fمسيح برهانِ 

کردن  به و، مرده زنده کردنِ : 4

 .السلاّم ي عليهمريض از دعاي عيسٰ 

تازي و فصل خباب باي 
93Fبکران چرخ

 .حوران و ستارگان: 1

                                                                                                                       
 /1گردد و مردم هنگامه در خنده آيند؛ غياث 
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94Fرنج بنياد عمر به

 .بنياد عمر استوار نيست: 2
 .بهره نور داد: ضيا داده شاخ به

د باب باي تازي و فصل
95Fبابا دشته دست زد

ممالک  عدل و عمارتِ  به :3

بادشاه برابري و  با و، قيل کبر و، کوشيد

 .سبقت کرد
96Fودبادب

97Fهيچ: 4

 .بودبود و نابود ن 5
98Fسردبادِ

 .سرد و دم سرد هآ: 6
99Fزد هرزه وبادِ

 .زند بيم عسس تير مي از دزد: 7

                                                                                                                       
 /1آنند  .1
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100Fبام زد

 .گلبانگ زد: 1
101Fابلق زند بانگ بر

 .زمانه زجر کند به :2
102Fببرتنگ درکشد

محکم درکنار ، رسيکافِ فا اوّل: 3

 .گرفت
103Fبجاي خود بود

104Fاش وضع: 4

105Fفي الجمله 5

و ، بود 6

 .جاي خود دارد و برقرار باشد
106Fخورشيدة بچّ 

آن از  لعل و ياقوت و امثالِ : 7

 .حجرات
107Fبرآورده بچة نو

و ، نتيجة نو پيدا کرد: 8

 .نتيجة نو برآورد

                                                                                                                       
 /1گران برو مستولي شود؛ مدار 



405 

108Fبرباد داد

 .نيست و نابود گردانيد: 1
109Fبُرج قيد

و ، ج که درو بندي خانه بودبُر آن: 2

 .بُرج حصار
110Fبردرکنند

 .بيرون کنند: 3
111Fبخم درشد

 .ددر مراقبه ش: 4
112Fبردميد

و خط ، نيز سبز برآمده شد و در غصّ : 5

 .صبح را نيز دميدن گويند
113Fبردابرد

 .و سرما، از راه دور شو: 6
114Fبرروي آب آمد

ظاهر شد و خوي از روي چکيد : 7

 .و روي آبدار شد
115Fبرزبان آمد

 .گفته شد: 8

                                                      
 /1بهار  .1
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116Fبرفلان چکيد

فلان افتاد  پاي بر، فارسي جيمِ : 1

 .فلان رفت کمان بر و
117Fبرقدم خاک زد

118Fخدمت بسر بر: 2

 .کنانيد 3
119Fبرق شد

 .شتاب شد، آشکار و ظاهر شد: 4
120Fبرکة لاجورد

 .فلک: 5
121Fبرگ بيد

122Fبرگ که به پيکان تير: 6

123Fبيد، بيد 7

8 

 .برگ نيز گويند
کنايت از زلف : اوراق شمشاد، برگ شمشاد

 .شاهدان و خط سبز
124Fبرناخن انگشت نهاد

 .از غايت اطاعت کرد: 9

                                                      
 /1بهار  .1
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125Fبرنتابد

 .ل کندطاقت نيارد و نتواند تحمّ : 1
126Fبزرگ اميد

127Fخسرو استادِ: 2

128Fو، من بر و نديم 3

4 

 .گياهي است خوشبوي بهاري بزرگ اميد نامِ 
129Fبسترد

 .ساخت دور کرد و حکّ ، تا مضموم و با :5
130Fبسرشد

سرشته ، مکسور هردو سين مهمله و با :6

 .کند
131Fارگانسيّ  به: بکواکب سترد

روشن کرد و زنگ  7

132Fدور کرد و صاف کرد

8. 
133Fبناميزد

 .بسم ا: 9

                                                      
 /1آنند  .1
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134Fبنفشه گون مهد

 .زمين، فتحتين به: 1
 .کرد و پرانيد اناپيد: بغيه کرد

135Fبوسعيد

و ، يا تعالٰ  مردي از اولياء نامِ  :2

بزرگ  هاي و سيرت، شهر بودشاهدي در نو کُنيّت

 .داشت
136Fو نابود بود

 .د و عدموغنا و فقر يعني موج: 3
137Fکاغذ برند به

 .ک برندتبرّ  ت و مثلِ عزّ  به: 4
138Fکف آورد به

 .قابض شد و ضبط کرد: 5
139Fآب کرد بي

 .شرمنده کرد: 6
140Fبيجاده شد

راه  بي، باي مکسور و ياي فارسي: 7

 .شد و زرد شد

                                                                                                                       
قطع شده حتّي که در رسمِ خطّ نيز بدون الف نويسند؛ 

 /1برهان 
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141Fبيخود

آنکه از ، ي فارسيباي مکسور و يا: 1

142Fوش بودهخبر و بيبي خود ياد نيارد و

2. 
143Fپيش از عيد و وراي: بيرون عيد

 .عيد 3
144Fبيضة زر نهاد

145Fآفتاب پيدا: 4

 .آورد 5
146Fنمکي کرد بي

147Fوضعي کرد بي: 6

148Fوفايي نمود بي و 7

8. 
148Fنمود

8. 

باب باي تازي و فصل ر
149Fبادبان اخضر

 .آسمان اشارت به: 9
150Fبادخور

 .گذاردبا: 10

                                                      
 /1بهار  .1
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151Fبادسار

 .سبکسار: 1
152Fبازسپهر

 .آفتاب و روز: 2
153Fبادسر

154Fدالِ : 3

155Fو، مضاف کبر و غرور، مکسور 4

5 

 .و مغرور تکبّرموقوف م دالِ 
156Fبادگير

روزن که  رسيکافِ فاموقوف و  دالِ : 6

 .تابستاني و بالاخانة، بررخ باد نهند
هاي وصل  سرشته دم ناي قدري بر: بادوني و نار

يا  نار تاج ناي که لعل رنگ باشد و، کنند

 .لب ناي و مطرف نيز و نار، شراب لعل

                                                                                                                       
 /1معني خانة تابستاني؛ مدار  به



411 

157Fدار بادية غول

158Fواو: 1

اين  به تاشار، فارسي 2

 .دنيا
 خليفه بود نامِ ، مهمله صادِ هردو :بار مصتنصر

 .بدآغاز و بدسرشت
159Fبازيار

160Fباز دار: 3

4. 
161Fباعث ليل و نهار

سبيل  بر و، تعالٰيخداي : 5

 .فتابآ مجاز
162Fبانوي مصر

 :زليخا است اشارت به: 6
163Fبدي

 داشـت بـانويِ  7

   

 

سته  به شش کمرب پي

  

 

165Fوربحرالنّ 

يي است نزديکان نزديک شهر دريا: 9

 .زرونکا

166Fبحر اخضر

167Fو نامِ ، آسمان: 10

آب ، دريايي است 1

168Fاو کبود بود

2. 
                                                      

 /1آنند  .1
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169Fآثار بحر نهنگ

 .تيغ تيز اشارت به: 3
 :چنانچه بيت، معني بوار به :و دار بخور

از مال  بخور چيزي

   

 

يز  ز سان ن هر ک ب

  

 

170Fبداختر

171Fربدبخت و مدبّ : 4

و آنکه در طالع او ، 5

172Fو، ستارة نحس بود

مرادات و  مخطوط بر 6

 :بيت، حاجات و مهمات خود نبود ر برمظفّ 
 رخ پيش از من و تو بر

    

 

174Fشــنگرف

175Fنيــک 8

بختــي و  9

  

 

177Fبدگهر و بدگوهر

178Fغير به :1

، رسيکافِ فاواو و  2

 .کم اصل و محترقه و بدسرشت
                                                                                                                       

نرمي نموده باشد، و بحرِ اخضر دريايي است  عمق به
شمالِ  و به غربِ آن يمن جانبِ شرقيِ آن چين و به که به

جنوبِ آن درياي محيط، و جزاير بسيار  آن هند و به
 /1دارد و يکي از آن سرانديپ است؛ مدار 
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179Fبده ماهي بلورين آبدار

و  بده انگشت تر: 3

180Fتازة معشوق

181Fو ساقي، 4

5. 
182Fزار بدين سبزه

 .فلک اشارت به: 6
183Fهاي لب: بدين شکر

هاي لعل و  شيرين و لب 7

 .هاي معشوق لب
184Fزار بدين نيل

 .فلک است اشارت به: 8
 .آن دار از پابر 185F9و قائم دار: برپاي پايدار

186Fنگر تر صحرا برخشک و

در جام بلور شراب  :10

 .دست ساقي شراب ببين در و يا، ببين
 .اسير و مطيع باش: برخط اميد دار سر

187Fبرخلد برون سر

 .هميشگي يافت: 11
188Fبرخور

و برخوردار باش ، خط از مرادات گير: 1

 .و کامران شو

                                                                                                                       
 /1بهار  .1
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189Fبرخوردار

ر بر مرادات و مظفّ  بر آنکه محفوظ: 2

 .حاجات و مهمات خود بود
190Fتندرستي: برره عافيت نزار

 .غمي ضعيف بي و 3
و آفتاب و رخساره ، روشني آغاز صبح: برقع زر

 .عيدي ةو جام
و خجل و مأخوذ ، خط مرتبه کرده: برکنده قدر

 .گردانيده
191Fبرگ زر

 .برگ زرد و برگ خزان زده: 4
من مگير و  خطا بر، رسيکافِ فا: من مگير بر

192Fمن اضافت مکن بر

5. 
193Fسازي از رخسار بساطي

سجده کني و در مراقبه : 6

 .باشي
194Fمنوچهر شاه اختبان ممدوح: بور بستاني

1 

 .خاقاني

                                                                                                                       
 /1بهار  .1
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کنايه از دغا که دشمن در دل : بسته سر

195Fپوشيده

 .همو سربسته ، دارد 2
196Fبغداد معمور

197Fپرست و سيرابي کنايت از شکم: 3

4 

198Fراست

 .بيآ 5
199Fبلايه گار

 .فساد کاري، رسيکافِ فا: 6
دار  باعو اتّ ، رخت خانه صاحبِ ، ضمّ  به: بندار

 .دار يعني خانه
200Fبندامير

201Fدر: 7

شيراز است آبي که از کوهستان  1

ملک فارس  ن عضد که ازدر وقت سلطا، آيد مي

                                                                                                                       
 .ممدوح ايّامِ خاقاني: ر .1

 .پوشد: ر .2

 /1آنند  .3
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، امير گفتندياو را  بود مسافري پيدا شد

202Fبادشاه را گفت

تو خرچ کني من  اگر زر: 2

را  آن بند، دهمچنان کردن، اين آب بندانم

المثل شد که  و اين ضرب، گويند بندامير

 .بندبستن از امير زر خرج گردان از عضد
203Fبنگه تير

، رسي مفتوحکافِ فاباي مضموم و : 3

 .خانة عطارد يعني بُرج سنُبله و جوزا
204Fبوجعفر

205Fطراري و نامِ  نامِ : 4

 .مردي 5
206Fبوقلمون شد بهار

رياحين  بهار متلون به: 6

 .گوناگون شد
207Fافزار بوي

جهت خوشبويي  هوايج ديگ که به: 7

 و مجمرِ ، زار نيز گويندوب، اندازند

 .عودسوز
208Fبرپشت اسپ: پشت ابر به

 .سياه 1

                                                                                                                       
 /1قول درست نيست؛ آنند 
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209Fبهترين خلق اربعين صباح پدر

 يمصطفٰ  محمّد: 2

 السلاّم آدم عليه بهترين از وسلّما عليه صلّي 

 .لواتوالصّ 
 .روز و شعاع آفتاب: بياض خور

210Fالمعمور بيت

، چهارم مقامي است در آسمانِ : 3

211Fقيل

212Fآسمان بردند قيل از به از دنيا 4

 جهتِ  5

ه بودند که دآور السلاّم مهتر آدم عليه طوافِ 

213Fو خانة، کذا في الضمير

 .کعبه نيز 6
214Fجگر بي

 .رنج بي اندازه و انتظار و بي: 7

                                                                                                                       
 .ابر: ت .1

 /1مدار  .2
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215Fبيرق نور

عرب ، روشنايي صبح کاذب: 1

 .الصبح خوانندعمود
216Fبيست و يک پيکر

آن ، دوّمباي فارسي : 2

 .اند شمال هايي که جانبِ  صورت
217Fبيضة آتشين پر

 .آفتاب، فارسي دوّمباي : 3
218Fبيضة کافور

 .برف: 4
نشان که  بي و، ندارد مرده که گور: گور بي

219Fچنان رود که معلوم نبود

5. 

تازي و فصل زاي تازيباب باي 
220Fقز بادامه

يشم کمينه که هندوي نوعي از ابر: 6

 .گويند »221F1ہڻبو«

                                                      
 /1مدار  .1
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222Fبادانگيز

او خارها  گلي است بر اطرافِ  نامِ  :2

از آن گويند که چون  انگيز و، باشند

خواهند که دانه از خوشه و کاه پاک مزارعان 

نبود مقداري گل ازين بردست  سازند و باد

223Fف بادتوقّ  بي گيرند و ريز کنند

بوزد  3

224Fکذا، تعالٰيفرمان ا  به

 .في الضمير 4
225Fنوروزبادِ

226Fلحني و نوايي و نامِ ، بهاريبادِ: 5

6. 
227Fبپرداز

، فارسي مفتوح دوّممضموم و  اوّلباي : 7

 .خالي کن و بساز

                                                                                                                       
 .تومه: ر .1

گلي است که هرگاه : اين اصطلاح ندارد؛ آنند: ل .2

مزارعان خواهند که غلّه را از کاه جدا کنند و باد 

ا دست مالند و برگِ آن را بر هو نباشد آن گل را به

حکمِ خداي تالي باد در حرکت آيد و کاه  پاشند، به

 /1از غلّه جدا شود؛ مدار 
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228Fبدآغاز

 .قضاي بد: 1
229Fبرد عجوز

 .خزان، فتح به: 2
230Fبوستان افروز

231Fسخرو گل تاجِ : 3

و افروزندة  1

232Fمعني به بوستان و بوستان را روشن کن

 امر 2

 .عبهر و گلِ 

                                                      
 /1اين اصطلاح ندارد؛ مدار : ت، ر .1
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تازي و فصل س باب باي
233Fقدس باغِ 

 .بهشت را گويند: 3
234Fالماس بحرِ 

دريايي است عظيم که در  نامِ  :4

 .کذا في الزبده، جزيرة آن الماس پيدا شود
235Fسلِ اندُ  بحرِ 

دريايي است که در آن کشتي نرود : 5

غروب آفتاب ساکن  وقتِ  بهو ، مگر روز شنبه

 .گردد
236Fبوستان سندس

 .گونهاي گونا سبزه و گل: 6
237Fسالمقدّ  بيت

مقامي که قبلة پيشينيان  نامِ : 7

 .بود

                                                                                                                       
1/ 



422 

شين معجمّه فصل باب باي تازي و
238Fبپاي باش

239Fباي: 1

240Fاستاده شو، فارسي دوّم 2

و  3

241Fمستعد

242Fو ساخته باش و بمان 4

5. 
243Fبحرکش

و خورنده شراب ، شراب بسيار بخور: 6

 .بسيار

                                                                                                                       
مصروف و ميمِ موقوف، نامِ شهري است که مسجدِ اقصي 

عبري  المقدّس و به تازي بيت در آنجا است، و آن را به
فارسي دژهوخت و دژهوخت کنک و  ايليا گويند، و به

کنکِ دژهوخت خوانند، گويند از ولايتِ شام و زمين 
فلسطين است و اقليم سوم، و اين شهر بر بلندي 

د، و کنعان در سه فرسنگي آن است و آن از افتا
السلاّم  ي پيغمبر عليهکين يحيٰ  النّصر به آنکه بخت

المقدّس را ويران ساخت و مسجد را نيز خراب  بيت
اسرائيل او را  خرس که بنيکرد، و آخرِ ملکي از ملوک 

کوشک گويند، و فارسيان گودرز اشکاني آن را باز 
ص(التّواريخ  جملم ؛حالِ عمارت کرد به
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244Fبدست باش

تقصير مکن و کاهل ، تاي موقوف: 1

 .مباش
245Fبدکنش

 .بدکردار و بدکاره، کاف ضمّ  به: 2
246Fبشکرش

247Fشيرينِ  لبِ  به: 3

 .او 4
248Fبنات نعش

249Fاختران : 5

اند  و آن هفت ستاره، نعش1

از آن چهار ، شمال مشهوراند اند در ستاره

                                                      
 /1آنند  .1
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250Fاند را نعش و سه ستارهه ستار

که آن را  2

 .بنات خوانند
251Fبن گوش

اطاعت و ، رسيکافِ فاباي مضموم و : 3

و بندگي ، انقياد و ادب و هرچه تمامتر است

 .دل طوع و رغبت از و خدمتگاري به
252Fبنوماش

 ماش که است مثلِ  يا غلّه، باي مضموم: 4

253Fهندوياو را 

 .گويند »مونگ« 1

                                                                                                                       
ستاره صف زده که متّصل يک پايه  گردون است و آن سه

اند؛ فرهنگِ فارسي  يبنات نعش کبرٰ 
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254Fبيدموش

255Fياي فارسي: 2

، است يکي از هفده بيد، 3

 .و آن درختي است
256Fجنبش بيرون از

 .فلک برتر از: 4

باب باي تازي و فصل ط
257Fمحيط بحرِ 

258Fنامِ : 5

259Fدريايي است برتر 6

فلک و  7

، ا في الضميرذک، عالم است گردِ دريا

260Fدريايي

 .الافلاک نهايت و فلک و فلک بي 8

باب باي تازي و فصل ع

                                                                                                                       
رشيدي 
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261Fباغ

262Fرفيع 1

 .معني بهشت به: 2
263Fبونافع

 .شراب: 3
264Fهر سه نوع به

265Fمواليد به: 4

ثلاثه کافي و نباتي  5

 .حيوانينباتي و 

غين معجمّه باب باي تازي و فصل
266Fفراغ بيتِ 

 .مبرز و قدم جاي: 6
267Fبيضة مرغ

 .مرغ تخمِ : 7

باي تازي و فصل ف باب

                                                      
 /1د آنن .1
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268Fکف باد در

269Fحاصل بي: 1

270Fخالي، و بيهوده و هرزه 2

3 

270Fخالي

 .دست کف و مفلس و تهي 3
271Fبُرج شرف

272Fآفتاب، بُرج حمل آفتاب دروست: 4

 بر 5

 .شرف است که محلّ  نقطة حمل
273Fشرف کرسيِ  بر

274Fبر: 6

بُرج  آفتاب در، بزرگي صدرِ  7

 .بُرج حمل

باب باي تازي و فصل ق
275Fبام

276Fکشاده رواق 8

 .فلک است اشارت به: 9

                                                      
 /1آنند  .1
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277Fبانوي مشرق

 .آفتاب و شمس: 1
278Fبرجيس برجاثيق

279Fطبيب ترسايان را: 2

 .گويند 3
280Fبرقتلِق

281Fيکم ضمّ  به: 4

، و کسر پنجم سوّمو فتح  5

 .بتخانه
282Fبوسحاق

پور چند و گويند در نيشا، اند طايفه :6

يکي را کان بوسحاقي  و اند کان فيروزه

و ، فيروزه بوسحاقي منسوب بدوست، گويند

 .است 283F7رخّ أشاعر مت و نامِ ، طبيبي بود نامِ 
284Fدشت استبرق به

 سبزه و بيابانِ  اشارت به: 8

 .زار سبزه

                                                      
 /1شرف؛ آنند : ر .1
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285Fبيضه

286Fعبارت: بيضة آفاق 1

 .از آباداني عالم 2
287Fيک وشاق بيست و

بيست و يک پيکر از سي و : 3

شمال و پانزده  جانبِ  انجم که درشش پيکر 

 .جنوب است جانبِ  به

 کافِ تازي باب باي تازي و فصل

                                                      
 .ندارد» بيضة اوّل«: ت .1

 .ندارد» عبارت از آباداني عالم«: ر .2

غياث  .3



430 

288Fپرکبادِ

بازيچة کودکان که ، فارسي دوّمباي : 1

289Fرشته سازند و از کاغذ

، بسته بپرانند 2

 ].پتنگ هم[ و گويند »290F3یگڈ«هندوي 
291Fخاک بازارِ 

292Fقالبِ : 4

 .او آدمي و عظمت و رجحانِ  5
 شادي آنکه و به، اوّلرسي کافِ فا: کنببرگ آ

 .او آنکه نيز استعدادِ به
293Fببوي آنک

اميد آنکه و  به نکه وآطبع  به: 6

 .خيال آنکه به
294Fبراق چهار فلک

 .هفتم آسمانِ : 7
295Fبرة فلک

 .برج حمل: 8

                                                      
اين اصطلاح ندارد؛ رشيدي : ل .1
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296Fبريد فلک

 .ماهتاب، فتح به: 1
297Fبزغالة فلک

 .برج جُدي: 2
298Fبزهرة فلک

طريق زهره چه زهره ماية  به: 3

 .و طرب است سروري و شادي و خرّمي
299Fبساط خاک

 .زمين: 4
300Fمبارک ةبقل

 .الحمقابقلة: 5
301Fبوتة خاک

 .مثله زمينِ  مردم و قالبِ : 6
302Fجماع و بوسة بي د و بوسةبوسة مجرّ : بوسة خشک

7 

 .نفع بي
303Fبوي کلک

304Fواو فارسي و باي :و بُن کلک 1

، مضموم 2

 مثلِ آن غليظ است  است و يا ميوه نامِ ، مضموم

                                                      
 /1اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ت، ر .1
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305Fسوڑهہل«

306Fمزاج »3

هندي  زبانِ  به »هيڑهبل«که بعضي  4

 .گويند
307Fبيباک

308Fآنکه: 5

ترس و رو ترش و شرم کسي  بي 6

309Fو دلاور نيز که، نبود

عربي لااُبالي  7

 .خوانند

)گ( رسيکافِ فافصل  باب باي تازي و
310Fبازيچة روم و زنگ

311Fرةيعني مسخّ : 1

روزگار و  2

312Fمحابا بي، روز

3. 

                                                                                                                       
 /1بابوي کلک؛ برهان : ر .1
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313Fدر مرگ بر

314Fخواب بر: 4

 .الموت حکم النوم اخ 5
315Fبهشت گنگ

316Fحصار، رسيکافِ فا هردو :6

که  1

317Fافراسياب

و ، بناکرده و درون آن آب بود 2

318Fآب را با حصار

 .گويند 3

                                                                                                                       
 /1برهان  .1
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319Fبشاش و مژده: آب و رنگ با هر روي به

دهنده  4

 .و سرخرويي
320Fبيدبرگ

321Fاب: 5

 او که پيکانِ  تير، رسيکافِ فاو  1

 .برگ بيد نيز گويند، صورت برگ بيد ماند به

                                                                                                                       
بود، و در واقعة خون سياووش و رفتنِ رستم 

شد، و باز وقت  ترکستان و گريختنِ افراسياب خراب به
عتِ افراسياب آن را معمور ساخت، و گنگ دژ مراج

قلعة آن شهر است، و غالباً مراد از اين جزيره 
و صاحبِ  ؛همان خواهد بود، اين است تحقيق قوسي

 /2جهانگيري 
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322Fسنگ بي

 .يعني سبک: 2
323Fمحابا پلنگ بي

324Fبا :3

، رسيکافِ فاو  دوّمو باي  4

آنکه پلنگ را مکسور خوانند غلط  ،روزگار

 .ح استمصحّ  باي فارسي مفتوح که است زيرا
325Fسنجيده بي و قرو بي و قيمت بي: وزن و سنگ بي

5. 

باب باي تازي و فصل ل
326Fباردل

 .اندوه دل و انديشة روزگار: 6
327Fجوال باسگ به

خانه باشد  پاي مردم بدخوي هم: 7

328Fصحبت و هم

 .نيز 1

                                                                                                                       
 .ندارد» با و کافِ فارسي«: ت، ر .1

 /1اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ل .2
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329Fبام زحل

 .هفتم فلک: 2
330Fبحر چگل

331Fفارسي مکسور هردو جيم و کاف: 3

 نامِ  ،4

 .دريايي است عظيم
332Fدمان زيبق عمل بحرِ 

آن ابرباران که تقاطر : 5

 .کند
333Fهلال برجِ 

 .سرطان برجِ : 6
334Fدل بناخن رسد خونِ 

 عرق و خون از سر تا: 1

 .ناخن رسد به

                                                                                                                       
 /3و مبتلاگشتن؛ جهانگيري 
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335Fالجبل بنت

 .صداي کوه، باي مکسور: 2
336Fبوالفضل

337Fنادان: و بوالفضول 3

خرد که خود  بي و 4

 .را خردمند داند
338Fخليل بوستانِ 

آتش که مهتر ابراهيم : 5

339Fالسلاّم عليه

 .را درو انداخته بودند 6
340Fبهرام تل

341Fچبوتره، موقوف ميمِ : 7

342Fکه بهرام 8

از  9

 .سرهاي ترکان ساخته بود

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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فصل م باب باي تازي و
343Fباالله معتصم

 .نام خليفة عرب: 1
344Fريسة چشمبادِ

که يک چشم  شيطان و دجّال دهر: 2

345Fکور بود

3. 
346Fباد و دم

347Fو فريب تکبّر: 4

 .و خودستايي و مکر 5

                                                                                                                       
روميان بهرام را شکست داد ياري  ادامه داد، خسرو به

)
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348Fبازپس سپرم

بازپس ، فارسي سوّمو  دوّمباي : 1

 .روم
349Fارم باغِ 

 اد بن عاد بهشت درباغي که شدّ : 2

 .ساخته بود دنيا
350Fبارة نهم

 .عرش: 3
351Fچشم بامِ 

يعني پلک که عرب آن را جفن : 4

 .خوانند

                                                      
 /1آنند  .1
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352Fنهم بامِ 

 .عرش: 1
353Fاعظمبحرِ 

354Fدرياي: 2

 .بيکران 3
355Fخصم بحرِ 

356Fنامِ : 4

 .او کبود است و آبِ ، دريا 5
357Fخوارزم بحرِ 

 .است کوچک دريايي: 6
358Fبحرالغمام

، دريايي است از آن سوي کاشغر: 7

359Fو ،کسي زهره ندارد که سنگي درو اندازد

1 

                                                                                                                       
 /1شرفنامه 
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ابري  کلوخي و چيزي درو اندازد اگر کسي

360Fعظيم برآيد و رعدها صعب درفتد

را  و خلقي 2

361Fهلاک کند

3. 
362Fبخورمريم

 .همان پنجة مريم: 4
363Fبرج جوزا که: برج سيوم

 .خانة عطارد است 5
364Fبرخود گرفتم

خود گرفتم  احتمال و اضافت بر: 6

 .من کردم که اين کارِ 
365Fبرگ

مرگ و  عدم و استعدادِ استعدادِ: عدم 7

 .گور
                                                                                                                       
پارس، خليج هندوي، و هرجايي را از اين درياي 
اعظم بدان شهر و ناحيت باز خوانند که بدو پيوسته 

 /1مدار ؛ است
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366Fگريبان بستم بر

 .لازم گرفتم: 1
367Fبستة رحم

368Fزنِ : 2

 .نازاينده 3
369Fبغداد دونيم

بغداد دجله روان است  در شهرِ : 4

 .طرف شهر آبادان هردو و
 .اشمبو هم ب نبدارم و بگذارم و ماند: بمانم

370Fبنفشه گون طارم

 .آسمان: 5
371Fبوتمام

 .شاعري نامِ : 6
372Fجم براق

373Fباد که حمال تختِ : 7

سليمان  8

 .بود السلاّم عليه
374Fبوم

375Fباي: 9

 .باشم، مضموم و واو مفتوح 10
376Fبونجم

او غايت  هاي سبلتِ  مردي که موي کُنيّت: 11

 .بود و دراز ستبر

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ل .1

 /1شرفنامه  .2
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377Fبوي شنوم و بوي بشنوم

ببويم و بوي کنم : 1

378Fچنانچه

379Fحافظ 2

 :بيت، فرمايد 3
اي صبا همراه بفرست از 

   

 

بوي بو شنوم از  يکه  ب

      

 

381Fخط به

382Fبلا  5

383Fسردرآورم6

 .بلا شوم بهراضي : 7

384Fسر تازيانه بستم به

تيغ  و پر بي الحال في: 8

 .زخم چابک بستانم به
385Fنام به

 .کليچه: 9
386Fخامبيدِ

387Fياي: 10

388Fعود خام و خالص، فارسي 11

و ، 12

389Fنيز گويند که بيدِ

گياهي است که  خام تخمِ 13

 .آيد مي از و خوب بو

 باب باي تازي و فصل ن

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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390Fشکوفه فشان بادامِ 

 .ريزان گريان و اشک چشمِ : 1
391Fمن بادامِ 

 هچشم تشبيه به من، بادام را چشمِ : 2

 .کنند
392Fبادبرين

 .زاي معجّمه نيز صبا، بهبادِ: 3
393Fبادپيمودن

باي دوّم فارسي مفتوح، سخن : 4

 .لاينفع کردن تحقيق و کارِ  بي

                                                      
 /1مدار  .1



445 

394Fبادخن و بادخون

کلاهما، هردو دال موقوف، : 1

395Fيعني جان بادگذار

2. 
396Fبادرنگين

 .غزل، دنيا و شعر: 3
397Fبادسران

 .متکبّران و طالبان چيزي: 4

                                                      
 /1سراج  .1



446 

398Fزمانبارِ◌ِ 

 .حوادث و جفاي روزگار و مثله: 1
399Fسليمانبادِ

او، و آن  و عظمتِ  ؑ◌ سليمان دولتِ : 2

منزل  لشکر از منزل به با باد که او را

 .بردي
400Fبادشاه چين

 .آفتاب و روز: 3
401Fفروردينبادِ

 .دبوربادِ: 4

                                                      
 /1آنند  .1



447 

402Fلحني و نوايي است نامِ : عشرينبادِ

1. 
403Fباغ رنگين

 .کافِ فارسي، دنيا: 2
404Fشيرين باغِ 

 .لحني و سازي: 3
405Fبالابين

 .متکبّر: 4
406Fببوي نفس مکن جان

جان را طالع و تابع نفس : 5

 .مکن
407Fضمّ  به: رويان بت

408Fجمال و با، خوبرويان و صاحبِ  6

7 

 .شاهدان 408F7و
409Fبچگان بستن

درختان نوخاسته و گياهي : 1

 .هاي نوشگفته نورسته و گل

                                                      
 .ندارد» است«: ت .1

 /1آنند  .2



448 

410Fبحرالاخزان

دريايي است زير عرش که چون نام ِ : 2

آب خمير فرشتگان گِل آدم را سرشتند بدان 

 .کرند
411Fبحرالحيوان

ها  آسمان دريايي است که در نامِ : 3

قيل نام دريايي زير عرش، از  روان است، و

 .بارد آن دريا باران مي
412Fانبحر عمّ 

آن  دريايي است عظيم، در نامِ : 4

اي است  دريا لؤلؤ بود، و عمان نام قصبه

 .کنارة دريا که آن را صحار گفتندي به
413Fبذل سيمين

 .بسياربخشش : 5
414Fبرآب فلان

415Fمانند فلان و مرتبه :6

جاه  فلان و به 7

416Fفلان و عظمتِ  فلان و دولتِ 

 .فلان 8
417Fنمبرباد خلق را خر

خلق مستهلک يعني  عيشِ : 9

 .خلق ضايع عيشِ 

                                                                                                                       
 .اين اصطلاح ندارد: ل .1

 /1مدار  .2



449 

418Fبرباد نشستند هزبران

419Fباد: 1

معني اسپ،  به 2

420Fمعني دلاور به هزبر

اسپان  يعني دلاوران بر 3

421Fسوار شوند

شوند،  ، و قيل برباد و خشمناک4

 .دليران و شيران
422Fبرترمکان

صدر و تخت و عرش، و قرب قاب : 5

 .برج حمل قوسين، و
423Fبرخوردان

بر حاجات  حظ از مرادات گرفتن و: 6

 .ظفر يافتن
424Fبرسرزنان

سرزنان، و  مختصر دست بر: 7

425Fکنان افسوس

8. 
426Fبرگ جهودان

درختي که کافران بدو بخور  نامِ : 9

427Fگيرند و در ادويه بکاربرند، هندوي

ن آ 10

 .گويند »اگر«را 
428Fبرگريبان بستن

 .لازم گرفتن: 11

                                                      
 /1مدار  .1



450 

429Fريزان برگ

430Fخزان و: 1

ريزي کتان و اسباب  برگ 2

 .ريزي کتان
431Fبرگ سمن

 .معروف، و لب شاهد: 3
432Fبرناخن ايستادن

انبرداري ماطاعت کردن و فر: 4

433Fادب و بندگي نمودن و ايستادن به

5. 
باي فارسي، مقام نشستن بقّال  با :بس جاي نشين

434Fدوکان نشيند و سوداو هرکه در 

 .کند 6
435Fبسربردن

اتمام رسانيدن و  به وفا کردن، و: 7

436Fکردن

1. 

                                                      
 /1برهان  .1



451 

437Fبسيار دان

و دانشمند، و جنسي است  خردمند: 2

 .از آمار دشتي
438Fبسط آسمان

439Fآسمان چنانچه: 3

زرگ فرمايد، ب 4

 :بيت
دوش چو بط آسمان غوطه 

  

 

441Fکابک فلک لقلقه رفت به

6 

 

 

442Fبقايم ريختن

شدن، و در  گريختن و عاجز :7

 اصطلاح شطرنج بازي آن است چون شاطربازي

 شه کند و يا ضدِّ  شه در ،حريف فره بيند

 .مثابه قايم آرد افکند و بازي به

                                                                                                                       
 .ندارد» کردن«: ت، ر .1

 /1اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ت، ر .2



452 

443Fبکرمشاطة خزان

مَي انگوري که دورکنندة غم : 1

 .خزان است
444Fبگل آفتاب اندودن

445Fکافِ : 2

فارسي مکسور، چيزي  3

دن و پنهان غايت شهرت باشد خس پوشي که در

 .را 446F4رداشتن آشکا
447Fالعين بنات

 .آب چشم: 5
448Fبنات گردون

صل يک سه ستاره صف زده که متّ : 6

 .اند پايه نعش
449Fبند دامان زمين

450Fباي: 7

 مضموم، زمين و اسفلِ  8

 .دامن
451Fبند جان

 .محبّت جان اسيرِ : 9

                                                      
 /1نند اين اصطلاح ندارد؛ آ: ل .1



453 

452Fبند دندان

باي مضموم، از غايت : 1

 .فرمانبرداري و تواضع و ذخيره
453Fکنبن دامان شبستان 

مراقبه کن، و قيل در : 2

454Fامانو زمين خواب کردن، 

 .نيز 3
455Fبنه بستن

 .کوچ کردن: 4
456Fبول شيطان

 .فتح، شراب به: 5
457Fبخرام خرامان

 .نازکنان روان شو: 6
458Fبهرام چوبين

جيم و واو هردو فارسي، نام : 7

ايران  بن نوشيروان قابض ملکِ  لشکر هرمزسرِ 

زمين، بهرام چوبين از آن گويند که دراز 

 .لاغر بود قد و

                                                      
 /1مدار  .1



454 

459Fگزين هب

کافِ فارسي مضموم، آنکه نيکو : 1

کسي که سيم سره کند، عربي و يار کند، تاخ

460Fادناقد و نقّ 

 .خوانند 2
461Fالاحزان الحزن و بيت بيت

کلاهما سوگخانه و : 3

462Fماتمخانه، و خانة

 .غم 4
463Fبيخ زدن

ياي فارسي، از بنياد دور کردن : 5

 .چيزي را
464Fخويشتن بي

و غلام و بيهوش و بيکس، : 1

 .خويشاوندان بي

                                                      
 /1اين اصطلاح ندارد؛ برهان : ت .1



455 

465Fدم مردان بي

 .تعالٰيعاي اولياء ا د بي: 2
466Fينبيذق زرّ 

 .آفتاب: 3
467Fبيذق سيمين

 .ماهتاب: 4
468Fرانسبي

و پدر تربيت نيافته  مادر آنکه از: 5

 .ادب بي باشند، و
469Fستان بيشه

 جنگل و نيستان و درختان، و نامِ : 6

 .شير
470Fينهاي زرّ  بيضه

 .ستارگان: 7
471Fبيع خان

آن  و تجّار که در آن خانة سوداگر: 8

قماش بدارند و بها کنند و بفروشند و تجّار 

 .و فروخت کنند فرودآيند و خريد

                                                                                                                       
 /1برهان  .1



456 

472Fکنان کم بي

473Fيا: 1

وه گشته و راه گم کرده، و  2

474Fپنهان شده، همان عبد

3. 
475Fتردامن مغز بي

آن اصحاب خلل که فاسق : 4

 .باشند
476Fنورکن بي

 .بميران و تاريک کن: 5

باب باي تازي و فصل و
477Fگيسوبادِ

478Fکاف و ياي: 6

479Fگيسوي و فارسي، عظمتِ  7

8 

 .بوي او 479F8و
480Fة نوبچّ 

هاي نو دميده، و  حادثة تازه، و شاخ: 9

 .ها شگوفه

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ل .1

 .بار: ر .2

 .عيد: ر .3

 /1اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ت، ر .4



457 

481Fبرزه گاو

482Fباي: 1

 .مفتوح، گاو جفتي 2
483Fبرشاخ آهو

معدوم را موجود نمودن، و وعدة : 3

484Fدروغ کردن و نابود

 .نمودن 4
485Fبوي شنو

 .کن، و ببوي يعني بوي: 5
486Fرو بهشتي

 .و امرد ريش، خوبروي و بي: 6

                                                                                                                       
1/ 



458 

فصل ه باب باي تازي و
487Fباجگاه

که  موقوف و کافِ فارسي، آنجا جيمِ : 1

 .باج ستانند
488Fبادخانه

 .بادگذار مقامِ : 2
489Fباد درکلاه

 .عبارت از غرور: 3
490Fافراهبادِ فراه وبادِ

احسان و  هردو پاداشِ : 4

 .عقوبت

                                                                                                                       



459 

491Fهراهبادِ

هفت و هشت ماه در شهر  ةموازن: 1

492Fوزد شمال مييو بادِهر

493Fموافق طبع غايت ، به2

3 

494Fهراه گويند نيکوترخلايق او را بادِ

4. 
495Fهرزهبادِ

دزدان که بر خصم خانه  افسونِ : 5

496Fبدمند که

497Fتا خوابيده ماند، و بيهوده 6

7. 

                                                      
 /1سراج  .1



460 

498Fخواه بازخواه و باج

باجبانان و گذربانان و : 1

499Fستانان و آنکه باج خواهند و باج

2 

 .ستانند، زاي فارسي نيز خراج
500Fبازگونه

 .و چيزي مقلوبنوعي از کسوت است، : 3
501Fبازنامه

502Fنامه و باج 4

لقب نيک و  :و باشنامه 5

503Fبد را گويند، و

 .ت نهادن و تفاخر کردنمنّ  6
504Fباغ پرستاره

505Fشگفته و پُرشگوفه باغِ : 7

 و باغِ  1

 .هاي شده پُر گل

                                                      
آنند  .1



461 

506Fدردي هنر، و بي هنر و بي با :باهر فسرده

و  2

507Fدلي سنگدلي و مرده

3. 
508Fببرگ گندنامانده

 .سسُت مانده: 4
هردو کافِ فارسي، يعني سست : گندنابستهببرگ 

 .بسته
509Fگان ديدهبچّ 

 .آب ديده قطراتِ : 5
510Fبختي: ماده و بخت نر

که او را اقبال و  6

511Fثباتي

512Fو وفايي نبود 7

8. 
513Fبخورشيشه

ضمتين، چندي عطريات در شيشه  به: 9

 آتشدان نهند، دود در مجلس عيش بر کنند و

                                                                                                                       
 .ندارد» شده …پُرشگوفه«: ت، ر .1

 .مربّي دردي: ر .2
 .ندارد» دلي مرده«: ت، ر .3

 .ندارد اين اصطلاح: ت، ر .4
 /1آنند  .5



462 

514Fاز

ر کند، آن شيشه برآيد و تمام مجلس معطّ  1

 .اصطلاح آن را بخورشيشه گويند کند، در
515Fبدزهره

 .ردل که عرب آن را جبان گويندغ: 2
516Fالساخته بري

 .گناه و از گناه پاک بي: 3
517Fبربسته

518Fکشاده جماد و هرچه بيفزايد، و ضدِّ : 4

5 

518Fکشاده

 .و بررَسته 5
519Fبُرج خوشه

 .بُرج سنُبُله: 6
520Fبررُسته

 راي دوّم مضموم، گياه تندار: 7

 .بربسته ضدِّ  ، وغيره و
                                                      

 .ندارد» از آن شيشه«: ت، ر .1

 /1برهان  .2



463 

521Fبرکم کوه

 ميانة کوه، و بلندي کوه، و بر: 1

 .چهارم آسمانِ 
522Fبرگ لاله

 .معروف، و کنايت از لب معشوق: 2
523Fبرمشتري زهره

 .کاغذ خط بر: 3
524Fبرنج شماله

525Fشين :4

معجّمه مفتوح، برنجي  5

526Fمخصوص، شيخ واحدي

که در شير  استنوشته  6

 از طباخي برسرِراه آن برنج شماله پخته در

فرياد  ها افروخته بردست کرده شب مشعل

527Fکرد که برنج مي

شماله برنج شماله، و اين  7

528Fبانگ بيت به

 .خواند بلند مي 8
ــمع ــن ش ها در دل  اي

  

 

از رهگـــذار نـــور 

   

 

 .سوي فلک است اشارت به: برين خضر فيروزه

                                                      
 /1اين اصطلاح ندارد؛ مدار : ت، ر .1



464 

530Fبرين دايره

 ة خاکي است، وکرّ  اشارت به: 1

531Fدايرة

 .رکار عالمپُ  2
532Fبرين سفره

 .زمين است فلک و به هاشارت ب: 3
533Fبرين شاه

ترين بادشاه را  برترين و بزرگ: 4

 .گويند
534Fبرهيخته

535Fبرپيچيده و ماليده: 5

6. 
536Fاليمانيهبقلة

هندوي  اي است معروف که سبزه: 7

 .گويند »ئیچولا«
537Fبنفش

 .کبود کرده: کرده 8
538Fبناگاه بنگاه و

نون و کافِ فارسي،  ضمّ  به: 9

 .آنجا که رخت مسافر نهند

                                                      
 /1اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ت .1



465 

539Fبوقحافه

 تعالٰييق رضي ا ابوبکر صدّ  کُنيّتِ : 1

 .عنه
540Fبهارخانه

ش بناي بلند را گويند، و خانة منقّ  :2

 .انواع نقوش و تصوير، و بُرج حمل به
541Fپاي اندر آمده به

بلغزيده و بيفتاده و : 3

 .درمانده شده
542Fتلخ و ترش رضاده به

543Fفقر و غنا و راحت به: 4

و  5

544Fشادي و عناد

 .و غم راضي باش 6
545Fبدهجام عدل  به

ساغر  بر کم و اندک بده، و: 7

546Fبده پُر

 .و مالامال 1

                                                                                                                       
1/ 



466 

 .لب دو يعني به: دولاله به
547Fدُرکش: عدم بازده به

548Fوو محوکن،  2

 اچيزکن، ون 3

 .بردار
 .آفتاب در بُرج حوت درآمده: ماهي دان شده به
 .زمين و آسمان: همهره و حُقّ  به
549Fبهره بي

 .روي نصيب و بي بي: 4
 .مانند بي: چونه بي
550Fديده بي

551Fحيا شرم و شوخ و بي بي: 5

 .و نابينا 6
552Fبيني کوه

 .بلندي کوه: 7

باب باي تازي و فصل ي
553Fباباي شيخي

 .خربزه است قسمِ : 8

                                                                                                                       
 .ندارد» پُر و مالامال«: ت، ر .1

 .دم: ر .2
 /1ندارد؛ آنند » و ناچيزکن و بردار«: ت، ر .3



467 

554Fکوهيي بابا

 .نشين بود زاهدي که کُنج نامِ : 1
555Fپرستي بابين

 .فروتني با خدمتِ : 2
556Fبادبندي

557Fافيوصّ : 3

 .مبالغه، و سرود شاعران به 4
558Fساقيبادِ

 .ساقي چشمِ : 5
559Fيعيسٰ بادِ

السلاّم  ي عليهاز دعاي مهتر عيسٰ : 6

 .شد مرده زنده مي
 .بهاري بارانِ : آزاري بارانِ 

560Fخدايبارِ 

ند در اجمال، حسيني و نسخه وخدا: 7

561Fخداي نوشتهي معني بارِ لغات ترجمه مولٰ 

است  1

                                                                                                                       
غايت تازه ديدم که در  شيخي به جو رفتم خربزة بابا

آمد چنانکه گويي اين ساعت از پاليز بيرون  آب مي
 /1مدار  ؛آمده است



468 

خداي و شعرا هم ممدوح را بدين معني بارِ  و

 .اند خدايا گفتهبارِ 
562Fبوي بارنگ و

 .فر کرّ وآداب و دارات و  به: 2
 .عالي مسندِ: عالي بالشِ 

563Fة خونيبچّ 

 .آلوده خون اشکِ : 3
564Fة طاووس علويبچّ 

آتش و روز و لعل و ياقوت، : 4

 .آفتاب
565Fبخت دندان خاي

بخت بدو ناموافق و : 5

566Fنامسعود

567F، و طالع1

 .بد 2

                                                                                                                       
مجاز هر بادشاه  دهد، و به ي که همه را بارتعالٰ 

 .معني خداوند بزرگ را گويند، قوسي به

 .شتهنب: ت، ر .1

 /1اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ل .2



469 

568Fآبي بُرجِ 

 .بُرج سرطان و حوت و عقرب است: 3
اسد و قوس و بُرج  حمل و بُرجِ  بُرجِ : آذري بُرجِ 

 .اند که هرسه بُرج آتشي
569Fبادي بُرجِ 

 .ميزان و دلو و جوزا بُرجِ : 4
570Fخاکي بُرجِ 

 .يجدّ  ثور و سنُبله و بُرجِ : 5
571Fيمانيبردِ

 .اي است جامه ، نامِ ضمّ  به: 6
572Fبا: برگري

573Fفارسي، مختصر کافِ  7

 .برگيري 8
574Fبرگستوان کاغذي

575Fدفتر کاغذي: 9

10. 
576Fبرماه

577Fمشک داري 11

578Fسياه عارض خطِّ  بر: 12

 .داري 13
579Fسري برهنه

 .محرومي: 14
580Fبزرگري

وا همان برزگري، مزارعي و مزارعة، : 1

 .اعلم بالصّواب

                                                                                                                       
 .ندارد» سعودنام«: ر .1

 .ندارد» طالع بد«: ت، ر .2

 /1آنند  .3



470 

581Fبغداد خالي

 .شکم خالي: 2
582Fبکرپوشيده روي

 شراب، و شرابي که هنوز ازو :3

583Fکسي پخشيده باشد چنانچه

نظامي راست،  4

 :بيت
يا کر  ب ساقي آن ب

  

 

بمــن ده گــرش هســت 

  

 

 .امانت نيز 585F6و 

586Fساييبوي 

 .بدانچه بدان عطر سايند: 7
587Fبوي يکرنگي

دوّم فارسي، طبع اخلاص و  کافِ : 8

588Fريا حاد و محبّت و بياتّ 

589Fو خالص، و 9

اثر  10

 .وفاداري
 .رويي و فرحت خوشي و تازه با :ابرو فراخي به

                                                                                                                       
 .اين اصطلاح ندارد: ت، ر .1

 /1آنند  .2
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سوّم فارسي، قرابه  باي دوّم و: مَيپيل پاي  به

590Fپُرمَي يا پيالة بزرگ

مانند پاي پيل  1

591Fسازند، و شراب مي

2. 
592Fخاک افکنده داري به

593Fمظلوم و عاشق: 3

 .داري 4
 .منتظر: سرپاي به

594Fبهشت

شراب بامداد که همچو شراب : صبوحي 5

595Fبهشتي بامداد

596Fاست 6

597Fو صبوحي ،7

8. 
598Fروي بهشتي

 .ريش و خوبروي کسرتين، بي به: 9
599Fصور سحري به

 .آه سحر: 10
 .آه نيم شبي: صور نيم شي به

600Fبلادري

از بلادر ترکيب  نوعي از معجونات که: 1

601Fکرده

و دال هردو مفتوح در  با خورند، مي 2

 .بلاهستي

                                                      
 .بر رنگ: ر .1

 .ندارد» شراب«: ت .2

 /1آنند  .3
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602Fبلندپري

سبيل مبالغت  بزرگي بر ي بهدعوٰ : 3

 .کردن
603Fکافِ فارسي، آنکه ميل: بلند گرايي

بزرگي و  4

 .عظمت کند
 .هين استکهفت اورنگ : 604F5يبنات نعش صغرٰ 
 .هفت اورنگ مهين است: يبنات نعش کبرٰ 

605Fبندبازي

606Fبازي نامِ : 1

طنابهاي  است که بر 2

607Fپُر آب برسر بازيگران سبو

 .کرده بدَوَند3

                                                                                                                       
 /1فرهنگِ فارسي  .1
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608Fکوهي بُن

باي مضموم، نام گياهي است که ازو  :4

609Fغايت چرب پزند، به آش مي

 .، گرم باشد5
610Fبوالعجبي

 .بازيگري: 6
611Fبوخلافي

612Fاللعنت شيطان عليه کُنيّتِ : 7

 .و شيطاني، 8
613Fيبويحيٰ 

 السلاّم، و عليهکُنيّت عزرائيل : 9

614Fبازيگر

10. 
615Fکارآبي به

 .بکني مشغولي شراب مشغولي و به: 1

                                                                                                                       
 /1آنند  .1
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616Fيالاقصٰ  بيت

 س که آنجا در معراجِ المقدّ  بيت: 2

ي صلّي ا عليه وسلّم امامت کرد، محمّد مصطفٰ 

                                                                                                                       
 /1آنند  .1
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617Fاَلَمْ  اوّل رکعت پيغامبران را در

و  فَ تَرَکَيْ  1

618Fفِ لاِِيلاَ در دوّم رکعت 

619Fخواندند، و نماز 2

ادا  3

 .ندا نموده
620Fزباني بي

621Fخاموش از دروغ هستي: 4

و زبان  ،5

 .نداري، و غيبت مراد است
622Fبيدطبري

623Fياي: 6

درختي که يکي  اوّل فارسي، نامِ  7

624Fاز هفده

625Fبيد آن را گربه نوع است، و 8

9 

 .پنجة گربه ماند گويند، چراکه پنجة او به

                                                      
(کلِّ سورة فيل  .1
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626Fلتفاتيا بي: محلي بي

627Fباکي و بي 1

ترسي،  بي و 2

محلي  يا تيغ بيالتفات کردي و  چنانچه بي

 .زدي
  

                                                      
 .التفات بي: ر .1
 .باک بي: ت، ر .2



477 

 

فارسي مشتمل علي ال ءباب البا
 :الفصلين

اتمفردفصل الاوّل في ال

فصل الف و) پ(باب باي فارسي 
628Fپارسا

باي فارسي، باز استنده از مناهي، : 1

 .عرب عفيف خوانند
629Fپالا

630Fباي: 2

کننده و  و صاف فارسي، اسپِ  3

کن  معني فاعل و صاف کننده، و به افزون

631Fچنانچهمعني امر  به

632Fگويند خون 4

پالاي يعني  5

633Fخون ريزنده، خون

پالاينده و هرچه آويخته  6

 .بود
634Fرايپذ

635Fباي: 7

فارسي، شنوندة سخن و  8

 .کننده بردار و روان شونده و قبول فرمان

                                                      
 /1برهان اين واژه ندارد؛ : ر، ل .1
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636Fپروا

باي فارسي مفتوح، پرواز و فراغت و : 1

637Fقصد

 .و حاجت و پرداخت و پرورش 2
638Fپکياسا

است کسر باي نخست فارسي، نامي  به: 3

 .تمليت گليم
639Fپيرا

و يا هردو فارسي مفتوح، پيرايندة  با :4

640Fچيزي

 .و بپيراي 5
641Fپيسرا

و باي فارسي مکسور و يا، پيسراک، : 6

 .استر نيز گويند

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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642Fپيشوا

643Fو يا هردو فارسي، پيشرو قوم با :1

که  2

 .خوانند تازي مقتدا به
644Fپيلپا

هردو باي فارسي و لام موقوف، پيال و : 3

پاي پيل  زرگ که بهصراحي که شراب سخت ب

645Fماند، و يکي از اسلحه است زنگيان

را  4

 :فرمايند، بيت چنانچه خواجه نظامي مي
لي  پاي پي چو در 

   

 

يک پيلپا پيل  به

  

 

647Fپيلوا

648Fلام ياي فارسي و و با :6

موقوف، يعني  1

649Fباي داروفروش، و

جاي  تازي نيز، پيلور به 2

 .الف را نيز گويند

                                                      
 /1برهان  .1
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650Fپيما

فارسي مفتوح، پيداکننده، اندازه باي : 3

پيما  شب بيدار و جهان چيزي چنانکه شب پيما

651Fجهانگرد

4. 
652Fپيوا

 .روتراش قلندر به: 5

 فصل باي تازي و) پ(باب باي فارسي 
653Fپاياب

باي اوّل فارسي، آبي که مردم را غرق : 6

654Fننمود

لبِ آب، و طاقت  ، و طاق و بُنِ حوض و7

 .و قدرت

655Fپاي شيب

اي است  فارسي، عقبهو ياي دوّم  با :1

 .دشوار و آنجايي که رَمي جمار کنند

                                                                                                                       
 /1 ،امثالِ آن فروشد
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656Fکوب پاي

657Fي اوّل و واو هردواب: 2

 .فارسي، رقّاص 3
658Fپتکوب

واو فارسي، آچاري است که  باي اوّل و: 4

سازند و درو جوز مغز  از شير و جغرات مي

باشد، و گويند  اندازند، ترش مي نيز مي

                                                                                                                       
 /2فرهنگِ فارسي اين واژه ندارد؛ : ل .1
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طعامي است که از جوز مغز و شير و ماست 

 .کنند، ترش بود مي ]آماده[

 فصل باي فارسي و) پ(باب باي فارسي 
)پ(

659Fپوپ

 .مرغ هردو باي فارسي، تاجِ : 1
660Fپيوراسپ

يا هر سه فارسي، ده  و با هردو: 2

 .ماران ضحّاک هزار اسپ، و نامِ 

 فصل ت و) پ(باب باي فارسي 
661Fپرست

 پرستند چيزي چنانچه خداپرست و: 3

 .پرست و پيرپرست رسول
662Fپردَختپرداخت و 

باي فارسي مفتوح،  با هردو: 4

 .ا و آراسته و خالي و برآوردهفراغ و مهيّ 

                                                      
 /1برهان  .1
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663Fپرگست

معني  و واو هردو فارسي مفتوح، به با :1

يعني مبادا که باشد، باي  تعالٰيمعاذا 

 .عربي نيز
664Fپَست

 باي فارسي مفتوح، کوتاه، و چيزي که: 2

بلند و  زمين هموار و راست نبود، و ضدِّ  با

 .ز و زميندو زمين
665Fپِست

 .بريان 666F4وباي فارسي مکسور، آرد جَ  با :3
667Fپشت

668Fباي: 5

فارسي مضموم، آنکه تازي ظهر  6

669Fت و عونخوانند، و قوّ 

7. 
670Fپلشت

باي فارسي و لام هردو مکسور، سرشت : 1

 .و لام هردو مفتوح گويند با پليد، و بعضي

                                                      
معيار  .1
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671Fپوست

672Fواو هردو با :2

فارسي، چرم اندام، و  3

 .باشد آنچه ميوه درو
673Fپيوست

چيزي و  با صالباي فارسي مفتوح، اتّ : 4

 .قرابت يعني خويشي

جيمِ تازيفصلِ  و) پ(باب باي فارسي 
674Fپازاج

تر است، و  ا بازاج درستيعني بزاج امّ : 5

675Fباي فارسي نيز، و

فارسي و راي  قيل جيمِ  6

676Fمهمله نيز، و

آن دايه و دايه که زچه را  7

 .تعهد کنند
677Fپنج

678Fباي فارسي مکسور و نون :8

ساکن، آنکه  9

 .گويند »679F10ینبچُ «گيرند، هندوش  ناخن مي به

                                                                                                                       
 /1برهان  .1
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فارسي  يمِ فصل ج و) پ(باب باي فارسي 
)چ(

680Fپخچ

681Fو جيم هردو فارسي، و با :1

راي مهمله  2

682Fهجيعني پخش و

زير باري  پهن شود هرچيز به 3

683Fزمين چون ميوه پخته شود، و و بر

ببار  4

زمين  ، ذلک بهغيره و کردن آيد از ميوه

گويند پخش و پخچ شده است هموار گردد 

 .و گران و سنگ پست شد زير بار و بار به
684Fپيچ

685Fو يا و جيم هرسه فارسي با :5

، تاب و 6

686Fنورد و

است، پيچش و اسم  نپيچيد مصدر او 7

 .پيچان لغت

فصل د و) پ(باب باي فارسي 
687Fپاد

688Fسباي فارسي، سايُ : 1

و نگهبان بادشاه  2

 گويند يعني نگهبان بزرگ و جهانيان گويند،

                                                      
هرچه پهن شود و از زيرِ چيزي چون ميوة : عةمجمو .1

پاي بروي نهند گويند، پخچ شد و واقعاً پخته، چون 
اي  اين واژه خيلي درست است که چون پا بر ميوه

آيد؛ وفايي  اندازند صداي پخچ مي رسيده مي
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689Fکذارمة گاوان  و

 في الضمير و الحسيني و 3

 .الدستور
690Fپارچة زرد

باي فارسي، آن پارچة زرد که : 4

 .کتف دوزند يهود بر
691Fپاژند

692Fهردو فارسي، نامِ  و زا با :5

کتاب  6

مغان، و مولاناي فخرالدّين رازي در هرسه 

693Fنسخه نوشته که پازند صحفِ 

مهترا ابراهيم  7

 .السلاّم عليه

                                                                                                                       
سرمه  .1
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694Fپايمرد

فارسي، آنکه در کار کسي باي : 1

695Fمردانه

 .قدم زند و شفاعت کند 2
696Fپايمزد

697Fباي: 3

فارسي و زاي معجّمه، اجرت که  4

بانان از  قاصد را دهند و چيزي که بندي

 .هروزمرّ  اسير به
698Fپانيد

باي فارسي و ياي مکسور و نون، شکر : 5

699Fبرگ و آن شکّري است که

شکل برگ هاي  رگ در 6

يند، و حلوايي راست کنند و شکر قلم نيز گو

چون عصاره منجمد شود بايند است از آن قند، 

700Fذال تازي فاينذ به نيز ازو سازند، و به

7 

 .معجمّه خوانند
701Fپد

 .باي فارسي مفتوح، همان بد: 8
702Fپرد

باي فارسي مضموم و راي مفتوح، پُرشود : 9

 :و پُرکند چنانچه شيخ سعدي فرمايد

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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شد  که پُر نايي  آ

   

 
703Fپرمود

فارسي، جامه که از تف آتش  باي: 1

 .سوزد
704Fپرند

باي فارسي و راي مفتوح، حرير ساده و : 2

 .ش و گوهر و شمشيرمنقّ 
705Fپرهود

باي فارسي مفتوح و هاي مضموم، جامه : 3

706Fکه از تفش

آتش رنگ زرد نمايد و هرچه  4

707Fنزديک سوختن رسد

و زرد گردد، و بعضي  5

708Fباي تازي نيز به

709Fگويند 6

7. 

                                                                                                                       
مان  خود را گ تو 

   
 

آنــايي کــه پُرشــد 
   

 
نوشته است؛ سرمه » برد؟«نشان سؤال  با آخر 
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710Fپژاوند

پسِ  فارسي، چوبي که به هردو زا و با :1

 .کسي باز نتواند کرد درافکنند تا
711Fپژغند

درختي  هردو فارسي، نامِ  و زا با :2

712Fاست، با

راي مهمله نيز، و گياه پيچاک و  3

 .ليل آب
713Fپژمريد

و زا هردو فارسي، پژمرده شده و  با :4

 .کرده
714Fپسند

715Fباي فارسي و: 5

سين مهمله و هردو  6

معني  مفتوح، پسنديده و امر پسند کن، و به

 .کسر سين نيز فاعل پسنديده، و به
716Fپشم آگند

717Fکاف هردو مفتوح و با :1

 فارسي و 2

718Fالف

ستور ممدوده، آنچه ميان تنگي بار پشت  3

                                                      
وفايي  .1
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719Fیئهيچبود و هرپشم پُرکرده بود، هندوي 

4 

720Fنامند، و

 .جل اسپ نيز 5
721Fپليد

722Fفتح به: 6

723Fپاک و احمق وزن جليد، ضدِّ  به 7

8. 
724Fپند

باي فارسي مفتوح، نصيحت و خيال و : 9

 .غليواز
725Fپنداد

وزن بکشاد، بنياد، بنداد نيز  به: 10

 .گويند
726Fپود

باي  به تار جامه بافتن و هستي، و ضدِّ : 11

727Fفارسي خف

1. 

                                                                                                                       
سرمه  .1
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728Fپولاد

پهلواني،  واو هردو فارسي، نامِ  و با :2

730Fآهني سخت و آهني گوهردار را 729F3و

 .دگوين 4
731Fپولادوند

 .پهلواني واو فارسي، نامِ  و با :5
732Fپورمند

واو هردو فارسي، گياهي است  و با :6

 .خوشبويي
733Fپيجاد

 .راه معني بي باي فارسي، کُهربا و به: 7
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734Fپيچاند

 .هند کاهي است در: 1
735Fپيشد

يا هردو فارسي، چيزي است از  و با :2

 .خرما که از آن رسن سازند درختِ 
736Fپيکند

مقامي است از  مفتوح، نامِ باي فارسي : 3

 .توازن زمين

 فصل ر و) پ(باب باي فارسي 
737Fپابردار

مرتبه و  باي اوّل فارسي، صاحبِ : 4

738Fبزرگ

5. 

                                                      
 .اين واژه ندارد: ر .1

سرمه  .2
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739Fپارار

740Fباي فارسي مفتوح: و پيرار 1

، سوّمي روز 2

741Fو سوّمي

شب گذشته و سوّمي سال گذشته،  3

 .کسر باي فارسي نيز گويند به
742Fپار

ه را هاي گذشت باي فارسي، روزها و سال: 4

 .گويند
 .حامله زنِ  دار، و ميوه درختِ : پاردار
 .سال گذشته: پارسال
743Fپاسپار

 .و پايمال همان باسپار يعني لگد: 5
744Fپاغر

 .باي فارسي، پيلپا: 6
745Fپاي افزار

 .پاي پوشند آنچه به: 1

                                                      
 /1ندارد؛ شرفنامه » پارار«: ر، ل .1
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746Fپاير

 باي فارسي و ياي دوّم مکسور، نامِ : 2

747Fتيرماه است، و

آن ماهي است مشهور که  3

748Fحوت بُرج آفتاب در به

 .بود 4
749Fپايکار

باي فارسي، آنکه پايخانه پاک کند : 5

 .و قدم جاي و سرهنگ ديوان
750Fپديدار

باي فارسي و دال هردو مکسور، پيدا : 6

751Fو ظاهر

752Fو آفريده و آشکارا 7

8. 
753Fپدندر

باي فارسي مفتوح و دال مکسور، شوي : 9

 .مادر را گويند

                                                                                                                       
اين واژه ندارد؛ سرمه : ر، ل .1
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754Fپذير

کننده و  باي فارسي مکسور، قبول: 1

 .استقبال رونده به
755Fپردار

 .باي فارسي مفتوح، پرنده با :2
756Fپرکار

 .هنرمند و آنکه بسيار هنرها دارد: 3
757Fپرگر

758Fکاف هردو فارسي مفتوح، طوق و با :4

و  5

قلم دوشاخه که بدان دايره کشند، آن را 

759Fکش  پرکار نيز گويند يعني دايره

 کافِ  و با 6

 .عربي خواندن غلط است
760Fپروار

باي فارسي مفتوح، پرورش و خانة : 7

طبيب برند،  تابستاني و نشاني مريض که بر

 .و دليل

                                                                                                                       
مادر است؛ شرفنامه  معني شوي پدندر و پژندر به

1/ 
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761Fپريدار

باي فارسي مفتوح، آنکه درو اثر : 1

762Fپري بود و آسيب

زده و دارندة پري،  2

763Fمعني فاعل پريدار، و آسيب به

پري را بدار  3

764Fمعني به

 .امر 4
765Fپرير

766Fيا هردو فارسي مفتوح، و با :5

دوّمي روز  6

آن  و سوّمي روز و سوّمي سال و بيش ازوي، و

767Fحال چنانچه سوّمي روز است از روزِ 

خواجه  7

 :سلمان راست، بيت
مه پرير از علم افراخت 

    

 

عل  پي ن که  ند  دوش ديد

   

 
اگر رايت افراخت  يعني ماه در روز پرير 

768Fخاور صبح شب گذشته آن ماه را اسپ به

نعل  8

 .شام معاينه کردند براق ممدوح در وقتِ 

                                                                                                                       
 /1 مدار



497 

769Fپغار

ميان  باي فارسي مکسور، چوبي که در :1

 فتح با شگافته شود، زود چوب نهند تا شگافِ 

 .نيز با
770Fپلنگر

771Fفتح به: 2

772Fکافِ فارسي، نامِ  و با 3

بادشاه  4

 .بادشاه زنگ
773Fپندار

 .باي فارسي، بشمار و خودنمايي: 5
باي فارسي مفتوح و زاي معجّمه و ميم : پزمر

774Fنيز

775Fمفتوح، انتظار، و پرمر 6

هردو راي  با 7

 .مهمله نيزراي 

                                                      
سرمه  .1
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776Fپسندر

777Fباي فارسي مکسور، پسر زن از: 1

شوهر  2

 .نخست
778Fپندر

اي است در شيراز بالاي  فتح، قلعه به: 3

 .کوه گويند، و درنکوه که آن را قلعة پ
779Fپنير

780Fوزنِ  باي فارسي به: 4

 .وزير، شيربسته 5
781Fپور

782Fکه تازي باي فارسي، نادان و پسر: 6

ابن  7

783Fابن خوانند، و نادان

 .گرفتن کسي را 8
784Fرپهناو

785Fباي: 9

786Fفارسي مفتوح، هرچه 10

عرض او  11

 .فراخ بود

                                                      
سرمه  .1
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787Fپي سپر

788Fهردو باي فارسي مفتوح و سين: 1

مهمله  2

مهمله مضموم، زير پاي کرده و پايمال 

 .ساخته
789Fپيشيار

و يا هردو فارسي، پيشاب بيمار  با :3

 .طبيب برند، دليل نيز گويند که برِ 
790Fپيکار

791Fباي فارسي مفتوح: 4

: ، کارزار و جنگ5

 .فارسي نيزو ياي  با کسر به
792Fپيگار

کاف هردو فارسي، بغير اجرت  و با :6

 .مزد اجرت و بي و کار بي نکنانيد کار
793Fپيکر

794Fباي فارسي مفتوح، صورت بود: 7

8. 

                                                      
 /1مدار  .1
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795Fپيلور

796Fباي فارسي مکسور: 1

موقوف، طبيب  و لامِ  2

ياي فارسي نيز و  با رو داروفروش، و بيلوَ 

 .قيل باي فارسي مفتوح
797Fپيور

798Fباي: 3

، يعني ده افسر وزنِ  فارسي به 4

باي عربي نيز، و اين پهلوي  با هزار، و

 .است

فصل زاي تازي و) پ(باب باي فارسي 
799Fپاليز

يا هردو فارسي، کشت خربزه و  و با :5

800Fخيار،

 .آن بوستان و امثالِ  و باغ و 6
801Fپاي افراز

پاي پوشند چون کفش و  آنچه در: 7

802Fمانند آن، و پابزار

 .نيز 8
803Fو پائيز پايز

هردو جا  و زا با کلاهما: 9

بُرج سرطان، پايزماه نيز  فارسي، آفتاب در

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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باي يک نقطي  جاي پا گويند، و قيل به

باي عربي  و زا با گويند، و بعضي بايز

 .خوانند
804Fپتفوز

باي فارسي، کلّه و گرداگرد دهن،  با :1

بيرون  قيل مرغان را منقار و چهارپاي را و

805Fباي عربي و با دهن،

تفوز ب جاي قاف فا به 2

 .ندنيز گوي
806Fپتواز

باي فارسي مفتوح، جاي آرام باشه و : 3

807Fبازو شکره

مثله و آن آن است که از سه  و 4

کبوتران و باز راست  چوب براي نشستگاهِ 

باي عربي نيز  با گويند، »هڈّ ا«کنند، هندوي 

808Fگويند

5. 
809Fپدواز

 .با فارسي همان پتواز با :6

                                                      
وفايي  .1
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810Fپرپوز

هردو باي فارسي و اوّل مفتوح، : 1

 .گرداگرد دهن
811Fپرداز

باي فارسي مفتوح، پردازندة چيزي، و : 2

 .سازنده و بساز، و خالي کن
812Fپرز

813Fباي فارسي مضموم، پرزه يعني: 3

بازه  4

 .سوده و برون کشيده و جامه ابريشم
814Fپرموز

باي فارسي مفتوح، علف، و باي  با :5

 .تازي نيز
815Fپرميز

هردو فارسي، ترس و اختراز  و يا با :6

 .مضرت
816Fپرواز

817Fمفتوح باي فارسي با :7

، پرورش و جاي 8

818Fمعني پتواز، و پريدن آرام، به

پرش را  و 1

819Fگويند

2. 

                                                      
) ن(زفان  .1
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820Fپروز

فتح باي فارسي، آرايش پوستين که  به: 3

در آستين و پاي دامن دوزند، و جامة 

 .پوشيدني گستردني و
821Fپرويز

822Fاب: 4

823Fوزنِ  ياي فارسي به و 5

برخيز، پسر  6

824Fوبن نوشيروان،  هرمز

آن که بهرام چوبين  7

825Fملک فروگرفته بود، بيرونتغلب  را به

کرد،  8

ب کرد، و ب بود مرتّ و ايوان کسري که نامرتّ 

826Fشصت وزنِ  به او را تاجي بود

 من زر و 9

827Fع کردهجواهر نفيس مرصّ  به

828Fزر ةسلسل و به 10

11 

829Fاري آن تاجدبارچون برابر سرآويخته 

 برسرِ  12

830Fبودي آويخته او

تختي داشتي از عاج و  ، و13

انواع زر و جواهر  ل بهع و مکلّ صّ ساج مر

                                                                                                                       
 .ندارد» گويند …پريدن«: ت .1

 .نيز: ل .2

اين واژه ندارد؛ سرمه : ت .3
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831Fآراسته

832Fو پيراسته 1

شکار و صور  و صورتِ  2

زمين و نگاشته و شکل اقاليم و  ديگر برو

البروج درو ثبت کرده، و آن تخت را در  فلک

833Fطاقي آورده

834Fاز شيريو طلسمي ساخته  3

و  4

طاسي و غلوله کم از گوي چون  ين، وگوزني زرّ 

م طاس افتادي معلو آن غلوله از دهان شير در

شدي که ساعتي بگذشت، و او را چهار دست 

835Fفرش

هردستي فصلي از فصول سال  بود، به 5

836Fبگماشته

837F، و او را شطرنجي6

 بود که يکجانبِ  7

د او را زمرّ  او از ياقوت و دوّم جانبِ 

 تراشيده بودند، و او را نردي بود که يکطرفِ 

838Fپشم ترکيب با و دوّم طرف فيروزه دتاو بس

8 

839Fافشاردويست مثقال زر دست  را کرده و او

9 

دست گرفته  د، چون بارداري آن زر را بهبو

و او را خواني بود ها ساختي و بشکستي،  صورت

هاي زر و سبز از  جواهر نفس و کاسه ع بهمرصّ 

ورد بود و گنج کار آبادد، و او را گنج زمرّ 

                                                      
 .ندارد» آراسته«: ت .1

 .ندارد» پيراسته«: ر، ل .2

 .ندارد» آورده«: ت .3

 .ندارد» غلوله از دهان… شيري«: ر .4

 .ندارد» فرش بود«: ر .5

 .بنگاشته: ر .6

 .ندارد» شطرنجي«: ر .7

 .مرکّب: ت .8

 .افتار: ر .9
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840Fکه

داشت، و او را پيلي بود سپيد از همه  او 1

پيل از غايت و پوست آن  تر همه پيلان بزرگ

او را مطربي بود باربد و دي بدرخشيدي، يسپ

سرود خسرواني، و او را خسرو نيز  نام واضع

بود،  او و معشوقة او شيرين زنِ  گفتندي، و

غايت شهرت گلگون نام،  و او را اسپي بود به

و پسري داشت از مريم بنت قيصر روم قباد 

 .عهد پسر گشت نام شيرويه لقب، آخرالامر ولي
841Fپرهيز

 .يپارسايي و تقوٰ : 2
842Fپشيز

843Fباي فارسي مفتوح و شين مکسور، مهره: 3

4 

843Fمهره

از نقره، و درم ماهي و يک پايه  4

تازي درم  ه از دانگ که بهدانگ چهارم حصّ 

 :خوانند، بيت
ــخا ــت س دادن  نيس

  

 

از درمــي دانــگ 

  

 

                                                      
 .ندارد» که او«: ل .1
 /1اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ر، ل .2
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845Fپشنيز

داروي  شين مکسور، نامِ  و با فتح به: 1

است که بومادارن گويند، آخرها نيز و 

 .بشنيز نيز همان بشيز
846Fپوز

847Fلب و زنخ باي فارسي مضموم، گردِ: 2

و  3

 .ميان بيني
848Fپيروز

849Fيا و و با :4

850Fواو هرسه فارسي، فره 5

و  6

 ر، و نامي مبارزي که از اولادِ مبارک و مظفّ 

 .کيقباد بود
851Fپيواز

852Fبا: 7

 .ياي فارسي مکسور، مرغ شب پرک و 1
 .پرک

                                                      
سرمه  .1
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فصل س و) پ(باي فارسي  باب
853Fپاس

854Fباي: 2

ة روز يا شب، شب فارسي، چهارم حصّ  3

 .و روز هشت پاس باشند
855Fپارس

شيراز، و در  باي فارسي، ولايتِ  با :4

دانند يعني  اغلب اشعار راي پارس مسروق مي

 .پاس، اساتذه بدين نمط خوانند
856Fپلُسپَ 

هردو باي فارسي و اوّل مفتوح و لام : 5

857Fاز همه تر کمينه تمضموم، طعامي اس

6 

 .ها طعام
858Fپخس

تخت، عشوه و  وزنِ  باي فارسي مفتوح به: 7

ي درم زرنج و گداز و پژمرده شدن، و باي تا

                                                                                                                       
) ن( بيواز نيز گويند؛ زفان
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شين معجّمه  قيل به قلب و کم بها ولشن، و

 .رنج و گداز
859Fپرجاس

که  ريباي مضموم فارسي، نشانة ت: 1

860Fچوبي، آن بلند آرند نرني نيزه و يا

را  2

 .آماج نيز گويند
 .واپسين و يا زيدن و خلاص و نجات: 861F3سپرما

862Fپرمگس

و کافِ فارسي، نوعي از اسلحه، و  با :4

863Fنوعي پلارک، و است، و مزامير نامِ 

 از شعر 5

864Fابريشمي کمينه

6. 
865Fپرواس

دست و  باي فارسي مفتوح، بسودن به با :7

 .پرداختن و بساء و هرچه آن را بسايند

                                                                                                                       
وفايي  بود از غمناکي و کم نيز باشد؛
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866Fپلاس

867Fباي فارسي مفتوح با :1

868F، پشمينه، پلاسا2

3 

پهلواني و کليم، و بتّ که  جمع وي، و نامِ 

 .از شني سازند، و بلاس نيز گويند
869Fپوس

باي فارسي مضموم، فريفتن کسي را : 4

870Fچرب زباني و فروتني و حاجتمند به

، و واو 5

871Fفارسي نيز کهنه و سوده و بوسيده

 .، و هوس6
872Fپيس

873Fيا هردو و با :7

فارسي مکسور، مجذوم، پيس  8

874Fمنها، چنانچه باالله و پيست زحمتي است نعوذ

9 

 :بوستان گويد، بيت در
 دچـــه قـــد آور

   

 

ــا  ــر قب ــه زي ک

  

 

 
                                                                                                                       

) ن(زفان 
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876Fزهره و 

رسن سازند،  خرماي ابوجهل که ازو 1

 .لغتي شين معجّمه به و

شين معجمّه فصل و) پ(باب باي فارسي 
877Fپاداش

 .باي فارسي، جزاي نيکي و بدي: 2
878Fپالش

 .مکسور، افزونيباي فارسي و لام : 3
879Fپالوش

سين  باي فارسي، کافور مغشوش که به: 4

880Fغيرمعجّمه

881Fنيز گويند، و 5

واو  با قيل 6

 .فارسي
882Fپرخاش

883Fفتح، کارزار به: 7

و  يعني جنگ و شور 8

884Fباي تازي نيز گويند با کينه، فرياد و

1. 

                                                      
 .زمرّد: ر .1

فايي و .2
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885Fپرش

886Fپريش با فتح به: 2

باي تازي  است، و به 3

 .نيز
887Fپرندوش

شب پيش از ن و واو فارسي، يفتحت به: 4

 .الاولي خوانندحةي البارزدوش، تا
888Fپريش

باي فارسي مفتوح، فرونشاندن و : 5

889Fو راي با کسر آواز، و به پاشيدن و

ه ضمّ  6

 بکن و پاشيده، و نکننده و پريشا پريشان

890Fمعني و فاعل، به معني امر بپاش به

 و بريز 7

 .ريزنده
891Fپزوهش

 زا و واو هرسه فارسي، بازجست و باو: 8

 .892F9صصيحت و تفحّ بازپرس و ن

                                                                                                                       
 .ندارد» گويند«: ت، ر .1

 /1مدار  .2
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893Fپوزش

باي فارسي مضموم و زاي معجّمه  با :1

مکسور، عذر يعني بهانه و معذرت و گويند 

 .تکه حجّ 
894Fو واو هردو با :وشپَ 

فارسي، بپوش و پوشنده،  2

895Fحجاب و به

 .کننده 3
 و کسر واو با فتح ، کتر و فر، بهضمّ  به: پُوش

 .نيز
896Fپويش

 و …يدکي و … واو و ياي مسکور، و با :4

 .پيش بيشتر شدناز 
897Fپيازموش

898Fباي: 5

تازي  فارسي، بيخي است که به 6

899Fعنصل گويند

7. 
900Fپيخ نوش

901Fبا: 8

واو هردو فارسي، شرابي که  و 9

 .افتد آن بيخ ترياک مي در
902Fپيش

903Fبا: 1

904Fوزنِ  يا هردو فارسي به و 2

ريش، زهر  3

بش «زهر و حرماي ابوجهل خوانند، و هندوي 

                                                      
وفايي  .1
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پس که عربي قبل  د، و ضدِّ نخوان »کرنجوا

 .خوانند
905Fپيشکش

906Fو يا هردو فارسي، خدمتگار با :4

و  5

 .يادگار
907Fپيلغوش

908Fو يا هردو با :6

فارسي و لام موقوف،  7

909Fگلي است از جنس سوسن

، بعضي آن را آسمان 8

910Fگون گويند

 طةو برکنارة آن گل رخنها و نق 9

911Fکوچک سياه

912F، و آن را پيلگوش10

کافِ  با 11

 .فارسي نيز گويند

913Fپيلگوش

و يا و کاف و واو هرچهار  با :12

گلي است، و دارويي است  نامِ  فارسي، نيلوفر

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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914Fکه آن را عورات با

خوشبوي مستحق کرده در  1

915Fدر سراندازند، و عطّاران

در اخلاط  2

916Fگويند که »هہنک«ها اندازند، هندوي  خوشبويي

3 

916Fکه

 .آن ناخن جانوري است 3

فصل ف و) پ(باب باي فارسي 
917Fپاي باف

 .فارسي، جولاههفتح باي اوّل  به: 4

فصل کاف تازي و) پ(باب باي فارسي 
918Fپاچک و پاوچک

جيم  اوغير و واو و با هردو: 5

919Fفارسي، آنچه

دو  از سرگين بود، و آن بر 6

نوع است، پاچک دشتي آنکه در دشت چهارپايه 

920Fبريد همان

آرند و هيزم  جا خشک شده مي 7

دست  سازند، و پاچک اهلي از سرگين به مي

 .کنند عورات پهن راست

                                                      
 .ندارد» با خوشبوي مستحق کرده«: ر، ل .1

 .ندارد» اندازند… عطاّران«: ت .2

 .ندارد» که آن ناخن جانوري است«: ت .3

 /1شرفنامه  .4
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921Fپارک

ه باي فارسي، چرم باريک که شتر بچّ : 1

زادن آن را از وي  دروي باشد، و در وقتِ 

922Fاِلاّ  دور کنند، و

 شکمِ  نه بميرد، و اگر در 2

مادة شتر آن چرم بماند هر آئينه مادة 

923Fشتر

 .بميرد 3
924Fپاسک

925Fباي فارسي و سين مضموم،: 4

926Fاز هم جدا 5

6 

926Fجدا

شدن دهن از کاهلي و يا از غلبة  6

 .گويند »927F7یئاهجنب«بي ثوبا و هندوي خواب، عر
928Fپاک

باي فارسي، پاکيزه و نمازي و تمام  با :8

929Fو پاک برد ،و همه طاهر

تمام بر، پاک  9

 .بسوخت تمام بسوخت
930Fپتلاک

 .گياهي که سرمه نيز گويند نامِ : 10
931Fپتک

932Fباي فارسي، آهن کوب آهنگران که ضمّ  به: 1

2 

932Fکه

933Fخايسک نيز گويند، هندوي 2

 »اڑہتَهَو« 3

 .خوانند

                                                      
وفايي  .1
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934Fپرک

 فتحتين و باي فارسي، ستارة سهيل، و به: 4

ولايتي است که قطب جنوبي آنجا نموده 

شود، و گويند ستارة پرک و آن قطب است،  مي

935Fوَاُ و بعضي سهيل را گويند، 

 .اَعْلَم بِالصّواب 5
936Fپرکوک

937Fباي فارسي مفتوح: 6

 .، عمارت7
938Fپزشک

و زا هردو مضموم، همان بچشک يعني  با :8

 .توران مخصوصطبيب و طبيب س
939Fپشتک

940Fو فتح باي فارسي، خمره ضمّ  به: 9

 و 10

941Fعلّتي

942Fاست اسپان را، و گياهي 11

است که عرب  1

 .الملک خوانند عرب آن را اکليل

                                                                                                                       
دستورالافاضل  .1
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943Fپشک

 باي فارسي، سرگين گوسپند و شتر ضمّ  به: 2

 و مثلهم
944Fپشمک

واي رومي که چون پشم لمردک، ح وزنِ  به: 3

 .سازند
945Fپک

946Fباي فارسي مفتوح: 4

پاشنه، بندانگشت و ، 5

 .کسر نيز گويند به
947Fپلالک و پلارک

کلاهما باي فارسي و لام هردو : 6

948Fمفتوح، جنسي است از پولاد گوهردار و گوهر

7 

 .پولاد مشهور است
949Fپلک

چشم و  لام مفتوح، بام چشم و غلافِ  و با :1

950Fچشم سرپوشِ 

 .نيز خوانند 2

                                                                                                                       
 .ندارد» خوانند… گياهي است«: ر، ل .1

اين واژه ندارد؛ وفايي : ر، ل .2
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951Fپلوک

952Fباي فارسي مفتوح چهجّه و نشستگاه: 3

4 

که فراز بام بود، ين بملوک و نشستگاه چو

تازيش غرفه خوانند، واو فارسي نيز و 

 .خايسک
953Fپنانک

باي فارسي، گياهي است که از آن : 5

954Fگوند« بوريا سازند، هندوي

 .گويند »6
955Fپنج پايک

هردو باي فارسي، جانوري است آبي : 7

956Fکه عربي آن را سرطان گويند، و

هندوي  8

958Fگويند، و »957F9هڑکيک«

 .رجي از دروازه بروجکبُ  10

                                                                                                                       
پدک؛ سرمه : بيلک؛ ل: ر .1
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959Fپنيرک

که همواره  فتح باي فارسي، نيلوفر به: 1

 .در آب رويد
960Fپوپک

هردو باي فارسي، مرغ سليمان که عربي : 2

961Fواو به هُدهُد خوانند، و

 .فارسي نيز 3
962Fپوشک

963Fباي: 4

ي هرت زفارسي مضموم، گربه که تا 5

 واو فارسي نيز، لغتِ  هرت خوانند، و به

                                                      
بيزک؛ گلِ گلاب : ر .1
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ماوراءالنّهر است، و گربه را پوشک از آن 

 .پوشد خود را ميگويند که ديدة 
964Fپيازک

باي فارسي مکسور، گياهي است که از : 1

 .آن بوريا سازند
965Fپيچاک

و يا و جيم هرسه فارسي، درد و  با :2

 .شکم پيچيدگيِ 
966Fپيچک

967Fو يا و جيم هرسه با :3

968Fفارسي، سيلِ  4

آب،  5

 حريري ابريشم پيچند کرد مثلِ  آنکه به آب، و

 .غلوله سازند و اين نوع کشيده گران دارند
969Fپيک

 .قاصد، باي فارسي مفتوح است: 6
970Fپيلک

971Fباي فارسي مکسور با :7

و لام مفتوح، آن  1

 انگشت وسطي زنند با انگشت آن که نر

                                                      
 /1 مؤيّد .1



521 

972Fيکديگر با

ين هردو انگشت آوازي ا و از 2

آيد، آن را در اغلب اوقات در سرود زنند، 

 .گويند »چُڻکی«هندوي 
973Fپيوک

974Fباي فارسي و يا هردو مضموم، عروس، و: 3

4 

 .يا تا خوانند جاي قيل پتوک به

 کافِ فارسيفصل  و) پ(باب باي فارسي 
)گ(

975Fپاچنگ

آن شبک که  کافِ فارسي، دريچه و غيرِ : 5

 پنهان نکردند، سو در ديوار کنند و بدان

 .کاف هرسه فارسي نيز و جيم و با
976Fپاسنگ

977Fبا: 6

978Fکاف هردو فارسي، ترازو و 1

که يک  2

جهت تساوي سنگي  پلّة دوّم سبک باشد به پلّه به

979Fو کلوخي

 .نهند 3

                                                                                                                       
 .ندارد» مکسور«: ر .1

 .ندارد» يکديگر«: ت، ر .2

وفايي  .3
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980Fپاشنگ

و کاف هردو فارسي، خوشة انگور  با :4

981Fنارسيده

جهت تخم بزرگ  يار که بهخ، و 5

 .گويند، و دريچة خورد »یتور«کنند، هندوي 
982Fپالنگ

اي است از  کاف هردو فارسي، ميوه و با :6

 .ترنججنس ترنج بزرگ، و قيل همان 
983Fپالهنگ

984Fکافِ فارسي و لام و با :7

موقوف،  8

985Fقودکش

986Fيعني دوال دراز 9

گوشة لگام  که بر 10

                                                                                                                       
 .ندارد» با و کاف هردو فارسي«: ر .1

وزني  ،ندارد، بلکه هست» کلوخي نهند… ترازو«: ت .2
 .که بدان هردو پلّه ترازو مقابل

 .کلوچي: ل .3

پاهنگ؛ معيار : ل .4
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تازي مجرّه  بسته بود، راه، کهکشان که به

987Fخوانند، و طنّاب

 .و کند 1
988Fپتنگ

باي فارسي مکسور و کافِ فارسي نيز، : 2

 .تا نيز گويد با دريچه، تبنگ و تپنگ
989Fپشلنگ

990Fح، پسباي فارسي و لام هردو مفتو: 3

4 

 .افتاده
991Fپشنگ

992Fکسر به: 5

نهنگ،  وزنِ  باي فارسي به 6

993Fکن سوراخ

994Fنجّار که چوب 7

کند  را بدان سوراخ 8

بنا که ديوار ) کنندة( کند و سوراخ سوراخ

                                                      
 .ندارد» طناب و کمند«: ت .1

 /1برهان  .2
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بادشاهي  نامِ  با ضمّ  بدان سوراخ کنند، به

995Fپدرِ 

 .افراسياب پورِ پشنگ افراسياب 1
996Fپگ

اوّل مفتوح،  کاف هردو فارسي و و با :2

997Fغوک، آنکه

عربي گويند خطا است،  کاف با 3

معني  فتح به معني بيشه ترکي است و به پگ به

998Fدستار

بسيار  خود که اميرخسرو در اشعارِ  4

 :فرمايد مي ، اوتدستار پگ نوشته اس در محلّ 
اي دهلـــي و اي 

  

 

طرّه  سته و  پگ ب

  

 

1000Fپگوگ

و  »چهجّہ«و هردو کاف و واو فارسي،  با :6

 .خايسک
1001Fپلنگ

1002Fفتحتين هب: 7

و کاف هردو فارسي،  با 8

1003Fاي است دشمن شير که عربي آن درنده

را  9

                                                      
 .ندارد» افراسياب… پدرِ افراسياب«: ل .1

معيار  .2
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1004Fببّر

1005Fچون ،خوانند 1

احت ناخن جرّ  کسي را به 2

 ت صاحبِ خاصيّ  آن بول کند به کند و موش بر

هايي  عي از رنگواحت برفور بيمرد، و نجرّ 

1006Fکبوتران

1007Fو زرافه و هررنگي که منقوط 3

بود  4

ي است بود پلنگ رنگ گويند، و بغرا آن طعام

جهت آنکه نقاط  از اند پلنگ کرده تشبيه به

 کسر شوند، و هرکه به که دروي پيدا مي روغن

1008Fکذاخواند محض غلط کرده باشد  با

 في 5

آن  ، و پلنگ چهار پاي بزرگ که برالضمير

 .بخسپند بغلطند و
1009Fپلنگ مشک

 .گياهي است نامِ : 6

                                                      
گويند، در  Lionانگليسي  اين همان شير است که به .1

سياه دارد آن حقيقت شير نر دور در گردن موي و رنگ 

را ببّر گويند، و شير ماده را شيرني گويند، و پلنگ 

انگليسي  باشد، به مياصلاً درنده است بروي نقاط سياه 

Leopard گويند، پلنگ از همة  »چيتہ«هندوي  و به

 .دود جانوران تيزتر مي

 .ندارد» برفور بميرد… چون کسي«: ر، ل .2

 .کوثران: ل .3

 .معتوط: ر .4

 .ندارد» بخسپند… کذا«: ت .5

 /1اين واژه ندارد؛ مدار : ر، ل .6
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فصل ل و) پ(باب باي فارسي 
1010Fپارسال

موقوف، سالي که باي فارسي و راي : 1

 .پيش از سال گذشته بود
1011Fپال

باي فارسي، افزون شونده و آميزه : 2

 .صفتي به
1012Fپجول

1013Fتينضمّ  به: 3

1014Fو واو هردو با 4

فارسي،  5

 .شتالنگ
1015Fپُردل

 .تهمّ  اهلِ : 6
1016Fپژول

1017Fتينضمّ  زا هردو فارسي به و با :7

، پستان 8

پستان نرم و گويند نارستان سخت پستان و 

 .قندق که بدان بازي کنند

                                                      
 /2آنند  .1
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1018Fپل

1019Fضمّ  پا، به ةاي فارسي مفتوح، پاشنب: 1

2 

واو پول نيز  مسين و بند آب، و به مهر با

 .گويند
1020Fپلپل

هردو باي فارسي مکسور، معروف که بر : 3

اند پلپل گرد و پلپل دراز و هردو  دو نوع

 .را پلپلين گويند
1021Fپوپل

ب فوفل، هردو باي فارسي و واو معرّ : 4

1022Fاندازه کنار، و تي بهخميوة در

بعضي از آن  5

يک طرف  آن سياه و بعضي سرخ باشند، و به

 .سوراخ دارند

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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1023Fپيخال

باي فارسي مکسور، سرگين مرغ بود و : 1

1024Fريم چيزي، و پيخ

 .چشم نيز 2

فصل م و) پ(باب باي فارسي 
1025Fپاردم

1026Fباي فارسي و راي: 3

موقوف و دال  4

مضموم، دوالي که زير دَم اسپ بود، و آن را 

 .نيز گويند »یدُمچ«
1027Fپدرام

1028Fباي فارسي مفتوح و دال مکسور: 5

6 ،

خانه و آراسته و خرّم چون باغ و مجلس و 

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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1029Fخانة آراسته و جاي

1030Fآرام و قرار و آن 1

را  2

1031Fپرداز و اندوهگين

 .نيز گويند 3
1032Fپرچم

1033Fجيم هردو و با :4

فارسي مفتوح، موي بُن  5

1034Fبُن دم مادة

جيم مضموم  گاوکوهي، و آنکه به 6

1035Fمضموم خوانند غلط است مگر

1036Fضرورت شعر به 7

8. 
1036Fشعر

8. 
1037Fرخمپ

برهم، درهم و  وزنِ  باي فارسي مفتوح به: 9

 .پريشان
1038Fپريشم

1039Fو يا هردو با :10

فارسي، يعني  11

 .ابريشم
1040Fپنجة مريم

باي فارسي مفتوح، گياهي است که : 1

 وضع حمل دست در حضرت مريم رضي ا عنها وقتِ 

                                                      
 .ندارد» جاي آرام«: ل .1

 .ندارد» آن را«: ر، ل .2

 .ندارد» اندوهگين نيز گويند«: ر .3

 /1مدار  .4
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بود، مانند پنجة دست شده، و  آن گياه زدِ

خوشبويي است و او را بخورمريم نيز 

 .خوانند
1041Fپهم

 يکديگر و بهم با باي فارسي مکسور،: 2

 .باي عربي و ها هردو مفتوح با
1042Fپيلسم

باي مکسور و لام موقوف و سين مضموم، : 3

1043Fنامِ 

کرده بود، و  رستم جنگ با پهلواني که 4

 .دست رستم کشته شده هم به
1044Fيغامپَ 

فتح باي فارسي،  هردو به: يامپَ و  5

1045Fآوران پيام

، پيغام آرندگان و رسولان، 6

1046Fهندوي

 .گويند »ہسيسند« 7

فصل ن و) پ(باب باي فارسي 
1047Fپاباولان

باي اوّل فارسي، چيزي است مانند  با :8

1048Fکفگير

بدان ها بسيار دارد، حلوائيان  سوراخ 1

                                                                                                                       
پنجة مردم؛ ولي در نظرِ مصححّ اين واژه غلط : ر، ل .1

است؛ سرمه 
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روغن و شکر صاف کنند، و پالونه نيز 

 .خوانند »1049F2ہونپَ «گويند، هندوي 
1050Fباي: پابيزن

1051Fاوّل فارسي، عرب 3

آن را ضمان  4

 .گويند
1052Fپادبان

1053Fعرب ،باي فارسي، گويان: 5

راعي  6

 .گويند
1054Fپارگين

1055Fو کاف هردو با :7

فارسي، حوض و  8

ناودان و گرمابة غساله در آن جمع شوند، و 

 .گنده آبِ 
1056Fپارنجن

هردو عربي سوار خوانند، : پابرنجن و 9

 .پاي فرنجن چنانچه دست و رنجن 1057F10و

                                                                                                                       
 /1گويند؛ شرفنامه » هانگ«هندوي آن را  به
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1058Fپاشيدن

1059Fباي: 1

1060Fفارسي، ريختن 2

 .و بخشيدن 3
1061Fپاکوفتن

 .و واو هردو فارسي با رقص کردن،: 4
1062Fپالودن

1063Fباي: 5

فارسي، صاف کردن و خلاصه شدن و  6

1064Fو روشن گشتن از کدورت و سوختن

و خشک شدن  7

 :فرمايد شدن چنانچه شيخ بهاءالدّين آملي مي
عشق  کي بود در راهِ 

 

 

ست و  به سر سر در د

  

 

1065Fپاليدن

 .باي فارسي، افزون و زياده شدن: 8
1066Fپائين

1067Fباي فارسي، همان: 9

1068Fپايان و آخر 10

11. 
1069Fپايان

مجلس  باي اوّل فارسي، آخرکار و آخرِ : 12

 .نعال و سرحدّ  و صفِّ 

                                                      
 /1مدار  .1
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1070Fپاي برنجن

 .خلخال: 1
1071Fپاي ماجان

باي فارسي، چون از درويشي کسي : 2

يک پاي استاده کنند  بهگنه صادر شود او را 

نعال و غرامت ازو طلبند و گوش او  صفِّ  در

ماچان گويند،  دو دست بگيرانند، پاي به

1072Fپاماجان

غير يا نيز گويند و قيل جيم  به 3

 .فارسي نيز
1073Fپايندگان

1074Fو با :4

ف هردو فارسي، بهشت و کا 5

دوزخ و اهل شان، و عرش و کرسي، و آنچه 

 .فاني نشود
1075Fپايون

1076Fپيرايهباي فارسي، : 6

7. 

                                                      
 /1اژه ندارد؛ شرفنامه اين و: ر، ل .1
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1077Fپاييدن و پايندان

هردو باي فارسي، ميانجي : 1

 .که تازي ضمان خوانند، و ماندن و بودن
1078Fپختن

1079F، پزيدن و پختهضمّ  به: 2

کردن و پخته  3

طمع را پختن  گشتن، و خيال و سودا و

1080Fاند استعمال کرده

4. 
 :چنانچه شيخ فرمايد 

که ازيگدا شا ي  ه پاد

  

 

قفــا خــورد و ســوداي 

  

 

1082Fپخسيدن

1083Fهردو: و پخسائيدن 6

و باي فارسي و  7

1084Fسين مهمله، گدازان

و خرامان رفتن، باي  8

 .تازي نيز
1085Fپراشيدن

 .فتح باي فارسي، فرونشاندن به: 9

                                                      
سرمه  .1



535 

1086Fپرپون

هردو باي فارسي، جامة تنک را  با :1

 .گويند
1087Fپرپهن

اي است  هردو باي فارسي مفتوح، سبزه: 2

1088Fترش که عربي آن را خفرج

هند  هلِ خوانند، ا 3

معني پرهاي طيور  گويند، و به »لونگ«هند 

 .پهن کرده
1089Fپرچين

و جيم هردو فارسي، خارهايي که  با :4

1090Fگرد باغ براي محافظت نصب کنند و

براي  1

                                                      
 /1امه اين واژه ندارد؛ شرفن: ر .1
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1091Fزراعت و شت وکِ 

گلزار فروبرند و ايستاده  2

کنند، و خم در خم و پيچ در پيچ و پرولايت 

 .چين
1092Fپرداختن

1093Fباي فارسي، خالي کردن و :ختندو پر 3

4 

کسي  با وخالي شدن از علايق و ساخته شدن، 

رساختن، و انگيختن و ترک دادن و دور 

شان را  ن، گويند بپردازشان يعني دورکندکر

 .در بنياد پردازيدن، گفتن و برآوردن

1094Fپردازيدن

 .پرداختن: 5
1095Fپرستيدن

1096Fباي: 6

 .فارسي، عبادت کردن 7
1097Fپرِّسياوشان

باي فارسي مفتوح و راي مشدّد : 8

واو مضموم، رستني است مانند مکسور و 

او  گشنيز و شگوفه و ميوه ندارد، و رنگِ 

تازي  جابتري، به مانند کرفش نزديک

 .خوانند ارشعرالجبّ 
1098Fپرواشيدن

1099Fباي فارسي و شين: 9

 مفتوح، پسودن 1

 .هرچه بساوي کوهي و پرداشيدن با

                                                                                                                       
 .ندارد» ولايت چين… و براي کشت«: ر .1

 .ندارد» ولايت چين… و گلزار« :ل .2

 /1شرفنامه  .3
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1100Fپرويژن

و يا و زا هرسه فارسي، غربال  با :2

 :چنانکه شيخ سعدي فرمايد، بيت
ـــه ـــزن  ب پروي

  

 

بارت  به شهد ع

 

 

1102Fپروين

اند، و بعضي  باي فارسي، آن شش ستاره: 4

 .گويند هفت ستاره
1103Fپرن

فتحتين باي فارسي، منازلي از منازل  به: 5

آن را پروين نيز  اند، و قمر که شش ستاره

 ا نامند، و نامِ تازيش ثريّ  گويند، و به

 :پهلوان پسر گودرز
باد  باغِ  به لک  سبز ف

   

 

ــزد  ز ــور بري ــاخ ث ش

  

                                                                                                                        
» پرداشيدن… شين مفتوح«: ندارد؛ ل» مفتوحشين «: ت .1

 ندارد

 /1مدار  .2
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1105Fباي: پرهون

نيز، دايره  فارسي مضموم و ها 1

که گرد ماه و آفتاب برآيد و هاله نيز 

 باي عربي نيز، و گويند، و کمرگاه، به

 .آرايش
1106Fخوان پري

1107Fباي: 2

فارسي مفتوح، احضار پري و  3

1108Fحاضرکننده پري و پري را بخوان، و

خوانچه  4

 .خوانچه از آن پري
1109Fپريشيدن

و ياي اوّل هردو فارسي،  با :5

ن و پرکردن و بيخود دپاشي فرونشاندن و

 .گشتن و بدحال گردانيند
1110Fپزاختن

1111Fخاي: 6

1112Fموقوف، گداختن در 7

 .بنياد 8
1113Fپزمان

باي مفتوح و زاي ساکن، دژم يعني : 9

1114Fغمگين و اندوهگين

و زا  با و آرزومند، و 1

 .هردو فارسي نيز

                                                      
 .ندارد» باي فارسي مضموم و ها«: ت .1

سرمه  .2
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1115Fپژوليدن

زا هردو فارسي، پسودن و  و با :2

 .پژمرده شدن
1116Fپژوهيدن

و واو هرسه فارسي و  زا و با :3

1117Fتينضمّ  به

1118Fص کردن و، تفحّ 4

بازپرس کردن و  5

1119Fجستن

6. 
1120Fپژهان

1121Fبا: 7

1122Fهردو فارسي، آرزو، با و زا 8

زاي  9

 .عربي نيز
1123Fپسنديدن

باي فارسي مکسور، ستودن و خوش : 1

 .آمدن

                                                                                                                       
) ن(زفان 
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1124Fپشتيوان

شتيبان، باي فارسي مضموم، همان پ: 2

م و غيره و ن و حصار و ديوار و اشجارمعيّ 

1125Fپاشيب

3. 
1126Fپشن

1127Fفتحتين به: 4

1128Fوزنِ  باي فارسي به 5

 چمن، نامِ  6

1129Fچنانکه جنگمقامي که تورانيان فتح کردند 

7 

1130Fپشن مشهور

1131Fاکثر پسران و پسگان است و 8

9 

 .کشته شدند گودرز
1132Fپشوريدن

1133Fضمتين به: 10

1134Fو باي فارسي، نفرين 11

و  12

1135Fلعنت کردن، با

1136Fغيرمنقوطه وسين  1

باي  2

 .کسر نيز به

                                                                                                                       
سرمه  .1
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1137Fپشين

1138Fسوّمي کيقباد و اوّل فارسي مفتوح، پسرِ : 3

4 

آن را کي پشين  کيکاؤس شاه و برادرِ 

گفتندي، و لهراسپ شاه و گشتاسپ شاه از آل 

 .او بودند
1139Fپلاسان

 .جمع پلاس: 5
1140Fپلندين

باي  باي مفتوح، پيرامون در، و به: 6

 .تازي مکسور نيز
1141Fپنداشتن

کسور، کبر کردن و باي فارسي م :7

بنياد پنداريدن  دانستن و گمان بردن، در

 .بود
1142Fپنداريدن

 .خلاصه چيزي کردن و صاف کردن: 8
1143Fپنديدن

1144Fباي: 9

نصيحت  و فارسي مفتوح، پند 1

 .کردن، ترکي است

                                                                                                                       
 .ندارد» با سين غيرمنقوطه«: ر، ل .1

 .اردند» کسر نيز و باي به«: ت .2

 /1مدار  .3
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1145Fپنگان

1146Fباي: 2

1147Fمکسور و کاف هردو 3

فارسي، صحنک  4

1148Fتهال«روئين که هندوي 

 .گويند »5

1149Fپوژن

1150Fوزنِ  ،زا هردو فارسي و با :6

سوزن، زمين  7

1151Fپاک کرده و قيل زمين

 .مزروع 8
1152Fپورون

 .پيستي، ترکي است: 9
1153Fپوستين

1154Fو واو هردو فارسي و سينِ  با :10

11 

موقوف، عيب و آن جامه که استرا و از قاقم 

1155Fو قندز

 .آن بود و سنجاب و امثالِ  1

                                                                                                                       
 .ندارد» پند… باي فارسي«: ت .1

 /1برهان  .2
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1156Fپوسيدن

1157Fواو هردو و با :2

فارسي، معروف سوده  3

و کهنه شدن، و ريزنده گشتن و نزديک ريخته 

 .شدن و کردن
1158Fپوشنگان

1159Fواو هردو و با :4

مقامي  فارسي، نامِ  5

1160Fکافِ  نيشاپور، و است نزديکِ 

فارسي پوشگان  6

 .غيرنون نيز
1161Fپوشيدن

واو هردو فارسي، معروف و  و با :7

 .مخفي و پنهان کردن
1162Fپوقان

1163Fباي: 8

هاي سرخ که در  فارسي مضموم، کرم 9

1164Fهواي برشگال بيرون آيند کمي

زرد، هندوي  10

 .گويند »یڻبيربهو«
1165Fپهن

1166Fباي فارسي ضدِّ : 11

طويل، کشاده و زياده  12

 .که عربي عريض خوانندش، و هميشه بسيار و

                                                                                                                       
 .ندارد» قندز«: ت .1
 /1شرفنامه  .2
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1167Fپيلبان

 .آنکه پيل را بدارد، و ساقي: 1
1168Fپيراستن

1169Fباي فارسي مفتوح: 2

1170Fو 3

مهمله  سينِ  4

1171Fدباغت دادن چرم موقوف، زيادتي بريدن و

و  5

1172Fو آراسته کردن چيزي

را، و نازيبا دور  6

1173Fکردن و آراستن

7. 
1174Fپيشن

1175Fو با :8

مهمله،  يا هردو فارسي و سينِ  9

 .خرما که از آن رسن سازند چيزي از درحتِ 
1176Fپيسودن

1177Fبا: 10

يا هردو فارسي، ميل کردن  و 11

1178Fاست، با

 .معجّمه نيز شينِ  12

                                                      
 .اين واژه ندارد: ر، ل .1

وفايي  .2
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1179Fپيغون

يا هردو فارسي، هرزه و عهد و و  با :1

 .پيمان و شرط
1180Fپيکان

باي فارسي مفتوح جمع پيک، يعني : 2

1181F، وزقاصدان، و پيکان تير ني

در دستور  3

تازي غلط  کافِ  کافِ فارسي است و به با پيگان

 .است
1182Fپيگن

کسر و کافِ فارسي و مسکور، سرباز  به: 4

 .زدن از خورد ن از غايت سيري
1183Fپيلتن

1184Fتم کهموقوف، رس لامِ : 5

 تهمتن و صاحبِ  6

 .رخش خوانندش
1185Fپيمان

عهد و  باي فارسي مفتوح، سوگند و: 7

 .شرط
1186Fپيوگان

، ضمّ  فتح و به و کافِ فارسي به با :8

1187Fعروس و عروسي را

پيوگاني نيز گويند، و  9

 .کسر و واو فارسي نيز به

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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فصل و و) پ(باب باي فارسي 
1188Fيوپِ 

ياي فارسي  با باي فارسي مکسور، کلوخ،: 1

 .نيز
1189Fرتوپَ 

1190Fباي فارسي مفتوح: 2

، روشني هرچيزي، و 3

1191Fعکس چراغ

رتو شمع، و پَ  و عکس ماه و مهر 4

 :لجامعه بيت
ــدي  ــه ش ــاد فتن زي

   

 

نيافتي اگر از شمع 

    

 

1192Fرستوپَ 

 .باي فارسي مفتوح، فراشتک با :5
1193Fورنَ پَ 

باي فارسي و نون هردو مفتوح، جامة : 6

 .ريک و تنکاب
1194Fووپُ پُ 

1195Fهردو باي فارسي مضموم :1

1196F، مرغِ 2

سليمان  3

1197Fسليمان که عرب آن

1198Fرا هُدهُد خوانند، واو 4

5 

 .اوّل فارسي نيز

                                                      
 /1برهان  .1
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1199Fپولاو

1200Fواو و با :6

طعامي است  هردو فارسي، نامِ  7

1201Fترکي

 .زبان 8
1202Fپهلو

1203Fباي فارسي مفتوح و لامِ : 9

مضموم، درشت  10

بزرگ و ضابطه و خانة شاه، و راستا و  و

1204Fچپاي شکم

1205Fاناد سخت نزديک، و مردِ ، و11

و  12

ولايتي  فتح لام نامِ  توانگر و توانا، و به

است و مقامي که پهلوي زبان منسوب بدوست، 

 .و آن را زبان پهلوي گويند
1206Fويرَ پَ 

باي فارسي و راي هردو مفتوح، پس رو : 13

 .و مقتدي

                                                                                                                       
سرمه  .1
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1207Fپيکرگاو

1208Fدوّم فارسي، کنايه کافِ  و با :1

از  2

 .صورت گاو سازند صراحي که به
1209Fپينو

1210Fوزنِ  بهباي فارسي : 3

مينو، جغرات چکيده  4

چکيده و جغراتي که ازو هنوز مسکه بيرون 

1211Fنياورده باشند بعد چکس

1212Fزدن عربي 5

آقط  6

 .واو فارسي نيز با خوانند،

فصل ه و) پ(باب باي فارسي 
1213Fلهپاتِ 

1214Fاہیکر« هندوي :7

1215Fگويند آن »8

که درو بريان  9

1216Fي نيز گويندطّ طاي حُ  با بريان کنند، پاطله

1. 
1216Fگويند

1. 
                                                      

 /1برهان  .1



549 

1217Fپاچاه

1218Fپاپچاه و 2

 .جولاهه کارگاه: 3
1219Fپاخرهِ 

1220Fاوڻه«باي فارسي، آنکه هندوي  با :4

5« 

1221Fگويند که براي نشستن بلند راست کنند بر

6 

 .در ةآستان
1222Fپاده

نگهبانان، و رمة  وبان وباي فارسي گَ : 7

 .گاوان
1223Fپاره

باي فارسي، رشوت و شکسته و اسپ باره : 8

 .چوب دشتي
1224Fپاشنه

 .پا باي فارسي، عقبِ : 9

                                                                                                                       
 .ندارد» گويند«: ت .1

 /1شرفنامه  .2
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1225Fپاشيده

جدا جدا کرده و باي فارسي، از هم : 1

1226Fريخته، پراشيده

 .نيز گويند 2
1227Fپالونه پالوانه و

باي فارسي  با هردو لغت: 3

1228Fموقوف، چيزي است مانند کفگير و لامِ 

4 

1229Fو و حلوائيان شکر دارد ها سوراخ

روغن  5

گويند، و  »ہپون«بدان صاف کنند، هندوي 

1230Fمرغي

 .است 6
1231Fپالگانه

1232Fو کاف هردو با :7

1233Fفارسي و لامِ  8

9 

موقوف، دريچه و آن دري کوچک باشد در 

1234Fد، ونديوار که ازو پنهان همي نگر

 و بو 10

                                                      
 /1مدار  .1
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که مشک را گويند، و گويند که بالانيه 

 .يعني بام بلند است »ہچهجّ «
1235Fپاغنده

معجّمه مضموم،  باي فارسي و غينِ : 1

پنبه زده يعني ندف کرده و غلوله ساخته، 

1236Fکالا«هندوي 

 .گويند »اہ هکور«و  »2
1237Fپالوايه

اي است  آخر ياي دو نقطي، پرنده: 3

1238Fفراشتک

 .و خطاف 4
1239Fپالوده

1240Fباي فارسي و لامِ : 5

مضموم، حلوايي  6

اگرچه مشهور، و آن را کرنجان گويند، 

                                                      
 عةمجمو .1
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ين رو که ارزان است ا حلوايي سبکي دارد از

صاف کرده و معني  پالوده به طريق پنير، و

زراندوده و مروق  هرچيزي که صاف بود و به

 .کرده
1241Fپاچهپايچه و 

و جيم هردو فارسي،  با هردو،: 1

1242Fغريب

هاي گوسفند و  و غربت و تنها، و پاي 2

باي تازي نيز بيوه  آن پزند، و به امثالِ 

 .زني
1243Fپايزه

باي فارسي، چيزي که عنان اسپ محکم : 3

 .کنند، و طناب و خيمه
1244Fپايگه و پايگاه

و کاف هردو  با هردو، :4

نعال، و جاي بستن  به و صفِ فارسي، مرتّ 

 .اسپان
1245Fپاينده

 .باي فارسي، آنکه هميشه باشد: 5
1246Fپايه

 تِ وق نردبان که به باي فارسي، آن چوبِ : 6

1247Fبررفتن

 .برو پاي نهند، و مرتبه 1

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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1248Fپخته

باي فارسي مضموم، کارها کرده و گرم : 2

1249Fو سرد روزگار ديده

1250Fآزموده و 3

خام  ضدِّ  ، و4

 .و درمانده نيز
1251Fپدرزه

ي که در جامه و ازار فتحتين، چيز به: 5

 .گره بندند
1252Fپدمه

 .باي فارسي مفتوح، بهره: 6
1253Fپده

باي فارسي مفتوح، درختي است که هرگز : 7

1254Fبار نيارد، آن

اند که برنگيرند،  پنج درخت 8

اند که برنگيرند، اين پنج  تخاين پنج در

بيد و پده و سرو : رنآرند با اند که مي درخت

 مضموم، آنجاباي فارسي  و سپيدار و چنار، و

زود  که زير چقمق نهند تاته خجامه نيم سو

                                                                                                                       
 .ندارد» بررفتن«: ر .1

 .اين واژه ندارد: ت، ر .2

 .ندارد» ديده«: ر .3

 .ندارد» آزموده«: ت .4

 /1بدرده؛ شرفنامه : ل .5
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آتش افتد، و گياهي آبي نرم که زير چقمق 

1255Fنهند، دخن

 .صر پوده نيزتنيز گويند و مخ 1
1256Fپذيرنده

کسي  باي فارسي مکسور، رفتن درپيشِ  :2

قبول کردن و کسي  کسي بازآمدن و امرِ  و پيشِ 

1257Fکن قبول

 .کننده و قبول 3
1258Fپراشيده

الف  با ردو باي فارسيه: و پرشيده 4

 .الف، پريشان و برافشانده و بي
1259Fپرپيچيده

1260Fباي: 5

دوّم و ياي اوّل و جيم هرسه  6

1261Fفارسي، درهم شده و پژمرده، و طي

 .کرده 7
1262Fپرچين گاه

 .کرسي: 8
1263Fپرداخته

1264Fو پردخته 9

باي فارسي،  با هردو :10

1265Fبآراسته و مرتّ 

و د ساخته وکرده، و موج 1

 .خالي شده

                                                      
 .ندارد» دخن نيز گويند«: ت، ر .1

بديره؛ تصحيح از : ندارد؛ ل» پذيرنده«: ت، ر .2

 /1فرهنگهاي چاپي؛ شرفنامه 
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1266Fپرده

ميان حايل  مفتوح، آنچه درباي فارسي : 2

، و پوستي غيره و اب از جامهبود، و حجّ 

 .سرود ةرقيق که پردة ديده و پرد
1267Fپره

 فتحتين و باي فارسي، دايره که گردِ  به: 3

1268Fچيزي کشند، و فوج

و لشکر، و پره که از  4

جهت شکار دور کنند و چيزي از ساز 

 .درودگران و دندانة کليدان باشد
1269Fپرزه

موم، ابريشمينه پرکاله باي فارسي مض :5

و باشد که از جامة ديباي فرسوده بردارند، 

دار و  ابريشم زايده و غليط و گره آنچه از

 .بيکار که برکشند نيز پرزه گويند
1270Fپرستنده

فتحتين، نمازکننده و مصلّي و  به: 6

1271Fخدمتگار

1272Fعابد و 7

1273F، و خواجه نظامي8

9 

 :مثنوي فرمايد، بيت در

                                                                                                                       
 .مرتّبه: ر .1

2 /1شرفنامه  .2



556 

ستنده کزره  پر اي 

 

 

1274Fچـون تـويي کند

1 

  

 

باد  عالم آ ين  در

   

 

در آن عالم آزاد 

   

 

1276Fپرگاله

باي فارسي مفتوح، پاره از چيزي : 3

1277Fجداکننده

1278Fآن و مثالِ او  4

وصلي که در جامه  5

 .جامه دوزند
1279Fپرگنده و پراگنده

1280Fبا: 6

و کاف هردو فارسي،  7

1281Fپريشان

 .و جدا جدا افتاده 8
1282Fپرگنه

دو فارسي، معامله و کاف هر و با :9

1283Fلختي زمين که قضيه، و

 .قصبه گويند 10
1284Fپرواره

1285Fراي غيرمنقوط هردو: 11

، راهي که 1

1286Fبراي

غير در بود، و حجرة  درآمد خانه به 2

                                                      
 .همي: ر .1

سکندرنامة نظامي  .2
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بالاترين از حجرة ديگر و اين را برباره 

 .نيز گويند
1287Fپروازه

باي مفتوح، آن خوردني که پس رفتن : 3

1288Fقومي

آتش آن  پزند يا در غيبت پزند، و مي 4

 .ي افروزندسعرو که پيشِ 
1289Fپروانه

 باي فارسي مفتوح، آنکه براي نفاذ: 5

1290Fکمد ط شوامير متوسّ 

و فرمان و توقيع  از 6

شمع و آتش  جانور پرنده و کرم که خود را در

1291Fزند تا سوخته گردد، و جانوري

که گرد  7

طفيل او طعمه  مشدّد به با گرد شير هب

                                                                                                                       
 .راي مهمله: ر، ل .1

 .ندارد» براي درآمد«: ت .2

وفايي  .3
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 بردارند چون شغال و روباه و مانند آن،

1292Fاوست، سر شک پروانک تصغيرِ 

 .آتش نيز 1
1293Fهردو: وده و پروادهرپ

باي فارسي مفتوح،  جا 2

1294Fرا پرورده و چرانيده او آنکه

و  3

1295Fکرده باشند و مرغ پرورده و فربه

هرچه  4

پرورده بکشند براي خوردن، و عربيش سمن 

 .خوانند
1296Fپرونده

1297Fباي: 5

فارسي مفتوح، بقچة جامه و  6

بستة قماش و تنک جامه، و بعضي پرويده 

 .گويند
1298Fپرهاره

1299Fباي: 7

فارسي مضموم، پارة جامة سوخته  1

1300Fسوخته که آن را خف گويند، و

آن در چقمق  2

 .باي عربي نيز آتش افتد، به زود نهند تا

                                                      
 .ندارد» نيزسرشک آتش «: ت، ر .1

 .ندارد» هردو جا«: ت، ر .2

 .ندارد» چرانيده«: ت، ر .3

 .ندارد» عربيش… و هرچه«: ت، ر .4

 عةمجمو .5



559 

1301Fپريزه

را هردو مکسور و باي فارسي،  و با :3

1302Fدارويي است مشهور نامِ 

4. 
1303Fپژوليده

1304Fو زا و واو هرسه با :5

فارسي، بسوده  6

 .و پژمرده
1305Fپژوه

و زا و واو هرسه فارسي، بازجسته  با :7

نيز  ضمّ  ص کرده، و بازپرس و جمع، بهو تفحّ 

1306Fکننده و صجوينده و تفحّ 

کن  صمعني امر تفحّ  به 8

 .کن و جمع
1307Fپژه

 زا هردو فارسي مفتوح، آستر ضدِّ  و با :9

 .قد و جامة نفيس) اوره(ابره 

                                                                                                                       
 .ندارد» باي فارسي مضموم«: ت، ر .1

 .ندارد» آتش افتد… و آن در«: ت، ر .2

 /1مدار  .3
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1308Fپسته

اي است  ميوه باي فارسي مکسور، نامِ : 1

1309Fمشهور که دهن تنگ معشوقه

بدو تشبيه  را 2

 .کند
1310Fپشت مازه

باي فارسي مضموم، سلک مهرة پشت : 3

 .که عرب صلب گويند
1311Fپشه

1312Fفتح به: 4

تازي بعوض  و شين معجّمه، آنکه به 5

1313Fبعوض خوانند، هندوي

 گويند، »رہچبا« 6

 .تشديد نيز با
1314Fپشيزه

1315Fباي: 7

آن  و جز ردافارسي، آنکه در ک 8

1316Fوصل

1317Fو سخت کنند و ربع 9

سين  با دانگ، 10

                                                      
 عةمجمو .1
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1318Fمهمله نيز گويند

چرم پاره که بخيه  ، و1

 .دوزند
1319Fغنهپَ 

1320Fباي: 2

 .ي، پاية نردبانسفار 3
1321Fپگسيخته

 .باي فارسي مضموم، قطع کرده: 4
1322Fپگه و پگاه

و کافِ فارسي، بامداد،  با هردو: 5

1323Fباي

 .مکسور است 6
1324Fپلته

 .بتّرفتح،  به: 7
1325Fپلمه

باي فارسي، اتهام و دروغ کردن، و : 8

 .باي عربي دراز ريش به
1326Fپله

مفتوح، درختي است  باي فارسي و لامِ : 1

تشديد  عروف که اينجا پلاس گويند، پلّه بهم

 .لام يک سوي ترازو که عرب کفّه خوانند

                                                      
 .ندارد» دوزند… گويند و چرم«: ت، ر .1

) ن(زفان  .2
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1327Fپلنگينه

و کاف هردو فارسي، پشمينه و  با :2

1328Fپوششي

 .که از پوست پلنگ سازند 3
1329Fليتهپ

خريطه، فتيلة  وزنِ  باي فارسي، بر: 4

1330Fچراغ و فتيلة ستبر جز

 .آن 5
1331Fپنجاهه

باي فارسي مفتوح، نردبان و اعتکاف : 6

زهاد ترسايان و آن پنجاه روز است، چنانچه 

1332Fاز آن ما چهل روز، و

ام ماهي در آن ايّ  7

السلاّم  ي عليهدعاي عيسٰ  سبب آنکه به خورند به

1333Fفرود

 .آمده 8

                                                                                                                       
 /1برهان  .1
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1334Fپنجره

دري که از  سور، سوراخي و ياباي مک: 1

بازار دارند، و در  کوي يا به ها در به خانه

باي فارسي قفص که درو  به ها نيز، و کاخ

 .مرغان دارند
1335Fپنجه

باي فارسي مفتوح، پنجة درست و غلولة : 2

ي خصم امنجنيق و سنگ که از حصار بر

1336Fبراندازند، و

رقص که در عجم دست  نامِ  3

 وزنِ  رقصند، و هاي ساکن به يکديگر گرفته مي

 .برره عدو معروف که تازي خمسين خوانند
1337Fپوده

 .باي فارسي مضموم، سوده و کنده: 4
1338Fپوزه

باي فارسي مضموم، تنة درخت، واو : 5

 .باي تازي خوانند فارسي نيز و بعضي به
1339Fپوست پاره

هردو باي فارسي و واو نيز : 6

پوست که بر علم فريدون آويخته  فارسي، آن

 .بود

                                                      
 /1 مؤيّداين واژه ندارد؛ : ت .1
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1340Fپوسانه

و واو هردو فارسي، فروتني کردن  با :1

 .زبان شيرين کسي را فريفتن و به
1341Fپوسيده

1342Fواو فارسي، سوده شده و آماسيده با :2

3 

شين معجّمه نيز  با و ريزيده، پوشيده

 .گويند
1343Fپوشانه

1344Fبا: 4

 .هردو فارسي، پوشش واو و 5
1345Fپوشنه

ي، سرپوش و واو هردو فارس با :6

 .ي آنزهرچينري چون چادر و چي
1346Fپهنانه

1347Fباي فارسي مفتوح، نامِ : 7

طعامي است  8

1348Fبوزنه

 .، باي عربي نيز9
1349Fپياله

 .باي فارسي مکسور، قدح از شراب: 10
1350Fپيچه

ة موي که و يا هردو فارسي، طرّ  با :1

ها نهند، و پيشاني  عورات بر رخسارها و گل

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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ت پيچد آن درخت خشک خدر و گياهي که چون بر

گردد، و عرب لبلاب و عشقه خوانند، هندوي 

گويند و کسيمه نيز گويند که  »ليب کاسآ«

 .دارند عورات مي چندموي بريده بر رخسارِ 
1351Fپيراسته

موقوف،  باي فارسي مفتوح و سينِ : 2

 کسر آراسته و نازيبا بريده، و قيل به

1352Fفصيل، پيراسته برجِ حصار و با

آنچه بدان  3

1353Fزينت افزايد، پيواسته زيب و

جاي را  به 4

 .واو نيز گويند
1354Fپيراه و پيرايه

هردو، باي فارسي اوّل : 5

1355Fمکسور و دوّم مکسور، آرايش و

آنچه بدان  1

                                                                                                                       
سرمه  .1
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زيب و زينت بيفزايد، و زيب و نيکويي و 

1356Fپيرايه

2. 
1357Fپيروزه

و يا هردو فارسي و باي اوّل  با :3

انگشتري  مکسور، سنگي است سبز که بر

1358Fنهند

4. 
1359Fپيره

1360Fغيرها جوان، به باي فارسي مکسور، ضدِّ : 5

6 

 .نيز
1361Fپيسه

و يا هردو فارسي، ابلق که سياه و  با :7

1362Fسفيد آميخته

 .بود 8
1363Fپيشاره

و يا هردو فارسي، نوعي از  با :9

1364Fدستانه

و آن پيرايه زنان است که آن را  1

 .زنان پيش دستي گويند
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1365Fپيشخانه

 .و يا هردو فارسي موقوف، رواق با :2
1366Fپيشنه

 .مجلس و حاضرِ مقدم : 3
1367Fپيشه

و يا هردو فارسي، حرفت و کار و  با :4

 .هنر
1368Fپيغاره

1369Fو يا هردو با :5

بيچاره،  وزنِ  فارسي به 6

 .يعني طعنه و سرزنش و بهتان
1370Fپيغوله

1371Fو يا هردو فارسي و باي با :7

مفتوح،  8

تازي زاويه  گوشته خانه و گوشة چشم که به

 .خوانند

1372Fپيلسته

1373Fباي فارسي مکسور و لام: 9

مفتوح،  1

 .رخساره و عارض

                                                                                                                       
 .دستوانه: ل .1

 /1شرفنامه  .2
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1374Fپيله

باي فارسي مکسور و ياي فارسي، زمين : 2

آب بود و ميان دو شاخ  کشاده و خشک که در

هاي دارو رويد، و طبله و آوند  آنجا گياه

1375Fونگاهدارند،  داران که درو دارعطّ 

زمين  3

پيله باي . باي عربي نيز خشک ميان دو آب به

ختصر فارسي مختصر از پليله چنانچه هيله م

ريم خون و بيضة کرم پيله که  از هليله و

1376Fشود، و ازو ابريشم پيدا مي

 اسدي گويد 4

ريم که  ابريشم، و ابريشم و کرمِ  پيله تخمِ 

1377Fاز خون شود، کرمِ 

پيله و چشم و ابرو  5

                                                                                                                       
) ن(زفان  ؛تصحيف است
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1378Fاو شکل دارد، و چشمِ 

سرمه کرده باشد  1

 :فرمايد ا عليه ميحمةچنانچه شيخ سعدي ر
چــو پيلــه ز بــرگ 

   

 

تن  مه  شت  بهه انگ

   

 

1380Fپيمانه

باي فارسي مفتوح، ففير، کليل که : 3

بدان هر چيزي بپيمايند، و آوند شراب و 

 :پيالة بزرگ، لجامعه بيت
من  با عهد و پيماني که

    

 

مي مرم  نه ع  ررود پُ  ور

    

 

1382Fپيواره

1383Fباي: 5

فارسي، غريب و تنها، و بعضي  6

1384Fباي عربي نيز خوانند به

تر  ، و آن درست7

 .است، و بيوه زني است
1385Fپيهانه

 .باي فارسي، طعامي است: 8
1386Fپيه

1387Fباي فارسي، چربي: 9

 .منشي و بزرگ و گبر 1

                                                                                                                       
) ن(معروف؛ زفان 
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فصل ي و) پ(باب باي فارسي 
1388Fپارگي

1389Fو کاف هردو فارسي و با :2

راي موقوف،  3

غساّله درو جمع که   حوض و ناودان و گرمابه

1390Fشوند، و جاي گرد آمدن آب مزايله

و قحبگي  4

1391Fشکاف و

5. 
1392Fپالاي

کننده و امر  باي فارسي، صاف و صاف: 6

1393Fکن صاف

، و بيفزا و بجو و افزاينده و 7

کننده و  صکننده و تفحّ  شونده و زيادت صاف

 .اسپ
1394Fپالاني

که بارکشي  باي فارسي، اسپ کند رو: 8

 .رشايد
1395Fپاي

1396Fباي فارسي، آنکه: 9

عربي رجل خوانند،  10

1397Fقدم و پاينده و بمان و بيخ

و فروي  1

1398Fهرچيزي و بمانده

 .و توانايي 2

                                                                                                                       
 .»معروف«، »چربي«جاي  به: ل .1

 /1شرفنامه  .2
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1399Fپاينداني

1400Fگري و ضمانيت باي فارسي، ميانجي: 3

4. 
1401Fپبوي

1402Fفتح، عروسي به: 5

 .و عروس 6
1403Fپپلاي

 .دلي و صاحبدلي هردو باي فارسي، اهلِ : 7
1404Fپردگي

1405Fو کاف هردو فارسي، هرچه با :8

مستور  9

و هرزني که هميشه از دار،  باشد و پرده

 .نامحرمان در پرده بود
1406Fپرگري

و کاف هردو فارسي مفتوح، پرها  با :10

 .که تيز و سخت
1407Fپرگندگي

باي فارسي و هردو کافِ فارسي و : 11

 .دال موقوف، مختصر پراگندگي
1408Fپري

 باي فارسي مفتوح، آنکه عربي جنّ : 12

 .خوانند، و بپري و هستي

                                                                                                                       
 .ندارد» بيخ«: ت، ر .1

 .بنياد: بماننده؛ ل: ت .2

لسان  .3
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1409Fپلپلاني

حلوايي  امِ هردو باي فارسي مفتوح، ن: 1

1410Fحلواي«است، و اين مثال است که 

پلپلاني  2

 .»نخوري نداني تا
1411Fپنداري

 .کني باي فارسي مکسور، تصورّ : 3
1412Fپولاغندي

ديوي است  واو فارسي، نامِ  و با :1

 .مازندراني

                                                      
 /1ندارد؛ مدار اين واژه : ل .1
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1413Fپولاني

طعامي  واو هردو فارسي، نامِ  و با :2

 .است، و اين لغت ترکي است
1414Fپهلواني

پرستان  باي فارسي مفتوح، لغت آتش: 3

 و آن را پهلوي نيز گويند، و پهلو نامِ 

1415Fدر ولايتي، و و مقامي است

حسيني گويد  4

شود  زردآلويي است، مخصوص در شهر يزد مي

1416Fکه

1417Fاو را زردآلوي پهلواني گويند، و 5

6 

باي فارسي خالص که پهلوانان  با پهلوي

بستند  گفتند، و اصطلاحات مي ميان خود مي

 :بيت .چنانچه خواجه حافظ فرمايد
ـــ ـــرو  لبلب ـــاخ س ز ش

   

 

ـــي ـــد م 1419Fخوان

 دوش درسِ  8

   

 

1421Fپهلوساي

 .همدم و همنشين و موازي: 10
1422Fپوي

1423Fواو فارسي، شتاب با :1

رونده، دويدن و  2

1424Fمعني کسر واو به بدو و دونده، پوي به

باشي  3

1425Fباشي و بماني و

 .معني امر بپوي پوي به 4

                                                                                                                       
 .اين واژه ندارد: ت، ر .1

 /1بواني؛ شرفنامه : ت .2
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1426Fبا: پيراي

آراينده و و يا هردو فارسي،  5

 .بياراي
1427Fپيروزي

يا هردو فارسي، ظفر و روايي  و با :6

 .حاجات
1428Fپيشاني

ت باي فارسي مکسور و ياي فارسي، قوّ : 7

 .که مشهور است 1429F8ههو صلابت و شوخي و جب
1430Fپيش پاي

 :حالتي که پاي پيش بود يعني به: 9
يک  گر تو  باغ  من از 

    

 

چراغ تــو  پــيش پــاي بــه

   

 

1432Fپيشي

1433Fبا: 11

 .معني سبقت و يا هردو فارسي، به 12
 .غنه، ترکي استچکسر، س به: پيغوي

1434Fپيکاني

1435Fباي فارسي مفتوح، لعل جنسي از: 1

2 

 پيکاني و نوعي از نوشادر، و تير که

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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معني منجمله قاصدان  پيکان باشد، و به با

 .هستي
1436Fپيلپاي

اسلحه و  باي هردو فارسي، نامِ : 3

1437Fازند چنانچهصراحي که مثل پاي پيل س

4 

فرمايد  خواجه نظامي در سکندرنامه مي

 :عليه، بيت 1438F5احمةر
1439Fچو در پاي پيلـي

6 

   

 

پا پيل  يک پيل به

   

 
1441Fپيمانة و 

مثل  بزرگ و پيالة بزرگ که به 8

 .سازند پاي پيل مي
1442Fپيورزي

فيروزي  ت و اسبابِ خباي فارسي، ر: 9

 .فروشد
1443Fپيوستگي

1444Fفارسي تايو کاف هردو  با :10

11 

 .موقوف، وسيلت و قِران و پيوند

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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1445Fپيوگاني

 .تين و باي فارسي، عروسيضمّ  به: 1
1446Fپي

1447Fت و نشان پايباي فارسي مفتوح، سنّ : 2

3. 
1448Fپياپي

1449Fهردو: 4

پي که عرب  باي فارسي، پي بر 5

 .آن را توالي خوانند
1450Fپس و پيش: پي و پاي

1451Fو قصد، و 6

 پي که 7

 .صال داردگوشت و استخوان اتّ  با

 

                                                      
) ن(زفان  .1
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اني الاصطلاحات و فصل الثّ 
 باتالمرکّ 

 فصل الف و) پ(باب باي فارسي 
0Fپاي ترسا

پاي  معروف و پياله که نسبت به: 1

 .ترسا سازند، و آن پيالة بزرگ باشد
1Fپخته تدبيرها

 .تدبيرها و معقولات صاحبِ : 2
2Fسرا پرده

 .کسر سين نيز پرده و مطرب، به: 3
3Fپنج دعا

4Fصلوات: 4

 .خمسه 5
5Fاقّ پورس

6Fباي: 6

مردي زاهد  فارسي مضموم، نامِ  1

شان  مجوسي شده بود و دين دخترِ  که عاشقِ 

                                                      
 /1فرهنگِ فارسي  .1
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اختيار کرده بسيار کسان مسلمان گردانيده 

7Fبود، و

 .مردي انجيل خوان بود نامِ  2
8Fپورعنقا

باي فارسي مفتوح، دستان بن سام : 3

 .زال زر گفتنديکه او را 
9Fپيردوتا

10Fباي: 4

11Fفارسي مکسور، آسمان و پير 5

6 

 .پشت کوز
12Fپيرکُشته

13Fغوغا، اميرالمؤمنين: 7

14Fعثمان بن 8

9 

15Fعفّان رضي

 .ا عنه 10
16Fپيرما ستينا

17Fباي مکسور، جغرات: 11

12. 
 .گورخر: پيشرو لشکرصحرا

18Fپيل بالا

باي مکسور فارسي، بلندي و توده : 1

 .پيل ماند و بسيار که به

                                                                                                                       
هدايت و دينِ اسلام روزي کرد، گويند هفتصد مريد 

 /1داشت؛ شرفنامه 
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19Fهوا ق درپيل معلّ 

 .ابر: 2
20Fپيل هوا

 .ابر: 3

 فصل باي تازي و) پ(باب باي فارسي 
21Fپادر رکاب

 .آن سفر و سواري و استعدادِ: 4
22Fپردة دوکاب

چرخ که بدان ماشوره : و دولاب 5

 .سازند
23Fپير سرانديپ

 .ا و سلامه ةآدم صلوا مهترِ : 6

 فصل ت و) پ(باب باي فارسي 

                                                                                                                       
غياث  .1
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24Fپاي در رکاب است

سواري در سفر است و در : 1

 .است
25Fپردة عنکبوت

هاي چشم، و پرده  تنوعي از علّ : 2

26Fکهف و اصحابِ  رِ غا که عنکبوت به

 حضرت رسالتِ  3

 .ختمي تنيده بود
27Fپنج شاخ دست

 .پنج انگشت دست: 4
28Fپنج نوبت

 درِ  خمسه، و پنج نوبت که بر ةصلو: 5

 .بادشاه زنند

                                                      
 /1 بهار .1
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29Fپنج نوش سلامت

خمسه  و واو فارسي، حواسِ  با :1

 .خمسه باطناً  ظاهراً و حواسِ 
30Fپيروزه

31Fطشت 2

 .آسمان: 3
32Fپيش دست

و يا هردو فارسي، صدرنشين و  با :4

 .توانا

 فصل ج و) پ(باب باي فارسي 
33Fحج پنج ارکانِ 

 احرام بستن و سعي کردن در: 5

 مُزدلفه و عرفه و وقوفِ  صفا و مروه و وقوفِ 

                                                      
 /1غياث  .1
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34Fامام مذهبِ  کعبه در طوافِ 

35Fاحمةشافعي ر 1

2 

 .عليه

 فصل خ و )پ(باب باي فارسي 
36Fچرخ پاکبازِ 

 ماهتاب: 3
37Fچرخ پرگارِ 

 .دور فلک: 4
38Fپير ششم چرخ

39Fمشتري که: 5

 .اضي فلک استق 6
40Fپيروزة چرخ

 .فلک: 7

 فصل د و) پ(باب باي فارسي 
41Fپابند

 ميانجي: 8
42Fپارة آرد

طعامي که از آرد مقدار گندم : 1

آن آش پزند،  کنند، از راست کرده خشک مي

 .خورش مسافران و فقر است

                                                      
 .ندارد» امام«: ر .1

 .ندارد» ا عليهحمةر«: ر .2

 /1مدار  .3
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43Fدپارة زر

آن جامة زرد که يهودان بر کتف : 2

 .شناخته شوند دوزند تا
44Fت آن ندارد وقوّ : پاي آن ندارد

 .طاقت نيارد 3
45Fپايتابه کشاد

46Fسفر بازآمد و مقيم از: 4

و  5

 .مقام کرد
47Fپايمرد

 .تهمّ  شفيع و توانا و اهلِ : 6
48Fپايمزد

 .قاصد و سرهنگ ميم، اجرِ  ضمّ  به: 7
                                                                                                                       

 /2آنند  .1
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49Fپربازکرد

50Fپريد و بپرد: 1

51Fو پربگشاد 2

3. 
52Fپستان بند

رشته که پستان مادة شتر بندند : 4

 .ه شير نمکدتا بچّ 
53Fپسر هند

 :معاويه، ابيات 54F6يعنهنده ي فرزندِ: 5
هند مگر  رِ دوستدار پس

 

 

کــه از دوســه کــس او 

    

 

ح به او ما قِ ناحق   دِدا

  

 

ــادرِ  ــمّ  م ــر ع او جگ

  

 

ندان  پدرِ  لب و د او 

  

 

ــرِ  ــد  پس ــر فرزن او س

  

 

کــس را اگــر  اينچنــين

   

 

آن کســي کــو بخــدا و 

  

 

ــو او ور ــي  ار ت نکن

    

 
                                                                                                                       

ان دهند، و آن قاصدان و پيادگ بهآبِ دزد، اجرتي که 
 /1عربي جعل خوانند بر وزنِ قفل؛ شرفنامه  را به
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لي  يد و ع نت ا يز لع

   

 

56Fپس از نوشد

 .مراقبه شد در: 1
57Fپس نهاد

58Fهذخيره و عدّ : 2

59Fره نجات 3

و مسبوق شد  4

 .شد شد و ردّ 
60Fجان کرد پشت بر

جان  باي فارسي مضموم، ترکِ : 5

 .کرد
61Fپشه که غزا کرد

نمرود  مغزِ  آن پشه که بر: 6

62Fنيش زد و هلاک

 .ساخت 1

                                                      
 /1بهار  .1
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63Fپنجره لاجورد

 .باي فارسي مکسور، فلک است: 2
يعني شش جهات خاسته : پنج و يک برگرفته باد

 .باد، و ناچيز باد
64Fپنجه زد

 .د و طپانچه زدرک باي فارسي، قبض: 3
65Fپورقبا

باي فارسي و قاف هردو مضموم، : 4

 .نوشيروان عادل
66Fپهلو تهي کند

 .بگريزد: 5
67Fپهلو کرد

 .برگشت: 6

                                                                                                                       
برآور، اينجا بود که آن کافر مبهوت ماند و خدا 

، آية بقرهسورة . (کند مردم ستمکار را هدايت نمي
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68Fپيراهن کاغذ

کنايت از شعاع آفتاب و شعاع : 1

 .صحبت
69Fپير هشت خلد

 .باي فارسي، رضوان: 2
70Fپيشباد

مه مزدوري قدّ تپيش از کاري چيزي : 3

71Fدادن

 .مزدور را 4
72Fپيش

73Fخورد 5

74Fطعامي که اندک: 6

 .اوّل چاشني کنند 1

                                                                                                                       
 /2کرد؛ آنند 
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75Fپيشداد

76Fهوشنگ شاه، باي تازي لقبِ : 2

 .نيز 3
77Fيا فارسي، سابق شد و سور و با :پيش کرد

4. 
78Fپيشکش کرد

79Fخدمتي: 5

 .کرد و خدمتي آورد 6
80Fپيش نهاد

 .مه و قضيهمقدّ : 7
81Fپيل امرود

 .جنسي از امرود است: 8
82Fپيمانه پُرشد

 .عمر سپري شد و آخر رسيد: 9

 فصل ذ و) پ(فارسي باب باي 

                                                                                                                       
 /1نيز گويند؛ برهان را پيش خر 
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83Fپيراهن کاغذ

 آفتاب و شعاعِ  کنايت از شعاعِ : 1

صبح، و جامة مظلومان، دادخواه و 

 .فريادخوان

 فصل ر و) پ(باب باي فارسي 
84Fکار پايانِ 

 .آخر کار: 2
85Fبست مادر پاي

 خدمتِ  دِمادر و مقيّ  محبّتِ  اسيرِ : 3

 .او
86Fدار پايه

 .مرتبه صاحبِ : 4
87Fپايدار

ملازم باش و پاي ملازم باش و هميشه : 5

 .از آن دار
88Fستور پاي

89Fباي فارسي، سازي است مخصوص: 1

90Fاز 2

3 

جاي  سازهاست که بهترين  آن شبابان، و کمينه

                                                      
 /1بهار  .1
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کدو سم ستور سخت کنند تارها از موي دم 

 :در بوستان است، بيتاسپ، چنانچه 
که آواز  طرب  نه م

  

 

ست شق سماع ا   گر ع

   

 
92Fشور و 

ستور وقت روان  پاي و آوازي که از 5

 .شدن برون آيد
93Fپاي و پر

باي هردو فارسي، قدرت و توانايي : 6

94Fو طاقت

7. 
95Fخوار تهخپ

96Fطفيلي مردمِ : 8

9. 
97Fشناسان کار پرده

 .فراست عارفان و اصحابِ : 1

                                                                                                                       
 /2آنند  .1
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98Fشير پروانه

 .گرگ و روباه امثال آن: 2
99Fدار پري

 .او حاضر شود آنکه پري در اندامِ : 3
100Fالسلاّم م عليهآد: پدر بي پسر

ي و عيسٰ  4

 .السلاّم عليه
101Fپسرگير

 .کند 102F6يآنکه پسر غير را متبنّ : 5
103Fپشت

104Fباي: اشقر 7

 .فارسي مضموم، روزه 8
105Fپل آبگون آتش بار

باي اوّل و کافِ فارسي، : 9

106Fفلک اثير

10. 
107Fپل خنبور و پل خبنور

ل معني پُ  هردو به: 11

 .صراط

                                                                                                                       
 /1آنند  .1
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108Fپنج و چهار

و چهار طبايع، و چون  پنج حسِ : 1

 .فلک چهار جمع کني نُه گردد، نُه با پنج
109Fپنج و شش و هفت و چار

پنج حس و شش جهات و : 2

 .هفت آسمان و چهار طبايع
110Fتار پود و

 .خلل بي امورِ  انتظامِ : 3
111Fپورآزر

باي فارسي مضموم، مهتر ابراهيم : 4

 .السلاّم عليه
112Fهاجز پورِ 

 .السلاّم مهتر اسماعيل عليه: 5
113Fپويان هژبر

هرسه فارسي، واو و زا  و با :6

 .اسپان
114Fپيرانه سر

115Fباي: 7

ام و فارسي مکسور، ايّ  8

116Fهنگامِ 

117Fپيري، و 9

غيرياي نيز  پرانه سر 1

 .پيري است و وقت امِ گويند همان ايّ 

                                                      
 /2آنند  .1
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118Fپيروزه چادر

 .فلک: 2
119Fپيروزه مغفر

 .و ياي فارسي، فلک با :3
120Fپيشي اين کار

 .اين کار حيله و تدبيرِ : 4
121Fپيلوار

بزرگ و بلند که برابر بلندي  انبارِ : 5

 .پيل باشد
122Fزر پيکرِ 

آفتاب و صورتي که از زر ساخته : 6

 .بوند

 فصل زاي تازي و) پ(باب باي فارسي 
123Fپاکباز

124Fباي: 7

فارسي و کاف موقوف، آنکه تمام  1

125Fاملاک و اسباب خود در قمار و رندي

بازد،  2

 .آنکه نظر بر خوبان پاک دارد 126F3و

                                                                                                                       
 .ندارد» پيري است… و پرانه«: ر .1
 /2آنند  .2
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127Fپردگي رز

 .مَي انگوري: 4
128Fآموز ورشپر

ادب و علم و حکمت، و  اصحابِ : 5

 .مجاهده اربابِ 
129Fروز پنج

130Fاندک و روز و شب، و: 6

عبارت از اقلّ  1

د روزِ تولّ  مدّت است و قيل جمله هفت روزاند،

                                                                                                                       
 /1بازد؛ شرفنامه 
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مقامات است در حساب  مرگ که انتقالِ  و روزِ 

 .روز ماندند پس پنجحيات شمارند، 
131Fپرآمد قفيز

132Fباي: 2

133Fفارسي مضموم، عبارت 3

از  4

134Fاندک روز است، و عمر

 .سپري شد 5
135Fپيه سوز

 .پيه سوزند نوعي از چراغ که درو: 6

 فصل س و) پ(باب باي فارسي 

                                                                                                                       
روزمرّه نيامده و خصوصيّت دو ده را سببي ظاهريست؛ 

رشيدي 
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136Fپرمگس

گوهر شمشير و  اي است معروف، و جامه: 1

نوايي، و نوعي از  پر از آن مگس، و نامِ 

 .اسلحه
137Fپيرخسيس

138Fزحل، و شيطان و کافر و پيرزالي: 2

3. 
139Fپيرمجوس

 .پرست آتش، و پير آتش: 4

 شين معجمّه فصل و) پ(باب باي فارسي 
140Fجوش پخته

141Fبا: 5

باي فارسي مضموم و واو نيز  6

 .فارسي، شرابي است تيره

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ت، ر .1

 /1مدار  .2
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142Fپنج نوش

143Fشرابي که از پنج: 1

144Fپاک نو 2

درو  3

 .افتد
145Fپيازموش

گياهي است  باي فارسي مکسور، نامِ : 4

 .که تازي عنصل خوانند
146Fپير برناوش

 .فلک: 1

                                                      
اين اصطلاح ندارد؛ غياث : ل .1
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147Fپيلان آبکش

 .آمده 148F3هسياابرِ : 2

 فصل ق و) پ(باب باي فارسي 
149Fطاق ل هفتپُ 

 .باي فارسي، آفتاب را گويند: 4
150Fپنج آفاق

السلاّم و فاطمه  ي عليهمحمّد مصطفٰ : 5

و  ؓ◌ و حسين ؓ◌ و حسن ]رضي ا عنها[

 .ماميرالمؤمين علي رضي ا عنه
 .ابر: 151F6قپيل معلّ 

 کافِ تازي فصل و) پ(باب باي فارسي 
152Fپارساي خشک

عشق که خبر پارسايي پارسايي : 7

 .ندارد
153Fپاسبان فلک

 .زحل: 1

                                                                                                                       
 /2اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ل .1
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154Fدار فلک پرده

155Fماهتاب: 2

و همان فلک اضافت  3

 .الي نفسه ءالشي
156Fپرکار فلک

 .دورة فلک: 4
157Fپرويز فلک

158Fبا: 5

و ياي فارسي، خورشيد  6

159Fچنانچه

 :مان ساوجي گويد، بيتلخواجه س 7
160Fسـر تافت فلک پرويز

8 

   

 

161Fجانــب آتشــکده بــر

9 

   

 

163Fت فلک و آنکه قوام مملکتقوّ : فلک پشتِ 

بدو  11

 .باشد

164Fپلنگ مشک

 .گياهي بالون همه نامِ : 12

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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165Fپير فلک

166Fهمان فلک که پير گشت: 1

167F، و برج2

3 

 .حمل
168Fپير هفت فلک

 مشتري و قيل زحل: 4
169Fپيک فلک

يا فارسي مفتوح، ماهتاب را  و با :5

 .گويند
170Fصحراي فلک باز: پيلة فلک

171F، باي6

 .عربي نيز 7

 کافِ فارسيفصل  و) پ(باب باي فارسي 
 )گ(

172Fپورپشنگ

 .و کاف هردو فارسي، افراسياب با :8

                                                                                                                       
عنوان  دارد مانند ليمو، اين گياه در طب به

بادشکن، ضدِّ تشنّج، مقوّي معده، در رفع سرگيجه، قي، 
شود، در هند رام تلسي  خوابي، ضعفِ قلب مصرف مي بي
 /1گويند؛ آنند  مي
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 فصل ل و) پ(باب باي فارسي 
173Fة اوّلپاکان خطّ 

السلاّم و  عقل، آدم عليه: 1

174Fملايک، و

حملة عرش، و کروبيان، و ملک  2

 .مقرب
175Fپاي پيل

پياله مثل پاي پيل سازند، و نوعي : 3

176Fزنگياناز اسلحه 

177Fچنانچه 4

) نظامي(خواجه  5

 :فرمايد، بيت
لي  پاي پي چو در 

   

 

يک پيل پا پيل  به

   

 

179Fگل شمال در پاي

180Fکافِ : 7

شمال فارسي مکسور، بادِ 1

 .وزد شمال نميبادِ

                                                      
 /1اين اصطلاح ندارد؛ مدار : ت .1
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181Fپاي عدل

عدل و قيل  ت و شفاعت و شوکتِ قوّ : 2

 .لام که آخر عدل است عدل حرفِ  پايِ 
182Fپاي عقل

183Fت و شوکتِ قوّ  :3

قيل  عقل و شفاعت و 4

184Fلام که حرفِ 

 .آخر عقل است 5
185Fپُردل

 .دلاور و جوانمرد: 6
186Fپردة دل

187Fدرونة: 7

القلب  دل که آن را بهجت 8

 .خوانند
188Fپردة دير سال

 .فلک: 9
189Fپرستندة خيال

باي فارسي مفتوح، شاعر  با :10

190Fزن را گويند، و

1. 

                                                                                                                       
 .ندارد» کافِ فارسي مکسور«: ت، ر .1
 /2آنند  .2
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191Fپرورش آموختگان ازل

192Fالسلاّم انبيا عليه: 2

و  3

193Fاوليا و

 .دم موحّ شعراي مسلم و معلّ  4
194Fپورجبل

 .جواهر کافي: 5

 فصل م و) پ(باب باي فارسي 
195Fيعني باشم و بمانم و پاي: پارم

 .من 6
196Fپاي دام

نوعي از دام است، کرانة دام نيز : 7

197Fکه

 .بدان مرغان گيرند 8
198Fپاي من و بمانم :پايم

9. 
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199Fپُل چکنم

فارسي  باي فارسي مضموم و جيمِ : 1

ر شيراز مخصوص آن را لي است در شهمکسور، پُ 

ه دارد، قصّ  ل چه کنم گويند و اين تعلّق بهپُ 

 :آن اين چنين بود، حکايت 200F2و

مال و منال  با اگري بوددوان ماضيه سوآ در 

201Fقوي

تجارت در  تمام قماش و ساز به با حال، 3

202Fحکم شهر شيراز آمده بود، به

 که المالنآ 4

خود را در  مذکور تمام مالِ  ةرت خواجاتج با

203Fخرابات خورد

204Fو 5

شراب يکبارگي  شاهد و به 6

                                                                                                                       
اين محل نظر است سائر که معني موقع و تمنّا، در  به

وا اَعْلَم اهل بعد هم بدين ضبط گفته باشد، 
 .بالصَّواب

 /1شرفنامه  .1
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205Fانگيز باخت زيرا که شهر شيراز عشق در

و  1

گذار است چنانکه يک غمزة شاهد صد  يتقوٰ 

نيم التفات  ي زاهد برهم زند، و بههزار تقوٰ 

ن آن أش تمام شهر خردمندان تاراج کند در

206Fشهر، چنانچه مولانا عندل شيرازي فرمايد

2 ،

 :بيت
ــا ــت  خوش ــايي اس ج

  

 

خوشــا شــيراز مــه 

  

 

207Fمايه و مفلس و معذور مذکور بي ةخواج 

شد،  3

208Fجز

ت حدّي که قوّ  فقر و مسکنت سود نيامد به 4

209Fروزه نماند، و يک

پاي درآمد که  يکبارگي به 5

 که دست دل از سروري بيفشاند، و اهلِ 

210Fوفا و پُردغا خرابات که طايفه بي

اند خواجه 6

211Fمفلس را ازخواجه 

، دخرابات بيرون کردن 7

212Fو

خواجه ذا فراق بيني خواندند، آيت هٰ  8

213Fبيچاره جز

سرنگون بيرون آمدنِ از شهر  9

                                                      
انگيز و  عشق«جاي  ، به»مقامِ عيش«: ت، ر .1

 .»گذار تقواي

 .گويد: ل .2

 .ندارد» معذور«: ت، ر .3
 .ندارد» جز فقر و مسکنت سود نيامد«: ل .4
 .ندارد» بيفشاند… و يکبارگي«: ت، ر .5

 .ندارد» پُردغا«: ت، ر .6

از خرابات بيرون «جاي  به» از مجلس براندند« .7
 .»کردند

 .ندارد» خواندند… و آيت«: ت، ر .8

 .ندارد» جز سرنگون«: ت، ر .9
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214Fچاره

215Fنديد، با 1

رُخت آوارگيِ يکبارگي  2

216Fبيرون

217Fمذکور رسيد که برسر پُلِ آمد،  3

4 

خود انديشيد که چه  با ه شهر بود،گذرگاِ 

218Fروم منفعل مي کنم، اگر در شهر

ه شوم چ مي 5

219Fخورم، و

خلق  با اصلي گرايم مسکنِ  اگر به 6

220Fو

چه رو نمايم که آن چنان  خاندان را اهلِ  7

دار آمده بودم و اين چنين  چنان غني و مايه

221Fفقير سفل

222Fرخحال و خوار شدم، و اگر  8

9 

روم  ين شهر بدر ميا ديگر نهم و از بلادِ به

223Fترسم

ار چه غدّ  روزگارِ  تا از حوادثِ  10

224Fآيد و پيش

 از دور برجور فلکي چه رو 11

225Fکجا نمايد، و

شب گردانم، در انديشة چه  12

226Fکنم شد، آنچنان حزن و فکر

مستولي و  13

                                                      
 .»چاره«جاي  ، به»تدبير«: ل .1
 .ندارد» با رُخت آوارگيِ يکبارگي«: ت، ر .2

 .»بيرون آمد«جاي  ، به»برون کشيد«: ل .3

 .ندارد» ه گذرگاهِ شهر بودک«: ل .4
 .ندارد» شوم منفعل مي«: ت، ر .5
 .ندارد» مسکن اصلي گرايم و اگر به«: ت، ر .6
 .ندارد» و اهلِ خاندان«: ت، ر .7

 .ندارد» سفل حال و خوار«: ت، ر .8

 .ندارد» بلادِ ديگر نهم رخ به«: ت، ر .9
 .ندارد» روزگارِ غدّار… ترسم«: ت، ر.10
 .ندارد» چه نمايد… دور و از«: ت، ر.11

 .ندارد» کجا شب گردانم«: ل.12

 .ندارد» فکر«: ت، ر.13
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227Fاندوه

228Fلب آمد که بيهوش و جان به و غمِ  1

2 

229Fخود شده، و خواب و بي مدهوش گشت و بي

 بر 3

ل چه کنم پُ  تاب و تب گفتار چه کنم و برسر

230Fماند، و

 همدرين مقال از حال رفت درگذشت، 4

همراه قواقل و مزاحل عقبي گشت،  درگذشت،

ل چکنم نام افتاد، پُ  ل را بهاز آن باز آن پُ 

231Fو هرکه

در شيراز رفته باشد او بداند،  5

 :چنانچه بزرگي فرمايد
232Fحالت مـن شـده چـو

 حـالِ  6

   

 

ــي ــي رز ب ــران  و ب زور حي

    

 

234Fکذا 

 .في الحسيني 8

235Fپنجة مريم

 که مريم رضي انام گياهي است : 9

عنها وقت وضع حمل در آن پنجه دست زده 

ماند پنج انگشت گشته، و بوي خوش دارد، آن 

 .را بخورمريم نيز گويند

                                                      
 .ندارد» لب آمد اندوه و غمِ جان به«: ت، ر .1

 .ندارد» و مدهوش گشت«: ت، ر .2

 .ندارد» و بر تاب و تب«: ت، ر .3

 .ندارد» از آن باز… و همدرين مقال«: ت، ر .4

 .ندارد» او بداند… هرکه«: ل .5

 .يد: ت .6

 /1مدار  .7
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236Fپنج هنگام

پنج نوبت، مقصود آن است که همه : 1

شب و  ةوقت و هميشه، زيرا که تمام ازمن

237Fپنج وقت روز در

 .شود داخل مي 2
 .السلاّم ي عليهعيسٰ : مريمپورِ 
238Fملجم پورِ 

239Fباي: 3

مکسور،  فارسي مضموم و ميمِ  4

ن بن ملجم کُشندة اميرالمؤمنين حمٰ عبدالرّ 

 .علي رضي ا عنه
240Fچشم ةپوشيد

نابينا و برقع بسته، و آنکه : 5

 .چيزي پوشيده بود چشم به
فارسي مفتوح، بخرام  باي مکسور و جيمِ : پيچم

 .ناز روان شو با و
241Fتعليمپيرِ 

 .دين بود علمِ  مِ آن استاد که معلّ : 6
242Fپيشگاه قدم

 .ازل: 7
243Fمّ سَ  پيکانِ 

244Fبا: 8

اسپ  مِّ و ياي فارسي مفتوح، سَ  1

 .که چون پيکان بود

                                                      
 .اين اصطلاح ندارد: ل .1

 .ندارد» وقت«: ر .2

 /1مدار  .3
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245Fپيلسم

افراسياب را  لشکرِ سرِ  ستبرسم، و نامِ : 2

 .گويند

                                                                                                                       
سختي سم اسپ تعريف است يا آنکه چنانکه پيکان 

هاي آن  شگافد، سم رسد آن را مي هرچيزي که مي به
شگافت، يا  آمد مي اسپان نيز هرچيز را که در تهش مي

آنکه چنانکه پيکان بر نَي تير استوار و راست 
همين  ساق پا به باشد سم اينها با چسپيده مي

استواري بود يعني بندگاه اسپان قوّت تمام داشت، و 
باي عربي مکسور  توان گفت که ترکيبِ پيکانه سم به مي

سببِ ورودِ  است از قبيل مردمان آشنارو يعني به
آن  هاي ايشان به راف و اکناف که قدملشکرهاي اط

سرزمين آشنا نبود علف و زراعت همه برباد گشت، و 
چون مقرّر است که اکثر تعريفِ انسان و حيوان 

کاري که آن شخص  کنند که از آنجا رحه جارحه مي به
برآيد مثلاً قاصد  آن کار معروف و مطلوب است مي به

نقّاش سبک دست بادِ پا، و  کنند به تيزرو را تعريف مي
بادِ دست، و مخفي نيست  آتش دست و مسرف را به را به

سرزميني  غيره به که خرابي که از اسپان و پيلان و
باشد، وصف گردِ پاي  هاي آنها مي برسد ناشي از پاي

مؤلّف آنند گويد در بعضي نسخ . پيکانگي ستور به
معني  خاي معجّمه به خوشيده سم واقع شده و خوشيده به

شده است که عبارت از سخت باشد، و سختي هرچيز  خشک
 .مقدار خشکي اوست به

 .ندارد» با و ياي فارسي مفتوح«: ت، ر .1
 /1سراج  .2
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 فصل ن و) پ(باب باي فارسي 
گوشته گرفتن و صبر کردن و : دامن کردن به پا

 .قانع شدن
بيفتادن، و هوشيار از پاي : سنگ رسيدن به پا

 .شدن
246Fپس پا

247Fآوردن 1

 .ترک کردن و گريختن: 2
248Fدر زمين آمدن پا

 .ار افتادنيبس: 3
249Fپادهان

 .کم سخن: 4
250Fردنبپاک 

ردن چنانکه اثر والايش آن تمام بُ : 5

 .هيچ نماند
251Fپاي پيچيدن

 .گريختن: 6
252Fگشادن پايتابه

 اقامت کردن، و از سفر: 7

 .بازماندن

                                                                                                                       
 /1برهان 
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253Fپاي خاکي کردن

طلب کردن و سفر کردن و : 1

 .جُستن
254Fماچان و پاماچان پاي

هردو فارسي،  و جيمِ  با :2

255Fغرامت، و

آن رسمي است درويشان را که کسي  3

نعال که  صفِ  از ايشان گناهي کند او را به

يک پاي  غرامت و احتقار است به مقامِ 

                                                                                                                       
1/ 
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دست  او هم به ايستاده کنند و گوشِ 

 رانند، و اگر کسي الزام داده در مقامِ يبگ

جيم تازي  با .ماچان گويند غرامت آرند پاي

 .نيز
256Fپاي دامن

 .آن محل که نزديک زمين است: 1
257Fپاي سخن

 .سخن، و پاي سخن که نون است تِ قوّ : 2
پسران مدبّر که خانة پدر : پدر پسران خانه کن

 .را بفروشند
258Fپذيران

 .باي فارسي مکسور، فرمانبرداران: 3
259Fپردة خماهن

 .آسمان: 4
260Fشناسان پرده

طربان و نوازندگان و موسيقي م: 5

هاي سرود دخل  و مغنّيان، و آنکه در پرده

 .کامل دارند
261Fپرده برگرفتن

262Fباي: 1

اوّل مفتوح، پرده دري و  2

263Fرويي بي

 .شرمي کردن و آشکارکردن و بي 3

                                                      
 /2آنند  .1
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264Fپردة نيلگون

 .آسمان: 4
265Fپُرزبان

 .سخن گو: 5
266Fپرسياوشان

گياهي مانند گشنيز که  نامِ : 6

 .شکوفه و ميوه ندارد

                                                                                                                       
 /2آنند  .1
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267Fباي: رلادنپُ 

فارسي فارسي مضموم، دلاوران و  1

268Fجوانانِ 

269Fاهل ، وهمردان 2

 .همم 3
270Fپري خوان

جن و  باي فارسي مفتوح، احضارِ : 4

جن و ميزباني پري کننده و پري را  حاضرِ 

 .پري نيز گويند بخوان، و خواجه

                                                                                                                       
1/ 3
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271Fپشتة زعفران

تان افروخته را ش، انگضمّ  به: 1

 .گويند
272Fپسر آبتين

ايران زمين بوده  فريدون بادشاهِ : 2

 .است
273Fذواليزن پسرِ 

274Fنام بادشاهزادة يمن: 3

بود که  4

 .يمن گفتندي، و بادشاهِ  ذواليزن مي
275Fپشت پاي زدن

 .ندکردن، و ترک دا ردّ : 5
276Fچمن پشتِ 

 صحن چمن: 6

                                                                                                                       
و از احوالِ مغياب خبر دهد، اين قسمِ مردم را 

 /1تازي کاهن خوانند؛ بهار  به
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277Fپشت دادن

278Fروي: 1

فرار گريز پا آوردن، و  به 2

 .شدن ممنهز
279Fپشت يافتن

يافتن، و پشتي از کسي  تِ قوّ : 3

 .يافتن
280Fپشگين

 .بادشاهي لقبِ : 4
281Fپشم شدن

 .پراگنده و متفرق شدن: 5
282Fپل شکستن

 .محروم کردن: 6
283Fپلنگان گوزن افگن

284Fمردان ديندار و مبارزان: 1

2 

284Fمبارزان

 .اهل يقين 2

                                                      
 /1مدار  .1
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285Fزمين ةپنب

 .سما روغ: 3
286Fپنبه زن

 .ندّاف را گويند: 4
287Fپنبه شدن

يختن و نرم شدن و صاف شدن و رگ: 5

288Fسپيد

 .هرزه و ناپيدا شدن شدن، پريدن به 6
289Fکنپنبه 

 .يعني منکر شود و محوکن: 7
290Fپنج ارکان

 ةب و نماز و روزه و زکوکلمة طيّ : 1

 .و حج

                                                                                                                       
 /1سراج  .1
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291Fسبکتگين پور

292Fباي: 2

دوّم فارسي،  اوّل و کافِ  3

293Fود غزنويمسلطان مح

294Fاحمةر 4

295Fنورا عليه و 5

6 

 .مرقده
296Fپورعمران

 .السلاّم بن عمران عليه ؑ◌ يموسٰ : 7
297Fپوستين

 .و واو هردو فارسي موقوف، عيب با :8
298Fپوستين گرفتن

299Fباي: 9

فارسي، عيب پوستين  10

300Fگرفتن، عيب گرفته، عيب

 .کردن 11
301Fپولاد سنجان

مبارزان و دلاوران، تير و تيغ : 1

 .اندازان

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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302Fپهلو تهي زدن

 .روي گردانيدن: 2
303Fپهلو تهي مکن

 .از خود دور مکن: 3
304Fپهلو زدن

 .برابري کردن: 4
 .روي زمين: پهن زمين

305Fپيراهن قبا کردن

ن و چاک پيراهن پاره کرد: 5

 .زدن
306Fپير دهقان

 .مَي انگوري: 1

                                                                                                                       
 /2آنند  .1
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307Fپيروز پيگان

308Fهردو: 2

و ياي فارسي و کاف  با 3

 .نيز فارسي، آسمان
309Fپيشگين

 .بادشاهي بادشاه و لقبِ  نامِ : 4
310Fپيشواي فرستادن

311Fبا: 5

و يا هردو فارسي، امام  6

ي صلّي ا عليه پيغامبران يعني محمّد مصطفٰ 

 .وسلّم
312Fپيکار پرستان

313Fهردو: 7

باي فارسي، جنگجويان،  8

 .و خواهندگان جنگ
314Fپيکانگان

315Fباي: 1

فارسي مفتوح، آفتاب و  2

316Fارات که در کان ممدودسيّ 

 .اند آفتاب 3

                                                                                                                       
 /1سراج  .1
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 فصل و و) پ(باب باي فارسي 
 .نقطة سياه درو: پارة افيون درو

317Fپيشرو

318Fبا: 4

و يا هردو فارسي و راي مفتوح،  5

319Fمقتدا و راهنما و

رهبر که در عام لهبر  6

 .گويند

 و فصل ه) پ(باب باي فارسي 
320Fپاک پنج گه

 .پنج وقت نماز: 7
321Fپاي افزاه و پايه

کلاهما هردو باي : افزاه 8

کنندة  فارسي، افزاينده مرتبه، و زيادت

322Fمرتبه و

 .کن مرتبه زيادت 9
323Fگريزاينده، و: پاي کشاينده

آزادکننده از  10

 .بند

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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324Fپدر مرده

325Fپدر بي: 1

326Fو يتيم، و در سکندرنامه 2

3 

326Fسکندرنامه

 .از سکندر مراد است 3
 کرسي: گاه پرچين

فرومايه، و مادة گاوي که فريدون  ضدِّ : پُرمايه

 .شير او پرورده شده بود به
327Fپشت خم گرفته

328Fکوز و راکع و خاضع، و فروتن: 4

5 

328Fفروتن

 .و دوتا 5
 .چالاک: معرکه پشتِ 

329Fپلنگينة خرگاه

نوعي از غلاف خرگاه که از : 6

 .پوست پلنگ سازند
330Fپنج شعبه

331Fشين معجّمه: 7

خمسه، و  مضموم، حواسِ  8

 .و پنج انگشتان
332Fپنج نوبت پناه

333Fپنج: 9

خمسه يعني ملتجي  صلواتِ  1

 .ملتجي صلوات خمسه

                                                      
 /2آنند  .1
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334Fپنير کيسه

باي فارسي، شير خشک کرده در : 2

دارند، خريطه را در  کيسه يا در خريطه مي

 .اصطلاح پنير کيسه نيز گويند
335Fپورفحاته

 .يق رضي ا عنهکُنيّت ابوبکر صدّ : 3
336Fپوست پاره

و واو فارسي، آن پوست  با ردوه: 4

فريدون بپاي کرده  فترک ضحّاک برسرِ  که وقتِ 

 .ع کردندبودند، بعد فتح مرصّ 
337Fگونه پيچ

 .بيان و جيم و کافِ فارسي، بي با :5
338Fپيشگاه جامه

حرير و زيلوچه که در صدر : 6

 .فراز کنند

                                                                                                                       
 .ندارد» پنج صلوات خمسه«: ت، ل .1
 /2آنند  .2
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339Fپيکان مقراضه

پيکان که او را دو شاخه : 1

 .گويند

 فصل ي و) پ(باب باي فارسي 
340Fپاي برجاي

 .ثابت قدم و مقيم: 2
341Fپاي خاکي

342Fسفر و طلب و طالب و جويا: 3

و  4

 .تواضع
343Fپايمردي

ت و ت و همّ ميم مفتوح، شفاعت و قوّ : 5

344Fدستگيري و دويدن

 .تو مروّ  6
345Fپردگي

 و زنِ  دار و کاف هردو فارسي، پرده با :1

 .مستوره

                                                      
 /1بهار  .1
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346Fپردة ايزدي

 .تعالٰيحجاب ا : 2
347Fپردة دخاني

 .تار سياه و شبِ ابرِ آسمان و : 3
348Fپرنيان خوي

349Fباي: 4

فارسي، صاحب دل و نرم خوي  5

 .و خوش خوي
350Fپوست سگ برآري

 .شرمي روي و بي بي: 6
351Fپولاد غُندي

ديوي  و واو هردو فارسي، نامِ  با :7

 .مازندراني
352Fپهلوساي

 .هم نشين و هم مرتبه و موازي: 8

                                                                                                                       
 /1اين اصطلاح ندارد؛ برهان : ت، ر .1
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353Fپيراهن کاغذي

 .سپيدي صبح و جامه مستغاث: 1
354Fپيش پاي

355Fالتي که پاي پيش بود، و غلبهح به: 2

3 

 .و سبقت و فربهي
356Fپيشکشي

357Fخدمتي و ارسال: 4

5. 
358Fپيک رايگاني

صبا ماه، و سوداگري و بادِ: 6

 .نيز
359Fپيل هوايي

 .باي فارسي، ابر: 7

                                                                                                                       
 ؛کننده معترب و نيز کنايه از پهلوزننده و برابري

 /1 مؤيّد
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360Fپيوسته گري

کافِ فارسي مفتوح، پيوندگري و : 1

361Fمواصلت

معني گريه  کسر کافِ فارسي به ، و به2

 .کن کني و گريه دايم
  

                                                                                                                       
 /1اضافت کنايه از ابر؛ بهار  به
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فصل : مشتمل الفصلين اءتالباب 
 الاوّل في المفردات

 و فصل الف اباب ت
362Fتا

کيد آرند چنانچه زينهار و أبراي ت: 1

معني جامه در  به د است، و تاهم موکّ  زينهار

ران چنانچه گويند تا چندين جامه اصطلاح محرّ 

معني  و مثله، و ترجمه حتّي و نيز به و کاغذ

 لاتا و نه و  و توي آيد و بدين معني تو

معني که نيز چنانچه  به مترادف است، و تا

 :رباعي .بزرگي فرمايد
363Fآن روز که عقل

کار  2

   

 

ـــقي  ـــد زر عاش نق

   

 
                                                      

 /1سراج  .1
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عقل تا  واقف نشوي ز

   

 

کين ز زر سراي عقل 

   

 
 .جمع سداب دشتي: تافيا

365Fگيا تخم

تاي مضموم و کافِ فارسي مکسور، تخم  :2

366Fهر

بسحاقيه گياهي که باشد، و در اصطلاح  3

367Fريحان و الاچي و امثالهم و تخمکان تخمِ 

4 

 .تازي کافِ  نيز گويند به
368Fترا

369Fفتح به: 5

تا، ديوار که کهگل کرده و  6

معني خود را  گِل ساخته، ترا به استوار به

                                                      
 .عي از سنايي غزنوي استاين ربا .1

 /1مدار  .2
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370Fضمّ  نيز به

آمده است چنانچه نظامي در هفت  1

 :پيکر گويد، بيت
من فروش  گفت بر

  

 

شني  تا هم رو د

  

 
371Fترسا

372Fپرست فتح، طايفة آتش به: 2

373Fکه 3

 دينِ  در 4

تازي نصراني  اند، به السلاّم ي عليهعيسٰ 

خوانند، و مادر خاقاني و شاعر از قوم 

374Fترسا

او اسلام آورده  بود، آبا و اجدادِ 5

375Fبودند، و ترسا اغلب طبيب باشند، و

جمع  6

يا ترسايان  با آن ترساء آن، آنکه

376Fبنويسند

همزه بايد  غلط است بلکه ترساء به 7

377Fبايد نوشت

8. 

 فتح تا و کسر و ياي فارسي، نامِ  به: تکيسا

نون نيز گويند، و  با سايمطرب پرويز که نک

 .تاي مکسور و ياي فارسي نيز

                                                      
 .ندارد» ضمّ چنانچه نظامي در هفت پيکر گويد به«: ر .1

 /1برهان  .2
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378Fتمغا

چوب نقش  نشان يعني آنکه بر فتح، به: 1

کنند براي نشاني انبار غلّه و جز آن، و 

اسپ، و باج که از سودگران  رانِ  داغِ 

379Fنطريق معيّ  ابناي سبيل بر بستانند، و بر

2 

 .بستانند
380Fيشاختم

 .دعايي است نامِ : 3
381Fتمخيشا

کرام رضي ا (يکي از صحابه  نامِ : 4

 ).عنه
382Fتنگيوسا

خانة  کافِ فارسي موقوف، علمِ  با :5

 .گري روميان در صورت

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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383Fتنيسا

 .يکي از صحابه نامِ : 1
384Fتوتيا

تا، سنگي است که سرمه سازند  ضمّ  به: 2

 ازو حاصل گردد، و گويند سنگِ  که جلاي بصر

385Fانگور آس کنند، گويند آبِ  بصري است که به

3 

بصري را در طشت اندازند  غورة انگور و سنگِ 

 .و بمالند توتيا گردد

386Fتيلا

چيز رسن تاب و امثال آن، و کسرتا،  به: 4

 .خيز دوک بنفش

 و فصل ب اباب ت
387Fتاب

يعني فروغ و تابش و روشني و توانايي : 5

388Fو رنج

و تپش و گرمي آتش و آفتاب، و تابه  1

                                                      
 .اين واژه ندارد: ر، ل .1

 /1شرفنامه  .2
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389Fةتابه نيز گويند، و طاقت و توانايي، گرو

2 

نيکوان  مردمان، و پيچ که در رسن و زلفِ 

390Fافتد، و تابنده

391Fو روشني ماه 3

 و جوق را 4

392Fيعني فوج لشکرهم گويند 

 .و هرچيزي 5
393Fتب

394Fفتح تا، تابش و تاب به: 6

 ضمّ  و حرارت، و به 7

 .عربي توبه کن پيشگاه ترکي است، و به
395Fربتُ 

فتح، حيله و مکر و دروغ و زرق و  به: 8

396Fضمّ  هرزه، ترب به

سرب، سبزي است که  وزنِ  به 1

                                                                                                                       
معني اخر نيز آمده  غير، و به مشقت و امر کردن به

 /1است؛ مدار 
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397Fبيخ سبز

398Fبردارد و برگش 2

بخورند، هندوي  3

 .گويند »یمول«
 .بجنبجنبش و : تنب

399Fتنزيب

400Fکردن و خاک ريختن خاک برسر: 4

خط  بر 5

 .خشک کردن جهتِ  تربه
401Fتنگناب

فتح تا و کافِ فارسي، زميني که  به: 6

تگاو  جاي بماند، و درو آب فرود رود و جابه

402Fنيز گويند، و حوض

 .خورد 1

                                                                                                                       
اند؛ جعفري  مترادف اين
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403Fتنگياب

دشواري  کافِ فارسي موقوف، هرچه به: 2

تر دست دهد و فراخ نبود، و نادر و  تمام

 .يابنا
404Fتراب

پالا اندک اندک و  فتح، رفتن آب به به: 3

روغن که از آوند پر بپالايش شدن گيرد، و 

 .تراود گويند از آن روي بخل مي
405Fتيب

406Fوزن تاي مکسور و ياي فارسي به: 4

سيب،  1

407Fسرگشته و مدهوش و شيب

408Fمعني به نيز، و 2

3 

                                                                                                                       
آن شراب و گلاب  اي نصب کرده باشند و با ته آن لوله

عربي قيف  و امثالِ آن در شيشه کنند، و آن را به
سرمه  ؛گويند
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کذا في سيب که ميوه است معروف 

 .عراالشّ  لسان

 و فصل ت اباب ت
409Fت

410Fا براييکي از حروف هجّ : 4

م چنانچه متکلّ  5

411Fکلامت و شعرت، و نيز

معني  ک بهمتحرّ  ساکن و 6

 :تو و ترا و شما و خود نيز
برون  فت  گرز زل

  

 

مشــک ارزان شــود 

   

 
 کلامِ  تو و شعرِ  چنانچه گويند شعر و کلامتِ  

413Fاي خويش، خواجهرتو، و ب

حافظ شيرازي  8

 :فرمايد، بيت
صبا همراه بفرست از اي 

   

 
شنوم از  بو بويي ب که 

    

 
415Fتات

416Fتازيک، ترکي است، و: 1

معني تاترا و  به 2

 .)ترکي است(تاتو 

                                                                                                                       
قطران 
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417Fتتبّ 

418Fفتحتين به: 3

، چيزي از کار افتاده يعني 4

419Fتع شده، و تبّ يتباه و ضا

تاي اوّل مکسور و  5

باي ت تاي مضموم و باي مشدّد مفتوح و تبّ 

موضعي  هرسه نوع نامِ  کسرتين، به مفتوح و به

420Fخيزد و خوبان شک مياست که آنجا مُ 

خيز در  6

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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421Fترکستان، و گويند شهر ختنان بلادِ

و پرهاي  1

بستگي و پرهاي باريک و نرم بالاي سينه که 

422Fبراي زخم و دافع رواني خون بکار برند، و

2 

تت باي خون بدهند بازماند، بِ  اگر در محلّ 

 .تاي ساکن نيز مکسور و
423Fتت

 .، بگير، ترکي استضمّ  به: 3
424Fتخت

 .معروف و آنچه جامه درو بندند: 4
425Fربتتُ 

426Fضمّ  به: 5

وادي در ايمن،  ، خاک، و نامِ 6

427Fو باي مفتوح وزنِ  تاي ضمّ  تربت به

غربت،  7

 که عربي قبر خوانند، و زمين و مرز گور

 حرِفت سرانگشت و گياهي تر خاک و تربت وزنِ 

428Fتازه نيز، و و

ام دارويي است که تربت ن 8

نايزه گويند و آن مسهل باشد که عربي و 

 .گويند »نسِوت«هندي 

                                                      
 .ختيان: ل .1

 .ندارد» ساکن نيز… و اگر در«: ل .2

 /1تب؛ شرفنامه : ل .3
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429Fترّهات

430Fو مفتوح تاي مضموم و راي مشدّد :1

2 ،

 .بيهوده و ياوه و هرزه و لايعني سخنانِ 
431Fتشبت

 .دزدان چنگِ : 3
432Fتشت

 .سين مهمله خوانند ت بهسفتح، ط به: 4
433Fتفت

 وزن رفت، گرم شد و تافته شد، و ضمّ  به: 5

 .فرود آمد گرد و غصب شد و شتاب شد، و
 .آخر کار: 434F6تتمّ 

                                                      
 /1برهان  .1
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435Fتمليت

ستور  که بر پشتِ  فتحتين، بار به: 1

 .بندند، تنبليت نيز گويند
436Fتوت

غايت شهرت که  ، درختي است درضمّ  به: 2

 .عربي فرصاد خوانند

 و فصل ثاي مثلثه اباب ت
437Fتثليث

از ديگري در  نظر در کواکب که يکي: 3

438Fنهم خانه باشد در پنجم خانه يا

مثلاً  1

                                                      
 /1برهان  .1
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مشتري در بُرج حمل و زهره در بُرج اسد و 

کواکب نظر تثليث باشد، و اين دوستي و 

 .کذا في الشرحسعادت بود، 
439Fتشيث

 .جنگ درزدن: 2

 جيمِ تازي و فصل اباب ت
440Fتاج

441Fکلاه بادشاهانه و کلاه نوشاهانه که: 3

4 

ممدوح  د، و لقبِ ها بافته باشن ع و گلمرصّ 

442Fحمةالر خواجه خاقاني عليه

5. 
443Fتاراج

يکديگر جدا کردن و غارت و غور : 6

 .کردن
444Fترفنج

445Fتا: 7

446Fهردو مفتوح و را فا و 1

نون  و 2

447Fهردو ساکن وزن هرچند، يعني راهِ 

باريک و  3

 .دشوار که باشد

                                                                                                                       
 .اين واژه ندارد: ندارد؛ ل» برج اسد… باشد«: ر .1

 .اين واژه ندارد: ل .2
 /1سراج  .3
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448Fترنج

تا  ضمّ  فتحتين، فراهم نشاندن، و به به: 4

449Fاي نيز ميوه

است معروف، و درهم گرفتن و  5

 .شبي سخت روي در
450Fتنج

451Fرنج، افزودگي وزنِ  فتح بر به: 6

و افزودن  1

452Fو افشردن و نام

و نشان و فراهم نشاندن،  2

453Fگويي

454Fکه تنج فراهم نشاندن و بيفشان 3

4. 

                                                                                                                       
1/ 
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455Fتوج

 .تا، طبقه و برنج، ترکي است ضمّ  به: 5
456Fتورج

پسر  تر پرويز، و نامِ خد ، نامِ ضمّ  به: 6

457Fن که او را تور خواننديبزرگ فريدو

 ، ولايتِ 7

 .ة او بودحصّ  توران به
458Fتيج

 .طبقه: 8
459Fتلاج

460Fفتح، بانگ و مشغله يعني غلبه به: 9

و شور  1

 .شور و غوغا

                                                                                                                       
معني تنجيدن و فراهم فشردن باشد؛ سرمه  به
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 )چ(جيمِ فارسي  و فصل اباب ت
461Fتتماچ

462Fضمّ  به: 2

فارسي، طعامي و آشي است  جيمِ  و 3

 .مشهور
463Fتيماچ

بيمار،  فارسي وزنِ  و جيمِ  تاي مکسور: 4

آنگاه سهيل چرِمي است رنگين و خوشبويي، 

طلوع کنند آن چرم را رنگي و بويي حاصل 

464Fآيد

465F، اديم5

 .يعني چرم بلغارنيز گويند  6

 فصل خ باب تا و
466Fتاخ

 .درختي است: 7

                                                                                                                       
 .ندارد» غلبه«: ت .1

جعفري  .2



586 

467Fترخ

468Fتاي مفتوح و راي: 1

گياهي  ساکن، نامِ  2

469Fاست، و قيل ترنج، تريخ

 .نيز گويند 3
470Fيخلتش

471Fفتح به: 4

اده و مصلّي، توفيق، سجّ  وزنِ  به 5

جاي لام  جاي نون لام و تشکيخ به تشليخ به

 .کاف نيز
472Fتناسخ

 .روح فتح، نقلِ  به: 6

                                                                                                                       
1/ 



587 

473Fتوبيخ

 وزنِ  تاي مفتوح و باي مکسور به: 1

474Fتوفيق، سرزنش و طعنه و گوشمال

چنانچه  2

 :شيخ سعدي فرمايد، بيت
کر ذنو آموز را 

   

 

ز تـــو بـــيخ و 

  

 

 

 فصل د تا وباب 
476Fپيدتَ 

477Fتاي مفتوح و باي مکسور وزنِ : 4

رسيد، از  5

478Fاز جاي برجست، و گرمي

 .زده باشد 6
479Fتراود

فتحتين، مستقبل تراويدن و  به: 7

 .تراويدن ترايد نيز
480Fريدتِ 

دارويي است  تا و يا هردو مکسور، نامِ : 8

نايزه نيز گويند،  چون ني ميان خانه تربد

481Fاو مسهل شکم شود، هندوي

 .ويندگ »نسِوت« 1

                                                      
 /1آنند  .1
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482Fترفند

483Fبا: 2

هرچند،  وزنِ  يکم و سوّم مفتوح به 3

484Fهمان ترب، و مکر

و حيله و تزوير و زرق و  4

محال و هرزه و گزاف و پاره شدن، ترکند 

 جاي کافِ فا جاي قاف کاف نيز، ترفند به به

485Fنيز و تروند

 .جاي کاف نيز به 5
486Fترمذ

 .شهري تا و ميم هردو مکسور، نامِ : 6

                                                                                                                       
 /1سراج ؛ يونددپ وضوح مي به
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487Fتريد

طعامي است و طعام  خريد، نامِ  وزنِ  به: 1

 .ثاي مثلثه ب ثريد بهمچرب، معرّ 
488Fتصعيد

 .فتح، بررفتن به: 2
489Fتناد

 .قيامت فتح، نامِ  به: 3
490Fتند

491Fتاي مضموم و نونِ : 4

ساکن، توانا و فربه  5

فربه و جنبان و خشمناک و چالاک و گرم 

 .فتحتين تنبيه بکند مزاج، تند به
492Fتگند

ة مرغ تا مکسور و کافِ فارسي مفتوح، خان :6

493Fمرغ و قيل خاية مرغ که

494Fوبيضه گويند  1

جاي  2

                                                      
 /1اين واژه ندارد؛ برهان : ت، ر .1
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جاي داشتن آن را آشيان و آشيانه و نشيم و 

 .فتح تا نيز نشيمن نيز گويند، به
495Fتنومند

مضموم، توانا و  تاي مفتوح و نونِ : 3

 .محکم و قوي و چست
496Fتنبد

 .اوّل مفتوح، خاموشي و خموش بودن: 4
497Fتود

، همان توت که عربي فرصاد ضمّ  به: 5

 .خوانند

 فصل ر ب تا وبا
498Fدار تاج

 موقوف، دارندة تاج، و تاج را ميمِ : 1

تاج است، و چون  بدار، و نيز خانه که مخزنِ 

                                                                                                                       
 .ندارد» که بيضه گويند«: ر، ل .1

 .ندارد» نيز گويند… و جاي داشتن«: رت،  .2

جعفري  .3



591 

مکسور باشد معني آن تاج از آن دار بود، و 

 .ديوار خانه و تاجِ  نيز باجِ 
499Fتاجور

500Fبادشاه و خداوند تاج: 2

3. 
501Fتار

 تاريکي، و تار رشتة جامه يعني ضدِّ : 4

502Fتنگ و پود، تارک سر

ابر و تار  ريز و تا 5

بم، و دوّم مثني، سوّم مثلث،  رباب، اوّل شانِ 

ح ت تار مشرّ لغت چهار تار، و کيفيّ  و در

503Fنوشته

آتش منسوب  تار اوّل رباب به. آيد 6

آب و چهارم  باد و سوّم به است، و دوّم به

 .يکديگراند خاک و هر چهار ضدِّ  به
 .آشکارا، ترکي است: تاربار

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  اين واژه ندارد؛: ت، ر .1



592 

504Fتاتار

يتي است، ترکان را مشک خيز و ولا نامِ : 1

505Fاغلب درو

 .خوبان باشند 2
506Fتارتار

507Fه و ريزه ريزه و مويذرّ  ذرهّ : 3

 .موي 4
508Fتارتور

راي اوّل موقوف و واو فارسي، سخت : 5

 .تاريک
509Fمار و تار

510Fو درهم زير و زبر: 6

 .و برهم کردن 7
 .کردن

511Fتبار

يلخانه و خاندان و دودمان، خفتح،  به: 1

512Fو هلاکي

 .، و مثله2

                                                      
 /1سراج  .1
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513Fتواشير تباشير و

514Fتاي: 3

مفتوح، دارويي است  4

را  غايت سرد و مفيد، دافع حرارت، آن به

اند، و  صبح و صبح را بدان تشبيهه کرده به

گويند زيرا که  »بنسلوچن«آن دارو را هندوي 

515Fاز

هاي نيزه پاره کرده بيرون آرندش،  جسم 5

 .لَهاَوَّ  ءٍ شيَ تباشير کُلِّ معني  و به
516Fتبر

زر که تازي  ،تاي مکسور و باي ساکن: 6

ذهب و سام و عسجد نيز خوانند، و تبر 

                                                                                                                       
سرمه  .1
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فتحتين آلتي است که بدان چوب پاره  به

 .کنند، و آلتي جنگ
517Fتتر

518Fشهري است که هردو تاي مفتوح، نامِ : 1

 مردِ 2

 :تاتاري چنانچه سعدي گويد
شت آن  تر کُ گر ت

  

 

ــوض  ــري را ع تت

  

 
چنــد باشــد چــو 

  

 

آب در زيــــر و 

   

 
                                                                                                                       

فتح آلتي باشد از فولاد؛ فرهنگِ  کسر مرغي و به به
 /1فارسي 



595 

تاتار و تتار کلاهما نيز گويند، و آن  

ولايتي مشک و خوبان خيز، تاتاري يک مرد 

آنجايي چنانچه گويند ترک تاتاري و مشک 

تاتاري و شاهد تتاري و پيکان تتاري، و يک 

 .مرد تاتاري را تتر نيز گويند
519Fسپار هتخت

تاي فارسي، چوبي است در جفت که : 1

 .گويند 520F2»ہپروت«هند آن را  اهلِ 
521Fرتَ 

فتح تا، آهن، ترکي است، و تر مرغي  به: 3

خشک  ضدِّ نشيند، و  ها است خوش آواز، در باغ

                                                      
اين واژه ندارد؛ در تحفه واژة تختة سار بوده، : ل .1

 /1ولي در آنند 
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مرکب نيز آيد چنانچه بهتر و  ث، و ترو ملوّ 

 .و مثلهم وشتر و برترخ
522Fترر

 .نيست، ترکي است تين، هست ضدّ ضمّ  به: 1
523Fترمشير

524Fمفتوح و شين تا و ميمِ : 2

منقوطه  3

مکسور، نباتي است که ازو اکسير زر حاصل 

525Fشود و

بادشاهي  نامِ  گردد، و ازو حلّ  رز 4

 .ظالم از ترکان
526Fترير

وزير، ترساننده که عربي نذير  بروزنِ : 5

 .گويند
527Fتستر

528Fشهري که شستر ، نامِ ضمّ  به: 6

 .نيز گويند 7

                                                                                                                       
کنايه از مردمِ ملوّث و مردار و فاسق و توهين و 

 /1توقير؛ شرفنامه 
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529Fرتسخّ 

530Fتا: 1

531Fو خا هردو مفتوح وزنِ  2

ر، مدبّ  3

 .اند کرده تسخير فارسيان استعمال
532Fتفور

خاره و گل که تازي طين  تين، گلِ ضمّ  به: 4

زاي  خوانند، گل خمير کرده، و بعضي به

فتح تا نيز تفور يعني  معجّمه گويند، به

 .دندان
533Fتکر

تين، اسپ، ماه پيشاني، اين لفظ ضمّ  به: 5

 .ترکي است
534Fتکفير

گناه از گناهگار و کفّارات  گذاشتنِ : 1

 .دمتخ سرفرود آوردن به سوگند، و

                                                                                                                       
هاي  زاوية حادث بين آب گرگر و کارون و شامل بخش

 /1حومه و کنوند است؛ مدار 



598 

535Fتکمز

536Fوزنِ  به ضمّ  به :2

سوي  بشمر، تيري که به 3

ه گويند مرغان بفرستند، آن را عامه تکّ 

 .تکمار نيز 537F4و
538Fتگاور

 تاي مفتوح و کافِ فارسي، اسپ و شتر: 5

 .دونده
539Fتمر

 .ک، ترکي استدفتح،  به: 6

                                                                                                                       
 /1اين واژه ندارد؛ آنند : ل .1
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540Fتندور

مضموم، رعد غرّنده، و  تا و دالِ : 1

بلبل، آواز سهمناک از ابر برآيد، و 

 .فتح دال نيز به ،دستان نيز هزار
541Fتنديور

542F، لفظضمّ  به: 2

ب است دور تند بايور مرکّ  3

 .برجستن و جهندگي
543Fنکارتَ 

دارويي است که  مفتوح، نامِ  يتا: 4

گويند، کافِ فارسي نيز سازي  »ہاگہسُ «هندوي 

 .است
 .امداد، ترکي است با فردا،: تنکر
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544Fتنگبار

هرکسي  کافِ فارسي موقوف، آنکه به با :1

 .ود را ندهد، و غيرمحلّ خ هرزه بر بهرا 
545Fتنگر

تاي مفتوح و کافِ فارسي نيز مفتوح : 2

546Fوزن

 .لَهعَزَّ وَ اِسمَْه وَجَلَّ جَلاَ خنجر، باري  3
547Fتوار

548Fفتح، رسني بود که چون به: 4

بار بر چهار  5

549Fپاي نهند بدان

 .بندند 6
 .، خوک، ترکي استضمّ  به: توانکور

                                                      
 /1سراج  .1
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550Fتور

551Fوزنِ  ضمّ  به: 1

نور، ولايتي است که توران  2

مردي که تورج نيز  زمين گويند، و نامِ 

552Fگياهي است که تَرمُس گويند، و نامِ 

نيز  3

 .خوانند
تازي  مرغکي است و به تاي مکسور، نامِ : تيتر

 .از که ديپ خوانند
553Fتيمار

کسر، غمخوارگي و نگهداشت و غم و  به: 4

 .اندوه

                                                      
 /1سراج  .1
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554Fتيزوير

555Fتاي مکسور و ياي اوّل مکسور و زاي :1

2 

 .معجّمه، سخت تيز، و خداوند تيزي
556Fتير

بايست، ترکي است، تاي مکسور عطارد و : 3

دوّم آسمان که آن را  اي است بر اين ستاره

557Fدبير فلک نيز گويند، و نامِ 

ماهي که  4

آفتاب در بُرج سرطان بود و آن را تيرماه 

بينه و خانه بود چو گويند، و آنچه در سقفِ 

558Fو کمان که شهتير و تير

عمارت بزرگ سخت  به 5

خزان و نصيب  مرغي است، و فصلِ  کنند و نامِ 

                                                      
سرمه  .1
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ه و تير کشتي، و سيزدهم روز از ماه، و حصّ 

559Fروزي از روزهاي تاريک که و نامِ 

تيره  1

 .مرغي ها نيز گويند، و نامِ  زيادت به

 فصل زاي تازي باب تا و
560Fتاز

561Fفتح به: 2

بتاز و ، تاختن و امر يعني 3

 .تازنده و فرومايه و سفله
562Fتبريز

563Fفتح به: 4

564Fشهري است، مشهور، و نامِ  1

2 

معني ترکيب تب ريز و تب بريز، دورکن و 

 .دورکنندة تب

                                                      
 .ندارد» نامِ مرغي… که تيره«: ت، ر .1

سرمه  .2
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565Fتنوز

 .تنور، خويشاوندان زن وزنِ : 3
566Fتحرمز

567Fتا و ميم هردو مفتوح وزنِ : 4

تسلسل،  5

حرامزادگي کردن، و اين موضوع فارسيان است 

 .امزاده استو قيل مشتق از آن حر
568Fريز تخم

ياي فارسي، يعني قيمه که هنگام  :6

 پاشند و چندان مي بريان کردن تخم مرغ درو

                                                                                                                       
آب و هواي آن معتدل و سردسير سازگار دارد،  بوده،

گذرند، داراي  تلخه رود و مهران رود از آنجا مي
باشد، و مؤلّف  معادن زغال، سنگ، زرنيخ و نمک مي

حکم شهنشاه پيش حکمران که وليعهد بادشاه بود،  به
 /5بُرد؛ فرهنگِ فارسي  زندگي بسر مي



605 

شود، سنبوسه هم  کفچه بزنند که يک ذات مي

 .از آن سازند و بانان نيز خورند
569Fتز

بهار در  مرغکي است سفيد کوچک، وقتِ : 1

خوش دارد، و چون  ها نشيند و آوازِ  باغ

570Fزمين به

571Fنشيند نتواند پريد، جهان 2

جهان  3

 .برود
572Fتريز

 .همان تيريز: 4

573Fتيريز

تاي مکسور ياي فارسي، يک قطعه جامه : 5

 .که تريز گويند
574Fتفوز

575Fخار که تين، گلِ ضمّ  به: 6

 .عرب طين خوانند 7
 .خوانند

576Fتموز

فتح و ميم مضموم، گرما و مدّت  به: 8

ميانکي از  آفتاب در سرطان، و ماندنِ 

                                                      
 /1) ن(زفان  .1
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تموز ماه هاي تابستان نيز، و  ماه

577Fالاوّل، و جمادي

 .او فارسي نيز 1
578Fتوز

579F، آنچهضمّ  به: 2

واو  ها پيچند، به کمان در 3

کُش و  کينتوز است،  کنندة کين فارسي حاصل

580Fقواس کش، و فخر انتقام

گويد که آنچه از  4

ن، و دکسي رسيده باشد بدو باز رساني کسي به

                                                                                                                       
 /1موسمِ گرما مستعمل؛ شرفنامه 
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581Fسالة نصيريردر 

نوشته است کشيدن و دوختن  1

582Fرا

 .گويند 2
583Fتوز

 .تا، نمک، اين لفظ ترکي است ضمّ  به: 3
584Fتهرمز

همان تحرمز که مسطور شد، : 4

 .حرامزادگي
585Fتيز

کند و  ياي فارسي ضدّ  با و برد، و باد: 5

 .شتاب

 )ژ( اي فارسيزفصل  باب تا و
586Fتژ

 .تا مفتوح، اوّل برگ گياه: 6

                                                      
 .ندارد» نصيري«: ل .1
 .ندارد» را گويند«: ل .2

 /1شرفنامه  .3
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587Fتکژ

588Fفتحتين، دانة انگور و خستة به: 1

انگور،  2

 .کاف و زاي فارسي نيز
589Fتوژ

 مِ اعربي، ن تاي مضموم و زاي فارسي و: 3

590Fپسر فريدون که تورج

 نيز گويند و تور 4

 .نيز

 فصل س باب تا و
591Fتابوس

 .قيصر دخترِ  نامِ : 5
592Fتارس

 .سپر با سپردار و راي مفتوح، مردِ: 6
593Fفتح تا، بُزکوهي، و به: تبس

بزي که پيشروِ  7

 .گلة خود باشد که عرب نهاز خوانند
594Fرستَ 

595Fفتح تا، خوف و به: 8

هيبت و بيم، و بترس  1

 .بترس امر است، و زمين سخت

                                                      
جعفري  .1
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596Fرستُ 

 .، سپر که عرب جنه خوانندضمّ  به: 2
597Fتُرمُس

 .باقلي مصري، و آن دانه باشد گرد: 3
598Fتس

ودگران که درخت ربزرگ د تا، تبر ضمّ  به: 4

 .را بدان شگافند و ببرّند، و تيشه
599Fتفس

 ،استحقاق کسي انداختن به ، خوي بهضمّ  به: 5

600Fفتح گويند، به نيز و آن را تفو

گرمي،  1

 .معجّمه نيز شينِ  به

                                                                                                                       
 .ندارد» بترس امر است… و هيبت«: ت، ر .1

اين واژه ندارد؛ پاورقي قبل از قبل را : ر، ل .2

 .نگاه کنيد

 /1اين واژه ندارد؛ برهان : ت، ر .3



610 

601Fتفليس

 شهري که رودِ  مکسور، نامِ  لامِ  تا و: 2

602Fارس

 .کنارة اوست 3
603Fتقليس

 .ترکستان شهري در :4
604Fتکس

605Fفتحتين، دانة انگور که به: 5

ميان  در 6

606Fغژم

 .باشد 7
607Fالتنافس

 .رغبت کردن: 8

 شين معجمّه باب تا و فصل

                                                                                                                       
 /1 تُفو و تُهو و تُه نيز گويند؛ مدار
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608Fتاش

609Fمملوک: 1

و يارخانه گويند، خواجه تاش  2

 يعني صاحبخانه و خداوندخانه و کسي که

کسي باشد شريک چنانچه دوکس را يک  با

610Fخواجه بود و هردو

ميان خود خواجه تاش  3

 :باشند چنانچه سعدي گويد، بيت
مــن و تــو هــردو 

  

 

بنـــدة بارگـــاه 

 

 

612Fام، و غلام يک صاحب 

 .بادشاهينامِ  5
613Fتاش

 .سنگ، ترکي است :6
614Fتبش

615Fتاي مفتوح و باي مکسور، گرمي و: 7

8 

 .روشني، تابش نيز

                                                      
جعفري  .1
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616Fراشتَ 

617Fفتح، تراشيده به: 1

، و گرفتن و ستدن، و 2

 .بتراش نيز گويند
618Fتش

619F، تبر بزرگ که درودگران چوبضمّ  به: 3

را  4

 .تيشه بدان پاره کنند، و
620Fتفتيش

 .621F6صفتح، باز پرس و تفحّ  به: 5
622Fتفش

 .ترکي است تاي مفتوح، نود، لفظ: 7
623Fتگش

624Fکسرتين به: 1

و کافِ فارسي، اسمي از اسماي  2

 .اسماي ترکان است

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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625Fتگش

 .فتحتين، دانة انگور و خستة او به: 3
626Fتنگلوش

627Fفتح تا و کافِ فارسي موقوف و لام به: 4

5 

628Fخانة روميان است مضموم، علمِ 

 .در صورتگري 1

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1



614 

629Fتوخش

 .تا، کشيدن ضمّ  به: 2
630Fتوش

 تاي مضموم و واو فارسي، توانايي و: 3

631Fفتح ت، بهقوّ 

 .تا نيز 4
632Fتکتاش

 .فتح، مملوک به: 5

 باب تا و فصل ع
 .کوه، ترکي: تاع

633Fتربيع

ع شدن و بساط نرد و شطرنج که مربّ : 6

يکديگر در  با ع باشد، و نظر کواکب ومربّ 

634Fچهارم

 .رج باشدو يازدهم بُ  7

                                                                                                                       
 .ندارد» است«: ر .1

 /1) ن(زفان  .2
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635Fتزاع

 .ترکي است ،، دامضمّ  به: 1
636Fتصديع

ه شدن، و تفتح، پراکنده، و شگاف به: 2

 .سر رسانيدندادن، و دردِ سردِدر
637Fتعتع

 .هردو تاي مفتوح، آواز پيرايه: 3
638Fتوقيع

 مهر بادشاه که بر نشان و فرمان و: 1

 .فرمان باشد

                                                                                                                       
قمر در جوزا باشد و زهره در حوت، و اين نظر  با

شمني است، و اين را تربيع از آن گويند که دليل د
حساب درجات مفاصله  در ميان قمر و کوکب ديگر به

نود درجه که چهارم حصةّ فلک بود و آن سه بُرج باشد 
قدر يک بُرج از جمع  طور که دو بُرج سالم و به اين به

 /1کردن درجات بُرج قمر و بُرج ديگر کوکب؛ 



616 

 غين معجمّه فصل باب تا و
639Fتاغ

تازي غضا  درختي است که آن را به: 2

 .گويند، اين ترکي است
640Fتتغ

 .نهادن، ترکي است گرو: 3
641Fترغ

 .ترکي استفتحتين، اسپ کميت،  به: 4
642Fتوتغ

فتح يکم و کسر سوّم، برآمدن، ترکي  به: 5

 .است
643Fتوزاغ

 .نمک، ترکي است با ،ضمّ  به: 1

                                                                                                                       
 /2اين واژه ندارد؛ آنند : ر، ل .1
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644Fتوزغ

 .اسپ کميت، ترکي است: 2
645Fتوغ

است که  تاي مضموم و واو فارسي، هيزمي: 3

 .او نيک تيز بود، ترکي است آتشِ 
646Fتولاغ

 .پايتابه، ترکي است: 4
647Fتيغ

 .نيز دوّم ضمّ  فتحتين، خدمتي، و به به: 5
648Fتيغ

يي اتاي مکسور و ياي فارسي، روشن: 6

و سرکه و شمشير دورويي و  ،آفتاب و ماهتاب

                                                                                                                       
 /1شرفنامه اين واژه ندارد؛ : ت، ر .1
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شمشير که يکجانب روي بلندي و يکجانب پست 

649Fدارد، و فروغ

شمشير، و همان شمشير که  1

 .دم شير ماند، و راه و تير و کذلک کارد به

 و فصل ف تاباب 
650Fترف

 فتح و راي ساکن، پنير، و گويند که به: 2

651Fنوعي

652Fاز ترشي است که دوغ 3

را چندان  4

کنند،  شود و خشک مي جوشاندند که بسته مي مي

653Fکنند ترشي مي آب حلّ  وقتي که به

خوب  5

654Fشود مي

6. 

                                                                                                                       
ي امثالِ آن تيغ گويند؛ جعفر
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655Fتف

656Fفتح تا، گرمي آتش و عفونت به: 1

657Fو 2

خبزان،  3

 زمين يا بر ناخن و خوي انداختن بر ضمّ  و به

 :روي شخصي چنانچه بزرگي گويد
خوب  کزا  خي  سا ا ب

   

 

دمــش باشــد چــراغ 

   

 
بر گن  فا اف رخ  تف 

    

 

فق  ين موا شد ز نبا

     

 
 .ضم تاريم ناخن تف به نيز، و تشديد فا به 

659Fتلف

660Fساکن، کثافتي تاي مضموم و لامِ : 5

که بعد  6

661Fبعد شپليدن انگور و يا هرچه باشد شيرة

7 

662Fستانند، و هرچه کثيف آن مي

ماند آن را  مي 8

663Fفتحتين خوانند، به تلف مي

ر ااز ک شده و گم 9

664Fاي رفته، تلففته

 .تناولة بسرعة 10

 و فصل ق اتباب 

                                                      
 /1سراج  .1
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665Fتاق

666Fپرشدن مشک: 1

 .)ترکي است(آب  2
667Fتبراق

668Fفتح، خاک به: 3

 .و طپانچه، ترکي است 4
669Fتبق

670Fتاي مفتوح و باي مضموم، ستب: 5

، ترکي 6

 .است
671Fتتق

672Fخلوت عروس وقتِ  ، پردة تختِ ضمّ  به: 7

، و 8

 .روشني، ترکي است
673Fتتميق

 .بنشين، ترکي است: 9
674Fترتاق

 .فتح تا، ناخن، اين لفظ ترکي است به: 10
675Fترياق

 .کسر، ترياک، پا زهر به: 1

                                                      
اين واژه ندارد؛ جعفري : ت، ر .1
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 .فتح، زادن، ترکي است به: 676F2قتغما
677Fرقغت

کسر يکم و سوّم، کمان جلد، ترکي  به: 3

 .است
678Fتنق

مکسور، گواه، ترکي  تاي مفتوح و نونِ : 4

 .است
679Fقلقتت

 .گواهي: 5
680Fتق

 .معني ديگر، ترکي است فتح، به به: 6
681Fتلاق

 .فتح تا، آزار پايچه به: 7

                                                                                                                       
 /1اين واژه ندارد؛ فرهنگِ فارسي : ت، ر .1
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682Fتلاق

ميان فرج  کسر تا، آن ريش که در به: 1

 .بود
683Fتلشق

شين معجّمه هردو مفتوح، کمان  تا و: 2

 .که ليزم گويند نرم
 .فتحتين، ضايع به: تلق

684Fتمشق

 .تا و شينِ مفتوح، منقار: 3
685Fتوق

 .قان آرزومند شدن، آرزو و توضمّ  به: 4
686Fتولق

 .، ماديان اوّل شکم، ترکي استضمّ  به: 5
687Fم راتا، سِيّ  ضمّ  به: توبيق

 .گويند 6
688Fتيرق

 .کسر، چربک، ترکي است به: 7

 فصل کاف تازي باب تا و
689Fتابوک

معني  ها داشت، و به بيرون عمارت: 1

 .تابودکه

                                                      
 /1اين واژه ندارد؛ مدار : ت، ر .1
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690Fتاپاک

 .سوزش و بيقراري: 2
691Fتپلک

692Fباي فارسي، آنکه انگشت دست با :3

بهم  4

693Fیلار«در هندي آن را  رسد، و

گويندي  »5

 .نيز گويند 694F6»لکين«
695Fتازيک و تاجيک

ة زاي معجّمه مکسور، و آن بچّ : 7

696Fعربي که در عجم بزرگ

ولايتي و  شود، و نامِ  8

 .طايفه که او را ترک و تاجيک نيز گويند
697Fتارک

و خود که عرب آن را  فتح را، فرق سر به :9

698Fکسر به مغفر

 .خوانندکننده  را ترک 1

                                                                                                                       
 /1) ن(زفان  .1
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699Fتاژنگ تازيک و

کلاهما زاي معجّمه مکسور : 2

 .فارسي، پيلپاية ديوار
700Fتاک

701Fانگور و آوند درختِ : 3

 .انگور 4
702Fتبارک

 .پاک: 5
703Fتباک

 .مردي فتح، نامِ  به: 6
704Fتنبوک

 .مرموز، جناغ زين وزنِ : 7
705Fتبوراک

706Fفتح تا، آوندي که در آن شيره به: 1

 و 2

تازي کرپال گويند، و  آن باندازند، به جز

 .گويند، تپوراک آنچه بدان آرد بپزند

                                                                                                                       
بود، و آنچه در زير خود برسر نهند؛ جعفري 



625 

707Fتبوک

708Fفتح به: 3

، طبق که مثل دف بيشتر بقّالان 4

 .آن اندازند رند که آنچه خوردني بود براد

709Fتراوک

زاي معجّمه برگ  با تاي مفتوح، برگ،: 5

 .گياه
710Fترترک

هردو تاي مکسور و راي دوّم نيز  :1

711Fمکسور، سريچه که

 .عربي صعوه خوانند 2

                                                                                                                       
غياث  .1
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712Fترتک

تا اوّل و فتح دوّم، تذرو، و  ضمّ  به: 3

 .کافِ فارسي با تورنگ نيز

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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713Fتردک

زاي  خوار، و مردک، يعني گندم وزنِ  به: 1

از تخم  معجّمه نيز، و جنس است حلواي تر

714Fزبان کنند، به ريحان آماده مي

 .ترکي زود 2
715Fترشک

معجمّه مفتوح،  تاي مضموم و شينِ : 3

716Fاي است سبز وام، و پرنده

نيز تصغير ترش،  4

717Fکسر آرنج هب و

5. 
718Fترغاک

 .شب تا، تاسِ  ضمّ  به: 6
719Fترک

720F فتح وزنِ  به: 7

برگ، شگافته و شگاف و 1

و کلاه آهني  معني خود يعني مغفر به موزه، و

                                                      
 /1اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ر .1
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گاو  و صورت جانوري سازند چون اشتر که بر

و ماهي، و شراب بدان خورند، و باز آمدن و 

721Fطرح

722Fضمّ  کافِ فارسي نيز، و به دادن، و 2

 کافِ  3

723Fفتح معروف، به از مردمِ  ي گروهيزتا

رود،  4

 .ترکي است
724Fترنجک

کسرتين، خليشن و خردمند، ترکي  به: 5

 .است
725Fترندک

726Fتا: 6

اي  را و دال هرسه مفتوح، پرنده و 7

است خورد مقدار گنجشک سبز و سفيد دراز دُم 

و دراز نول، و بعضي سريچه که عرب آن را 

                                                                                                                       
همان  اي از کلاه باشد، در پهلوي ترگ به چيزي و حصّه

 /1معني است؛ شرفنامه 
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بعضي  گويند، و »ہممول«صعوه خوانند، هندوي 

727Fتا و به

 .را هردو مکسور خوانند 1
728Fک و تُرتُکرنُ تُ 

729Fوزنِ : 2

 جاي نون تا بلبل کلاهما به 3

 .کبک نيز، تذرو و تا
730Fترنياک

فتح، چوزة شکره و چوزة باز که  به: 4

 .يکساله باشد
731Fترياک

کسر تا و فتح يا، زهر و هرچه دفع  به :5

 .نيز فتح تا مضرت و دفع زهر کند، و به
732Fتزلک

سوتي مثل تاي مکسور و لام مفتوح، ک: 6

 :بگرد چين گرد با پيشواز
ترک خنجرکش و لشکرشکن و 

  

 

مه  ناگوش و  شيد ب بت خور

   

                                                       
 .کسرتين به: ت، ر .1

سرمه  .2
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733Fتفک

734Fتاي: 1

مضموم و فاي مفتوح، ني خالي که  2

 .غلوله بدو اندازند
735Fتکوک

صورت  گِل به صراحي که از زر و سيم و: 3

 .جانوري سازند
736Fتلخک

غايت  گياهي است به مردک، نامِ  وزنِ  به: 4

 .تلخ مثل کسني، و قيل کاسني

                                                      
 /1برهان  .1
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737Fتلک

فرهنگنامة فردوسي  کسر، ادرک، و در به :1

و است، دانه باشد که او را لوبيا گويند، 

 .عرب جلبان خوانند
738Fتلوک

 .نشانة تير، تلوک ترکي است: 2
739Fتمک

 .فتحتين و ميم مشدّد، تهي چون برهنه به: 3
740Fتموک

 .تيرميم، نشانة  فتح تا و ضمّ  به: 4
741Fتميک

742Fتاي: 5

743Fوزنِ  مفتوح و ميم مکسور به 6

رسيد،  7

744Fامرسيد، همان تمنک که رستني است سرخ و

1 

745Fطعم ترش، عرب زعرر به

 .خوانند 2

                                                      
 /1مدار  .1
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746Fتنبک

 ين و تنبکِ زمردک يعني دريچه،  وزنِ  به: 3

 :جنگ زنند، بيت وقتِ  زن است، مشهور که به
ـــرة  747F4ز ـــس نع ب

   

 

فُته  لک س ماع ف د

   

 
748Fتنبوک

 .اسپ زينِ  تا و با، جناغِ  ضمّ  به :5

749Fتنتاک

 .بادشاهيو مردي  تاي مفتوح، نامِ : 1

                                                                                                                       
 .ندارد» طعم وام به«: ر .1

 /1مدار  .2
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750Fتنک

 .تاي مفتوح و نون مضموم، باريک چشم: 2
751Fتنيک

 .کسر سنجاب، لفظ ترکي است به: 3
752Fتوبک

 .واو فارسي، گنجينه، ترکي است ضمّ  به: 4
753Fتوترک

 .مردي بادشاهي و نامِ  نامِ : 5
754Fتوتک

755Fسرودم ، بيضمّ  به: 6

 .ترکي است، لفظ 7
756Fتورک

الحمقا بقلةاي است ترش که  سبزه ضمّ  به: 8

 .گويند »لونگ«و خرفه نيز گويند، هندوي 

                                                                                                                       
اين واژه ندارد؛ دستور : ت .1
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757Fتوشک

758Fتا ضمّ  به: 1

خواب،  و شين مفتوح، جامِ  2

 .ترکي است
759Fتوکلک

تاي مضموم و کاف و لام هردو مفتوح، : 3

 .خربزة نارسيده، خربزة خام
760Fتونبک

 .گنجينه: 4
761Fتهک

برهنه گويند، و فتحتين، تهي باشد و  به: 5

762Fگوياي اند چنانچه رسمِ  تهي و تهک اتباع

6 

کسرتا نيز گويند، و قيل کافِ فارسي  است، به

 .نيز
 .کسر، نيک، ترکي است به: تيتک
763Fتيزک

ت که طعم او ساي ا ياي فارسي، تره: 7

 .تيزي بسيار دارد

                                                      
جعفري  .1
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باي فارسي، تنة درخت، تابان نيز : تاپاک

 .گويند

 )گ( کافِ فارسيفصل  باب تا و
764Fترنگ

فتحتين و کافِ فارسي، تار سر و  به: 1

آواز کمان چنانچه خواجه نظامي فرمايد، 

 :بيت
ــگ کمان ــاي  ترن ه

  

 

ـــق را  ـــي خل بس

   

 

 .و غرقاب کسر نيز 
765Fگرگت

 .فتحتين و هردو کافِ فارسي، ژاله به: 2
766Fتگ

 فتح و کافِ فارسي، فردي هرچيزي، بنِ  به: 3

ديگ  چاه و تکِ  دريا و تکِ  هرچيزي چنانچه تکِ 

                                                                                                                       
تنها؛ سرمه 
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767Fچاه و قعرِ  دريا و قعرِ  يعني قعرِ 

ديگ، و  1

768Fاسپ و استر دوشِ 

2. 

769Fتلنگ

لام مضموم و کافِ فارسي، حاجت و  تا و: 3

 .فتح لام نيز به
ثاني و سکون نون  فتح تا و کسر به: تمنگ

 .نباتي باشد سرخ رنگ و ترش طعم
770Fتميگ

اي است  رسي، رستينهفتحتين و کافِ فا به: 4

عرب آن  ،طعم ترش از درخت آرند سرخ وام به

 .را زعرور خوانند

                                                                                                                       
؛ قواس )مرغابي(منقار جانوران 
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771Fتنگاتنگ

772Fزديک، و پوشيدننيعني سخت : 1

 ، و نامِ 2

773Fمقام که ترکان دارند، و

774Fناپديد کردن، و 3

4 

 .معني تنگ يعني تنگه مهر به
775Fتنگ

فراخ، و شکم  فتح و کافِ فارسي، ضدِّ  به: 5

776Fبند اسپ و شتر و استر

تور، و و س 6

ت و قريب، و خروار خة کوه، و سفروبردن، درّ 

777Fخرستور، بارِ  و شکربار، و بارِ 

7. 

                                                                                                                       
 /2رستني است سبزوام؛ آنند 



638 

778Fتوبگ

 .و کافِ فارسي، گنجينه ضمّ : 1
779Fتورنگ

780Fدروتتاي مضموم و کافِ فارسي، : 2

، و 3

781Fواو فارسي نيز، و به

تاي مفتوح، و  بعضي به 4

 .معني کبک نيز گويند، و پيلپايه و به

 فصل ل باب تا و
782Fتاپال

783Fباي: 5

 .فارسي، تنة درخت 6
784Fتال و مال

 .ته و بالا، و زير و زبر: 7
785Fتامول

 .برگة تنبول: 8

                                                      
 /1سراج  .1
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786Fتاول

 .گاوِ جوان و رخواو مفتوح، : 1
787Fتبخال

فتح، دميدگي که بر روي و لب پديد  به: 2

آيد از تبش تب، آن را تبخال و تبخاله نيز 

 .گويند
788Fتراول

زاي معجّمه  با گياه، و برگِ  ،فتح به: 3

 .نيز
789Fتگل

فتحتين و کافِ فارسي، دنبة سرزن که  به: 1

790Fتازي به

791Fکبش 2

کسر تا نيز  خوانند، و به 3

                                                                                                                       
2/ 
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792Fگويند

طش تمام ندميده خکه  ، و آن جوان4

793Fبود، و

عربي است  بعضي گويند که کافِ  5

 .دميده معني جوان خط نو به
794Fتل

795Fتشديد فتح تا، زمين بلند، به به: 6

لام نيز  7

 .کسر زبان، ترکي است زمين بلند، به

                                                                                                                       
جعفري  .1
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796Fلتنب

797Fبرتر وزنِ : 1

798Fو حيله ، فريب و مکر2

و  3

کاره و  و خريبنده و مردم هيچ حرکت و سخر

 .ل و خاموش و هرزه گردمعطّ 
799Fتوبال

رومال، پوست مِس چون مِس از کوه  وزنِ : 4

 .برآورند تپک
800Fوکلتُ 

 .شفتالو، ترکي است ضمّ  به: 5
801Fطويل تويل وزنِ 

پيشاني از فراز سر، ياي : 6

 .فارسي نيز

 فصل م باب تا و

                                                      
کاره و مسخره، مکر و  خامش و مردِ هيچ:  /شرفنامه  .1

مکر و حيلت؛ : حيله که نيرنگ نيز گويند؛ قواس 
وزنِ بُلبُل مکر و حيله و جادوگري؛  تُنبُل به: سرمه 
و حرکت و سخر و فريبنده؛ فريب :  /) ن(زفان 
و در عرف فربه را نيز گويند؛ لسان :  /مدار 

؛ جهانگيري  / مؤيّد؛ سروري ؛ ؛ فرس 
 .؛ جعفري ؛ معيار ؛ صحاح  /

 .عنبر: ت .2

 .ندارد» حيله«: ت، ر .3
سرمه  .4
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802Fتامّ 

803Fاندک: 1

 .، و تازي زبان تمام را گويند2
804Fتتم

805Fتين، سماق و تايضمّ  به: 3

مفتوح آسمان که  4

تتري گويند، و آن ترشاوه است، لفظ ترکي 

 .است
806Fالتجسم

 .التکلف: 5
807Fتخم

808F، معروفضمّ  به: 6

و ، و آن اصل هرچيزي 7

809Fاولاد، و دودمان

810F، و8

نيز،  ها زيادت تخمه به 9

811Fنيز، و

کبوتران را از شود  تخمه زحمتي مي 10

ها  چشم ها و بر خوردن گندم و عدس در پاي

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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شود،  مثل گندم يک چيزي ظاهر مي به

کبوتربازان و کبوترپروران آن را تخمه 

 .گويند
812Fمترنّ 

را و نون مشدّد و هرسه مفتوح،  و تا: 1

813Fکذاسرائيدن درود 

 .في الدستور 2
814Fتزم

815Fفتح هب: 3

نرم، آن بخار که چون ابر  وزنِ  4

816Fزمين نزديک باشد، عربي حباب بود وليک بر

5 

816Fحباب

817Fکسر خوانند، به 5

 .نيز تا 6
818Fتسنيم

 .نيکوترين شراب: 7
819Fتقويم

تعليم، حساب يکساله و منجمان  وزنِ  به: 8

820Fهندوي

گويند، و هرسالي تقويم نو  »یتهپو« 1

                                                      
 /1فرهنگِ فارسي  .1
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821Fکننده چرا

سال  آيد به که آن کهنه بکار نمي 2

822Fآينده را، و

 :در بوستان سعدي گويد 3
ست  نوکن اي دو زن 

   

 

نه  قويم پاري که ت

  

 
825Fتلاطم

 .يکديگر تپانچه زدن با دريا، جوشِ : 6

826Fتمتام

 .فتح، دراز بالا به: 7
827Fتميم

 .هموضعي نزديک مکّ  نامِ : 8
828Fتنعم

 .در نعمت و ناز و دولت بودن: 9
829Fتهم

همتا در بزرگي و قامت  فهم، بي وزنِ  بر: 10

 .ب او تهمتن استمرکّ 
                                                                                                                       

 /1ود و قمري؛ مدار از روي زيچ و آن شمسي ب
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830Fتوروم

831Fفتح، تنة به: 1

 .ت، ترکي استدرخ 2
832Fتولوم

 .لام، اسلحه، ترکي است تا و ضمّ  به: 3
833Fتيم

خانه و کاروانسراي و  بيم، سراي وزنِ  به: 4

 .دوکان

 فصل ن باب تا و
834Fتابيدن

835Fطاقت آوردن و درخشيدن: 5

 .، و لازم6
836Fتاپان

 .باي فارسي، همان تابان، تنة درخت: 7

                                                                                                                       
ضخيم؛ جعفري 
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837Fتازيان

838Fعرب قصدکنان و اهلِ : 1

و اسپان تازي،  2

839Fو چابک

 .ها نيز گويند با که تازيانه 3
840Fتالان

 .غارت: 4
841Fتان

آن  دهن از درون سو، و ترا و شما و ضدِّ : 5

 .دهان است، و که تار پود شان است، و ضدِّ 
842Fتاوان

 .غرامت و بدلة چيزي: 6
843Fتباسيدن

 .مهمله، از گرما بيخود شدن سينِ : 7
844Fتبان

 .ح، ترکي استفتح، ملاّ  به: 8

                                                      
 /1برهان  .1
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845Fتبرزين

846Fهرگهفتحتين، تبر فراخ  به: 1

که  2

847Fکنند، و زينش بندند و بدان کارزار به

اين  3

الدّين حکيم کرماني  اين نقل است امير شهاب

848Fا عليه، چنانچهحمةر

 :نظامي گويد 4
849Fپــوش را چــون زره

5 

  

 

ــي ازو ــتي و  م گذش

   

 
850Fتپيدن

851Fلرزيدن: 6

852Fو پيچيدن 7

، چنانچه خواجه 8

 :نظامي راست، بيت
ــده 853Fتپي

ــنش در  9 ت

  

 

 روحانيـان بـر بـه

  

 
855Fتخازن

 .فتح، خيار، ترکي است به: 11

                                                      
جعفري  .1
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856Fفتح به: تخلان

 .، خيار، ترکي است1
857Fتخمي که ازو روغن کشند، و عرب: کتان تخم

آن  2

858Fيرعرا ز

 .گويند »یالَس«هند  خوانند، اهلِ  3
859Fتخمين

860Fوزنِ : 4

 .يقين تمکين، يعني گمان ضدِّ  5
861Fتراشيدن

انگيختن  هموار کردن و خراشيدن و: 6

862Fو بکاشتن و کم

 .کردن 7
863Fتراويدن و ترابيدن

رفتن آب است  کلاهما: 8

 .بالا اندک، و گويند نرم چکيدن به
864Fترانگبين

يي که  فتحتين و کافِ فارسي، شيره به :9

و که از خار شترخوار بدرآيد مانند شهد، 

865Fگونه از نوش است، و آن

قيل ترانگبين  10

نم در شب افتد  شهد از هوا مثلِ  چيزي مثلِ 

خارهاي شتر خار منجمد گردد، و تازي منّ  بر

                                                      
 .ندارد» فتح به«: ت .1
 .تازي: ت .2

 .زغير: ر .3
 /1شرفنامه  .4
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866Fخوانند، ترانجبين نيز گويند، تعريب

1 

 .اوست
867Fترجمان

تاي مفتوح و جيم مضموم، بيان و : 2

868Fکننده بيان ميانجي و

3. 
869Fترخان

870Fفتح و راي به: 4

ريز، و  ساکن، خون 1

 اي است مثل ترة پودنه، و آن را سبزه

 .نان بخورند با

                                                      
 .ندارد» تعريب اوست«: ت، ر .1
 /1مدار  .2
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871Fترين

 .ي مفتوح و باي مضموم، زميني سختتا: 2
872Fتردامن

ث عيبي ملوّ  گناهگار و کسي که به: 3

 .بود
873Fترزفان

 .همان ترجمان: 4
874Fترقين

875Fفتح به: 5

876Fوزنِ  6

ران فرزين، خطي که محرّ  7

877Fميان در بعضي محلّ 

 دو حرف دراز کشند، و 8

878Fاين لغت نبطي است، انوري

 :فرمايد 9

                                                                                                                       
 /1 برهان
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کرده ترجيع حشو 

 

 

ـــ ـــيت  هب ارز ص

  

 

879Fترکمان

880Fتا، طايفه از ترکستان ضمّ  به: 1

ظالم و  2

881Fدين و مهر و بي و بدبخت و نحس و بي

3 

صيانت، و معني ترکيبي تاي  ديانت و بي بي

882Fمفتوح ترک را بگذار و گذارندة ترک

، و 4

خود که عربي مغفر خوانند، و کاف موقوف 

 .نيز
 .عنان، ترکي است: ترکين

883Fترن

884Fتاي: 5

نسرين و  گلِ مفتوح و راي ساکن،  6

885Fينتفتح نسترن، به

 .نيز 7
886Fترنجيدن

 .تين، گرفته شدن و درشت گشتنضمّ  به: 8

                                                      
 /1) ن(زفان  .1



652 

887Fتريان و تربان

888Fتاي: 1

مفتوح و راي ساکن،  2

نوعي از سبدي که از بيد بافند، تريبان و 

 .با نيز با تربان
889Fتزيدن

890Fوزنِ : 3

 .خزيدن، بيرون کشيدن 4
891Fتشتن

فتح يکم و کسر سوّم بيرون، ترکي  به: 5

 .است
892Fتشرين

893Fفتح به: 1

باد و ماهي  وزن تحسين، نامِ  به 2

و آن دواند، تشرين اوّل و تشرين آخر، و 

                                                                                                                       
جعفري 
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زبان رومي ساخته  هها را بزرگ ب جميع ماه

 :است، بيت
ـــــرين و دو  دو تش

    

 

ـــــياط و آزر 894Fش

و  3

    

 
حزيــران و تمــوز و 

   

 

من  که از  هدارش  نگ

  

 
895Fاند ين سه ماه خريفا از 

، ايلول و 4

الآخر، و سه ماه زمستان  الاوّل و تشرين تشرين

الآخر و شباط و سه ماه  کانون اوّل کانون

اند آزرونيسان و ايار، و سه ماه  ربيع

896Fوبستان حزيزان و تموز و آب، ات

ا اعلم 5

 .واببالصّ 
897Fتکسين

898Fفتح به: 6

899Fوزنِ  به 7

ترکي است  تمکين، نامِ  8

900Fة تکسينبچّ  ترکان را بزرگ، و

 .گويند 9
901Fتگين

بادشاهي،  کسرتين و کافِ فارسي، نامِ  به: 1

 .آتش پهلواني که ترک بود، و و نامِ 

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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902Fتليمان

 .پهلوان نامِ : 2
903Fتمن

مضموم و ميم مفتوح، ده هزار سوار  يات: 3

 .را يک تمن گويند
904Fتن

 .تن فتح، جسم و تنندة چيزي به به: 4
905Fتناسيدن

906Fسينِ : 5

 .مهمله، خوش شدن 1

                                                                                                                       
سرمه  .1
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907Fتنبان

جنبان، نيز از ارتنک  وزنِ  ضمّ  به: 2

 .گيران دارند کوتاه کُشتي
908Fتنبيدن

909Fجنبيدن و: 3

ميل کردن و لرزيدن و  4

910Fستوه آمدن و آزيدن

5. 
911Fتن تن

912Fضمّ  به: 6

 .سرود و مزامير هردو تا، آوازِ  7
913Fتن زدن

914Fخاموش شدن، و: 8

 .چيزي با زدن تن را 9
915Fتنين

 .کسر و تشديد، اژدهاي توانا به: 10
916Fتواکن

 .غليواز، ترکي است: 11

                                                                                                                       
 .ندارد» سنِ مهمله«: ت .1

 /1شرفنامه  .2
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917Fتوامان

918Fدو: 1

خزند،  مي ستاره نزديک بهم زجوزا 2

 بارگي دو الف مفتوح، آنکه يک خزند، تا و مي

919Fد شوند، فرقدينکس از يک شکم تولّ 

3. 
920Fتوان

 .، تواناييضمّ  به: 4
921Fتوبان

تا، از ارتنگ و کوتاه که  ضمّ  به: 5

922Fگيران دارند، و کُشتي

کُشتي گرفتن  وقتِ  به 6

 .نيز ضمّ  پوشند، تنبان به

                                                      
 /1مدار  .1
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923Fتوختن

کسي  سوختن، آنچه از کسي به وزنِ  به: 1

رسانيدن و انتقام  هم بدو رسيده باشد باز

924Fچنانچه

 .کين توختن و کين کشيدن است 2
925Fتوران

926Fضمّ  به: 3

927Fولايتي است که ، نامِ 4

طرف آب  5

ه تورج بن حصّ  ولايتي که به آمون است، و

پرويز شاه  ترِ خد فريدون آمده بود، و نامِ 

928Fکه بعد

لشکر بدو بيعت کرده  آزاد بهشهر  6

929Fپناه رسالت چون حضرتِ 

صلّي ا عليه وسلّم  7

                                                      
جعفري  .1
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اَن يفْلَحَ قَومَ اَسد اَمرَهُم : شنيدند فرمودند

 .، و آن هفت ماه ملک رانداِلي اَمْراةَ 
930Fتورنگان

 .پديد آرنده، ترکي است: 1
931Fتوسن

نده و نارام و اسوسن، کرة نار وزنِ  به: 2

 .سرکش
932Fتوشگان

معجّمه موقوف و  فارسي و شينِ واو  با :3

و در کافِ فارسي نيز، آتشدان و گرمابه، 

933Fايوان

934Fحمام آنجا آتش کنند 4

، توسکان نيز 5

935Fکذامهمله  سينِ  به

 .في الدستور 6

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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936Fتوغان

937Fضمّ  به: 1

938Fبخواهد، 2

 .آزاد 3
939Fتوليکن

 .ياي دوّم نيز غليواز، غير: 4
940Fتون

941F، رودة گوسپندضمّ  به :5

که سرگين درو بود،  6

 .ه عرب آن را رحم خوانندبود، و زهدان ک
942Fتون

943F، جامة سبزضمّ  به: 7

 .، ترکي است8
944Fتوون

 .يکم و سوّم، ماديان نازاينده ضمّ  به: 9
945Fتهمتن

 هردو تا و ها و هرسه مفتوح، نامِ : 10

مردي و آن رستم بن زال و قيل و خداوند 

 .گران و بسيار سپاه
                                                      

يک فرهنگ که تحتِ استفاده پيش مصحّح اين  در هيچ .1
 .فرهنگ هست، اين واژه دريافت نشد

 .ندارد» ضمّ  به«: ت .2

 .نخواهد: ت، ل .3
 /1شرفنامه  .4
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 فصل و باب تا و
946Fتانگو

 .کافِ فارسي، حجّام، تونگو نيز گويند: 1
947Fتاو

948Fطاقت و توانايي: 2

949Fو قدرت و تاب و غصب 3

4 

 .مثله
950Fتاوتو

951Fکلاهما: 5

سه  و معني دو تو به طاقت، و 6

 .تو
952Fتبنگو

953Fفتحتين به: 7

954Fو کافِ  1

فارسي، زنبيل و  2

955Fام راو حجّ  دتغار و سب

 .گويند 3

                                                                                                                       
مردي و قامت، در اين صفات که بيان شد فردوسي 

رستم اطلاق تهمتن کرده؛ دستور  به
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956Fتتربو

957Fمفتوح و تايو راي تاي اوّل : 4

دوّم  5

 .ساکن، سخر و لاغ
958Fتذرو

959Fاست سرخ اي پرندهو فتحتين، درّاج،  به: 6

7 

خوار و خوب رفتار يعني کبک، و  وام و آتش

960Fآرد در ضمير مي

که تدرو جانوري است سپيد  8

گويند، و اين بيت استشهاد  »ہبگل«که هندوي 

 :حمةالر آرد، خواجه نظامي راست عليه مي
ــي و  ــدروان روم ت

  

 

ــاز  ــينة ب ــده س ش

   

 
                                                                                                                       

 .ندارد» فتحتين به«: ر، ل .1

 .ندارد» کافِ فارسي«: ت .2

 .ندارد» را گويند«: ر، ل .3

ظرافت و زيبايي و لطافت؛ سرمه : نامه لغت .4
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962Fتربو

مضموم، جامة باريک تاي مفتوح و باي : 1

 .و سفت
963Fتژاو

افراسياب  راني که دامادِومبارز ت نامِ : 2

او بادشاه گرو کرده بود، گيو زنده  بود، و

964Fانتقام بهرام کمندش گرفته و به به

بردار  3

 .خود کشت
965Fتزکو

 .فتراک، ترکي است: 4
966Fتسو

967Fتاي: 5

مهمله مضموم، مرفوع  مفتوح و سينِ  6

ي طيسوج زتا مرفوع چهارچو پيمودني، به

 .مشدّد نيز وانند، سينِ خ
968Fتگاو

فتح و کافِ فارسي، زميني که آب رود  به: 1

 .بماند جا و کم شود، و جابه

                                                      
جعفري  .1
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969Fتگو 

970Fزنگيان فتح و کافِ فارسي، جعد به: 2

و  3

 .شان موي
971Fتندرو

 :، بخيل و ممسک و ترش روي، بيتضمّ  به: 4
تندروي و زهي  972F5يهز

  

 

نه شرم از خلايق نه 

   

 
973Fتنو

مضموم، توانايي و  تاي مفتوح و نونِ : 6

974Fمختصر

 .واو فارسي نيز از تنومند، و 7
975Fتوانگو و تانگو

کافِ فارسي، آن سو و آن : 1

 .جانب

                                                                                                                       
اين واژه ندارد؛ سرمه : ت .1
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976Fتوکلو

 .روباه، ترکي است: 2
977Fتو

978Fمعروف است: 3

، و خطاب که عرب اَنتَ خوانند، 4

 :معني خود نيز و به
تو به سن  اي  حق ح

   

 

هزار  که  من  ير  بغ

    

 
980Fتهو

نيز، آواز خوي انداختن  ن و تفوضمتيّ  به: 6

981Fخفافتطريق طنز و اس سوي کس به دهن به از

و  7

982Fلعنت و شکايت و مثله، لکاتبه

 :، بيت8
ريش  تفو باد بر

   

 

کــه دارد دريــغ 

   

 
983Fتيو

کسر همان توان، و ياي فارسي نيز، و  به: 9

 .ريو طاقت و توانايي وزنِ  تيو به

                                                                                                                       
اين واژه ندارد؛ لسان : ر، ل .1
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984Fتيهو

کسر تا نيز، جانوري است بزرگر از  به: 1

985Fچفتک

، و قيل جانوري است خوردتر از گنجشک 2

986Fشود، ظهير معلوم مي

 :فاريابي فرمايد، بيت 3
ماي همّ  ستان ه تو کرگ ت 

  

 
تيهــو  ضــعف عجــز چــو ز

   

 فصل ه باب تا و 
988Fتابه

بريان کنند، ده، بدانچه فتح موحّ  به: 5

989Fتازي مقلات گويند، و

 آهني مدوّر که بدو 6

 .نان پزند

                                                                                                                       
قواس 
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990Fتابخانه

باي موقوف، خانه در آن شيشه بندي : 1

بود و هرچه ازو بيرون ديده شود، و روشني 

991Fخورشيد

 .و گرم خانه درو افتد، و گرمابه 2
992Fتاره

993Fهمان تار که: 3

گفته شد، تاريک، و تار  4

994Fو پود، و تارک سر رشته و ضدِّ 

 و تارِ  تار 5

 .رباب

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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995Fتازه

 .نو و پاينده و جد: 1
996Fتازيانه

 .چابک که عرب مقرعه خوانند: 2
997Fتاسه

998Fسياهي: 3

999Fتروي و بيقراري و علّ  4

5 

 .فسالنّ  ضيق
1000Fتافته

1001Fفاي موقوف، خز: 6

که جامة ابريشمين  7

1002Fاست، و آزرده و مکدّر و محرور

8. 
1003Fتالانه

 .اي است مانند شفتالو و زردآلو ميوه: 9

                                                      
 /1برهان  .1
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1004Fتاه

سه تو و  گويند دو تو وتوي چنانچه : 1

چهار تو، و نيز کنايتي از اعداد مجهول 

 .تايي چند و طاقت
1005Fتباه

1006Fفتح، آنچه به: 2

باطل باشد، و چيزي که  3

 .فتح نيز کار نيايد، تبه به هيچ
1007Fيازه تب

 .لرزه تبِ : 4
1008Fتبخاله

1009Fفتح و باي به: 5

ساکن، تپشي باشد که  1

ها برزند، و آن پختگي از تب  بر روي و لب

                                                      
 /1) ن(زفان  .1
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1010Fدمدلب  بر

1011F، و2

آن پخته گردد، بتخاله  3

 .خوانند با جاي تا به
1012Fتبسته

تاي مضموم و باي مفتوح، نازک، لفظ : 4

 .ترکي است
1013Fرهيتب

1014Fيتا: 5

1015Fو باي مکسور وزنِ  مفتوح 6

نبيره،  7

1016Fطبل و دمامه و دهل و مثله، بيت

8: 
تبيــــره زن از 

   

 

ند  بر افگ شه  لبي

   

 
1017Fتتارچه

 که بر فارسي، تيري است جيمِ : 9

1018Fپرندگان اندازند، و تيري

که پيکانش سخت  10

تيز بود، و اين تير وضع ترکان است نيک 

 .ده و تيز بودنپر

                                                                                                                       
 .ندارد» باي ساکن«: ت .1

 .»دمد«جاي  به، »پيدا آيد«: ت .2
 .ندارد» و آن پخته گردد«: ر، ل .3

 .تبه: اين واژه ندارد؛ ل: ت .4
 /1شرفنامه  .5



670 

1019Fتخله

1020Fفتح تا و به: 1

عصا، و  لام، نعلين و 2

1021Fلغتي خاي به

1022Fمضموم نيز و خاي مفتوح 3

و  4

 .تاي مکسور نيز
1023Fتراشه

فتح، آنچه تراشيده از سر چوب و  به: 5

 .تدقلم اف
1024Fتخمه

1025Fضمّ  به: 6

زحمتي  تا، اصل و نسل، و نامِ  7

 .اسپ را
1026Fترانه

1027Fفتح به: 8

1028F، گونه از سرود و طرح1

مدافعت  2

شيريني است و  مدافعت و عبارت، و نامِ 

 .شاهد

                                                      
 /1) ن( زفان .1
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1029Fترده

 .آسياراست کردن پرده، اجرتِ  وزنِ  :3
1030Fترزده

1031Fتا: 4

1032Fسرزده زاي مفتوح وزنِ  و 5

، يعني 6

 .قباله
1033Fتَرَغده

و هرعضوي و فتح، گرفته و ترنجيده  به: 7

: مفعلي که از دردي کار نتواند کرد گويند

 .و را و دال مفتوح نيز با ترغده شده است،
1034Fترفنده

زرق  ترسنده، هرزه و تزوير و وزنِ  به: 8

 .غيرها نيز و مجال، و ترفند به

                                                                                                                       
سرمه  ؛وري معني بدخويي و حيله خوشطبعي و به
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1035Fترمه

 .تُرب، ترکي است: 1
1036Fميره تره

اي است که عربي ايهقان  تره: 2

 .خوانند
1037Fترنجيده

 .ته روي و درشت نيزتين، گرفضمّ  به: 3
1038Fترنه

1039F، کلنگضمّ  به: 4

 .، ترکي است5
1040Fتروه

طاق، توده و توره  پرده، جُفت ضدِّ  وزنِ : 1

 .و تووه کلهم نيز جفت را گويند

                                                                                                                       
جعفري 
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1041Fتروشه

اي  تاي مفتوح و راي مضموم، ميوه: 2

 .است
1042Fتره

ين، رستني است که سبزش توان تفتح به: 3

 تازيش بقل خوانند، و کُنيّتِ  خورد، به

1043Fابوجهل، چنانچه خواجه

کمال صفاهاني  4

 :راست، بيت
1044Fگر

کند  1045F6مکسي بر تو تقدّ  5

   

 
تره اوّل بود و آخر خوان 

 

 
1047Fترينه

1048Fمدينه وزنِ  به: 8

تازي  ، طعامي است که به1

 .غويشه خوانند

                                                                                                                       
 جعفري .1
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1049Fتريوه

تاي مفتوح و راي مکسور، راه و : 2

 .پشته، ياي فارسي نيز
1050Fتزده

 .معجّمه، همان ترده استزاي  با :3

                                                                                                                       
هاي  و سبزيزنجيل و زيره و سياه دانه نيم کوفته 

ريزه کرده مانند شلغم و چقندر و گندنا و پودينه و 
کنند و سرکه و دوشاب  امثالِ آن مجموع را در تغاري

بر بالاي آن ريزند و مشت بسياري بزنند، تا خوب 
نهند، و همچنين تا چهل روز  خمير شود و در آفتاب

ه و دوشاب بر آن ريزند و بدين دستور هرروز سرک
برهم زنند و در آفتاب نهند تا بقوام آيد، و بعد 

ها از آن سازند و خشک کنند، و در  از چهل روز قرص
قرصي از آن در آبِ گرم اندازند تا نرم وقتِ احتياج 

ها را نيز  شود، قانق آش کنند، و اقسامِ سبزي
گوشت و گندم و  طعامي باشد که آن را باگويند، و 

 /2رکه پزند؛ فرهنگِ فارسي س
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1051Fتژه

زاي فارسي، دندانة  فتحتين و به: 1

 .کليدان، و غنچة درخت
 .کوتاه، ترکي است: تسغه
1052Fتسمه

 خام سيرم و چرمِ  وسمه، چرمِ  وزنِ  به: 2

سيرم، و موي شانه کرده و فرق موي خوب 

 .گويند »ڻیپا«داشته و همواره ساخته، هندوي 
1053Fتشنه

 .آب و مشتاق کسر، محتاجِ  به: 3
1054Fتشه

1055Fفپشه، پيمانة روغن، مخفّ  وزنِ  به: 4

نيز  5

 .گويند
1056Fارهغت

1057Fفتح و غينِ  به: 1

معجّمه، آوند بزرگ  2

1058Fرو که آرد درو خمير کنند و خطير گشاده

3 

 .سازند

                                                      
 /1برهان  .1
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1059Fتفته

1060Fفتح به: 4

تخته، يعني گرم کرده، و  وزنِ  به 5

 .گرم جگر گرم شده، و
1061Fتفسه

 همان تفشه، و سياهي که بر روي و بر: 6

1062Fاني افتدرخساره و پيش

از اندوه و غم،  7

1063Fعرب کلفه خوانند، اهلِ 

 .گويند »یئجها«هند  8
1064Fتفشيله

1065Fو تفسيله 9

1066Fکلاهما تاي مفتوح بر: 1

 وزنِ  2

1067Fترقيده، نامِ  وزنِ 

جانوري است، و نام جامة  3

                                                                                                                       
 /1) ن(زفان  .1
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معجّمه نام طعامي است  شينِ  جامة پشمين، و به

که ازو گوشت و گندنا و جوز مغز و بيضه 

1068Fيکجا

ديگ پخته، ازين همه خوردي  کرده و به 4

 .آن را تفشله و تفشيله گويند
1069Fتفشه

معجّمه و فاي ساکن، طعنه  فتح و شينِ  به: 5

 .زدن
1070Fتفنه

رخنه، پردة عنکبوت، و خانة  وزنِ  به: 6

 .او

                                                                                                                       
اي است معروف يعني جنسي از  سازند و تفسيله الجه

ت؛ سرمه پارچة ابريشمي، و اين ترکي اس
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1071Fتکژدانه

تاي مفتوح و کاف و زاي فارسي، : 1

 .مکسور نيز غلاف دانة انگور، و کافِ 
1072Fتکله

 .شاهي، غيرها نيزباد ، نامِ ضمّ  به: 2
1073Fتکمه

، و آنچه بر سرکلاه هگر ، جوزهضمّ  به: 3

 .دوزند
1074Fتکّه

زکوهي که ترکش رنگ نيز مکّه، بُ  وزنِ : 4

1075Fتشديد دام، و گويند، غير

کسر تا  به 1

 .ازاربند

                                                                                                                       
صحاح 
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1076Fتکّه

 .مرغابي، ترکي است: 2
1077Fتکّه

 .نهان، ترکي است: 3
1078Fتلسنه

لام و نون  قيل تا و ، حاجت، وضمّ  به: 4

 .نيزهرسه مفتوح 
1079Fتلواسه و تالواسه

فتح، نرمي شکم و  کلاهما به :5

1080Fاسهال و استهلاک

 .و اندوه و بيقراري 6
1081Fتلوسه

1082Fمضموم تاي مفتوح و لامِ : 1

مهمله،  و سينِ  2

تا و واو  ضمّ  دانة خرما، به تيغ و غلافِ  غلافِ 

 .خرما ين بارِ تفتح فارسي نيز، به

                                                                                                                       
و و گاوميش که آن و غيرکوهي، جلد دفتر، سرگين گا

سوختن خشک نموده باشد، و جهت  دست پهن کرده به را به
برند مردمان  بکار مي) طعام پختن(آن را براي آتش 

 کنڈهگاز و چوب، و آن را در هند  جاي ها به ده
دهند  گويند، و آن عمل که براي پهن کردن انجام مي مي
گويند؛ جعفري » تهوپنا کنڈه«
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1083Fتله

1084Fفتحتين، دام که عربي آن را فخ به: 3

4 

 .خوانند
1085Fتماخره

 .فتح، سخره و طعنه به: 5
1086Fرهق تن

 .ابرش سياه، ترکي است: 6
1087Fتنده

1088Fضمّ  به: 7

1089Fبر 1

گنده، غنچه که ازو برگ  وزنِ  2

 .بيرون آيد

                                                                                                                       
 /1برهان  .1
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1090Fتنديسه

فتح و ياي فارسي، صورت، و بغير  به: 3

 .حرف يا نيز
1091Fتنديشه

فتح، صورت که پيکر نيز گويندش،  به: 4

 .ياي فارسي نيز
1092Fتنگه

1093Fتا: 5

1094Fو کافِ فارسي، مهري معروف چنانکه 6

7 

و تنگة سفيد نقره و  ]زر[گويند تنگة سرخ 

1095Fتنگة

سياه، و نيز از آرد فطير مثل  8

کنند و بغرا پزند،  است ميرهاي نقره  تنگه

 .آن را تنگة بغرا گويند

                                                                                                                       
 .ندارد» ضمّ  به«: ت .1

 .ندارد» وزنِ گنده به«: ر، ل.2

سرمه  .3
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1096Fتنوره

1097Fو تنوده 1

1098Fو دال را با کلاهما: 2

مفتوح،  3

جوشن و  مفتوح، پوششي است مبارزان مثلِ 

1099Fدراز داردها  ليکن عيب

1100F، و تنور4

 .آتش 5
1101Fتنويه

 .بزرگي: 6
1102Fتنيده

خريده، بالابرده، و جاي که  وزنِ  بر: 7

ازو مقامي نبود آنجا عمارت کنند و  بالاتر

الافلاک  فلک نگاه کنند، و فلک از آنجا به

1103Fنيز

مراد است، و پيچيده چنانچه در  8

 :شرفنامه خواجه نظامي فرمايد، بيت
تنيــده تــنش در 

  

 

 روحانيـان بـر بـه

  

 

                                                      
جعفري  .1
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1104Fزده تن

 .خاموش مانده: 1

1105Fتواره

فتح تا، خانه که سرگين و روفته  به: 2

ين و درو بود، و پرچين و کاه و کرسي زرّ 

 .خاري است
1106Fتوانچه

1107Fو تپانچه 3

فارسي،  فتح و جيمِ  به: 4

فارسي،  تباهچه و تواهچه هردو جيمِ 

 .پخته نرم
 .تبانچه که عربي لطمه خوانند: تپنچه

1108Fوبارهت

1109Fفتح به: 1

 .، بزنر2

                                                      
 /1ترزده؛ شرفنامه : ت .1
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1110Fتوبره

1111Fتاي: 3

مضموم و واو فارسي، آنکه بدان  4

 .اسپ را دليده خورانند
1112Fتوده

1113Fغلّه ، انبارِ ضمّ  به: 5

ميوه و  و انبارِ  6

 .هرچيزي
1114Fتورنه

 .کلند، ترکي است: 7
1115Fتوره

شکال که بردست و  ضمّ  عزيز، به ندِزفر: 8

1116Fپاي

1117Fاسپان 9

نهند، و آن جانوري است که شب  1

                                                                                                                       
 /1) ن(رفان  .1
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فتح تا  گويند، به »گيدڑ«بانگ کند، اهل هند 

 .نيز
1118Fتوزنه

 .کلنگ، ترکي است: 2
1119Fتوشه

 .، سينه، ترکي استضمّ  به: 3
1120Fتوقه

1121Fکسر ، بهضمّ  به: 4

 .ساز، ترکي است 5
1122Fتونگه

تاي مضموم و واو مفتوح، گنجينه، : 6

 .ترکي است
1123Fتوه

 .است کسر نيز، ترکي فتحتين، شتر، به به: 7
1124Fتويگه

تاريک، ترکي  و کافِ فارسي، شبِ  ضمّ  به: 8

 .است

                                                                                                                       
 .ندارد» اسپان«: ت .1

اين واژه ندارد؛ توز همان تورنه است که قبلاً : ت .2
 .اتتوضيح با نوشته شده

 /1اين واژه ندارد؛ برهان : ت .3
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1125Fته

فتح تا، توي و بن چاه و بن حوض و بن  به: 1

1126Fهرچيزي که

 .عربي طبق خوانند 2
1127Fتهميشه

فتح و  کلهم به: شه و تهشهتميّ  و 3

شهري  شين، نيز نامِ  جاي يا ها يا و به جاي به

1128Fکه فريدون در

1129Fآن شهر بود، و 4

در دو لغت  5

 :راست چنانچه فردوسي فرمايد، بيتباشد 
آمُــل گــذر ســوي  ز

   

 

ـــدران  ـــت ان نشس

   

 
1131Fتهمينه

 ترِ خرستم، و آن د نرمينه، زنِ  وزنِ : 1

بادشاه سمنگان بود، و سهراب ازو زاده شده 

 .بود

                                                                                                                       
معني شب  معني تاريک و مظلم باشد و به چون تون به

 .نيز

جعفري  .1
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1132Fتيره

 :بيت. کسر، تاريک به: 2
شبي تيره چون روز 

  

 

چون آه  سرد  هوا 

  

 فصل ي باب تا و 
1134Fتاري

1135Fتاريک: 4

 .و تاريک هستي، راي مهمله است 5
1136Fتازي

1137Fلغت: 6

معني اسپ  عربي، و به و زبانِ  7

ي و زتا معني به تازي، و تاخت کني، به

 .بداني
1138Fتالاي

1139Fتا: 8

 .و لام هردو مفتوح، تازي، طاقت 9
 .گشنيج دشتي: 1140F10يکتال

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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1141Fتاي

1142Fمعني طاقت تازه، و به: 1

و طاقه کاغذ و  2

طاقه جامه و تاي جامه و تاي کاغذ چنانچه 

 .گويند دو تاي و سه تاي
1143Fتتري

تاي اوّل مفتوح و دوّم ساکن و راي : 3

ديگ بيندازند،  اي است که در مکسور، ترشاوه

1144Fو

فتحتين تاي تازي ترک اغلب ظالم  به 4

 .ناسپاس، و طعامي که درو تتري باندازند
1145Fبگرفت: تنمادي

 .است، ترکي 5
1146Fتربدي

 .خر، ترکي است: 6
1147Fترتفچي

فارسي، اسپ گام رو،  و جيمِ  ضمّ  به: 7

 .ترکي است
1148Fترغچي

 .دره، کشاورزي، ترکي است: 8
1149Fترغي

وا اعلم ، گنجشک، لفظ ترکي است، ضمّ  به: 1

 .بِالصَّواب

                                                      
قطران  .1
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1150Fترکي

فتح  اسپ ترکي و ترک، به منسوب به: 2

1151Fکسر خوان، به

معني  نيز، و زبان ترکي و به 3

 .وترکهستي ت
1152Fتريدي

 .کشت کرد: 4
1153Fتزلقي

هردو مفتوح و فاي مکسور،  ملا تا و: 5

 .نمک آب، ترکي است
1154Fتشي

معجّمه، خارپشت، عربي  تاي مفتوح و شينِ : 6

 .ترکي گويند، مادة خرِ  »ہہسي«قنفذ، هندوي 

                                                                                                                       
 /1اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ر، ل .1
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1155Fتاي: تعدي

مهمله ساکن، طلوع  عينِ  مضموم و 1

1156Fکواکب، اين

 .لفظ ترکي است 2
1157Fتغدي

 .بزاد، ترکي است: 3
1158Fتغري

1159Fفتح باشد، و به ضمّ  به: 4

 .بزاد، ترکي است 5
 .است
1160Fتقلي

1161Fضمّ  به: 6

1162Fشش ماهي را ة، بر7

وا گويند،  8

 .، ترکي استاعلم بالصّواب
1163Fضمّ  به: تلماچي

 .، دلاّل، ترکي است9
1164Fتلنگي

1165Fتاي مضموم: 10

مفتوح و کافِ  لامِ  و 11

 .محتاج، ترکي است فارسي مکسور، حاجتمند و
1166Fتلي

ور، دست افزار مکس تاي مضموم و لامِ : 1

1167Fحجّام، آنجا حجّام، و گويند سازدانِ 

که دست  2

                                                      
 .ندارد» تاي مضموم و عينِ مهمله ساکن«: ت .1

 .ندارد» فظ ترکي استاين ل«: ت .2

 /1مدار  .3
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1168Fحجّام بدارد و دست افزار خود

آن دست  3

است، تلي  تر افزاردان، و اين درست

 .کسرتين ديوانه، ترکي است به
1169Fلاي تنک

1170Fصبح دميده زنده: 4

 .شد، ترکي است 5
1171Fتنگناي

1172Fتاي: 6

مفتوح و کافِ فارسي موقوف،  7

 دو يعني تنگچه و تنگي هرچيزي، و راهي در

 .ة کوهکوه و درّ 
در تنگنــاي حيــرتم 

   

 

که  باد آن يارب م

   

 
1174Fتِنگري

 تاي مکسور و کافِ فارسي مکسور، نامِ : 1

 .و جلّ، لفظ ترکي است خداي عزّ 

                                                                                                                       
جعفري اين واژه ندارد؛ : ت .1
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1175Fتنگي

 .کافِ فارسي، دريا: 2
1176Fتوالي

1177Fح، طبانچه يعني طبراخيفت به: 3

، و 4

تبانچه و لطمه، و توالي که عربي پياپي 

 .خوانند
1178Fتودري

1179Fگياهي است، دوگونه نامِ : 5

باشد لعل  مي 6

 .گويند »1180F7یتوتل«هند آن را  و سپيد، اهلِ 
1181Fتوزي

تاي مضموم و زاي معجمّه مکسور، : 8

گرما پوشند  اي است گرانمايه که در جامه

                                                                                                                       
 /1اين واژه ندارد؛ شرفنامه : ر، ل .1
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1182Fر و معرجمُلمّع و مدوّ 

بود زيرا که تنک  1

1183Fمعني کشيدن واو فارسي توزي به با است، و

2 

1184Fکشي چنانچه کين توزي يعني کينه

3. 
1185Fتولي

 .گرفت، ترکي است: 4
1186Fتوني

 .خرگوش، ترکي است: 5
1187Fتوي

 .گل سرشتن، ترکي است: 6
1188Fتهاني

 .فتح، مبارکباد کردن و مبارکباد به: 7
1189Fتهي

حسيني گويند که  کسرتين، خالي، و در به: 8

1190Fضموم وتهي تاي م

يعني . هاي مکسور است 9

 خالي و برهنه هرچه باشد، و آنکه تهي

                                                      
 .مفرّح: ت .1

 .بکشي: ت .2

 .ندارد» کشي«: ر .3

 .توتي: ت .4

تولي؛ جعفري : ر .5
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گويند اين محض خطا  ها تاي مکسوره و با

را است اگر  ضمّ  است چنانچه بعضي روان که به

معني جان خوانند خطاي محض است،  فتح به به

1191Fنشايد

خواند، و از شيخ واحدي که يکي از  1

است ر بود نيز منقول ثّ أسرآمدة فضلاي مت

1192Fاَعْلَم بِالصَّواب واُ را،  ضمّ  به

2. 
1193Fتيراري

 .زنده شد، ترکي است: 3
1194Fتيرازي

 .قزح شد قوسِ : 4
1195Fنخواهد: تيراکاري

 .زيست، ترکي است 5
1196Fتيرماهي

دارويي است و گذر که  نامِ : 6

 .خورند مي

                                                      
 .ندارد» اعلم بالصَّواب… نشايد«: ت .1

 .ندارد» بالصَّواب«: ت، ر .2

 .ژه ندارداين وا: ر .3

 /1اين واژه ندارد؛ فرهنگِ فارسي : ر .4
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اني في الاصطلاحات فصل الثّ 
 باتوالمرکّ 

 فصل الف باب تا و
 فلک اشارت به: خانة بالا به تا

0Fتران را

ثان را و فاسقان را و فتح ملوّ  به: 1

 .دنياپرستان را
1Fگيا تختمِ 

هرگياه، و  ، هرگياه و تخمِ ضمِ  به: 2

ريحان و الاچي و  در اصطلاح بسحاقيه تخمِ 

2Fامثالهم، و تخمگان

کافِ فارسي نيز  با 3

 .گويند
3Fترکنم زبان

م کنم، و لقمه در يعني تکلّ : را 4

4Fدهن کنم

5. 

                                                      
 /1مدار  .1
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5Fتشريح اعضا

ها، و پيدا کردن  کنانيد اندام: 1

 .فربهي گوشت
6Fتنگ است ميدان صبح

 .صبح کم بقا است: را 2
7Fتهي پا

مايه و  نور و بي و بي برهنه پا: 3

 .بيقرار

 و فصل ب اباب ت
8Fتاج آفتاب

 .سپهر پنجم: 4
9Fتختة حساب

تختة خاک و آن تحفة سياه که : 5

ارقام حساب  آن خاک برکشند و محاسبان بر

 .کنند
10Fتنگياب

11Fکافِ فارسي موقوف: 6

دشواري  ، آنچه به7

 .ابند، و نادر و کميابي

 فصل ت باب تا و

                                                      
 /2آنند  .1
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12Fوداستپ با تار سپهر

13Fسپهر: 1

قايم است و  2

14Fموجود

3. 
15Fتازه ترنجي از سراي بهشت

روح حضرت محمّد : 4

 .صلّي ا عليه وسلّم
16Fتسعه

السلاّم را  ي عليهنُه معجزه که موسٰ : آيات 5

17Fبودند، و آن اين

بيضا،  عصا، يدّ : است 6

 .نمل، جواد، صفادع، دم، حجر، شجر و طور
18Fتنگناي ظلمت

 .کافِ فارسي موقوف، دنيا: 7
19Fتنگدست

20Fکافِ  :8

21Fبخيل و فارسي موقوف، فقير 9

10. 
 .فقير: تهيدست

 فصل جيمِ تازي باب تا و
22Fسراج تحتِ 

اي است که حضرت شيخ  مدرسه: 11

ا عليه در کازرون حمةابواسحاق کازروني ر

                                                      
 /1مدار  .1
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مبارک  دستِ  بناکرده و چراغي در آن مدرسه به

23Fخود افروخته مدّت چهارصد و نُه

سال گذشته  1

ا در حمةخ سعدي رکه آن چراغ نمرده است، شي

 :آن چراغ فرموده است نِ أش
اگر گيتي سراسر 

  

 

چـــراغ مقـــبلان 

  

 
25Fعاج تختِ 

 دندانِ  روز و آفتاب، و تختي که از: 3

 .فيل راست کنند

26Fترازوي نارنج

آن ترازو که کودکان از پوست : 4

چوبي بياوزيند و بازي  نارنج سازند و به

 .کنند
27Fشطرنج حسابِ  تضعيفِ 

شطرنج را شصت و  بساطِ : 1

آن آن است که  يفِ صحخانه تضعيف حساب، ت چار

                                                                                                                       
نوکرده باشند از  و روغن و فتيله پيش از تمامي

شدّالازار ؛ العزيز ست قدّل ا سرّهبرکاتِ شيخ ا



642 

                                                                                                                       
 /2اين اصطلاح ندارد؛ آنند : ر، ل .1
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در اوّل خانه يک عدد رقم کنند و در دوّم 

کنان تا انتها  همبرين قيال در خانه تضعيف

 .بنويسند از حساب پارسيان
28Fتيرتتماج

تاي دوّم مضموم و جيم فارسي، : 1

29Fچوبي دراز که بدان

 .نان تنک سازند 2

 فصل ح باب تا و
30Fتباشير صبح

روشني صبح و روشني اوّل : 3

 .بامداد

                                                                                                                       
بيست و هفت سال پنج ماه نُه روز وزن کرده شود، و 
چهارهزار چهارصد ده من نه آثار سه ماشه هفت سرخ 

 .واُ اَعلَمْ بالصَّوابباقيمانده، و هفت برنج 

 /1مدار  .1
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 فصل خ باب تا و
31Fترازوي چرخ

 .بُرج ميزان است: 1
32Fتختة زر نيخ

 .انگشتان افروخته: 2
33Fترکان چرخ

34Fکواکب سبعه: 3

4. 
35Fتير چرخ

عطارد و تيري که از کمان چرخ  :5

 .اندازند، و اين خاصة جنگ حصار است

 فصل د باب تا و
                                                                                                                       

found in the hallow of the bamboo and known by the nam of Bamboo Manna ؛
 /2آنند 
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36Fتاچه

37Fه انديشه و خيالچ تا: سردارد 1

و فکر  2

 .دارد
38Fبغداد تاخطِ 

و مالامال، و يکي از خط سه  پُر: 3

 .خطوط جام جمشيد
39Fمحاسبان شود تختِ 

گردآلوده و خاک برسر : 4

 .افگنده شود
40Fتخته

41Fبند5

آن را که عرب جبيره خوانند و آن : 6

که  بند نيز گويند، و سربند آن را خسته

 .گويند »یڻّ پ«هندوي 
42Fجهود تخمِ 

 .پراگنده: 1

                                                      
 /1تاج؛ شرفنامه : ر .1
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43Fترکان چرخ کوچ کنند

ارات از بُرجي سيّ : 2

44Fبُرجي به

 .انتقال کنند 3
45Fتن در آن دهد

در تن بپوشد و اختيار کند و : 4

46Fپُرشد

5. 
47Fتن درداد

 .راضي شد: 6
48Fتن در گمان دهد

49Fکافِ : 7

فارسي مضموم، يعني  8

 .محاط احاطت محيط ظن شود
50Fتن زد

 .راضي شد و خاموش: 9

                                                                                                                       
 /2آنند  .1
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51Fتيغ خورشيد

 .تيغ استروشني آفتاب که چون : 1

 باب تا و فصل ر
52Fتابة زر

 .آفتاب: 2
53Fاجدارت

54Fتخت موقوف، بادشاه صاحبِ  جيمِ : 3

و  4

جيم خوانند تاج از آن  کسرِ  تاج، و چون به

ديوار  دار، و نيز تاج از آن خانه، و تاجِ 

معني فاعل  دارنده، و تاج بدار به و تاجِ 

هردو معني ظاهر است  ديوار به امر، و تاجِ 

 :ه لکاتبه، بيتچنانچه بيت لجام
هان از  شد ج تا با باد 

    

 
ـــاج ـــتانت ت  و دار دوس

  

 

                                                      
 /1؛ مدار خرشيد: ل .1
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55Fتا خط جور

56Fتاته: 1

57Fپياله و قيل مالامال، و 2

3 

58Fجم، و ي است از خطوط جامِ آن خطّ 

اين شرح  4

 .بغداد است در لفظ تا خطِّ 
59Fتخم البشر

 .آدمي: 5
60Fين پرتذرو زرّ 

 .آفتاب و آتش: 6
61Fترک اشقر

62Fضمّ  به: 7

 اي است بر ، مرّيخ و آن ستاره8

63Fآسمان پنجمِ  بر

9. 
64Fاکبر ترياکِ 

ربّاني و  از پا زهر و قرآنِ : 10

 .حيات، و قلم و سياهي که بدان نويسندآبِ 

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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65Fگر تعليم

66Fکافِ : 1

 .مفارسي، استاد و معلّ  2
67Fتفته جگر

68Fکافِ فارسي موقوف با: 3

، مدقوق و 4

 .عاشق و گرم و سوخته جگر
69Fتگاوي دهر

 .، دنياکافِ فارسي: 5
70Fپرور تگرگ روح

 .دل صاف و پاکيزه: 6

                                                                                                                       
گيرند، اين شيره در ابتداي خروج  طرق مخصوصي مي به

از ميوة کپسول شکل خشخاش سفيد رنگ است، ولي در 
مجاورت هوا تغيير رنگ داده ابتدا زرد و بعداً 

شيرة حاصل حاوي آلکالوئيد شود،  اي رنگ مي قهوه
(Alchohal)  2بسيار است، ضدِّ سموم است؛ آنند/ 
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71Fتنگبار

72Fکافِ فارسي موقوف: 1

 ديدارِ  ، آنکه به2

73Fخود

74Fهرزه نوبت و آساني هرکسي را به 3

دخل  4

 .هانابادش راه ندهد، و غيرمحلّ  و
75Fتنگ دربرگير

 هردو کافِ فارسي، سخت در: 5

 .کنارگير
76Fتنگناي دهر

 .دنيا: 6
77Fتودة کافور

برف، و سرهاي موي سفيد،  انبارِ : 7

 .و آفتاب
 .هاي سحر آه: تيرباران سحر

78Fسحر تيغِ 

 روشنايي صبح کاذب و آه که وقتِ : 8

 .سحر زنند، و دعايي که در آن وقت کنند

                                                      
 /2آنند  .1
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79Fصبح و سحر تيغِ 

 .روشني صبح و آفتاب: 1

 فصل ز باب تا و
80Fتخم ريز

فارسي، بيضة مرغ که ميان  ييا: 2

پاشند،  غ ميمر عين بريان کردن تخمِ  قيمه در

قيمة مذکور  زنند که با و چنانچه کفچه مي

81Fمر غ بگذارند تخمِ 

82Fکه 3

گردد،  ذات مي يک 4

83Fخواه سنبوسه از آن سازند

نان  وخواه با 5

                                                                                                                       
که از روي سوز و درد باشد، و اين در نظرِ مؤلّفِ 

 /1سراج اين اصح است و در برهان 
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84Fبخورند، غايت مطبوع و لذيذ

است، براي  1

85Fباه و پشت تِ قوّ 

86Fپري غايت نافع بود 2

3. 
87Fترکتاز

88Fضمّ  به: 4

يعني دويدن و تاختن و جست و ، 5

 .تاخت ترکانو جوي، و 

 فصل شين معجمّه باب تا و
89Fتاج تاش

90Fخداوند و خواجه: 6

 .يار و 7
91Fتنگ عيش

92Fکافِ فارسي موقوف، فقير :8

، و آنکه 1

93Fاحتياج و درماندگي اکثر اوقات او به

 و در 2

 .اندوه گذرد

                                                      
 .مطبوع بود: ندارد؛ ر» لذيذ«: ل .1
 .ندارد» پشت پري«: ر، ل .2

 .باشد مي: ل .3
 /2آنند  .4
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 فصل غين معجمّه باب تا و
94Fمرغ تخمِ 

 .بيضة مرغ: 3

 فصل ص باب تا و
95Fحرص ساز از تخت

خود ساز، و پاي  زير حرص را: 4

 .مقصود حرص را ترک زده

96Fباب

 فصل ف ث و 5
                                                                                                                       

 .ندارد» فقير«: ت، ر .1
 .ندارد» درماندگي«: ت .2

 /1شرفنامه  .3
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97Fثقاف

 .شکلي است از رمل: 1

 فصل ق باب تا و
98Fتاخط ازرق

99Fنيم پياله و قيل مالامال، و: 2

آن  3

100Fنماي، مشرح جهان ي از خطوط جامِ خطِّ 

تا «در  4

 .مذکور است »بغداد خطِّ 
101Fتگاور ابلق

 .کافِ فارسي، روزگار: 5

 فصل کافِ تازي باب تا و

                                                                                                                       
معني کالبد نيزه و آنچه نيزه و تير را بدان  به

 .راست کنند، ولي معني شکلي از رمل ندارد
 غياث .1
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102Fنشينان خاک تخت

بادشاهان روي زمين و : 1

 .درويشان و مردگان
103Fتختة خاک

گياهي است، و تختة حساب، و  نامِ : 2

 خاک پاشند، و ارقامِ  تخته از چوب که برو

 .حساب کنند و آدمي زمين
104Fترازوي فلک

105Fبُرج: 3

 .ميزان 4
106Fترکان فلک

 .کواکب: 5
107Fترک فلک

اي است بر  ستاره امِ نآن  مرّيخ، و: 6

108Fپنجم فلک که

 .حمل و عقرب خانة اوست 1

                                                      
 /1فرهنگِ فارسي  .1
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 .اندک و بسيار، و نيک و بد: تروخشک
109Fتنگا

110Fتنگ2

111Fهردو کافِ فارسي، نيک: 3

 .نزديک 4
112Fتنگناي خاک

113Fکافِ : 5

 .فارسي موقوف، دنيا 6
114Fتنين فلک

115Fرأل: 7

 .ذنب است و 1
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116Fهاي خاک توده

117Fها  زمين و قبورها و تلّ  طبقاتِ : 2

3. 

 فصل ل باب تا و
عليه و آله  ي صلّي امحمّد مصطفٰ : رُسل تاجِ 

 .وسلّم
118Fتختة اوّل

و  محفوظ، و تختة الف و با لوحِ : 4

 .تا، و تختة ابجد
119Fخليل تخمِ 

اندازه زير  تخم که غايت تلخ به: 5

باشد، بعضي کبود وام و بعضي سبز رنگ، و 

 .و گياه الشيّاطين گويندا گياها
120Fدل ةتشن

 .مشتاق و طالب: 1

                                                                                                                       
مايل و  ذنب است که محلِّ تقاطع فلک حامل قمر است با
مجره را نيز گويند که کهکشان باشد؛ غياث 



658 

121Fتفتة دل

 .دل ةمدقوق و عاشق و سوخت: 2
122Fتنگ دل

کافِ فارسي موقوف، فقير دل و بخيل  :3

 .و اندوهگين
123Fتيره گِل

 .دُردآميز است يماه و مَ : 4

 فصل م باب تا و
124Fترازوي انجم

 .اصطرلاب و ميزان: 5

                                                                                                                       
 /3جهانگيري  .1
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125Fضرغام تحت بر

 .بُرج اسد بر: 1
126Fتشت زر و سيم

 .مهر و ماه: 2
127Fتنگ چشم

و حريص و  کافِ فارسي موقوف، فقير: 3

 .بخيل و ناديده
128Fتيره شد آب ستم

129Fظلم برافتاد و ظلم: 4

زايل  5

 .گشت

 فصل ن باب تا و
130Fتابه بريان

131Fدم: 1

پُختي مخصوص که گوشت بعد  2

پختن ميان روغن بريان کنند، آن را تابه 

                                                                                                                       
ستارگان معلوم کنند و بزرگترين ستارگان و ديگر 

آفتاب منسوب  ذا آن را بهاشياي آفتاب است لهٰ 
کردند، و واضع آن ارسطو و بلينال که از جامِ 

اند، و بعضي محقّقين ابرخس  ستخراج نمودهکيخسرو ا
 /1مدار ؛ اند حکيم يوناني را گفته
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132Fبريان گويند، و بوراني

لوازمة اوست، و  3

133Fاگر از شورباي آن ثريد کنند خوب

تر آيد،  4

134Fبسحاق

 :فرمايد 5
تنهايي  چو بادنجان به

  

 
تابــه بريــان قــرينش 

 

 

135Fتاج سعدان

 .فلک هفتمين است زُحل که بر: 6
136Fتاج گردون

 .آفتاب: 7
137Fروي نقاب تازه

کعبه و غلاف او از اطلس لعل : 8

 .بود، و مثله
138Fتردامن

 .گار و بدنامهگن: 9

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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139Fترکان

 .آفتاب: 1
140Fترنج مهرگان

 .آفتاب: 2
141Fتعويذ آسمان

 .ستارگان: 3
142Fپرستان تن

آسوده پروران و  باي فارسي، تن: 4

 .تنان
143Fتن دردادن

144Fراضي: 5

 و منقاد و فرمانبردار 6

 .شدن

                                                                                                                       
 /1خائن و عيبناک و قيل بدگمان؛ شرفنامه 
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145Fتن زدن

چيزي  خاموش بودن و تن خود را با: 1

 .جاماندن زدن و به
146Fتن زن

 .برجاي بمان: 2
147Fتنگ ترکان

148Fاوّل فارسي و کافِ : 3

دوّم عربي،  کافِ  4

149Fموضعي است، و عبارت عربي، نامِ 

از اسفل  5

 .لواطت اصطلاح اهلِ  شاهدان به
150Fتنگ زعفران

 .برگ خزان زده که زرد شده: 6
151Fتيرگردون

 آسماني و حوادثِ  عطارد و آفتِ : 7

152Fفلکي

1. 

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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153Fتير ميفگن

154Fکافِ : 2

فارسي، دعاي بدمکن و طعنه  3

 .مزن
155Fتيرة خاکدان

156Fدنيا و قالب جاهل: 4

کافر و  و 5

 .منافق
157Fتيره شده آب اختران

روشني ستارگان، رفت و : 6

 .عمل اختران دورگشت است
158Fتيغ زن آسمان

همان  يخ و آفتاب، وصبح و مرّ : 7

159Fآسمان که تيغ زن مراد

 .است 8
160Fدشت مرغان

مرغزاري است  بهشت، و نامِ : 9

 .ام، و خرم جايخوشخرّ 

 فصل و باب تا و
161Fمشتاق تو و: تشنه تو

 .تو طالبِ  1

                                                                                                                       
 /3جهانگيري 
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 فصل ه باب تا و
162Fتاج ده

دهنده و تاج بده، و تاج از  بادشاهي: 2

163Fآن ديه و قريه، تاج از آن اهلِ 

قريه،  3

164Fسرگروه

4. 
165Fتاج فيروزه

166Fبادشاه تاج کيخسرو و: 5

، بزرگي 6

 :فرموده است، بيت
 نفـس و قـوتِ  صـحتِ 

  

 

ــاج و  ــر از ت بهت

   

 
167Fرونده تختِ 

 .اسپ و شتر رونده: 7
168Fتشنه

169Fمشتاق و کسرِ  به: 8

 .طالب و عطشان 1

                                                                                                                       
 .ندارد» و طالبِ تو«: ل .1

 /1فرهنگِ فارسي  .2
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170Fتصحيف ده

 :توشه که عرب زاد خوانند، بيت: 2
مـرا بوسـه گفتـا 

   

 

را توشه که درويش 

   

 
172Fتن زده

 .خاموش و غمزده و برجا بمانده: 4
173Fتنگ حوصله

تا و کافِ فارسي موقوف،  ضمّ  به: 5

مخفي نتواند  آنکه اسرار و احوال و افعالِ 

چه از آن غيري، و  داشت چه از آن خود و

174Fفتح به

 .تا نيز 6
175Fتهي روه

راه و خالي از  سود و بي مسافر بي: 7

 .توشه
                                                                                                                       

 .ندارد» ب و عطشانو طال«: ت، ر .1

 .تصحيفِ بوسه: ل .2

اين بيت ندارد؛ بوستانِ سعدي، باب دوّم : ر، ل .3
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176Fتيرماه

رج آفتاب در بُ  الاوّل، و ربيع ماهِ : 1

 .سنُبله
177Fتيغ کوه

بلندي هرچيزي  بلندي کوه و تيغ، و: 2

178Fرا

 :گويند، بيت 3
ــبر ــوب ي زد در آش

   

 

سـر تيـغ کـوه از 

   

 

179Fگاه تيمُّم

 .زمين خشک و پاک: 4

 فصل ي باب تا و
180Fتاريخ اسکندري

181Fي صلّيطفٰ صم دِتولّ : 1

ا عليه  2

لاث و ثمانون ث ةاسکندري سن وسلّم از تاريخِ 

 .بود يةو سبعما

                                                      
 /1اين اصطلاح ندارد؛ فرهنگِ فارسي : ر، ل .1
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182Fچهارگانه تازي تازي به

چهار تگ  اسپ را به: 3

 .براني
183Fجوهري تختِ 

 .کبودي ةتخت: 4
184Fتشريح اعضاي

همان تشريح اعضا که در فصل : 5

 .شد الف مذکور
185Fتگ پوي و تگاپوي

 هردو کاف و واو و: 6

186Fهرسه فارسي، جستجو، غايت با

 .طلب 7
187Fتن آساني

188Fآساني: 8

 .و آسايش و کاهلي 1

                                                                                                                       
 /1مدار  .1
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189Fتنگدستي

190Fبخيلي: 2

 .و فقيري 3
191Fتخت طاقديسي

192Fنوايي و لحن باربدي نامِ : 4

5. 
193Fتنگدلي

194Fنوايي يبخيلي و فقيري و ب: 6

7. 
195Fتهي روي

196Fراهي بي: 1

197Fمنفعت، واو و سفر بي 2

3 

 .مکسور است

                                                                                                                       
 .ندارد» آساني«: ت .1

 /2آنند  .2
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198Fتيرکشتي

مکسور، آن چوب که کفچه شکل  کافِ : 4

وَا اَعْلَمْ بود و بدان کشتي برانند، 

 .صَّواببِال
199Fهنديتيرِ 

 .عطارد: 5
200Fتيره راي

تاريک فکر، احمق و نادان و : 6

 .فهم راي و بي بي
 .فلک چهارم: 201F7ؑ◌ يتيمُّم گاه عيسٰ 

 
  

                                                                                                                       
 /2آنند  .1
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: الفصلينعلي باب الثاء مشتمل 
 اتفصل الاوّل في المفرد

 فصل الف باب ثا و
202Fثديا

 .فتح، زن نارپستان به: 1
203Fالثّديا

 .زني بزرگ پستان: 2
204Fثريا

 .پروين: 3

                                                      
 /1اين املا ندارد؛ مدار  به: ت .1



671 

205Fثلاثا

206Fنامِ : 1

روز  زاري است در بغداد که بهبا 2

207Fشود، روز شنبه واقع مي سه

 .شنبه سه 3
208Fثميرا

 .موضعي نامِ : 4
209Fثنا

 :ستايش و دوگان دوگان: 5
صي  کان شخ سته در دو نش

  

 
ين  که ا خويش را  تاغ  م

   

 

211Fثنايا

 ضمّ  فتح، نيز دندان فزود و بالا، به به: 7

 .نيز

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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 فصل ب باب ثا و
212Fثاقب

 .ستارة درخشنده، و شتر بسيار شير: 1

 فصل ت باب ثا و
213Fثابت

 .استوار و من اسماءالرجال: 2

                                                                                                                       
اي هستند که سطح  پهن است و داراي لبة باريک بُرنده

ريشة اين . شود کننده ناميده مي برنده يا قطع
 /2ها مخروطي و راست است؛ آنند  دندان
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214Fثارث

التقيل و بالتقيل ثارا و ثوادة قتلت : 1

 .قاتله
215Fثبات

 .ايستادن، و استوار شدن، و استواري: 2

216Fباب

 و فصل ث اث 3

217Fثالث

ميان يکديگر صلاح دهد  که در مرد سِوُّمي: 4

 .انديشدو نيک 

 فصل جيمِ تازي باب ثا و
218Fالثلج

219Fباريدنِ : 5

 .برف 6

                                                      
 .اين واژه ندارد: ل .1

 /2آنند  .2
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220Fالثلوج

221Fتينضمّ  به: 1

222Fجمع 2

223Fثلج 3

برف،  ، باريدنِ 4

224Fفتحتين به

 خنک شدن دل، آراميدن از کسي، و 5

225Fالثلوج برف و

6. 
226Fثلوج

 .جمع ثلج، برف: 7

 فصل د باب ثا و
227Fفتح به: ثريد

228Fوَقَالَ ، 8

م لِّ سَ هِ وَ لّي ا عَلَيْ النَّبِي صَ  9

اءَ کَفَضْلِ العَايشهَ عَلَي النِّسَ م فَضْلَ لِّ سَ وَ 

 .عَلَي الطُّعام 229F10دُ الثَّرِيْ 

 فصل ر باب ثا و

                                                      
 /2آنند  .1
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230Fالثار والثوره

 .کُشنده، کس را بکشتن: 1
231Fغورثَ 

گياهي است، و  الثغر، نامِ  فتح جمع به: 2

232Fالثغر جايي که از آنجا امن جمع در

باشد،  3

 .نيک و دربند ميان کفر و اسلام، و
233Fثمر

 .ميوه: 4

 فصل ل باب ثا و
234Fثيل

ي هگيا کسر، غلاف نرة شتر، و نامِ  به: 5

 .است

                                                      
 /2اين واژه ندارد؛ آنند : ر، ل .1
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 فصل ن باب ثا و
235Fثعبان

236Fبزرگ و اژدها مارِ : 1

 .گويند 2
237Fالثمين

238Fفتح به: 3

، جامه گران مايه، و هرچيز 4

239Fقيمتي

240Fو بيش بها بود 5

6. 
241Fثمن

242Fمال و بها، ثمن فتحتين، عوض و به: 7

8 

 .هتين هشتم حصّ ضمّ  به

                                                                                                                       
 /1 مدار؛ بيدگيا
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243Fثهلان

244Fفتح به: 1

 شينِ  کوهي است که با ، نامِ 2

 .معجّمه شهلان نيز گويند

 فصل ه باب ثا و
245Fثالث ثلاثه

 از ترسايان که سه خدا اند قومي: 3

 .گويند مي
246Fثعلبيه

 .مقامي و بياباني در راه نامِ : 4
247Fثلاثة غساّله

ها  سه پياله که شويندة غم: 5

 :بيت ]حافظ فرمايد[ بودند

                                                      
 /1مدار  .1
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الدّين بادشاة  لسلاّطين آمده است که سلطان غياثاضةرو

بنگاله بسيار خوشطبع بود و معاصرِ امير تيمور 
صاحبقران، گويند وزيري داشت غساله نام و او را 
سه پسر صاحبِ جمال بود، يکي را سرو نام و ديگري 

گفتند، و ملازمتِ سلطان  را گل و ديگري را لاله مي
فراغت و  خاص آراست و بهکردند، روزي سلطان مجلسِ  مي

 :عيش مشغول بود و اين مصراع اوّل بر زبان او رفت
 رود ساقي حديث سرو و گل و لاله مي

شيراز  آمد چنانچه از بنگاله به غايت خوش او را به 
) حافظ(فرستاد، رسول از راه دريا متوجّه خدمتِ او 

شد، و او را از سرگرداني طوفان بسيار رسيد، بعد 
و تحفه و هديه خدمتِ خواجه مشرّف شد  از سالي به

زودي رخصت  گذرانيد و کيفيّتِ احوال باز نموده، و به
يافت، و بر صحتِ اين قول همان غزل شاهد است؛ 

 /1فرهنگ فارسي 
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ساقي حديث سرو و گل و 

   

 
ثلاثة غساّله  بحث باوين 

  

 
 فصل ي باب ثا و

249Fثدي

 مْ لَ عْ وا اَ مردم و زن و هر حيواني،  پستانِ  :2

 .معني پستان ، ثدايا جمع ثدي بهوابالصَّ بِ 
250Fثري

 .نمناک فتح، فردي هفتم، و خاکِ  به: 3

                                                                                                                       
ص (مؤلّفِ قول فيصل 
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251Fالثني

 .وابالصَّ بِ  مْ لَ عْ اَ  واُ : 1
  

                                                                                                                       
ها تأثّري است، و آنچه زيرِ او است غير  فري و علم
 /2 ي کسي نداند؛ آننداز حق تعالٰ 
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اني في الاصطلاحات و فصل الثّ 
 باتالمرکّ 

 فصل د ثا و باب
252Fثنواختر سعد

 .سته و خمسين و خمسماية: 1

 
  

                                                      
ندارد؛ مدار » ثنو اختر سعد«نوشته و » ثعد«: ر .1

1/ 
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 :الفصلينعلي باب الجيم مشتمل 
 اتمفردفصل الاوّل في ال

 و فصل الف جيمِ تازي باب
253Fجابلسا

254Fشهري باي مفتوح، نامِ : 1

 سرحدِّ  است به 2

هردري هزار  مغرب، هزار دروازه دارد و بر

255Fسپاهان

3. 
256Fجابلقا

257Fباي مفتوح، شهري است: 4

 سرحدِّ  عظيم به 5

مشرق که بيشتر از وي آباداني نيست 

258Fچنانچه

 :سلمان راست، بيت 6
259Fتــو

هرجــا کــه خــواهي رفــت  7

    

 
ــتن  ــم گش ــيش و ک ــد ب نخواه

    

 
                                                      

 /2برهان  .1
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261Fافزا و جانفزا جان

آنچه بد و ممدّ حيات بود : 2

 .چون آبحيات و روي يار و مثله

262Fگزا جان

کافِ فارسي، گزندة جان و کاهندة جان  :3

 .چون زهر، و فراق و زحمت و مثله
263Fجوزا

264Fفتح به: 4

روج دوازده بُ  رجي ازبُ  ، نامِ 5

265Fفلک، آن

شکل دو آدمي روي بر  را منجّمان به 6

 .ر کنند، و اين را دو پيکر گويندروي تصوّ 
266Fجوزبويا

267Fهند که اهلِ  فمعرو: 7

 .گويند »268F9لهئپجا« 8
269Fجويا

270Fجويندهواو فارسي، : 1

پهلواني  نامِ و ، 2

 .مازندراني که رستمش کشت

                                                                                                                       
 .جابلقا و جابلسا: ديوان .1

 /2اين واژه ندارد؛برهان : ت .2
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 و فصلِ ب جيمِ تازي باب
271Fجباب

شخصي که نره و خاية او بريده باشد، : 3

 .جبابِ چادر

272Fجَرَب

 .فتحتين، گر و خارش به: 4

273Fجلاّب

274Fتشديدِ لام نيز جيمِ مضموم، شکر آب، به: 5

6. 

                                                                                                                       
 /2مدار  .1
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275Fجلب

فتحتين، نامستوره، زنِ فاحشه و  به: 1

 .روسپي

276Fجناب

فتح آستانه و کرانة صحن و پيشگاه  هب: 2

 .خانه

277Fجوراب

 .جيم و را هردو مفتوح، سرِموزه: 3

 )پ( يفارس يو فصل با جيمِ تازي باب
278Fسپجاما

 رِ يوز هاست ک ميحک نامِ ، يفارس يبا: 4

 ةساخت هنام و جاماسپ، بود هگشتاسپ شا

 .اوست

                                                      
جنب؛ جعفري : ر .1
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 و فصل ت جيمِ تازي باب
279Fجالوت

 .يکافر نامِ : 1

                                                                                                                       
داشت، و از  هارت کاملنجوم م گشتاسب در علمِ  برادرِ 

از  لام آن است که کريميآ ه بزرگترينسخنان اوست ک
جاماسپ جاماسف همان : ۳2 /2هد؛ مدار حاجت خوا يميلئ
ه ک شمر، و گوينده ستار حکيمي: ۱۲۹۱ /2نند آ ؛است

 خواهد بود، مطابق نصرا عربي نام به ترجمة اين
جاماسپ مبشرِّ علوم نجوم و حکمت پرداحت و از آثار 

 يدهازو د يا هحاصل کرد، نام ياداستحضار ز کواکب
ن فرهنگ ملوک آ است و نامِ  يمقد پارسي ه بهشد ک

نام گشتاسپ شاه  ن بهآ عنوانِ اسرار عجم است، و 
ه و نمود رمز بيان است، و نظراتِ کواکب را به

اختران را طالع وقت نهاده و بر ) قِران(مقارنات 
از  هزار سالپنج ه، گويندحکم نمود آن زايچه
 ياو انب ه، و از سلاطينرا باز نمود يندهروزگار آ

هودار، سرخ شبان با ؑ◌ يه، در آنجا حضرت موسٰ خبرداد
ه او را ک يشتنخو بر يغمبررا پ ؑ◌ حو حضرت مسي

 ؐ◌ نام مادر بازخوانند، و از حضرت رسول عربي به
موافق  يو سخنانِ  بعضيه، و کردمهر آزما تعبير به

هان بر يز؛مخالف ن يخه است، و برروزگار گذشت
ف جاماسپ در جامال مخفّ : حاشيه: ۷۲۳ /۱ ؛ سراج۵۵۵ /۱

 و برادرِ  (Hvogva)هوگوه از خاندان  يانزردشت تِ سنّ 
نامِ  زردشت به دخترِ  با فرشوشتر بود، جاماسپ

و عرب  يرانا او در ادبيّات. ردکازدواج  پوروچيست
 ها ه شده، پيشگوييخوانند »حکيم«و » فرزانه«لقب  به

 .اند هداد بدو نسبت

را کشت؛ شرفنامه  ه داؤد اوک نامِ کافري: ۳ /2مدار  .1
 ؛ برهاناست ه ذکرِ او در نبيک نامِ کافري: ۳۲۱ /۱
 دستِ پيغمبري ه در عهدِ طالوت بهبود ک کافري: ۵۵۴ /2

 آية، )2(ه شد؛ قرآن، سورة بقر کشت
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280Fترّ جُ 

281Fدياست سپ يا هغلّ ، ضمّ  به: 1

 يندهدر  هک 2

 .نديگو »اروَ جُ «

282Fرّستجَ 

283Fهملهم مشدّد يو را نيفتحت به: 3

واز آ، 4

284Fمهبر

، نآ م سودن دندان و جزهزدن و بر 5

 .زين مشدّدريغ

285Fتيجر

286Fنامِ : 6

زبان  به او برگِ  هاست ک هيايگ 7

 .بماند 287F8يدمآ

288Fجست

طلب و  ضمّ  به و، هدهيو ج دنهيج، فتح به: 9

 .و طلب کردن دنيطلب

                                                                                                                       
 نامِ  :۱۳۹۰ /۲نند آ يد؛و حکمت بخش فرمانروايي

 .فره کابادشا

ار وَ جُ  هندي به: ۱۳ /۲ه ندارد؛ مدار واژ اين: ت .1
ار وَ ح جُ در نظر مصحّ  يزُرّت، ول به فارسي و به يندگو
 .گويند »ہبهڻّ «هند  ه بهاست و زُرّت ک ة ديگريغلّ 

 ه هندوانه جنوار گويند،است کاي  در نسخة لام غلّه .2
 ه است واژة جنوار نامِ هيچح اشتبادر نظر مصحّ  يول
 .است (Juwār an Indian Corn) همان جُواردرست  يست،ناي  هغلّ 

آواز برهم سودن دندان و جز آن، و : ۳۲۱ /۱شرفنامه  .3
مده، آ يزن تخفيف ن، و بهکربال و امثال آ دريدن

هان بر ؛و غوغا است از شور جرست و برست کنايه
 ؛ مدار۹۲۶ /۱ هانگيريج ؛آواز برهم ماليدن: ۵۶8 /۲
 .۱۱۹ /۱) ن(زفان  ؛۴۹۶ ؛ رشيدي۷۳۵ /۱؛ سراج ۱۵ /۲

 .ندارد» مهمله«: ت .4
 .ندارد» برهم زدن«: ر، ل .5

 /2مدار  .6
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289Fجبغوت

290Fمِ يج، فرتوت وزنِ  بر: 1

 هپنب، يفارس 2

291Fدر ميج ضمّ  به و، هگندآ

، استاي  هنگنامهفر 3

 .ساکن معجّمه 292F4نيمفتوح و غ جيمِ فارسي

293Fفتجَ 

، از انگور ينوع، ساکن يفا و ميفتح ج هب :5

294Fخم جيمِ فارسي به

رند و آبر ها عمارت در هک 1

                                                      
 پشم و پنبه که در نهالي: ۱۳۰۸ /2نند آ ؛چرغوت: ت .1

پاره  ن کنند و کهنه لحاف پارهو لحاف و مانند آ
 اين ضمّ اوّل هم آمده است، و به و به يند،گو را نيز

هم هست که چغبوت  يبر حرف ثان ينغ تقديم به يمعن
لش باشد و با هاليت نغچبغوت و چب :۷۵ باشد؛ وفايي

 يزن ينغ بر با تقديم ه پر و خواه پنبه، و بهخوا
چبغوت؛ شرفنامه : ۵۶ /۲مده؛ مدار آ يمعن اين به
۱/ ۳۲۱ ،
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295Fمِ يج، بود ها خم در فتور عمارت

 يفارس 2

 نيمضموم چرخ انگور مال ا يمفتوح و فا

مغفر  يتاز به و، ر استهزبان ماوراءالنّ  به

 .زين نيس به، خوانند

296Fجمست

او  رنگِ  هک يهفروما يرهجو، نيفتحت هب: 3

قدح  به اگر، زند مي يسرخ به يکبود است اندک

و ، ارديب يشراب او مست، جم شراب خورند

، نديب کوين يها ند خوابهن نشيبال رياگر ز

297Fمجرب

 .ريالضم يکذا فاست  4

298Fتجنّ 

299Fفتح به: 5

، يپر ميکسر ج به و، شتهب، ميج 1

300Fلفظ

 .است يترک 2

                                                                                                                       
يده؛ خم معني چفت به :۴۴ ها بود؛ معيار در عمارت

 .۱۱۹ /۱) ن(زفان 

 .ندارد» برآرند ها خم که در عمارت«: ر، ل .1

 سين نيز» سين نيز… فارسيجيمِ «: ت، ل .2
 است که ميان البلدان مندرج يبدر عجا ؛۱۶۴ جعفري .3

قدح جمست شراب  هب است، اگر هريجو يديو سپ يسرخ
 يقدح افکن در هايش هچون پار يارد،ن خورند مستي

 يهاست فروما جوهري: ۵۸۶ /۲برهان  ؛هدد ثيرتأ همين
است،  يکنزد يّبهط مدينة ن بهو معدن آ يمتيو کم ق

از مردم بد اصل و  يهمعشوق خوانند، کنا يعرب در
 نام صفراء که تا مدينه به از دِهي :نامه هل؛ لغتجا
 ن را گمست نيزآ :۷۱ روز فاصله دارد؛ وفايي هس
؛ ۴۳ ؛ صحاح۱۱۹ /۱) ن(؛ زفان ۲۶ /۲مدار  يند؛گو

 .۵۳۷ ؛ رشيدي۷۵۲ /۱سراج  ؛۳۷ ؛ معيار۲۳۴قوال 

 .ندارند »في الضمير …برمج«: ر، ل .4
ه ک يندرا گو بهشت و در اصل بستاني: ۱۳۶۶ /۲آنند  .5

 ه در هرلفظ عربيباشد چ يدهرا پوش درختان او زمين
ن آ در يدگيخفا و پوش معني و نون باشد به يمج که
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301Fبتيجن

 .يسوار يبرا هاسپ ساخت: 3

 و فصل ث جيمِ تازي باب
302Fثيجر

 يندوه هک هيما مار، ديکسر و تشد هب: 4

 .نديگو »کج«

 جيمِ تازي و فصل جيمِ تازي باب
303Fجوج

بر  هگوشت سرخ ک ةن پارآ، ممضمو مِ يج: 5

بر سرطاق و  هنچآو ، بود هخرول رُستسرِ 

 بايز ن وصل کنند تاآو مانند  وانيا

 .دينما

 و فصل خ جيمِ تازي باب

                                                                                                                       
ه در ک ن گويندن از آجِ  را ملحوظ باشد چنانچه پري

 .يپر: ۳۰ /۲؛ مدار ۳۲۱ /۱ه شرفنام ؛است نظر پوشيده

 .ندارد »هشتب فتح جيم به«: ر .1
 .زبان به: ت .2
اسپ کوتل : ۱۲۷۰ /۲ه ندارند؛ آنند واژ اين: ر، ل .3

ن را کتل و امرا برند و آ ينسلاط يسوار که پيش
 .اسپ کتل: ۱۲۴۷ /۱ گويند؛ فرهنگِ فارسي

و  يباشد، و در جو شکل مار مي ه بهک ماهي: ۱۶ /۲مدار  .4
 .مار ماهي: ۱۳۲۹ /۲نند آ ؛کند مي يزندگ يادر

خود و  ينا آنچه بر سرتِير: ۳۲۱ /۱جرج؛ شرفنامه : ت .5
وصل ن و امثال آ يوانطاق و ا ير نايتسرِ  بر يا

ه بر ک ة گوشتيپار يز، و نکنندش از جهت زيبايي
ه است کاي  هگوشت پار :۱۶۵ سرِخرول رُسته بود؛ جعفري

؛ ۱۱۹ /۱) ن(؛ زفان ۵۹۵ /۲بر سر خرول بود؛ برهان 
؛ آنند ۷۶0 /۱؛ سراج ۳۳ /۲ ؛ مدار۲۸۵ /۱ مؤيّد

۲/ ۱۴۷۴. 
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304Fجوخ

305Fگران و فوج، فتح هب: 1

، هاديو پ هو گرو 2

 .نديگو زيجوق ن

 و فصل د جيمِ تازي باب
306Fجاورد

 معجّمه يرا به ديسف خارِ ، ناورد وزنِ : 3

 .زين

307Fجراد

 يمستسق، ملخ خاليپ هديفا، فتح ملخ هب: 4

 .را نافع بود

308Fبادآجعفر

 .رازيش بياست قر يموضع: 5

309Fگندآجگر

310Fردوه: 1

 بين را عصآ يعرب، يفارس کافِ  2

 .خوانند بيعص

                                                      
امروزه در نظام جوقه و جرخه : ۱۲۵۱ /۱ هنگِ فارسيفر .1

 سرباز را گويند؛هشت تن از  اي مرکب هدست معني و به
ه آن را ک يادهپ ياسوار  گروهي: ۳۲۱ /۱ه شرفنام

گروه : ۷۶۰ /۱؛ سراج خوانندفوج  يشو تاز جوق گويند
ه معرّب آن؛ ، و جوق و جوقفوجِ مردم و حيواناتو 

آنند  يار؛بس معني چوخ و جوخ به ترکي :۵۹۶ /۲برهان 
مدار  ؛ه دسته مردم و حيواناتدست معني به: ۱۴۷۵ /۲
 هانگيريج معرّب آن جوق؛: ۲۸۶ /۱ مؤيّد؛ ۳۳ /۲
 .۱۱۹ /۱) ن(زفان  ؛۵۴۸ ؛ رشيدي۱۹۵۸ /۲

 .جوخ: ر .2

 يدسپ جاورد و جاوزد خار سپيد،: ۳۲۲ /1شرفنامه  .3
ضمّ  ثفام به عربي به: ۱۳۰۳ /2آنند  ة سپيد؛خار، در من

 يدخار سپ قسمي: ۱۲۱۳ /۱ هنگِ فارسيفره؛ مثلث ثاي
؛ ۵۶۱ /۲؛ برهان ۷۲۸ /۱سراج جاوزد؛ : ۱۰۸دستور رنگ؛ 

 مؤيّد؛ ۱۱۹ /1) ن( ؛ زفان۲۷۹ /۱ هانگيري؛ ج۴۷۶ يديرش
 .۷ /2 ؛ مدار۲۷۸ /۱

فتح ملخ  به: ۱۳ /۲ه، ندارند؛ مدار واژ ينا :لر،  .4
(A Locust) 2آنند ؛/ 
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311Fجلوند

 .چراغ يعني، هرچند وزنِ  هب: 3

312Fديجل

313Fوزنِ : 4

314Fمِ يج، ديرس 5

، مکسور مفتوح و لامِ  6

 :تيب، چشم يها هاز پرد هو پرد، شبنم و برف
ــک ــت از جل اش ــدس ــر ي 315Fب

7 

   

 

 تـرا 316F8هدر عروق بست چون

    

 

317Fديجمش

318Fنِ يمفتوح و ش مِ يج: 9

319Fيايو  مکسور 1

2 

جنّ و  هک هشيپ ميحک هيبادشا نامِ ، يفارس

                                                                                                                       
جُگر آکندا معاد رودة گوسفند که آن : ۵۷۹ /۲برهان  .1

: ۷۴۳ /۱گوشت و مصالحه پُرکرده باشند؛ سراج  با را
؛ ۳۲۲ /۱نامه شرفمجاز باشد؛  جااغلب که جگر در اين

 .۱۲۳۴ /۱ رسيفرهنگِ فا ؛۲۰ /۲؛ مدار ۱۳۴۳ /۲آنند 
 .جيم و کاف هردو فارسي: ت .2
چراغ  معني به: ۷۴۸ /۱ه ندارند؛ سراج واژ ينا :لر،  .3

؛ ۲۸۷ /۱ مؤيّده؛ گمان برد ه مرادف آنچنانکه رشيدين
 /2مدار 
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و  هپن دنيسير و، او بودند مسخرِّ  نياطيش

و ، هجام اطتِ يّ و خ، تار بود با قزبافتن

و انواع عطر و شراب وضع ، لشکر به نيّ تع

، است هادهد ازو نام نهو شراب را شا، اوست

فصد ه يقول به واو پانصد سال ملک راند و

خر آدر  و، سال هفصد و نوزده قيل وسال 

ن بردست آکرد و از شامت  ييخدا يعمر دعوٰ 

 ديجمّش ميم ديتشد به، شد هماران کشت اکضحّ 

 نينگ همقابل به چون ديجمش، مستعمل است زين

 ن واقع شودآ امثالصف و آو  يو اسپ و باد

 چون، مراد بود السلاّم يهعل مانيتر سلهم

 باشد سکندر مراد هنييآو  ستد همقابل به

 .زين هيربادشاهو ، بود

320Fجنبد

 .کند 321F1کبجنبد و تحرّ  يعني: 3

                                                                                                                       
اجدادش  و يدجمش ، وؑ◌ و او پدرِ لامک، و او پدرِ نوح

قول  ظهور آمده، و اين ه بهگذشت يتبعد از طوفان مدّ 
 هد داشت؛ جعفرينخوا يقتاست و حق يفسخ غايت به
 يمانمذکور شود حضرت سل خاتمِ  با اگر :۱۶۲
جم  يدالسلاّم است و اگر باجم مذکور شود جمش يهعل

) ن(؛ زفان ۵۸۷ /2ه ضحاّک او را کُشت؛ برهان شود ک
 /۱؛ سراج ۲۷ /2؛ مدار ۱۲۰ /1
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322Fديجن

از اسلام از  شيپ هک يول نامِ ، ضمِ  هب: 2

مان ه يعبد کيلبّ ، ديواز شنآسرادقات جلال 

 .زيارجمند ن يمعن به ديجن، مسلمان شد

323Fجود

 .بخشش، ضمّ  به: 3

 .)است يترک(، منحول: جود

 .تقدرت و قوّ  ضمّ  به و، کوشش، فتح به: 324F4دهج

 و فصل ر جيمِ تازي باب
325Fشکر جان

، مفتوح مکسور و کافِ  معجّمه نِ يش: 5

326Fو جان، جان ةشکارکنند

، کنرا شکار 6

 .امر 327F1يمعن به

                                                                                                                       
 .ندارند» تحرّک کند«: ت، ر .1

ه در تحفه هست، ک يمعن ه ندارد؛ اينواژ اين: ل .2
 .۱۳۷۰ /۲ندارد؛ آنند 

و  نيکو: ۱۳۷۵ /۲نند آه ندارند؛ واژ اين: ر، ل .3
باران بزرگ  :۱۰۷دستور ؛ ضمّ گرسنگي ، بهيکن يزهايچ

منحول، بخشش و  ترکي: ۳۳ /۲ه و بخشش؛ مدار قطر
بخشش، کرم، : ۱۲۵۱ /۱ فرهنگِ فارسي يز؛ن يگرسنگ
 .است منحول، ترکي: هشرفنام ردي؛جوانمَ 

طاقت و رنج؛  ضمّ  و کوشش و به توانايي: ۳۸ /۲مدار  .4
فرهنگِ  ؛طاقت و قوّت، رنج و مشقت: ۱۳۸۸ /۲نند آ
 .کوشش، توانايي: ۱۲۵۹ /۱ رسيفا

ه فرشتة قابضِ ک ؑ◌ يلعزرائ معني به: ۵۶۰ /2هان بر .5
 قابضِ  معني به: 7۳۰ /۲سراج  هستند؛ ياتح ارواح ذي
شرفنامه  جان است؛ ه شکار کنند طايرِ ارواح ک

 شکار است؛ معني شکارکنندة جان چه شکر به: ۳۳۳ /1
؛ از معشوق و مطلوب يهکنا و نيز: ۱۳۱۰ /۲ آنند
؛ فرهنگِ ۴۷۸ يدیرش ة جان بود؛شکارکنند :۱۶۲ جعفري

 .۶ /2؛ مدار ۱۲۱۱ /۱ رسيفا
 .ندارد »امر معني به …جان را«: ت .6
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328Fجانور

329Fورآ و جان 2

و ، خداوند جان، ماهکلا: 3

 .جان دارد هرچه

330Fجانوسپار

 .دارا ةکشند نام: 4

331Fو جبرور جبدور

332Fماهکلا: 5

333Fمِ يج 1

 يمفتوح و با 2

 و، ورهاست مش ين جانورآ و، خارپشت، ساکن

334Fخار ليق

 .است »ہہيس« يندوه هپشت ک3

                                                                                                                       
 .ندارد »امر معني به«: ل .1

 .جان و رو جانور: ر .2

ن، آ يرِ و غ هرچه جان دارد از آدمي: ۳۲۳ /1شرفنامه  .3
 پرندگان است و نيزغالب : ۷ /2مدار  جنور نيز؛

؛ فرهنگِ ۱۳۰۲ /2نند آ؛ ندارد هرکه عقل و کفايت
 .۷۲۶ /1؛ سراج ۱۲۱۲ /۱ فارسي

 يدارا زمملا ه همدانيبود نامِ شخصي: ۵۶۰ /2هان بر .4
سکندر  صاحب خود را در جنگِ  يابن داراب، و او دارا

 او يزو سکندر نقتل آورد،  به يلهو مکر و ح فريب به
: ۱۳۰۲ /2نند آجهنّم فرستاد؛  ا بهسبب قتل دار را به

 اتّفاق ماهيار ه دارا را بهملازم دارا ک مردِ همداني
 ؛خون دارا کشت ه کشتند، اسکندر هردو را بهزخم زد

نامِ قاتل داراب و کشندة دوّم را : ۳۲۳ /1شرفنامه 
 :سراج جانوسيار؛: ۱۰۷دستور  مانوساز نام بود؛

و  جانوسيار: ۷ /2مدار ؛ گفتند هيار ميرا ما دوّمي
ه در شاهنامه چنانک ي؛معن همين به يزجانوسپار ن

 :است
د نامِ  يکي  مرد بُ
  
 

نام  مرد را  گر  د
 

 
 .۲۷۸ /۱ هانگيري؛ ج۵۷۵ رشيدي 

 يک ة جبدور در هيچکلم يجبرور؛ ول :۱۶۳ جعفري .5
؛ نشد يافتدر، استح نظر مصحّ  هنگنامه که زيرِ فر

 يانداز و بارايزتجبروز خارپشت بزرگ  ۵۶۳ /۲برهان 
؛ ۷۳۱ /1جبرور؛ سراج : ۱۲۰ /۱) ن(زفان  ه نيز؛نقط يب

؛ ۷۴؛ سرمه ۲۸۹ /۱ مؤيّد؛ ۱۳۰۷ /۲؛ آنند ۸ /2مدار 
 .۱۲۱۵ /۱ فارسي ؛ فرهنگِ ۵۷۸ /۱ جهانگيري
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335Fجذر

336Fمِ يج: 4

 هکرز ک، مفتوح و ذال مضموم 5

337Fنيفتحت هب جذر، نديگو »جرگا« شيندوه

338Fوزن به 6

7 

339Fو هارسالهخبر شتر چ

اسپ و استر  8

340Fمِ يو ج، هارسالهچ

 يمفتوح و ذال ساکن عدد 9

است و قابل  رين کثآ فيتعر هاز اعداد ک

341Fو، ستيموجز ن نيا ياندراج اجزا

در  10

کشادن  هاست ک ياصل جذر حساب ديگو دستور

                                                                                                                       
 .ندارد» کلاهما«: ت .1

 .يفارس جيمِ : ر، ل .2

 .ندارد »يندگو سيه …خارپشت«: ر .3

 /۲نند آ .4
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 هخاک نُ  هتخت هک نديو گو، ستيممکن ن نآ

، شتم اصم استهفتم جذر است و هدارد  همرتب

 .يزيرچه لِ هو ا

342Fرجَ 

343Fفتح به: 1

 نيب در زمآمرور  ه بهک هيکو ،2

 .افتد

344Fريجر

345Fيشاعر نامِ : 3

346Fحيفص 4

347Fبلخ 5

 ياز شعرا 6

 .رتهش تِ يم در غامتقدّ 

                                                      
ها و  خندق کم عرض که دور باغ: ۱۲۲۰ /۱فرهنگِ فارسي  .1

؛ گردد يواناترفتن حمزارع کنند تا مانع 
خصوصاً؛  ينزم عموماً و شکافِ  هر شکافي: ۵۶۷ /۲ هانبر

 .۱۳۱۹ /۲ نندآدر مطلق شکاف بود؛  :۱۶۲ جعفري

 .ندارد» فتح به«: ت .2

 يعهضب ياز بن يزابن عبدالعز جرير: ۳۲۳ /۱ه شرفنام .3
و از مردم  هليعصر جا ياز شعرا يعهرب يبن يفةاز طا

هند عمرو بن  يمبن عبدو ند ةفطر ييدا ي، وينبحر
هجو کرد و او قصد عراق بود، سپس عمرو را  پادشاه

ملوک آلِ جغنه  و به شام گريخت، به جريرشاعر کرد و 
 ه سال قبل از هجرت در بصريو در حدود پنجا پيوست،

دارد  يشعر يواندرگذشت، د يهاز توابع حوران سور
مده و توسطّ آ ه در آن گردمانده آنچه اشعارش باقيک

نند آ ه شده است؛ترجم آلماني فولرل مستشرق به
 شدّد نامِ شاعريفتح و کسر دوّم و سوّم م به: ۱۳۲۹ /۲

ة رسول است از صحاباي  هور، و نامِ قبيلهاست مش
: ۱۶ /۲مدار ؛ يندگو يبحل بود، و او را جرير ؐ◌ اکرم

 يا شتر يگلو فتح مهار و رسن چرمين به نامِ شاعري،
 .فسار باشد جاي ه شتر را بهرسن ک

 .محمّد جرير بلخي .4

 .ندارد» فصيح«: ت .5

 .ندارد» بلخ«: ر .6
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348Fجُزدر

 يةاز پ هنچآ، مفتوح مضموم و دالِ  مِ يج: 1

349Fميج، بماند هگداخت هدُنب

 يردو فارسه زا و 2

 .زين

350Fوريجمز

351Fردوهو شکم و  يرو هک ياسپ: 3

دست و  4

352Fباشد ديسپ پا

353Fياسپو ، 5

 ديشکم او سپ هک 6

354Fندينگو وريجمز، نبود

355Fو، 7

 با وريجمز ليق 8

 .است اي

                                                      
ه بعد گداختن دُنب ه از پيهک چيزي: ۳۲۴ /۱ه شرفنام .1

هان بر يند؛گو ماند، آن را جز درّه و چژدره نيز
ه دنبة برشته کرده باشد؛ جزاست ک معني به: ۵۷۰ /۲

فتح جيم؛  به :۷۳۸ /۱سراج وزغ بود؛  :۱۶۲ جعفري
 ؛ فرهنگِ فارسي۱۶ /۲مدار  ؛کسر آورده به يديرش
 .۱۳۳۱ /۲ آنند؛ ۱۱۹۷ /۲ ؛ جهانگيري۱۲۲۷ /۱

 .ندارد »جيم«: ر .2

خاطرِ او  ه بهک مؤلّف گويد: ۷۵۲ /۱سراج  ؛جمزبور: ل .3
ه پادشا معني ه جمزيور مرکّب باشد از جم بهرسد ک مي

ن نوع رنگ مبارک ، چون آرايشآ معني به بزرگ و زيور
) ن(ه؛ زفان موسوم شد نامِ  نما باشد بدين و خوش

ه است؛ است اشتبا يرسفا يبا يپور؛ ولجمز: ۱۲۰ /۱
 ؛ جعفري۱۳۵۹ /۲؛ آنند ۲۶ /۲جمزيود؛ مدار  :۷۴سرمه 

 .۵۸۶ /۲؛ برهان ۳۲۴ /۱ه ؛ شرفنام۱۶۲

 .ندارد» هردو«: ت .4

 .بود: ت .5

 .نبود اگر چنين: ر .6

 .نخوانند: ر .7

 .ندارند »است يا با يوجمز و قيل«: ر، ل .8
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356Fجسر

ب بندند آ يبر رو هک يپُل، مصر وزنِ : 1

 .گذر عوام يبرا

357Fجعفر

، رحمت اريّ و جعفر ط، هعن ا يصادق رض: 2

او  مِ و مکرّ  اياز اسخ يکي يو جعفر برمک

 .بود

358Fجغر

 .است 359F2يترک، شراب: 1

                                                      
آنند ؛ ۱۲۲۹ /۱ ه ندارد؛ فرهنگِ فارسيواژ اين: ت .1

۲/ ۱۳۳۳. 

جعفر : ۴۲۹ /۵ ه ندارد؛ فرهنگِ فارسيواژ اين: ر، ل .2

، ه ۸۳ يا ۷۹ولادت  صادق بن محمّد، امام ششم شيعيان

ه دخترِ قاسم بن محمّد فرو اُمّ  ، مادرِ ويه ۱۴۸وفات 

معاصر  ه است، ويعني  تعالٰ ا يرض يقبکر صدّ  بن ابي

 رواتِ ا و ماز عل ياريبود، بس يقيابومنصور دوان

 اند، جعفر ابن هکرد ذتلمّ  نحضرتآ نزدِ  يقينفر

 جعفر طيّار هور بهو مش ذوالجناحين ب بهطالب ملقّ  ياب

 ة موته رايتدر غزو ه، ويشد شهيده  ۷ه در سال ک

نگاه که تا آ يدمشرکان جنگ مسلمانان را داشت و با

 يتِ را يدهدو دست بر با يفکندند و اوب هردو دست وي

 ه کشته شد،ک يزمان داشت تا مي يپااسلام را باز بر

 يجا هرا ب او يخدا: م فرمودوسلّ   عليها يرسول صلّ 

ن دو دست دو بال عطا فرمود که بدانها در بهشت آ

ه خواهد، قبرِ او در موته ک هرجاي پرواز کند به

خوش و  يخطّ  ياردا يبرمک ييحيٰ پسر  است، جعفر برمکي

 يربود، وز عنجوم مطلّ  و در احکامِ  يحفص يانيب

 امر خليفه م به ۸۰۳ /ه ۱۸۷و در سال  هارون رشيد

د متعدّ  حکومت ايالات هارون او را بهمقتول شد، 

خود  نها را توسطّ نمايندگانِ آ يو منصوب ساخت، و

خواهرِ خود عبّاسه را بدو  هارون به. کرد ه مياردا

؛ شرفنامه ۱۳۳۸ /۲؛ آنند ۱۸ /۲؛ مدار کرد تزويج

۱/ ۳۲۴. 
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360Fجکر

 .است يترک، شاماخ 361F4،فتح به: 3

362Fجگر

363Fمفتوح يفارس کافِ  مکسور و مِ يج: 5

 مشقت و، 6

364Fره ةانيو م، رنج

365Fرا جگر نامند يزيچ7

و ، 8

 .عرب کبد خوانند هک366F9 يعضو

367Fورهجم

368Fميج: 10

369Fمضموم وزنِ  هردوا هو  11

، زنبور 12

370Fيو باق، مردم همهبلند و  ةتود گير

13 

                                                                                                                       
 يترک(شراب  معني به: ۵۷ /۲همان چغر : ۱۳ /۲ مدار .1

 :۱۶۲ يغوک؛ جعفر معني جغر به: ۱۰۹دستور ؛ )است

 .۱۳۳۹ /۲نند آ؛ ۵۷۹ /۲هان وزغ بود؛ بر

 .ندارد »است ترکي«: ت .2

 .۲۰ /۲مدار  .3

 .ندارد» فتح به«: ت .4

ه است معروف؛ شرفنام يرنج و غم و عضو :۱۶۲ جعفري .5
غم  معني به يندگوکبد  عربي به :۵۷۹ /۲؛ برهان ۳۲۴ /۱

؛ ۱۳۴۳ /۲نند آ ه و انتظار، مشقت و مرحمت نيز؛و غصّ 
 .۱۲۳۳ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۷۴۳ /۱سراج 

 .؛ ندارد»مفتوح«: ت .6

 .، ندارد»هر«: ر .7

 .۷. گويند: ت .8

 .ندارد» ه عرب کبد خوانندک عضوي«: ر، ل .9

دستِ  بهه زمانِ آن ک حکومتي ۱۲۴۲ /۱ فرهنگِ فارسي.10
ة بلند تود ريگ: ۱۳۶۲ /۲نند ت باشد؛ آملّ  نمايندگان

: ۱۰۷دستور  ؛و گروة بزرگ از مردم و اکثر هرچيزي
 .گروه

 .ندارد» ها هردو مضمومو  جيم«: ر، ل.11

 .ندارد» وزنِ زنبور«: ت.12

 .ندارد »باقي«: ت، ر.13
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371Fيجمع الجمع اقص رهيجما

372Fو، 1

 يلغت تاز نيا 2

 .است يتاز

 .است يترک، 373F3هکنند: جنکر

374Fجور

375Fفتح به: 4

376Fبازگردان، 5

، نخال، است يترک، 6

 .پُر ةاليو پ، فتح ظلم و ستم به جور

377Fبورجور

378Fهردو و با ميج: 7

است اي  هپرند، مضموم 8

379Fپر زيت، هياست کو

، تشخوارآخوب رفتار و ، 9

                                                      
 .ندارد »اقصي«: ت، ر .1

 .ندارد »است يلغت تاز و اين«: ر، ل .2

 .کنده: کند، ل: ت .3

ه جم ک از خطوط جامِ  يکي ستم و نيز: ۳۲۵ /۱شرفنامه  .4
مالامال  و پُر يالةجور و پ بر لب بود، و پيالة

ه شد يافته تصريح استعمال خط ازرق و بغداد به يز،ن
هام منظور گشته؛ فرهنگِ اب و استعمال جور بر سبيل

؛ ۷۶۰ /۱؛ سراج ۱۳۷۶ /۲؛ آنند ۱۲۵۱ /۱ فارسي
 جعفري؛ ۵۴۸ ؛ رشيدي۵۹۷ /۲ ؛ برهان۱۹۵۹ /۲ انگيريهج

 .۳۳ /۲؛ مدار ۱۶3

 .ندارد» فتح بازگردان به«: ر .5

 .ندارد» بازگردان«: ل .6

 يکو ک ک و تورنگ و جورآن را ترت: ۳۲۵ /۱ه شرفنام .7
اي  پرده: ۵۹۷ /۲هان تذرو؛ بر تازيش به يند،گو يزن

 يزن خرول که او را تذرو به يهشب يياست صحرا
 شايد(تذرو، قرقاول : ۱۲۵۱ /۱ فرهنگِ فارسي يند؛گو

؛ ۸۷تذرو؛ قوال  :۶۳ يجعفر؛ )تر قراقل است درست
 .۳۴ /۲مدار 

 .، ندارند»هردو«: ت، ل .8

 .ندارند» پر«: ت، ر .9
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380Fميج، ندين را کبک گوآ هيگرو، تشخوارآ

و  1

 .زين يفارس هردوبا 

381Fرهجوز

 ةعقد، مفتوح هرسها هو زا و  ميج: 2

 .فلک راست و ذنب

382Fجوقر

 يترک، زيواو ن ريغ، گرز: هواو معدول: 3

 .است

383Fرهجو

384Fميج :4

 بدو عرض هنچآ ،مفتوح هردو اهو  1

385Fبود ميقا

 :387F4ديفرما 386F3يانور هچنانچ 2

                                                      
 .ندارد »يزن فارسي …جيم«: ت .1

 فلک اوّل قمر، و هريک: ۵۹۸ /۲هان برجرت سپهر؛ : ت .2
تقاطع فلک حامل و ة رأل و ذنب، وآن محلّ از عقد

است از  گرايي به يلقمر است، چون سطح فلک ما مايل
 دو جاي به يرهداضرورت هردو  به البروجةمنطقسطح 

البوج منطقةهمچنانکه برابر تقاطع کردن 
ه است، برابر تقاطع کرد دو جاي هار بهالن معدل با

نگه افتد، آ هردو نقطه همي پس نامِ جوزهر بر اين
ن بدانک آ ،کردن هيجدا خوا يگريرا از د چون يکي

شمال افتد از  بگذر به تقاطع که چون ستاره از وي
البروج ذنب منطقةجنوب افتد از  بگذرد به وي

دو  رأل و ذنب، و اين: ۳۲۵ /۱شرفنامه خوانند؛ 
حادث  ه است که از تقاطع منطقه حامل و مايلنقط

؛ يکرمان الدّين هابش يرامتسامع است از  ينشود، و ا
 .۱۳۷۸ /۲؛ آنند ۱۲۵۲ /۱ رسيفرهنگِ فا؛ ۳۴ /۲مدار 

 .ه نداردواژ اين: ت .3

 معني و به معرّب گوهر که مُرواريد است،: ۶۰۲ /۲هان بر .4
اصل و  موضوع و موضع بود، و يوجود مطلق و موجود لاف

: ۳۲۵ /۱شرفنامه  يند؛گو يزرا ن ة هرچيزنژاد و ماد
؛ ۵۷ /۲؛ مدار ۱۳۸۳ /۲نند آبود؛  بدو قايمآنچه عرض 

 يک هيچدر  ؛ ولي۷۶۵؛ سراج ۱۲۵۶ /۱ فرهنگِ فارسي
 .نشد ه تحفه آوره دريافتک معني به نامه غتل
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388Fتيزي

389Fببرد  يغشت 5

تش آ يگرم6

 

 

390Fتيغ

ه جنس از عرض نفس چه چ 7

  

 

392Fمکسور فاعل است يمعن هب 

نفس مکسور  و 9

393Fيمعن، مفعول

روشن و معلوم  نياز تيب 10

394Fيهر در اصطلاح بسحاقهو جو، است

نخود  11

 .سندينو مي زين هردانهو او را جو، است

395Fباريجو

396Fمِ يج: 12

ن مقام آ، يمضموم و واو فارس 13

بزرگ و  يجو قيل و، خورد بود يها يممرجو هک

 .ريالضم يکذا فرودبار 

                                                                                                                       
 .ندارد» ها هردوو  جيم«: ر، ل .1

 .باشد: ت .2

 .بزرگي: ت .3

 .فرمايند: ر .4

 .تيز: ت .5

 .نبود: ت .6

 .منع: ل .7

 .۹۱ يانور ديوانِ  .8

 .ندارد» است«: ر .9

 .هن گرددمبر يتب يمعن ازين: ر، ل.10

 .هر دگر دانه نخود استجو قيهبسحٰ : ت.11

رود کوچک،  نارک کنار جوي، ۱۲۵۶ /۱ فرهنگِ فارسي.12
ه ک يبزرگ يجوباشد،  ب بسيارآ ه در آن جويک ييجا

وزنِ  به :۱۶۳ ه باشد؛ جعفريشد يلکوچک تشک يها از جوي
 وزن مودار کنار جو، و مکاني کار و جوبار به روي

آنجا  ۳۲۵ /۱ه بود؛ شرفنام ياربس ه در آن جويبود ک
خُرد بود؛  يها يکثرت جو يابزرگ باشد  که ممرجوي

؛ مدار ۷۶۵ /۱؛ سراج ۱۳۸۴ /۲؛ آنند ۶۰۲ /۲هان بر
۲/ ۳۷. 

 .ندارند »مضموم جيمِ «: ر، ل.13
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397Fاندارهج

و ، عدل و حکمت به انهج ةدارند: 1

 .زين 398F2هبادشا

399Fسالار انهج

 .هبادشا: 3

400Fريانگهج

401Fمکسور يفارس کافِ : 4

 ان راهج هنکآ ،5

402Fقابض گردد هر و غلبهق به

6. 

 زاي تازي و فصل جيمِ تازي باب
 .وازآ: 403F7زيجاوکل

404Fجبروز

قنفذ  يعرب هخارپشت ک، فتح به: 8

405Fوبنديو د، خوانند

 .زين 9

                                                      
پادشاه و دارندة جهان؛ آنند : ۳۲۶ /۱شرفنامه  .1

۲/ ۱۳۸۶. 

 .ندارد »بادشاه نيز«: ت، ر .2

 /۲آنند  .3
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406Fجزجز

 انيوقت بر هک يوازآ، مکسور ميج هردو: 1

407Fهدنب ايکردن گوشت 

، باشد هرکهز بُ  اي 2

408Fوازِ آو ، دآيبر

 .نگام پختنه گيد 3

410Fعوان و شرط، يفارس يايمفتوح و  مِ يج: 409F4زيولج

5 

410Fشرط

411Fهمختار يعني 5

412Fيزن 6

و ، سال و عمر در 7

413Fريغ هب

، يو قاض هادينگ و پهسر يحرف فارس8

 .زين يتاز 414F9يبا

415Fجواز

از سنگ و  هک يزيچ، ميج ضمّ  به فتح و به: 10

اون ه، و دارو سازند هکوفتن غلّ  يچوب برا

                                                      
آتش  ب بااز تمال آه ک صدايي: ۱۲۲۶ /۱ رسيفرهنگِ فا .1

در  يزيچتف دادن  يو صدا ه برخيزد،فلز تافت يا
 هنگام بريان به آوازِ ديگ: ۳۲۶ /۱شرفنامه  ؛روغن
 .گوشت کردنِ 

 .ندارد» هرکه باشدز بُ  ه يادنب يا«: ر .2

 .، ندارد»آواز ديگ هنگامِ پختن«: ت .3
کس؛  ينا يارخ عوان و شرطه يعني: ۳۲۶ /۱ه شرفنام .4

هان بر؛ ۲۴ /۲مدار  ؛مفسد و غماز بود :۱۶۳ جعفري
؛ قوال ۱۱۵؛ فرل ۱۲۰ /۱) ن(؛ زفان ۷۱ ؛ وفايي۵۸۳ /۲

ه در ک يمعنا ي؛ ول۱۰۹؛ دستور ۱۶۶ ؛ معيار۱۶۳
 .داردن، تحفه آمده

 .وسط: ت .5

 .مختاله: ت .6

 .ندارند »زني«: ر، ل .7
 .ندارد »يفارس حرفِ غير به«: ر، ل .8

 .ندارد »يزن يتاز باي«: ت .9

را  يخوانند، و ظرف هرالم عربي به: ۵۹۴ /۲برهان .10
از  اند که در آن روغن از حبوبات و شيره هگفت

 ه خوانند؛معصر عربي و به يرند،بگ يشکرانگور و ن
کوفتن  برايه از چوب و سنگ ک چيزي: ۳۲۶ /۱ه شرفنام
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فتح مخصوص اجازت و خلاص و  هب و، نديگو زين

ستور و  هب کآروان شدن  ليق و، هگذرنام

 جواز، هيو گذشتن از جا و را، ندهکشت را د

416Fکتجد و روغن هنچآ ضمّ  به

گران بدان سرشف و  1

 »وهکول« يندوه هک يندوه ديلببشن همثل

418Fسلمو« يندوهو کوب  دستِ  417F2و، نديگو

 .نديگو »3

 و فصل س جيمِ تازي باب
419Fنوليجال

 .يميحک نامِ : 4

                                                                                                                       
فتح اجازت و خلاص و  سازندش، و بهه دارو غلّ 
دادن، و آب که  بآو  روانگي: ۳۲ /۲مدار  گذرنامه؛

هند، و بد يهپاچهار  ه بهک کشت برند، و آبي به
ن در آ ه سيرک هاون چوبين :۷۱ گذرنامه؛ وفايي

؛ ۲۹۰ /۱ مؤيّد؛ ۱۲۱ /۱) ن(زفان  ؛۱۶۴ کوبند؛ جعفري
 .۱۵۹ ؛ معيار۱۰۸؛ فرل ۱۹۵۷ /۲ جهانگيري

 .ندارد» روغن گران بدان«: ر، ل .1

 .ندارد» موسل گويند… و دستِ کوب«: ر، ل .2

 .هم گويند» امام دسته«، »هَاوَن دسته«در هند  .3

 ياکرام و اکابر اطبّ  او اعاظم حکماي: ۱۲۹۰ /۲نند آ .4
مثل  يب ه هريکک هشتم از طبيبان يبِ ام بود و طبعظّ 

م غورل، دوّ  ،يدلاقل اند، اوّل ايشان هخود بود زمانِ 
پنجم افلاطون، ششم  هارم برمانيدل،چ ينول،م مسوّ 
و او خاتم  هفتم بقراط، هشتم جالينول، يپيدل،اقل
ة فرغامس بعد از در بلد هر اطبّا است، ولادتِ ويم

در  يتفاق افتاد و مدّ سال اتّ  دويست به ؑ◌ يبعثت عيسٰ 
 يرس يهو طلب ادو طبّ  فنِّ  هت تحصيلج  بلاد و امصار

؛ نمود يفعلم تصن اين درهارصد مجلّد چ فرمود و
- ۱۳۱حدوداً ( يوناناز  نامِ حکيمي: ۵۵۵ /۲برهان 

مدار  ؛اردد هاييگرانب ياتکشف يحدر تشر وي) م ۲۱۰
۲/ ۳. 
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420Fجامول

421Fشيمان جامال است و گاومه: 1

 نديرا گو 2

 .غاتاللُّ  من کشف

422Fو جالس جانس

ناز  با، چالش و رفتار يمعن به: 3

 .زيرفتن ن

423Fجاومس

 .يرهش نامِ : 4

424Fجرکس

 .يرهش نامِ : 5

425Fجوترل

 باشد مي پوست ياز ب هاز چوب ک يجنس: 6

 زين هنهن را چوب برآ و، ديرنگ سرخ و سف به

 .نديگو

 شين معجمّه و فصل جيمِ تازي باب

                                                      
 اين ، دريشف گاوممخفّ  معرّب گاميش: ۱۲۹۳ /۲نند آ .1

جهت تفرّقه نر را جامول و  ه بهزمان ينمردم ا يارد
زبانِ هند  به: ۴ /۲مدار  ؛خوانند ماده را گاوميش

 .بهينس

 .ندارند» اللُّغات کشف …را گاوميش«: ر، ل .2

 همان معني: ۱۲۹۰ /۲هردو واژه، ندارد؛ آنند  ينا: ل .3
ه خرامند معني مده و جالش بهآ ه در فرهنگِ فارسيک

ناز  ه از ويک رفتاري: ۶۱۴ /۲ناز و غمزه؛ برهان  به
است؛  و خورد چالش زد ير و عجب کنند، در ترکو تکبّ 

 يننده،نش معني جالس به: ۱۲۰۷ /۱ رسيفرهنگِ فا
 .هنشست

 .ه ندارندواژ اين: ر، ل .4

 .ندارند هواژ اين: ر، ل .5
 ياز جو جنسي: ۳۲ /۲ه ندارد؛ مدار واژ اين: ت .6

 يبسلو عرب  يندگو هنه نيزبر ن را جويپوست و آ يب
ه شده مدار اشتبا صاحبِ  ياز جو، ول يجنسو خوانند، 

آورده است اگرچه هنه چوب بر معني که جو ترل را به
جو  از ينوع معني جو برهنه آورده به: ۱۳۷۴ /۲آنند 

 .ده پوست ندارک



708 

426Fجاش

427Fپاک هغلّ  ةتود: 1

با  ليق و، در خرمن هکرد 2

 .زين جيمِ فارسي

428Fجمّاش

429Fمِ يج: 3

و  هبنديفر، مشدّد مِ يفتوح و مم 4

 .زين و جادوگر 430F5ريدل شوخ و مست و

431Fجوارش

، ا از عود و شکر سازنداطبّ  هگوارش ک: 6

و معاشران در وقت شراب ، بود هن گوارندآو 

 .نقل بخورند

                                                      
ناز، و  رفتار با همان چالش يعني: ۴۳ /۲مدار  .1

دارد؛  يمعن ة پاک کرده، چاش هم همينانبار غلّ 
تخم  معني بهه خوانند، صبر عربي به: ۵۵۳ /۲هان بر

ه است؛ شرفنام يروم و ه لفظ يونانيک يزکتان ن
انبارِ غلّه پاک کرده در خرمن که آن را راش : ۳۴۷ /۱

 مؤيّد؛ ۱۵۱ يجعفر؛ ۱۲۲ /۱) ن(زفان  يند؛گو نيز
 ؛ فرهنگِ فارسي۷۲۱ /۱؛ سراج ۱۲۸۹ /۲؛ آنند ۲۹۱ /۱
۱/ ۱۲۰6. 

 .ندارد» پاک کرده در خرمن«: ت .2
و مست و  يبندگيو فر شوخ و شوخي: ۵۸۵ /۲برهان  .3

مدار  غيره؛ ه وکنند رايشو آ هو عربد ي، درشتيمست
مست  معني به يزبود، و ن ياربس آنکه درو بازي: ۲۵ /۲

جادو و : ۱۲۲ /۱) ن( زفان؛ و شوخ و جادو يرو دل
 .۳۴۷ /۱ه ؛ شرفناممست

 .ندارد »مشدّد يممفتوح و م جيم«: ر، ل .4
 .ندارد »يزو جادوگر ن دلير«: ر، ل .5

 نوعي: ۱۲۴۸ /۱ يرسه ندارد؛ فرهنگِ فاواژ اين: ر، ل .6
جهت هضم طعام خورند،  ه بهاست ک يبيحلوا، ترک

نند آ يه؛ح اغذل و مصلّ و محلّ  يح و مقوّ مفرّ  معجوني
خلاف  ه خوشمزه و هاضم باشد بهب کمرکّ  دواي: ۱۳۷۱ /۲

 در کتبِ  يست؛ن معجون که در آن خوش بودن مزه قيد
 .مدهآ يزنون ن جوارش با يّبهط



709 

432Fجوترش

 هنهبر چوبِ ، پوست ندارد هاست ک يچوب: 1

سلت  يتاز به، و سرخ باشد ديسپ، نديگو زين

433Fخوانند

2. 

434Fباب

 و فصل ط جيمِ تازي 3
435Fبلوط جفتِ 

 .بلوط پوستِ : 4

436Fباب

 و فصل ع جيمِ تازي 5
437Fجزع

است اي  هرهم، ساکن يمفتوح و زا مِ يبا ج: 6

 را و او، نديگو يمانيرا چراغ  او هک

 ميج کسرِ  به، کنند يهتشب زيدان نهچشم شا به

                                                      
 .۳۲ /۲مدار  .1
 .گويند: ت .2

 .اين باب ندارد: ر، ل .3

 عربي ه جفت بهبلوط چ پوست بيرونِ : ۵۷۷ /۲برهان  .4
قابضات داخل سازند؛  پوست است، سرد و خشک است، در

 .۱۳۴۱ /۲نند آ

 .اين باب ندارد: ر .5

باشد،  ياهو س سفيده ک مهرة سليماني: ۱۳۳۱ /۲نند آ .6
اعتبار  جزع چشم مراد دارند به فظاز ل هيو گا
ه کرد ن را در انگشترياگر آ يدي،و سف سياهي

و  يمناکب يشانپر هاي ه و خوابمورت اندوبپوشند 
 يزن ن مويمردمان است، و اگر بر آ با باعث مخاصمت

 و يد،ساعت بزا در ه زادن برو دشوار گردد پيچندک
کسر خم  را، و به ينو زم يافت وادمس هنا بريدنپ بر

ن و خانة زنبور که شهد آ ن و منتهايآ يانو م وادي
ه چشم شاهد ک مهرة يمناني: ۱۷ /۲ هند؛ مدارن دروي

و شتر  کسر نيز، کنند، به او تشبيه را به و تيغ
شرفنامه  ، و ترل؛پنجم درآيد هارساله که بهچ
 .شاهدانچشم  منسوب به يمانياست اي  مهره: ۳۴۷ /۱
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 ميج کسرِ  به و، کردن يزار نيفتحت به و زين

 .الم از يکِشت و اندک

 غين معجمّه و فصل جيمِ تازي باب
438Fجغ

و ، خالص کنند هدرو زر و نقر هبدانچ :1

 بر هک ين چوبآفتح  به و، نديگو زين هبوت

ند و بندند هن يو گردن يگردن ستوران جفت

 .نديگو »هجوو« يندوهو  نديگو وغي يعني

 و فصل ف جيمِ تازي باب
439Fجاف

 440F3رهشو کي ه بهک هبدکار زنِ ، هو قحب هگنا: 2

 يکيزود از  و زود، رديرام نگآ قناعت و

441Fو جاف جاف، يبدکار به شود يگريد به

 زين 4

                                                      
ه در گردنِ گاو ک ضمّ اوّل چوبي به: ۵۷۵ /۲برهان  .1

باشد  فتح اوّل چوبي کننده نهند، و به کش و زراعت قلبه
سازند و  رنگ آبنول که از آن چيزها به ياهس

ه دوغ را بدان زنند تا مسکه ک يتراشند، و چوب
ه بر گردن ستور ک چوبي: ۱۲۲ /۱) ن(برآيد؛ زفان 

: ۳۴۷ /۱شرفنامه  يوغ؛ ندند يعنيکش ب هو گردن جفتي
: ۱۳۳۹ /۲نند کش بود؛ آ ه در گردنِ گاو جفتيک چوبي

همان : ۱۹ /۲مدار  چرخه که زنان بدان پنبه ريسند؛
سراج ؛ ۲۹۳ /۱ مؤيّد؛ ۱۴۲۴ /۲ ؛ جهانگيري۵۵ /۲چغ 

۱/ ۷۴۰. 

و  هر آرام نگيردشو ه بر يکک زني: ۵۵۴ /۲برهان  .2
زنِ بدکاره و : ۳۲۸ /۱ه شرفنامهد؛ خوا هرروز شوهري
 :۱۶۴ اند؛ جعفري هاستعمال کرد تکرار نيز جاف جاف به

مدار  لوند؛ ي،روسپ خشني،ه باشد، جاف فاحشت و جف
 .۱۲۲ /۱)ن(؛ زفان ۲ /۲

 .شوي: ت .3
 .ندارد» جافِ دوّم«: ر .4
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442Fخشک ضدِّ  يتاز به و جاف، نديگو

443Fتر را 1

2 

 .نديگو

444Fجاف جاف

و بدفعل و  ديو پل هقحب زنِ : 3

 .445F4نيبازارنش

446Fجاماسف

گشتاسپ  رِ يوز هاست ک يميحک نامِ : 5

447Fبود

 .نديگو زيرا جاماسپ ن و او، 6

448Fجزاف

 .گزاف، ضمّ  هب: 7

                                                      
 .ندارد» ضدِّ تر«: ت .1
 .ندارد »را گويند«: ل .2
جاپ  جاف جاف مغيره است ک ياماندر س: ۷۲۱ /۱سراج  .3

ه بدل موحد جابه باي هاست در جاب ه لغتيجاپ است ک
 جايي به ن زن هرچند روز از جاييچون آ يعجم باي

 يرتقد اين بر يدسراج گو جا گويند؛ مؤلّفِ  هرود جاب
سکون  نکه بهحال آ ک بود ول متحرّ اوّ  ه فايک يستبا مي

زنِ : ۵۵۴هان بر ه را گويند؛قحب :۷۲ ييفااست؛ و
 ؛ فرل۱۲۲ /۱) ن(زفان فاحشه و قحبه؛ 
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449Fجلف

450Fيهباک و سف يو ب هسخر، مکسور مِ يج: 1

و  2

 .هيت و نرهاز  هيت

 و فصل ق جيمِ تازي باب
451Fقيجاثل

 و ريچاپلول و دب يدمآتش و آ: 3

453Fو صاحبِ  انيترسا 452F4ميو حک قيمنجن

 .شان بهمذ 5

 .شان بهمذ

454Fجانق

 .است يترک، هکاس: 6

455Fجرموق

456Fضمّ  به: 1

457Fخندان، 2

3. 

                                                      
، هيو ختم ت يمرد جاف هي،عقل ت کمينه و: ۲۳ /۲ مدار .1

خودسر : ۵۸۲ /۲هان بره نه سر داشته و نه پا؛ ز کو بُ 
و  باک سخره و بي: ۳۲۸ /۱شرفنامه ؛ باک يو ب و سفيه

 .۱۳۵۱ /۲هي؛ آنند و ت يهسف
 .ندارند »سفيه«: ت، ر .2
اسلام  دِ لاب در يانترسا رئيس: ۱۲۸۵ /۲نند آيق؛ جاث: ت .3

 يقاست و بعد از جاثل ياانطاک طريق دست به يرو او ز
و بعد  ن قسيسعد از آن اسقف و بمطران و بعد از آ

حاذق، در  نامِ طبيب :۶۲۹ /۳ هانگيريجن شمال؛ از آ
اي  فرقه هب ، ويانعالم و عابد ترسا معني به يزقامول ن

مدار  ؛خود دانند يند ه پاپ را پيشوايک يحيانمس
 و يق، و منجنيمو حک عالم و زاهد ترسايان: ۱ /۲

 عالم و عابد ترسايان: ۵۵۲ /۲ رهانبيز؛ برگستوان ن
حاکم عالم و عابد و : ۳۲۸ /۱شرفنامه  ؛Catholicهب مذ

 .ترسايان
 .حاکم: ت .4
 .ندارد» شان صاحبِ مذهب«: ت .5
ه کاس معني جاناق به ، در فرهنگِ ترکي۳۲۸ /۱شرفنامه  .6

است؛ مدار  يترک گويند: ۵۶۰ /۲برهان ؛آمده است
۲/ ۶. 
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458Fقهجلا

459Fياهو  ضمّ  به: 4

460Fههگرو، اه هگرو، مکسور 5

و  6

461Fعنکبوت

7. 

462Fجناق

463Fضمّ  به: 8

464Fمانه، 9

 .چناغ 10

465Fجوالق

 يعنيب از جوال است معرّ ، مفتوح مِ يج: 11

 .پوشش قلندران

466Fجوزق

 .هبار پنب، فتح به: 12

                                                                                                                       
ه پوشند و موز ه بالاياز کفش ک نوعي: ۱۳۲۷ /۲نند آ .1

سرِموزه و : ۱۵ /۲يند مدار خرکش گو فارسي به
 .ابهپايت

 .ردندا» ضمّ  به«: ت .2
 .چندان: ت .3
و  يچيدهدوک پ بر غلولة ريسمان :۱۳۴۸ /۲آنند  .4

 يدصراح گو و صاحبِ  ؛اندازند هه و غلوله که ميجولا
کمان  ۱۲۳۶ /۱ هه باشد؛ فرهنگِ فارسيکمان گرو

کمان گروهه پرتاب  با هک گروهه، مهره و گلولة گِلي
 .کرده

 .ندارند »مکسور هاي«: ت، ر .5

 .هنهکرو: ت، ر .6

 .ندارد »عنکبوت« :ت .7
ة رکاب، و و تسم يند،گو يون عربي به ۵۹۰ /۲هان بر .8

 ينقّاش ينتز ه برايک ينز يدةاز اسباب زا نوعي
هند بود،  آنچه فرود دامن زمين: ۲۹ /۲؛ مدار کنند

: ۳۲۸ /۱ه شرفنام؛ يهغاش معني و به زناک گويند،
 ؛را رايشبود آ دامن زين همان جناغ که آنچه فرود

 .معروف است :۱۶۵ يجعفر

 .ندارد» ضمِ  به«: ت .9
 .ندارند» همان«: ر، ل.10

 /2 ؛ برهان۳۲ /۲مدار .11
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467Fجوسق

468Fزورق وزنِ  بر: 1

469Fلفظ، کوشک و بُرج، 2

 يترک 3

 .است يترک

470Fجوق

471Fفتح هب: 4

472Fکجاي، فوق وزنِ  هب 5

و  هشد 6

 .است يلفظ ترک، هيانبو

473Fجولق

474Fشکر: 7

 .است يترک، 8

 کافِ تازي و فصل جيمِ تازي باب
475Fغوک ةجام

ب آدر  هک هاين گآ، يواو فارس: 1

ن را آ يندوه، چديشناور بپ يايو در ديرو

476Fسِوال«

477Fنديگو »2

3. 

                                                      
ه، جواسق ب جوسکوشک سرخ معرّ  معني به: ۳۵ /۲مدار  .1

شک، قصر، کاخ و کو: ۱۲۵۳ /۱ جمع آن؛ فرهنگِ فارسي
 کوشک و کنايه: ۵۹۹ /۲هان بر ي؛از برج فلک يهکنا

 .۱۳۷۸ /۲آنند  يز؛ن ه بروج فلکياز دوازد

 .روزن: ت .2
 .ندارند »است لفظ ترکي«: ر، ل .3
، گروه، دستة انسان و حيوان: ۱۲۵۵ /۱ فرهنگِ فارسي .4

 ير؛کث يار،فوج، بس ياده،از سوار و پ هيگرو
سوار و  هيگرو همان جوخ يعني: ۳۲۸ /۱ه شرفنام

گروه و : ۳۶ /۲مدار  ؛فوج خوانند تازيش ه، بهدياپ
فوج، مطلق جماعت از جن و اِنس، و گروه مرغان؛ 

 .۱۳۸۱ /۲آنند 
 .ندارند» فتح به«: ر، ل .5

 .شدن جاانبوه يک: ت .6
از  ه خرجينک ينپشم از بابِ  جولخ نوعي: ۷۶۴ /۱سراج  .7

 ينو قلندران را از ن سازند، و پوشاک درويشانآ
: ۳۹ /۲ن؛ مدار ب آجولق معرّ  و يند،گو هت جولخيج

چولق شک؛ برهان : ۳۴۹ /۱ه ؛ شرفنام)است ترکي(شکر 
 هانگيري؛ ج۵۴۸ بافتة پشمينه؛ رشيدی :۶۰۱ /۲
 .۱۳۸۲ /۲؛ آنند ۱۲۵۵ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۱۹۶۲ /۲

 .سنگ: ت .8
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478Fجدانک

 هکوز هک يباز نامِ ، مع دال ميج ضمّ  به: 4

 ين سرِ  بر کي هکوز دو، نديگردانک گو

479Fهشيش م بربگردانند و دوّ 

و در ، 5

 هغلطانک ک نياست جدانک سرگاي  هنگنامهفر

480Fجعل يعرب

481Fوندهب« يندوه، خوانند 6

482Fگبروو  »7

8 

483Fجلانک، نديرا گو

 .زيمع لام ن ميج 9

484Fجملک

 .گيد ةو کفچ شميدوک ابر: 10

485Fجوزملک

 .است يترک، کشتن: 1

                                                                                                                       
 ه بر رويک ابريشم به يهباشد شب سبزي: ۱۲۹۶ /۲آنند  .1

طحلب و  عربي هم رسد و آن را بهو حوض ب ب و جويآ
 يهسبز شب چيزي: ۵۵۸ /۲ان هبر؛ خوانند »یکائ«هند  به
ب و شمر آ ب بهم رسد، و جويآ ه در رويک ابريشم به

ه در است ک بيگو آ :۱۶۵ يجعفر يند؛گو يزن و غدير
 ن روييده؛سبز در آ باشد و گياهه ماند يخشک جوي

نامند  آن را چغز واره و سرند نيز: ۳۲۸ /۱ه شرفنام
ه بر آب ک سبزي: ۷۲۵ /۱سراج  گويند؛» سِوال«هندش و 

عرب آن را طلح و هند : ۵ /۲هم رسد؛ مدار ب ايستاده
 .۲۷۶ /۱ هانگيري؛ ج۴۷۴ رشيدي يند؛گو کاهي

 .سينوال: ر .2
 .ندارد »گويند«: ر .3
ه آن را کوزه گردان است ک ييباز :۱۶۵ جعفري .4

ه کوز ه بازيجدار ک معني به: ۱3۱۴ /۲گويند؛ آنند 
ه شرفنامجلانک؛ : ۱۲۳ /۱) ن(زفان  گردان باشد؛

 .۲۷۷؛ قوال ۲۹۵ /۱ مؤيّد؛ ۳۲۸ /۱
 .سينه: ل .5

6. Black Beetle. 
7. Adung Beetle. 
ة گوبر باشد واژ ينا شايد(ندارد » گبرو«: ت .8

 .)يمعن همين به
 .ندارد »يزمع لام ن جلانک جيم«: ر، ل .9

 .نشد يافتح بود، درنظر مصحّ  هنگ زيرِ فر يک در هيچ.10
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486Fجوسک

487Fمضموم مِ يج: 2

 کي گو، هملهم نِ يو س 3

488Fفتح هب، هجوزگر هماد يعني بانيگر

 ميج 4

 .زين
489Fجوشک

 هبلبل يعرب هبانول ک ةکوز، ميج ضمّ  به: 5

490Fفتح هب، خوانند

 .زين ميج 6

 .است يترک، ندازيب: جوک

 )گ( يفارس و فصل کافِ  جيمِ تازي باب
491Fجنگ

 و مستعمل 492F1هزر و نقر ةواز تنکآ، کسر به: 7

 يفارس کافِ  هردوجنگ جنگ  يعنيتکرار است  به

 .ازهبزرگ و ج 493F2يکشت و، زين

                                                                                                                       
 .۳۴ /۲مدار  .1
ه، انگل يبان،گر يگو ۱۶۶ ؛ جعفري۶۸ /۲مدرا  .2

انگل و ه ک يبانگر کويک: ۳۲۸ /۱جوزگره؛ شرفنامه 
هان بر يند؛گو يزن اخکوزنه و انگله و بنديمه

 جهانگيري؛ ۲۲۷؛ قوال ۱۲۲ /۱) ن(تکمه؛ زبان : ۵۹۹ /۲
 .۵۵۲ ؛ رشيدي۷۶۲ /۱؛ سراج ۱۹۶۰ /۲

 .ندارد »مضموم جيمِ «: ر، ل .3
 .ندارد »يزن فتح جيم به«: ت .4

ه بلبل کوزه بانول که تازيش: ۳۲۸ /۱شرفنامه  .5
؛ ۶۰۰ /۲؛ برهان ۲۰۱؛ قوال ۱۸۲ /۱ مؤيّدخوانند؛ 

 A jug with a spout at the side of the ۶۸ /۲مدار ؛ ۱۲۲) ن(زفان 
head. 

 .ندارد »يزن فتح جيم به«: ر، ل .6

ه هنوز ک ضمّ شتري فتح جدال؛ به به: ۵۹۲ /۲برهان  .7
 هازِ بزرگ، بياضِ و ج يباشند، کشت يدهبار نکش زيرِ  به

بزرگ و  کشتيِ : ۳۱ /۲مدار  از قمار؛ يبزرگ، و نوع
؛ ۲۷۰ يارد؛ معالاشعار باشه کثيرک هاز، و بياضيج

 ؛ فرهنگِ فارسي۱۳۶۸ /۲نند ؛ آ۵۴۲ ؛ رشيدي۷۵۶ /۱سراج 
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494Fجوسنگ

495Fفتح به: 3

496Fيزيچ، يفارس کافِ  و 4

مقدار  هب 5

 .وزن در جو

497Fزجنگيج

ل اوّ  مِ يج يفارس و کافِ  ميردو جه: 6

498Fممکسور و دوّ 

زمان  هک نيلت چرمآن آ، مفتوح 7

                                                                                                                       
ح نظر مصحّ  هنگ که زيرِ فر يک هيچدر  ؛ ولي۱۲۴۶ /۱

 .نشد يافتدر يمعن اين کسر به ه بهواژ يناست؛ ا

 .ندارد »يزن فارسي… ه و مستعملقرن«: ت .1

 .ندارد» هازبزرگ و ج کشتي«: ر، ل .2

متعارف  ه امّا اينگفت يزرا ن يکنکچ :۵۴۹ رشيدي .3
در هند (هندوستان است، و اگر باشد مجاز خواهد بود 

جو مقدار و همچند جو : ۱۳۷۹ /2آنند ؛ )يندگو کنکي
جو؛ سراج  جو و مانند: ۳۵ /۲؛ مدار و وزن در کوچکي

 .۱۲۵۳ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۵۹۹ /۲هان بر؛ ۷۶۲ /۱

 .ندارد» فتح به«: ت .4

 .ندارد» مقدار جو به چيزي«: ت .5

ن است که مرکّب است از جير آ تحقيق: ۷۶۹ /1سراج  .6

منقار  معني به يفارس کسر جيمِ  چنگ به ير وز يمعن به
لتِ تناسل است چون شباهت تمام از آ ه کنايهک يرينز

خنگ جيز: ۱۳۹۲ /2 آنند؛ نام موسم شد آن دارد بدين به

 ترکيبِ  ه که بهزنان بدکار ينهجنگ، چرم وزنِ تيز به
 يگرديک با لتِ تناسل سازند و بر کمر بندند وآ

 :۱۶۵ جعفري؛ يزن ه جيمخان تبديل مقاربت کنند، به

 جنگيرِ و ج کار زمان نابکار آيد، ه بهک ينهچرم
ن را که در از آ ينوع يزو ن همله نيز،م يرا با

ه ند؛ شرفناميدنام مي يکاش اند کير هساخت کاشان مي

زنانِ شوخ هنگام فراهم ه ک آن آلت چيرمين: ۳۲۹ /1
 يسعتر تازي آمدن بکار بندند، و آن زنان را به

مانند  يزيچ يعني چرمينه: ۶۰۵ /2هان خوانند؛ بر

 .۷۴ /2لت تناسل که از چرم ساخته باشند؛ مدار آ

 .ندارد» دوّم مفتوح«: ت، ر .7
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ن را آ ندآيم هفرا گريد زنانِ  با شوخ چون

 .ذکر يجا به کاربرند هب

499Fنگسِ  يج

500Fنِ يو س يفارس فتح و کافِ  هب: 1

، مکسور 2

501Fگجرات در يرا نامِ 

، کرد هيل بادشااوّ ، نده 3

502Fنامِ  يندوه، کرد

 .نديگو »هجے سنگ«او  4

 فصل ل و جيمِ تازي باب
503Fجال

 .نامند تحف يتاز ه بهدام ک: 5

504Fجدول

 .زيخورد و کار 505F7يجو، بآ يجو، فتح هب: 6

506Fلعَ جُ 

غلطانک  نيسرگ، مفتوح نِ يمضموم و ع مِ يج: 1

 .نديگو »گوبر« يندوه 507F2هک

                                                      
 /1شرفنامه  .1
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508Fجلال

 :تيب، زنان و نوبتِ  بانينق زنانِ : 3
جلاجــل زنــان گفــت 

  

 

ه تا جور باد ش که

   

 

510Fو جلاجل جلجال

511Fو، فتح معروف به ماهکلا: 5

1 

کمر  در بانينق هخورد و زنگ ک يها هريدا

 .بندند

                                                                                                                       
ه ک نقاب بالا يرةاز تاي  حشره: ۱۲۳۱ /۱ رسيفرهنگِ فا .1

 ياهبدنش س يد،ز گرم مي يو صحار يرهادر کو بيشتر
از  يشرنگ و جز وقاب بالان درشت است و بزرگ

ه علاقة حشر يناست، ا يشترب يکم يخانگ يها سوسک
غلطان، گوگال،  ينشترد ارد، سرگ سرگين به زيادي
 يجانور يل و فتح ثاناوّ  جيمِ : ۱۳۳۸ /2 نندآ؛ گشتک

نابات و  ه زنبور که در سرگينپردار مشاب ياهاست س
 ه بميرد،شود چنانک ذيخوش متأ يشود و از بو مي يداپ

لجوج؛  و بدشکل و ياهس و مردِ  هندش گبرو گويند، و به
 .۱۸ /2خبز دوک؛ مدار : ۳۲۹ /1شرفنامه 

 .ندارد »يندگوبر گو هندوي«: ر، ل .2

ورده که جلاجل بر وزنِ جلاجل آ يابر: ۱۳۴۶ /2آنند  .3
سازند و  ه از روياست قرص شکل ک قوافل چيزي

و  يندنما يهخود تعب يها ن را در دايرهمطربان آ
ن آ استعمال سازند، و در وسطِ  ه جدا از دايرهگا

و » ہجهانجه«هند زبانِ  ن را بهکنند، و آ حباب طوري
هم باشد که  هايي گاه تال نامند، و مراد از زنگ

 ه از بن طايفهدر کمر بندند، و رسم است ک پيکان
جا جهت استعمال بر يک ه بهمجتمع شد گاه چندي هگا
ن حالت زنگ بدوند و در آ حرکت دوري به هند يابج

موافق  رباعيّات و افرادِ  ينهاکند و ا صدا مي اينها
تن ممذکور در  هم بخوانند پس بيتِ با ة خويشحوصل
 .باشد يمعن همين اشارت به ينظام ه از خواجهتحف

 .است ينظام يتب اين .4
ه که هند آن را و زنگول آواز دراي: ۲۲ /2مدار  .5

 درکنارو برنج مدور سازند و  ينروئ گويند، »گهنگهرو«
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512Fليجل

513Fپجلّ اس، مفتوح مضموم و لامِ  مِ يج: 2

و  3

 .514F4يجامگ ةو پرد، ليپ

515Fجمال

516Fفتح، خوبي و همان جمال لوک به: 5

6. 

517Fجنگل

518Fکافِ : 7

درختان ، زين ميمفتوح و ج يرسفا 8

519Fو خار هانبو

 .اصح يعرب 520F10ميج، ناک و دشت 9

                                                                                                                       
باشد  چيزي: ۵۸۱ /2 برهانکنند؛  وصل مي يرهدف و دا
نصب  ها ها و جرل ه در آن زنگاسب ک بندِ  ينهمانند س

جلاجل و : ۳۲۹ /1ه اسب بندند؛ شرفنام ينةس کنند و بر
 .۱۳۴۶ /2 نندآجلجل هردو معروف؛ 

 .دشمن تباه، ندارند… و دايره«: ر، ل .1
جلّ است،  يرتصغ ن است که اينآ و تحقيق: ۷۴۹ /۱سراج  .2

: ۲۵ /2 مداراند؛  هگفت مجاز هر پرده و چادر را مي به
تر و  فتح بزرگ ، و بهة جامگي، و پردجل اسپ و پيل

پرده و چادر و  :۵۸۳ /2برهان ؛ يتعالٰ  نامِ خداي
اسپ و  يتکم :۱۶۶ يجعفرکجاوه پوش و جل اسپ؛ 

 ؛ فرهنگِ فارسي۱۶۰۶ /۲ هانگيري؛ ج۵۳۲ ه؛ رشيديپرد
۱/ ۱۲۳۹. 

 .اربي: ل .3
 .ندارد »جامگي«: ت .4
 همان جمال لوک يعني و نيز ها خوبي: ۳۳۰ /1شرفنامه  .5

 يدنگرد يرتس يکووبصورت و نخ يق،قاطع طرا يمرد نامِ 
شتربان، : ۱۲۴۰ /۱ ؛ فرهنگِ فارسيبودن يباو ز

 .۱۳۵۷ /2نند ؛ آساروان، ساربان نيز
 .لون: ل .6
 هاي ه از درختک يعيوس زمين: ۱۲۴۸ /۱ فرهنگِ فارسي .7

باشد، در جنگل معمولاً  يدهپوش ه و بسيارانبو
درختان کوچک و بزرگ و تنومند بطور نامنظم و 

 .۱۳۶۸ /2آنند  ؛اند واناودرو فرخ يها علف همچنين

 .مفتوح هردو فارسيو کاف  جيم: ت .8

 .خاردار: ت .9
 .ندارد »اصح يعرب جيم«: ر، ل.10
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521Fجوال

درشت و  شانياز پوشش درو ينوع، ضمّ  به: 1

و قماش و  هدرو غلّ ، سازند يزشت هک يتنگ

522Fستور و بر ندازندين بآامثال 

بندند و  2

523Fو، خربار کنند

 يندوه، برند يجا هاز جاب 3

524Fکون«

525Fفتح به، نديگو »4

 .نديگو زين ميج 5

526Fجوذل

 .است يترک، قبض: 6

527Fپاليج

 هبادشا نامِ ، يفارس يفتح و با به: 7

زار ه يو س ليپ صديس هند کهو  نيور و چهلا

                                                      
ه درو قماش و غلّه و جز آن ک تنگي: ۳۳۰ /1شرفنامه  .1

 نيزاندازند و بر ستور بار کنند، و آن را تنگ 
ب گوال، خوانند، جوال معرّ ) کيسه(هندش گون  يند،گو
پوشند؛  ه درويشانکلفت کة درشت و از پارچ ينوع

ن در آ ه چيزهاباشد از پشم ک ظرفي: ۱۳۷۲ /2آنند 
 ن معروف است، و دلق نوعي، و آکنند و بار نمايند

جوال را  يپوشند، و بعض ه درشت که درويشاناز پارچ
؛ ۱۲۳ /۱) ن(زفان ؛ ۷۵۸ /۱سراج  يند؛بدن و جسم گو

 .۵۴۹ ؛ رشيدي۵۹۵ /2؛ برهان ۳۲ /2مدار 
 .دستور: ت .2

 .ندارد »کون گويند… از جا و«: ت .3
 .ندارد »يندکون گو هندوي«: ت .4

 .ندارد »يندگو يزن فتح جيم به«: ر، ل .5
 .۳۳ /2 مدار .6
نامِ : ۳۳۰ /۱ هاست؛ شرفنام يپالدرست ج جپال ولي: ر .7

هزار سوار  يو س يلپ يرزنج بادشاهِ لاهور که سيصد
و ضع  ناد گويند که هندوانش سنکه داشت، دُهُل شاهي

 ه دستگيرزند سلطان محمود سبکتگينخرالامر اوست، آ
هِ پادشا جيپال /چيپال: ۴۳۶ /۵ يرسه؛ فرهنگِ فاساخت

را از  يپالج ها و تواريخ هنگفر در پسر بهيم،کابل 
و در عرب  اند، مانند قيل هند دانسته سايالقاب رؤ

 ؛ جعفري)۲۰۷ - 8 هند بيرونيمالل( .در روم طريق به
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528Fاہ هسنک«، سوار داشت

، وضع اوستل هدُ  و »1

 .بود هشد ريدستگ نيسلطان محمود سبکتگ به

 و فصل م جيمِ تازي باب
529Fجاگرم

530Fقرار: 2

3. 

531Fجام

 السلاّم يهتر نوح علهم پسرِ  و نامِ ، هاليپ: 4

و  يمقام و نامِ ، بود هاز طوفان ماند هک

 در صراح حام و، هو جام هشيو شعر و ش يرهش

                                                                                                                       
 هِ هند هرکه باشد، اسم راجة هند جيپالپادشا :۱۵۵

هند؛ و  نامِ بادشاهِ لاهور و چين: ۳۹ /۲ر ابود؛ مد
 .۱۳۹۱ /2نند ؛ آ۲۷۵ غياث

 .سنکه و ناد: ل .1

ل است، اوّ  يزدو چ معني جاگرم کردن به: ۱۲۸۹ /2آنند  .2
ه از مراقب يهم کناقرارگرفتن، دوّ  ياز جا يهکنا

قرارگرفتن، و  ياز جا کنايه: ۲ /۲رفتن بود مدار 
 .۵۴ه رفتن، از مراقب يهم کنادوّ 

 .فيروز: ت .3

بعد ه السلاّم ک نامِ پسر نوح عليه: ۳۳۰ /1ه شرفنام .4
طوفان زنده بود، آن را چام و جامه و چامه هم 

ه هست که ظاهراً مصحف حام است؛ نام در لغت گويند؛
از  يکي ندارد، و جام تربت نامِ  حام را شرفنامه

هر کوچک ش گونة شهرستان مشهد و نيز هفت يها بخش
 يگرد نجا است و، احمدجام از آتربت زنده پيل

 :۱۶۶ جعفري؛ است ه آنجا بسيارکمتبرّ  مزاراتِ 
ه باشند، تاب خانه هم کرد يبند ه شيشهاست کاي  هخان
است؛  ن جاميحمٰ د عبدالرّ اسم مولّ  ، ويندگو مي

) ن(؛ زفان ۷۲ ؛ وفايي۵۵۵ /2هان بر؛ ۳ /2 مدار
؛ قوال ۱۲۳ /۱
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532Fپسر نامِ  يحطّ  يحا ميج يجا به

نوح  1

533Fاست مسطور السلاّم يهعل

2. 

534Fجزام

 .هبدر عرو: 3

535Fجم

536Fفتح هب: 4

جام ذکر کنند  با اگر لفظ جم، 5

ذکر  نيانگب به و اگر، مراد بود هشا ديجمش

537Fباد و تخت ايکنند و 

رند آن ذکر آ بر 6

 يو اگر خال، مراد باشد السلاّم يهعل يمايسل

رکدام را مراد دارند ه هبود بادشا هردواز 

538Fزيخود را نو ممدوح ، وا بودر

 يبرا هقطع، 7

 :رندآ، هسرّ  لقدّ  هخواج يبندگ يبرا
حاتم  تا  جم رتب صفا  ا

   

 

هره را باره نعل خنکت ز

    

 

سم بر  کرد  چون  بت  مرک

  

 

سازما هر  صد م با   ده 

    

 

انورت  يرمعلوم ضم ياد

   

                                                       
 .ندارد» مسطور است… پسر نوح«: ل .1

 .نبشته: ر، ل .2

 .۱۶ /2مدار  .3
شود مراد  صف و ديوبندخاتم و آ اگر با :۱۶۶ جعفري .4

 يندجام ذکر نما السلاّم، و اگر با يهعل يمانحضرت سل
خاتم  فتح اگر با به: ۳۳۲ /1ه جم بود؛ شرفنام يدجمش

ن مذکور و شراب آ و امثالِ  هيماو  يسو بلق و نگين
 ؛۱۶۸۲ /۲ ؛ جهانگيريبود يّنمع مرقوم باشد جمشيد

هان بر؛ ۲۵ /2مدار  ؛۱۲۳۱ /۱) ن( زفان ؛۷۲ وفايي
2/ ۵۸۴. 

 .ندارد» فتح به«: ت .5
 .ندارد» تخت بر آن«: ر .6

 .ندارد» نيز«: ر .7
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ترين کلّ  يذتلم که قل   ع

    

 

غر يرمگ بار ست و  لا ا

     

 

گردون  خواهم صطبل  از ا

   

 

بر  يباق باش بود  تا 

   

 

هر سحر ع جل مرصّ  يشب هر

   

 

539Fجمجم

540Fهردو: 1

 هک يکفش جامگ، مضموم ميج 2

 .زين جيمِ فارسي، سازند شانيدرو

541Fرمهج

 .زين جيمِ فارسي، يرهش نامِ ، کسر به: 3

542Fميج

 چِ يو پ هزد و زلف خم، شتر مست، کسر به: 1

 .هعارض افکند زلف بر

                                                      
خرام و  يفارس هردو جيمِ  هب بود، و يوهگ :۱۶۶ جعفري .1

و گاو بود؛  و خر اسب و استر سمِ  رفتار و
ن از لته و آ يراست ز افزاري پا: ۵۸۵ /2 هانبر

کفش : ۳۳۲ /1ه باشد؛ شرفنام ن از ريسمانآ بالاي
چمجم  :۱۳۶؛ زفان يندگو يزن ه آن را گيوهک جامگي

: ۱۶۸۸ /۲ هانگيري؛ جيمعن همين به ه نيزو چمجم
 .۱۵۶قوال ؛ ۲۵ /۲مدار  چمچم؛

 .پوشند: ت .2
پارل و  است به شهري: ۱۳۸۸ /2نند آندارد؛» هرمج«: ت .3

بابکان معمور  يراز اردش يشپ يمقد از شهرهاي
مخالفت  اردشير ه، مهرک نامِ حاکمِ آنجا را که بهبود
بساط بافند  ه، و در جهرم از حصيرکشت ه اردشيرکرد
و  يند،گو هرميهج عربيه ه ممتاز است، و آن را بهک
بادان آ يرازاز ش هرم و پسا و داراب گردِ پيشج

بلاد  ه اسلام اينسپا اند، و در سال بيستم هجري بوده
هر استخر را ش هاليا يسال س ف شدند، و دررا متصرّ 

هنامه دربارة شد، در شا يرانتخر وقتل کردند و اس
 :شاه جهرم آمده است

 هرم چو نزديکج به
  

 

شـــد ازو  نهـــان
   

 
 .۳۸ /2مدار ؛کسر نام شهري به: ۳۵۴ /1شرفنامه 
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 و فصل ن جيمِ تازي باب
543Fجان

544Fيروح و عرب: 2

از ، نون ديتشد به يپر 3

 .خر مار و، خورد

545Fجانان

546Fاريمعشوق و : 4

و ، مچو جانه زيعز 5

547Fمحبوب

 .و مطلوب 6

548Fدانيو جاو جاودان

549Fماهکلا: 7

 انيپا هک يشگيمه، 8

 .ندارد

                                                                                                                       
 .۴۰ /2مدار  .1
ناطقه ه روانِ نفسِ چنانک روحِ حيواني: ۱۲۹۸ /2آنند  .2

اند  هگفت ياست، و بعض يناس معتقد ابنِ  است، و اين
صالح  ه هرجا بتابد و رويايک که جان مانند خورشيد

در  سينا ابنِ : ۷۲۵ /1ه کند؛ سراج را روان مطالع
 نفسِ  و روانِ  ه که جانِ روحِ حيوانيگفت معراجيه

 يانپر پدرِ  حيواني،روحِ : ۵۵۸ /2ه است؛ برهان ناطق
؛ ۵ /2مدار ؛ ۴۷۴ درِ انسان؛ رشيديهمچنانکه آدم پ

 .۱۲۰۹ /۱ رسيفرهنگِ فا

 ينا: ر، ل ؛ندارد »و مار خر …يپر عربي«: ت، ر .3
 .يامدهن يمعن اين ه بهواژ

ه جان ست کاجانان  يناز ا کنايه: ۱۲۹۸ /2نند آ .4
از  کنايه: ۵۵۹ /2هان بر؛ من است جانِ  او ازوست يا

معروف  :۱۶۶ جعفري ه نيز؛جانان ،معشوق و مطلوب
 .است

 .ندارد» همچو جان يزعز يار«: ر، ل .5

 .ندارد» محبوب و مطلوب«: ت، ر .6

 يابد هميشه :۷۲؛ وفايي يمو دا هميشه :۱۶۶ جعفري .7
 يد،، جاوآن جهان و هميشگي: ۳۳۲ /1ه باشد؛ شرفنام
: ۵۶۱ /2ه؛ برهان جاودان يدان،ف جاوجاودان مخفّ 

 ي؛ جهانگير۴۷۵ ن جهان؛ رشيديو آ يمدا هميشه،
۱/ 
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550Fزنيجاو

551Fزنيگاو: 1

2. 

552Fانبج

 .بددل و نامرد، فتح به: 3

553Fجلبان

554Fمونگ« يندوه هماش سبز ک نامِ : 4

5« 

 .نديگو

555Fجستن

ا شدن و هو ر، دنيانهو ج دنهيفتح ج به: 6

شدن و طلب  هديطلب و دنيطلب ضمّ  به و، کردن

556Fصکردن و تفحّ 

کسر جست زدن و  هب و، کردن 7

 .ادنهن شتريقصد ب به کام فراخ

و  السلاّم يهرسول عل ةصادق صحاب جعفر: جعفران

 .و مکرم يسخ تيغا هيجعفر برمک بادشا

557Fجفن

 .پلک: 8

                                                      
هرة ز ه مياناست ک يزيچ يزنگاو يعني: ۱۳۰۳ /2آنند  .1

 A stone found: ۸ /۲ يند؛ مدارگو گاو باشد، هندش روهين

in the gall bladder of anox. 

 .يزانو کيا: ر، ل .2

 ترسنده و احمق و نامرد؛ فرهنگِ فارسي: ۸ /2مدار  .3
 .بددل: ۱۳۰۶ /2 آنند ؛تجرأ دل، بي ترسو، کم: ۱۲۱۴ /۱

کرسنه و آن را  به يهباشد شباي  غلّه: ۵۸۱ /2برهان  .4
و نمک خورند،  کرمان مانند باقلا پزند و با دريزد و

ة آن پزند، و تاز رد هم کنند و از آن نانآ هيگا
 .۲۳ /2خورند؛ مدار ) هپخت نيم(ه ناپخت را نيز

 .مُنگ: ت، ر .5

ها شدن و و ر هانيدنو ج جهيدن: ۳۳۳ /1شرفنامه  .6
 کردن، حيّز رها: ۵۷۱ /2برهان ؛ ضمّ طلبيدن کردن و به

؛ ۱۳۳۳ /2 يافتن؛ آنندطلب نمودن و  يختن،ن، گردکر
 .۷۳۸ /1 ؛ سراج۱۲۲۹ /۱ فرهنگِ فارسي

 .ندارد» تفحصّ کردن«: ت .7

 يها شاخ انگور و يخِ ، و بيرشمش نيامِ : ۱۳۴۲ /۲آنند  .8
و  ي،خوشبو ياز انگور است و درخت ينوع ن، ياآ
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558Fنيجلنجب

559Fمِ يج: 1

 گلِ ، مفتوح مضموم و لامِ  2

 .نيانگب

560Fجلجلان

561Fردوه: 3

562Fوزنِ  يعرب ميج 4

 .زيگشن، بلبلان 5

563Fنيجتّ 

564Fيو تا ميج کسرِ  به: 6

 نيّ مز ةانباچ، مشدّد 7

565Fرا

 .نديگو زين 566F9نيتهو ج نيجدّت، نديگو 8

567Fجوزن

568Fفتح به: 10

زن و مطرب و  هزخم، روزن وزنِ  1

569Fساحر

 :تيب، تشآو  هشرار، 2

                                                                                                                       
پلکِ چشم، : ۱۲۳۳ /۱ رسي؛ فرهنگِ فاطايف است به يموضع

 .پلکِ چشم: ۲۰ /۲غلافِ شمشير؛ مدار 

 .معرّب گلِ انگبين: ۲۴ /۲مدار  .1

 .ندارد »مفتوح مضموم و لامِ  جيمِ «: ر، ل .2

دل؛  يانخشک و کنجد و م و گشنيزِ : ۲۳ /۲مدار  .3
 ؛۵۸۷ /۲؛ برهان ۷۴۷ /۱؛ سراج ۳۳۳ /۱ه شرفنام
 ؛ فرهنگِ فارسي۱۴۰۴ /۲ ي؛ جهانگير۵۳۱ رشيدي

۱/ ۱۲۳۷. 

 .ندارد »يعرب هردو جيم«: ر، ل .4

 .ندارد» وزنِ بلبلان«: ت .5

ه باشد که آن را منقّش و انباچ جدّتين: ۱۳۱۵ /۲ آنند .6
ة انباچ جيتين: ۱۲۴ /۱) ن(باشند؛ زفان ه کرد مزيّن

 مؤيّدة مزيّن؛ انباچ ينينجدّ  :۱۰۶ مزيّن؛ دستور
۱/ ۳۰۰. 

 .ندارد »دمشدّ  تاي«: ت .7

 .ندارد »را گويند«: ت .8

 .ندارد »جهتين«: ت .9

هندوستان از ساحران باشند در  نوعي: ۵۹۸ /۲برهان .10
ند و زعفران زرد کن که دانة گندم و جو را به

هند که مسخر را خوا ن خوانند، و کسيآ بر يافسون
ه در گندم ک فتيزدند، آ ها بروي خود سازند آن دانه

از اي  طايفهاست،  يلما سرخي و جو افتد و آن زرد به
ن آتش آ افروزند و روغن ستور در همنان که آتش ميبر
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ستان مده آ ز هندو

 

 

هرجو کــه زد  بــه

  

 

571Fجوزجان

 يرهش نامِ ، موقوف يمفتوح و را مِ يج: 4

 .است

572Fجوسن

573Fوزنِ  ه بهملهم نِ يس با: 5

574Fلازم، روزن 6

7. 

575Fجوشن

576Fبا: 8

577Fوزنِ  به معجّمه نِ يش 9

از  ينوع، روغن 1

578Fپوشش دلاوران

 يسلاح و نامِ ، و مبارزان 2

579Fاست

 .هاز درخت جداکنند ، و ميوه3

                                                                                                                       
تش را افکنند، و آ هم مي يگرد يزهايو چ يزندر مي
زنند و دعا  خوشه است مي ه درجو ک هاي دسته با
ه آن عبادت دانند ک مي يرا عبادت ينخوانند، و ا مي

ه در کِشت ک آفتي: ۷۶۱ /۱ يند؛ سراجگو را هوم مي
؛ ۱۹۶۰ /۲ ي؛ جهانگير۵۵۱ يديرش گندم و جو افتد؛

 .۱۲۵۲ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۱۳۷۸ /۲؛ آنند ۳۴ /۲مدار 

 .اردند» فتح به«: ت، ر .1

 .ندارد» ساحر«: ت، ر .2
 .۱۰۱۴ سکندرنامة نظامي .3
از  يز، جوزجانان ننامِ شهري: ۳۳۳ /۱شرفنامه  .4

 جايندر ا يدبن ز ييحيٰ . بلخ خراسان است هرهايش
از محدّثان بدان  ة کثيريگرو قتل رسيد، هب

 .اند منسوب

 .لازم: ۳۳۳ /۱ندارد؛ شرفنامه » جوسن«: ر .5

 .ندارد »زنوزنِ رو به«: ت، ر .6

 .لام: ر .7

ه، چه زر يرغ سلاحي: ۶۰۰ /۲ برهانندارد؛ » جوشن«: ر .8
زه تمام از حلقه و جوشن حلقه و تنگة آهن باهم 

نصف . يو ترش رو ياز صورت مردم بدخو باشد، کنايه
نان  يلو ق زره و سينه: ۳۵ /۲ يز؛ مدارن شب، سينه

از پوشش مبارزان؛  جنسي: ۳۳۳ /۱ه ميز؛ شرفناتنک ن
 .۱۳۷۸ /۲؛ آنند ۱۲۴ /۱ )ن(؛ زفان ۷۲ وفايي

 .ندارد» معجّمه با شينِ «: ت .9
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580Fجوغن

581Fيمِ ج با: 4

582Fوزنِ  مفتوح، به 5

583Fجوشن، سلاوة 6

7 

 .سنگين

584Fجويان

585Fواو: 8

 و نامِ ينده، جو غتلي، فارس 9

 .مازندران از هلوانيپ

586Fجهان

 يعني آن و اين ب است ازلفظ مرکّ  ينا: 10

ه و در روضهان دنيا، ج ينو اي ن جهان عقبٰ آ

587Fمعني صادر است، و به کسرِ جيم به و ضمير

11 

 .هندهج

                                                                                                                       
 .ندارد »از پوشش وزنِ روغن نوعي به«: ر .1
 .ندارد» دلاوران و مبارزان«: ت، ر .2

 .ندارد» جداکننده… است و ميوه«: ت، ل .3

 .۵۵۲ هاون سنگين؛ رشيدي: ۷۶۳ /۱؛ سراج ۳۶ /۲مدار  .4
 .ندارد  »مفتوح با جيم«: ر، ل .5
 .ندارد  »وزنِ جوش«: ت .6
 .گويند» کَهرَل«ه هند او را ک سنگين صلا به .7

 رسي؛ فرهنگِ فاجوينده: ۱۳۸۵ /۲؛ آنند ۳۷ /۲مدار  .8
 .جستجوکننده، در حال جستجوکردن: ۱۲۵۶ /۱

 .ندارد  »واو فارسي«: ت .9

 الدّين هابش جهنده و در نظر امير: ۳۳۳ /۱شرفنامه .10
کسر  روزگار به معني به يواحد يخو ش يمحک يکرمان
فتح عالم ظاهر و آنچه  به :۶۰۲ /۲تر است؛ برهان  درست

يز؛ ن و مال و اسباب دنيويما تحتِ فلک قمر است، 
فتح عالم؛ آنند  کسر بددل، و به به: ۳۸ /۱ مدار

۲/ 
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588Fجهانبان

عدلِ او  هان بهج ه قيامِ ک هيبادشا: 1

 .بود

589Fجهن

 .هِ ترکانشا يابپسر افراس نامِ : 2

590Fغانيج

 .است 591F4يترک، دنبل: 3

 .است يترک، سبز گاو، قلقنيج

 .است يترک، مگس: 592F5نيج

593Fلانيج

594Fنديو گو، نديگو هسنجد، مکسور مِ يج: 6

 هک 7

و ، زين جيمِ فارسي به، بود يسنجد کردکان هک

595Fلانيب گمعرّ 

 .ور استهر مشهش هک 8

                                                      
دارندة نگاهبان عالم، نگاه: ۱۲۵۸ /۱ رسيفرهنگِ فا .1

آنند  ؛هان بزرگپادشا ياست برا ي، صفتجهان
 .شود در صفاتِ پادشاهان مستعمل مي: ۱۳۸۶ /۲

؛ ۲۱۶۵ /۲ ؛ جهانگيري۶۰۴ /۲؛ برهان ۷۶۷ /۱سراج  .2
 .۳۸ /۲؛ مدار ۳۳۴ /۱ شرفنامه

 .دنبه: ۳۳۴ /۱؛ شرفنامه ۴۰ /۲مدار  ؛نچنعا: ت .3

 .ندارد »است ترکي«: ت .4
 يرتعب يهو صوف صفاتِ زشت را گويند: ۱۳۹۳ /۲آنند  .5

کسر؛  مگس به: ۳۳۴ /۱شرفنامه  ؛نفس کنند ن بهاز آ
 .صفاتِ زشت: ۶۰۲ /۲برهان 

 يکِ است نزد هياست و د نامِ ملکي: ۱۳۹۳ /۲ آنند .6
است  يو قوم يند،گو ن را جبل نيزبغداد، و آ

است اي  فتح قبيله ، و بهية کسرٰ داد يبترت بحرين به
ه ک يزهار سنگو  يمن است به ييو روستا، يساز عبدالق
؛ نامِ شهري ۴۰ /۲مدار برد و خاک؛  جاي به باد از جاي

 .۱۲۶۱ /۱ رسيفرهنگِ فا
 .ندارد  » بود ه سنجد کردکانيک گويند«: ر .7
 ه تقريبِ ک يتيولا يزو ن نامِ شهري: ۳۳۴ /۱ه شرفنام .8

مانند اي  هم، و نامِ ميوهکنجد معني است، و به يلانگ
 تازيش به يند،گو ه آن را سنجد و سنجدِ گيلانکنار ک
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596Fانيانهج

 .انهج اکنانِ ان و سهج لِ ها: 1

597Fبونيج

 .است يترک، سپش: 2

598Fحونيج

599Fنامِ ، يفارس ياي: 3

است از بلخ  يرود 4

ند جون را ه يايدر هنانکآ، فرسنگ هدوازد

 .غلط است ،نديگو حونيج

 فصل و و جيمِ تازي باب
600Fجادو

601Fساحر و سحر: 5

6. 

602Fلوهجم

 هاز غلّ  ينوع، ساکن مِ يمفتوح و م مِ يج: 7

 .ستها ياز باز يو نوع، مشنگ و لنگ هک

                                                                                                                       
در جنوب اي  ناحيه: گيلان: ۱۷۵۵  رسيفرهنگِ فا ؛عنّاب
 .يلگ قومِ  بحر خزر مسکنِ  يغرب

باشندگانِ : ۳۸۷ /۲ه ندارد؛ آنند واژ اين: ر، ل .1
 .جهان و عالميان

 .پشته: ۳۳۴ /۱ندارد؛ شرفنامه   هواژ ينا: ت .2

هر خراسان و ماوراءالنّ  ياناست م آبي: ۱۳۹۱ /۲آنند  .3
 ؛رود، رودخانه: ۱۲۶۰ /۱ رسيبلخ؛ فرهنگِ فا نزديکِ 
 .۳۹ /۲مدار 

 .ندارد  » نام«: ت .4

؛ فرهنگِ ۷۲۰ /۱؛ سراج ۱۲۸۶ /۲؛ آنند ۵۵۳ /۲برهان  .5
 مؤيّد؛ ۴۷۰ ؛ رشيدي۱۲۸ /۱) ن(؛ زفان ۱۲۰۱ /۱ فارسي

۱/ ۳۰۴. 

 .ندارد  » سحر«: ر .6

مشنگ را  يو بعض يند،کلاو گو هندوي به: ۵۸۸ /۲برهان  .7
است؛  ياز باز اند جمهلو نوعي ه و گفتهگ خواندتمش

بازند و کتک  ه بچگان ميک ياز باز نوعي: ۲۸ /۲مدار 
ه؛ است از غلّ  ينوع :۱۶۷ جعفري قلندران؛ ينچوب لتيآ

 مؤيّده است؛ از غلّ  مشنگ که جنسي: ۳۳۴ /۱شرفنامه 
مشتک و : ۱۲۴ /۱ )ن(لتک کتک؛ زفان  جاي به: ۳۰۰ /۱

عدل؛ ماش و  يناست ماباي  دانه: ۷۵۲ /۱سراج لتک؛ 
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603Fجوانو

604Fضدِّ  ضمّ  به: 1

605Fنوجوان، ريپ 2

 و نامِ ، غازآ 3

 .يمرد

606Fجو

607Fيتاز ه بهاست کاي  هغلّ ، فتح به: 4

 ريشع 5

608Fنود و، نديگو

 هزر ک 609F7رهاز گو هو ششم مرتب 6

610Fنديگو اريّ ن را عآ يعرب

 هدر نقر هچنانچ، 8

611Fهبسو

612Fنديگو 9

 نديو گوکنند  رو چون مکرّ ، 10

 هجزو جزو و ذرّ  هن باشد کآ يمعن به جو جو

 هتش و زخمآ ةو شرار، زيجو ن هو جو ب، هذرّ 

613Fو رُباب

614Fگريد ريو مزام 11

 در ينظام هخواج، 12

 :تيب، ديفرما هسکندرنام

                                                                                                                       
احمد  ة پروفسور نذيرمقال يدو رجوع کن :۵۳۷رشيدي 

؛ ۷۹، م ۱۹۶۷دسامبر ه، گريعل ة علوم اسلاميه،مجلّ  رد
 .۱۳۶۲ /۲آنند ؛ ۲۷۹قوال 

 .۳۲ /۲مدار  .1

 .ندارد  » ضد پير«: ت .2

 .چون: ل .3

غلّه معروف، و نود و ششم مرتبه از : ۳۳۴ /۱شرفنامه  .4
؛ ۵۹۴ /۲ خوانند؛ برهان يّارع تازيش گوهر زر که به

 يند،گو يرسع تازي است، بهاي  غلّه: ۱۲۴ /۱) ن(زفان 
 .يندجو گو يزرا ن يّارو ع

 .۳۲ /۲مدار  عرب؛: ت .5

 .ندارد» نود«: ت .6

 .کوهي: ر .7

 .خوانند: ت .8

 .بسهوه: ت .9

 .ندارد» گويند«: ت.10

 .ندارد» رّباب«: ل.11

 .ندارد  » سوخته خرمني… ه نظاميخواج ديگر«: ل.12
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مده  ز ستان آ هندو

 

 

ــ ــو  هب ــه زد هرج ک

  

 

616Fو جو بجو جوجو

و جزو  هذرّ  هو ذرّ  هپار 617F3هپار: 2

 .جزو جزو

 هو فصل  جيمِ تازي باب
618Fهنيجاجرم

فتاب آچون ، بآاست پُراي  هچشم: 4

 .ن نماندآب در آ هقطر کي دآيبر

619Fهجاذب

غذا را از  هک يتو قوّ ، هکشند هجاذب: 5

 .باطن جذب کند به ر جسمهظا

620Fهجام

 يشراب درو هک همانند کوز يوندآ: 1

را  يزيچره، نوشتند هک يزيرچهو ، ندهن

 .پستان ةجام ريو ش هرهّ مط ةب جامآ هچنانچ

                                                      
 .۱۰۱۴، سکندرنامة نظامي .1

ه است از ملک خطا ک ه پاره، شهريپار :۱۶۷ جعفري .2

رسد؛  نجا بهمآ يشمينابر هاي هو جاممشک و کافور 

) ن(تش؛ زفان آ جزو و ذرّه ذرّه، و نيز: ۳۳ /۲مدار 

اندک  :۵۴۹ ن هم باشد؛ رشيديو آ جو جو اين: ۱۲۴ /۱

؛ ۵۹۵ /۲؛ برهان ۳۳۵ /۱ه شرفنامهم گويند؛ اندک 

 .۱۹۵۸ /۲ ؛ جهانگيري۷۵۹ /۱سراج 

 .ندارد» پاره پاره«: ر، ل .3

 يدآ ب آن برميرود آ چون آفتاب فرومي: ۵۵۲ /۲برهان  .4

شرفنامه رود؛  ب آن فروميآ يدآ فتاب برميو چون آ

ه بعد از طلوعِ آفتاب آب است کاي  چشمه: ۳۳۷  ،۳۳۵ /۱

 .۱۲۸۵ /۲ آنند؛ ۱ /۱ در آن نماند؛ مدار

 هاست ک قوّتي: ۱۲۸۷ /۲ندارد؛ آنند    هواژ اين: ر، ل .5

باشد  نچه مناسب و مفيدآ در اعضا موجود است تا

 .مستعمل يزت نمحبّ  و کششِ  ثيرتأ معني جذب کند و به
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 .622F3همعشوق: 621F2هجانان

 .ابارياست از در يتيولا نامِ : 623F4هوجا

624Fهجا

لغت  نيو ا، هبادشا ةمنزلت و مرتب: 5

 .اند هاستعمال کرد انيفارس هاست ک يتاز

625Fهزيجا

 يعرب، ندهشعر د يةدهشاعر را  هنچآ: 6

626Fيعطا، خوانند هصل

 هزين را جاآشعر مدح  1

 :تيب هلجامع، نامند

                                                                                                                       
 :۷۳ ؛ وفايي۵۵۶ /۲؛ برهان ۳۳۵ /۱؛ شرفنامه ۵ /۲مدار  .1

؛ ۴۶۴ ؛ معيار۷۲۵ /۱سراج ؛ ۱۲۵ /۱) ن( ي؛ زفانصراح
؛ ۱۲۰۸ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۲۷۶ /۱ ي؛ جهانگير۴۷۳ رشيدي
 .۳۰۲ /۱ مؤيّد؛ ۲۷۱صحاح 

ه جان است ک يناز ا معروف است کنايه: ۱۲۹۸ /۲ آنند .2
 کنايه: ۵۵۹ /۲برهان  ؛من است جانِ  او جان ازوست يا

 .مطلوب شوقِ از مع

 .معشوق: ت .3

 از جزاير: ۳۲۴ /۱ رسيفرهنگِ فاندارد؛   » جاوه«: ت .4
 جنوبِ  در يمسلمانان اندونز هوريکشور جم ق بهمتعلّ 
متر هزار کيلو يلک و س يکاز  ه بيشک سياآ يشرق
و  يرجزا ينتر يّتاز پُرجمع يکيع وسعت دارد، مربّ 
و  يمنابع سرشار معدن يو دارا يزحاصلخ ينسرزم
 يرو جزا يرهجز ينا ينواقع ب يايدراست،  يعيطب

ه نامند؛ برهان جاو يايدر يزرا ن يسوماترا و برونئ
کوچک؛  ه و بسيارباشد گزند نامِ جانوري: ۵۶۱ /۲

؛ ۴۷۶رشيدي ؛ ۳۳۵ /۱ه مشرفنا؛ ۱۶۷ ؛ جعفري۸ /۲مدار 
 .۱۳۰۳ /۲؛ آنند ۲۷۹ /۱ يجهانگير

ه هست و جاله واژ ينا جاي ه ندارد، و بهواژ اين: ت .5
منزلت و مرتبه : ۳۳۵ /1شرفنامه . جالا بر حاشيه

 .نزدِ پادشاه به

هند، د شاعران ه بهک يو انعام عطاي: ۸ /۲مدار  .6
 يزو تجو جهت تصحيح ه بهک مصطلح اهلِ حساب آنکه خطّي
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بــر شــعر  آنکــه

  

 

627Fهست

بـرو  يزجا 2

  

 

628Fههجب

 .يشانيو پ، القمر ن منازلمنزل مِ : 3

 .نديگو »ہچوک« يندوه هاست ک ييدارو: 629F4هجب

630Fهريجب

 هک هو جام هيجمع شدن گرو، فتح به: 5

631Fيبرشکستگ

 و، نديگو »یڻّ پ« يندوه، بندند 6

 .زين يفارس يبا هب

 .مختلف يها هرا، ضمّ  به: 632F7هجدگار

                                                                                                                       
 يو عطا يانعام ن است که جايزةتر آ يحپرکشند، و صح

 ه، اعطايانجام داد ه کارِ خوبيک هرکسي ه بهاست ک
 .۱۳۰۵ /۲ بشود؛ آنند

 .ندارد» لجامعه بيت… شعر عطاي«: ل .1

 .»برو يدآ يزجا«، »برو هست جايز« جاي به: ت .2

و  يستاز ب يز يکيو ن رخسار و پيشاني: ۱۰ /۲مدار  .3
 يلق والاسد خوانند، جبةهشت منازل قمر و آن را 

 .۱۳۰۹ /۲رخساره؛ آنند : ۳۳۵ /۱ه؛ شرفنامه ستار

است،  ياست، احتمالاً خاکش ييدارو اسمِ  :۱۶۷ جعفري .4
است  نامِ دارويي: ۳۰۲ /۱ مؤيّد؛ يرخاکس همان يدشا

؛ ۱۳۰۹ /۲؛ آنند ۵۶۴ /۲ برهانهندش چوک نامند؛ ترش، 
 يجهانگير ؛۱۲۷ /۱) ن(زفان ؛ ۹ /۲؛ مدار ۴۸۹ رشيدي

۱/ ۵۷۹. 
شدن مرد  ه شدن و جمع شدن و مهيّاساخت :۱۶۹ جعفري .5

ن، و جمع آ ه، جبايزاري=يرهجب جهت کاري، باشد به
ه بدان استخوان شکسته را بندند؛ مدار ک هايي چوب
 آنندبند؛  چوب شکست بند و استخوان شکسته: ۱۰ /۲
؛ فرل ۵۶۴ /۲؛ برهان ۳۳۵ /۱ه م؛ شرفناةجبير: ۱۳۰۹ /۲

 .۷۳۱ /۱ سراج؛ ۴۳۳ ؛ معيار۲۱۲

 .خستگي: ت .6

ضمّ معرّب کرده  ة خود بهدر نسخ قوسي: ۷۳۳ /۱سراج،  .7
: ۵۶۶ /۲برهان مختلف؛  ها و تدبيرهاي هرا معني به
 :۳۶۳ سروري ؛تلفخم هاي ها، تدبيرها و روش راه

؛ ۲۷۱؛ صحاح ۵۱۳؛ فرل ۱۲۸ /۱) ن(ه؛ زفان جدکار
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633Fهجرّار

 يتاز به و، زلف، مشدّد يفتح و را هب: 1

634Fيزبان لشکر

و ، رود هستهآ ياز گران هک 2

635Fکژدم

دنبال کسان  هک ير و کژدمهز اريبس 3

636Fشيرود و ن

، دياش کمتر ز هزد شيو ن، زند 4

637Fو

 ن کژدمان بودندآ يشتريوان بآهر هدر ش 5

، ديگو يانور هچنانچ، ر دارندهو سخت ز

 :تيب
پرچم لف  گار  ز ن

   

 

 هــايجرّار شــکل

  

 

638Fهجُرّ 

و  نهيباز م، مشدّد يمضموم و را مِ يج: 6

 .نرباز

                                                                                                                       
 ييوفا؛ ۱2 /۲مدار ؛ ۲۸۹ /۱ ؛ جهانگيري۱۰۸دستور 

ه شرفنام؛ ۱۵؛ قوال ۳۹۵ رشيدي؛ ۱۰۸دستور ؛ ۷۳
۱/ ۳۳۵. 

هواز ا کژم که زرد باشد در زمين: ۱۳۲۰ /۲ آنند .1
زند، و  مسافر را نمي هک يندباشد، و گو مي بسيار

و  بطحيه است بهاي  يهاست، و ناح يباز غرا ينا
از  يهکنا يزن ةجهت کثرت، و جرار هب لشکرگران رو

 يزلف مطلوب، و نوع :۱۶۸ مده؛ جعفريمعشوق آ زلفِ 
 ينوع :هکننده بود، حاشي ه زهرش هلاکک بياست از عقر

شان رود، و ک ه زرد باشد و دمک يثاز کژدم کوچک خب
ه است؛ شرفنام ياستعار يزلف مطلوب معنا يمعن
هسته آ ه از گرانيک يزبان لشکر تازي به: ۳۳۵ /۱

 فرهنگِ فارسياو کمتر زبد؛  ه گزيدةک رود، و کژدمي
 .۵۶۴ /۲ برهان؛ ۱۳ /۲مدار ؛ ۱۲۲۲ /۱

 .»ه از گرانيک يلشکر« جاي به »لشکراني«: ر، ل .2

 .ندارد  »هرز کژدم بسيار«: ر، ل .3

 .ندارد» زند نيش«: ر، ل .4

 .ندارد» آهوان را… و در شهر آهوان«: ر، ل .5

هرجانور از چرند و پرند  ضمّ نرينة به: ۵۶۹ /۲ برهان .6
باز  ه از جره باز مراد نربود و بعضيبازچ و نرينة
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640Fفتح به: 639F1هديجر

 .و دفتر، اهتن، 2

641Fهجزدر

642Fمعجّمه يو زا ضمّ  به: 3

 زيساکن و دال ن 4

 و، بماند هگداخت هدنب يةاز پ هنچآ، مفتوح

643Fو، زين يفارس هردو ميزا و ج

 همختصر چزد 5

 .زين

644Fهجش

645Fمِ يج: 6

646Fوزنِ  مشدّد معجّمه نِ يمفتوح و ش 7

8 

 .روغن ةمانيپ، هپشّ 

647Fهنيجش

، رنگ بود هچرم هنکآ، هنيخز وزنِ  بر: 1

 .زين جيمِ فارسي

                                                                                                                       
 يزچهرکوچک  ه نر خواه ماده، بعضيخوا يندگو يدسف

 سبو و پرنده و درنده و نيز: ۱۶ /۲مدار  ؛يندرا گو
عموماً و  هرحيوان نرِ  :۱۶۸ هو؛ جعفريدام آ معني به
 .۱۲۶ /۱) ن( زفان باز را خصوصاً؛ نرِ 

ه از لشکر جدا کرد تنها و دفتر و گروهي: ۱۶ /۲مدار  .1
قلندران؛ کوچک  نيزة: ۵۷۰ /۲هرکاري؛ برهان  از به
 /1 ه؛ شرفنام۱۲۲۶ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۷۳۷ /۱سراج 
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 .مرغان ةگل، مفتوح مِ يج: 648F2هجفال

649Fهجفت

650Fهديخم، ميفتح ج به: 3

 هطاق ک و، و دوتا 4

651Fيو بعض، ا دارندهبنا در

از  هگون نديگو 5

652Fو در، تخت

طاق  هفخر قوال جفت ةنگنامهفر 6

653Fهانگور نوشت

 جيمِ فارسي با هو چفت، است 7

654Fهديمفتوح خم

655Fهگشت ژو ک هشد و دوتا 8

و ، 9

                                                                                                                       
؛ خنگ يعني مو رنگ اسب و استر سفيد: ۱۴۴۰ /۲آنند  .1

مدار رنگ بود؛ ) خرما(ک خلگ آن: ۱۲۴ /۱) ن(زفان 
آنچه : ۳۳۶ /۱آنکه خرمارنگ بود؛ شرفنامه : ۱۸ /۲

 .چشينه: ۳۲۵ /۱ مؤيّدچرمه رنگ بود؛ 

: ۵۸ /۲مدار از مرغان؛  چفاله فوجي :۸۱۲ /۱سراج  .2
دستور  ؛هچفال :۴۴۷ ه؛ معيارجغال ۷۳ چفاله؛ وفايي

؛ ۵۱۹ رشيدي ؛۶۷ /۲ برهان؛ ۹۱جغاله؛ قوال : ۱۰۹
؛ ۳۳۶ /۱ه ؛ شرفنام۱۶۸ ؛ جعفري۱۴۷۰ /۲ يجهانگير

 .۱۲۵ /۱) ن(؛ زفان ۱۲۳۲ /۱ فرهنگِ فارسي

و  ه،گشت و دوتا کژ شده و خميده: ۳۳۶ /۱شرفنامه  .3
ن؛ برهان آ يرغ مردم و ضمّ هردو لگدِ اسب و سرينِ  به
ه انگور، گر تاکِ  يبند و کج، چوب خميده: ۵۷۸ /۲

و  يدهخم چفته يعني: ۱۳۸، ۱۲۶ /۱) ن( زفانريسمان؛ 
: ۲۷۳صحاح درخت؛  شاخِ  :۱۱۰دستور ه؛ کژ و دوتا گشت

؛ ۴۰۸، ۴۴ ؛ معيار۱۹۳، ۴۸قوال ؛ ۳۲۴ /۱ مؤيّدچفته؛ 
 /۲مدار ؛ ۷۴۱ /۱سراج 
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656Fهجفت، هکرد انيگوسفند برسرِ 

اسپ  لگد ضمّ  هب 1

 .نآ ريو غ ردمم نِ ياسپ و سر

657Fهجفرست

 يساکن و را يمفتوح و فا مِ يج: 2

 هبربست وزنِ  جيمِ فارسيو ، هماشور، مکسور

 .نديگو زين

 .است 659F4هازک ينوع، فتح به: 658F3هجفل

 .است يترک، ملخ: 660F5هجگرک

 .از کلنگ ياست نوع يمرغ، يرسکافِ فا: هجگرن

661Fضمّ  هب: هجلان

662Fغلطانک نيسرگ ،6

7. 

                                                      
 .ندارد  »نآ و غير… ضم جفته به«: ر، ل .1

ه در وقت رشتن بر دوک خام ک ريسماني: ۹ /۲مدار  .2
ة جولاهگان و بافندگان نيز؛ ماشور شود، و پيچيده
دوک  ه بهاست ک يخام ه ريسمانماشور :۱۶۸ جعفري

و آن را انباغ و جغرسته و : ۳۳۶ /۱ه مريسند؛ شرفنا
 (Kukri)» ککڑی«ند ه و يند،گو يزن زغونه و کسينه

 .۲۷۶ ؛ قوال۱۲۵ /۱) ن(زفان خوانند؛  يسمانر
ضمّ پارة  برگ، و به فتح درخت بسيار به: ۱۳۴۲ /۲آنند  .3

 .صوف

 .کبت: ل .4

 يکاست از جنس کلنک و نزد مرغي: ۵۸۰ /۲برهان  .5
و  ه سلاطينباشد ک مي ياهدراز س گردن او پرهاي به
 يند؛ سراجگو يزرا خار ن برسرزنند، او نينخوا
او را  يسرور در ؛يندگو او را اجار نيز: ۷۴۳ /۱

قولِ مؤلّفِ سراج ظاهراً همان است  به يند،کاروانک گو
: ۱۳۴۵ /۲که در هندوستان آن را قرقره گويند؛ آنند 

 گردن او پرهاي به يکاست از جنس کلنگ نزد مرغي
 ي؛ جهانگير۵۲۲ رشيديباشد؛  مي ياهس و دراز

 .۴۲ /۲مدار ؛ ۱۵۶۴ /۲
 .ندارد  »ضمّ  به«: ت .6

 .ندارد  »غلطانک«: ت .7
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663Fهجلغوز

اي  هويم، يمفتوح و واو فارس مِ يج: 1

664Fاست در

، جلّوز خوانند يعرب، رتهش تيغا 2

665Fنديگو

 .درختش صنوبر است 3

666Fهجلو

667Fکسرِ  به: 4

فتح حسن  به و، اتيتجلّ ، ميج 5

 .دادن هکردن و خوب نمودن و جلو

668Fهجُلّ 

 هاست ک ينبات، مشدّد لامِ  مضموم و مِ يج: 6

مانند  هغفن و روفت ياهارجام، تخم ندارد

                                                      
ه از خراسان ارندش، است کاي  ميوه: ۳۳۶ /۱شرفنامه  .1

ه دارد، حوشمزو  امروزه در کشورِ افغانستان بسيار
ن، و درخت آن را از آ تر يکبود و بار مانند پسته مي

هد دجلغوزه قوّت باه هم : ۱۳۵۱ /۲سوسن گويند؛ آنند 
ن را و آ ه را بريزاندو سنگ مثان يفزايدب و مني

جلوز : ۷۴۸ /۱سراج  ؛يندگوالصنوبر الکبار  حب عربي به
 هيبادام کو ه و بعضيچلغوز يندگو فندق است و بعضي

 فسق ماند امّا ه بهاست ک يزيچ :۷۳ اند؛ وفايي هگفت
بار : ۶۵۵ /۲برهان است؛  ن است و مُبهيّ از آ تر يکراب

 .۲۳ /۲؛ مدار ۱۲۷ /۱) ن(درخت صنوبر باشد؛ زفان
 .است »مشهور«، »هرتش يتغا در« جاي به: ت .2

 .ندارد  »درختش صنوبر است گويند«: ر، ل .3

نمودکردن، خود را نشان دادن، : ۱۲۳۹ /۱ فرهنگِ فارسي .4
ساختن، ظاهرشکارکردن، نمودن، آ عرصه کردن، نيک

ظاهرکردن و : ۱۳۵۳ /۲؛ آنند نمودن راستن، زيبآ
ه خلوت است، و جلو ضدِّ  مردم، و اين نمودنِ خود را به

ه دهد؛ در وقت جلو نچه عرول را شويآسر ک به
 .۲۴ /۲ مدار

 .ندارد  »کسر جيم به«: ت .5

 ه سر پهن دارد از جاهايک گياهي: ۵۸۳ /۲برهان  .6
و شراب ب خم آ يرهايام و زحمّ  يوارهاينمناک و د

شراب و  ه و کدويمانند خم و خمچ ائعاتظروف م رويد،
برگ  ه آن را ازسبد کماند  يزن ن و ظرفيامثال آ
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، ن سماروغ خوانندآ هيو گرو، ديچترمار رو

 .نآ وند شراب و جزآ 669F1و، زين ديرتشديغ

670Fهجماز

 و، ت سفر راقوّ  شتر با، فتح هب: 2

 .671F3يقاصد

672Fهجماع

و شکل از ، غيره و مردم هيانبو: 4

 .رمل علمِ  اشکالِ 

673Fةعجما

674Fاز اشکال علمِ  مهزديشکل س نامِ : 5

، رمل 1

 .هشکل

                                                                                                                       
 جايي به خرما بافند و خرما در آن کرده از جايي

 نانِ  :۱۶۹ يجعفرهم؛ درخت خرما  معني برند، و به
 يد،نمناک رو يها ه در زميناست ک ينيرست يعنيکلاغ 
ن کنند آ در ه مايعاتک يخرما و ظرف درختِ  معني و به
يند؛ گو فتح و آن را سماروغ و شماروغ نيز و به
 ه مانند رويک ينبات يعنيسماروغ بود  :۷۳ وفايي

: نامه ها رويد؛ لغت هچاام و سرِ حمّ  يواررا از د ينزم
يد؛ زفان مرطوب رو ه در جاهاياست ک ينوع قارچ يک
 مؤيّد؛ ۲۷۲سماروغ و آوند خرما؛ صحاح : ۱۲۵ /۱) ن(
 .۲۴ /۲؛ مدار ۳۰۳ /۱

 .ندارد  »و آوند شراب جز آن«: ت .1

؛ ۲۵ /۲رو؛ مدار يزشتر ت:  ايي؛ وف۳۳۷ /۱شرفنامه  .2
 .۱۲۴۰ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۱۳۵۷ /۲آنند

 .ندارد» قاصدي«: ر .3

مردم؛ فرهنگِ  گروه: ۱۳۵۲ /۲همان جماعت است؛ آنند  .4
 .۱۲۴۰ /۱ رسيفا

رمل،  نامِ شکل سيزدهم: ۳۳۷ /۱جراعه؛ شرفنامه : ر .5
شود  بحث ميگانه  ه در آن از اشکال شانزدهاست ک يعلم

ن استعلام از مجهولاتِ احوالِ عالم است، و آ يجةو نت
ن گفته آ يها ة اشکال و خانهدربار پس از توضيح

ن نقصان نام کردند و بعد از آ شده، آن را جماعت
ه خانه؛ آنند افروزند تا شانزد کردند و مي مي
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ــه ــمِ  آنک  در عل

    

 

ع او هار چ تجما

  

 

676Fهجمجم

677Fهردو: 3

 و، يکفش جامگ، مضموم ميج 4

 .و استخوان زنخ هکلّ  يتاز به

 .تيّ الم اهضيالملّت و بريز، کسر هب: 678F5هجناز

 .جانور: 679F6هجنبند

680Fهجندر

 يچوب، مفتوح هرسهو دال و را  ميج: 7

 نو ةجام هن کالآ ريز به هسخت گران سنگ ک

                                                                                                                       
گانه اشکالِ رمل؛  هاز شانزد نامِ شکلي: ۱۳۵۲ /۲

 .۱۲۴۰ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۲۵ /۲مدار

 .عمل: ر .1

 .ندارد  يتب اين: ت، ر .2

 ه آن را کاچک نيزک کاسه سر آدمي: ۱۳۵۸ /۲آنند  .3
) ن(؛ زفان ۲۵۶جمجم؛ قوال : ۲۹۸ /۱ مؤيّديند؛ گو
 .۲۵ /۲؛مدار ۱۲۶ /۱

 .ندارد  »مضموم هردو جيم«: ت .4

کسر و فتح  به: ۱۳۶۴ /۲ندارد؛ آنند   هواژ اين: ر، ل .5
 يا بردارند مرده را برويفتح تخت که  مرده، و به

ه، و هرچه بر تخت مع مردکسر  به ن باشد، ياعکس آ
تخته که مرده : ۲۸ /۲يد؛ مدار و دشوار آ مرده گران

ه را در آن مرد ه شخصيباشد ک هند، تابوتين را بروي
: ۱۲۴۳ /۱ فرهنگِ فارسيجانبِ قبر برند؛  گذارند و به

 .همرد جسدِ  جسدِ مرده، تابوت حاوي

؛ قوال ۱۲۵ /۱) ن(زفان  ؛سپش: ۱۲۴۴ /۱ گِ فارسيفرهن .6
۲۶. 

ه باشد عموماً و کند هرچوب ناتراشيده: ۱۳۶۷ /۲آنند  .7
 جهت کوفتن و هموار ه بهگز ک و دو چوب بقدر نيم

ن سازند و تراشند خصوصاً، وآ يدنيساختن رخوت پوش
نچه بدان صوف و شال و و آ را رخت مال هم گويند،

از مردم  کنند، و کنايهه شکنج يگرد جامهاي
هموار باشد؛ شرفنامه و نا يکلک و  يدةناتراش
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681Fطرف سرش بار سخت گران هردوو ، ندهن

1 

 هقيچوب و طر، ديخوب نما هبدارند تا جام

 گريا دهجاما و هنب صوفآ انيدرم هک هشکنج

682Fيابيفار رهيظ هچنانچ، کنند هشکنج

2 

 :تيب، ديفرما
فس  طي با عت ن طا

   

 

هر تو دهدش ق کآسيب

  

 

683Fهجمر

دم ، همره ساکن وزنِ  ميمفتوح و م مِ يج: 3

 واقع نيا بار هس يو در تمام سال نيستدن زم

                                                                                                                       
ن صوف و ان آيم باشد در ه ميشکنجاي  يقهطر: ۳۳۷ /۱

ت خس چوبي: ۵ /۲ه کنند؛ مدار شکنج يگرد هاي جامه
ه کنند؛ کنجشقماش را  هاي ه مردم جامهگردان ک
 .۷۳ ؛ وفايي۳۰ /۲؛ مدار ۱۹۱ /۲برهان 

 .ندارد  »گران«: ل .1

مده طور آ ينا ة تونک بيت، در نسخ۲۱۹ هيرظ ديوان .2
 :است

طي عت آ با  فس اطا ن ن
    

 

سيب هدش ق کا تو د هر 
  

 

 

تش، حرارت آاي  اخگر آتش، تکه: ۱۲۴۱ /۱ يفرهنگِ فارس .3
 در شباط ماه روميه در آخر زمستان است ک يبخار و

هِ مذکور ما در هفتميزد، خ يبرم سه دفعه از زمين به
ن را سقوط جمرة شود و آ سببِ آن گرم مي به و زمين
هاردهم و آن را سقوط جمرة دوّم چ در يند،گو اوّل مي

سببِ آن آب جمره، سقوط منازل قمر است  و به يندگو مي
ه باشد، و در سقوط جب چه در هفتم ماه مذکور

ه، و سقوط صرف چهاردهم سقوط زبره و در بيست و يکم
 همچنان است که در اوّل زمين يزن ينهاا يراتتأث

ب و در ثالث نباتات؛ آنند آ يثان گرم شود و در
هلِ عرب و روم آن است که گمان ا تفِ زمين،: ۱۳۵۹ /۲

 يد،آ جانبِ زمين به هار سه جمره از بالااز ب پيش
ة اوّل در آب اثر کند و برودت آن کم کند، و جمر

سوم در اشجار اثر  ةاثر کند و جمر جمرة دوّم زمين
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 نيزم ار و تفِ هغاز است از بآن آو ، شود مي

 :ديگو يانور هچنانچ، تشآ و جذرکِ 
ه بــرآورد رجمــ هــم

   

 

شاد  ته بک هم فاخ

   

 

چون در برج دلو  اند هس هجمر نديگو شرح در 

 هروز ما فته، شباط باشد انيروم هو ما دآي

روز  کمي] و[ ستيب و، دهخوا يثان هشباط جمر

 هو در شباط پانزد، ثالث هشباط را سقوط جمر

 هچمر نديو گو، تمام شوند هجمر هرسه، روز

 هکو نيزم از، شد هنوبت چنان گفت هگرگ س دُم

وا هاز  يشود و سرد دايواز پآبا  و درشت

 هجمر هس نديگوو ، وا معتدل گرددهتا کند 

 يخال يوا را سردهو  ندآيسمان فرود آاز 

ر هظا هاز شکوف يبعض هجمر وميو در س، کنند

 .ريالضم يکذا ف، شود

 .هديد يجوان يدمآ، ضمّ  به: 684F1هجوان

                                                                                                                       
ها  هجمر اين به کند تا آن را در حرکت آرد، گويند

 :۱۶۹ يد؛ جعفريبرآ يبخار يگم شود، ازو شکم زمين
 ه از گذشتن چلّة اوّل زمستان در زميناست ک يبخار

، و سببِ اوّل زمين ن سه قسم باشد که بهافتد، و آ
ه سببِ سوّم هوا گرم شود؛ شرفنام سببِ دوّم آب، و به به

ه جمره و در سال تمام س ستدن زمين  دم: ۳۳۷ /۱
 .۲۶ /۲؛ مدار ۵۸۶ /۲برهان  شود؛ مي

: ۱۲۵۰ /۱ ندارد؛ فرهنگِ فارسي  هواژ اين: ر، ل .1
؛ ۳۰۲ /۱ مؤيّدمده است؛ و مرد جوان آ جواني
 .۳۲ /۲؛ مدار ۲۷ /۱) ن( زفان
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686Fچرب، نيتضمّ  به: 685F1هودانهج

و ، هکرد انيبر ةرود 2

 بار هاست ک يدرخت و نامِ ، هچرب رود

687Fرديگ نمي

 .صمغ اوست يعلک خوردن و، 3

689Fاز لشکر رول يمبارز نامِ ، فتح به: 688F4هجودر

5. 

690Fهنيجوز

 از جوز هاست ک ييشوربا، فتح به: 6

 .سازند

691Fهجوس

 هنچآکوشک و ، هملهم نِ يفتح و س هب: 1

، زين جيمِ فارسي به، يهو چوب سا، وندآبر

 .ب جوسق خوانندمعرّ 

                                                      
پارچة زرد که جهودان بردوش دارند، و : ۳۸۹ /۲نند آ .1

ه آن را باشد ک يدرخت عبادت دانند، و نيزآن را 
 ن را عنزروت گويند،خوانند و صمغ آ کهشائ عربي به
گوشت و مصالحه  ه که درون آن را باچرب رود و

نقانق خوانند؛  يعرب پُرکرده باشند، و آن را به
ة صمغ اوست، چرب رود کلک خوردني: ۱۲۵ /۱) ن(زفان 
 The gum of)لک ه عِ بار ک بي ه، و نام درختيکرد بريان

pine, juniperor any other gum that may be chewed) ة رود :۱۶۹جعفري ؛
جگر و دنبه پُرکرده باشند؛  ه بهاست ک گوسفندي
 .۲۱۲؛ قوال ۳۳۷ /۱شرفنامه 

 .ندارد  »چرت«: ت .2

 .ندارد  »يردگ نمي«: ت .3

 لشکر رول؛ برهان نامِ مبارزي: ۳۳۷ /۱شرفنامه  .4
؛ ۳۳ /۲ زراعت باشد؛ مدار يانم خودرويغلّة  ۵۹۷ /۲

 .۱۳۷۶ /۲آنند 

 .ه استرول نوشت يهحاش بر روم، ولي: ت .5

باشد  ن حلواييآ و معرّب لوزينه،: ۳۳۷ /۱شرفنامه  .6
 از مغزِ  يندگو ه از مغز گردکان پزند، و بعضيک

 ؛ برهانمعرّب گوزينه: ۱۲۵۲ /۱ ؛ فرهنگِ فارسيبادام
 .۱۲۶ /۱) ن( ؛ زفان۱۳۷۸ /۲ ؛ آنند۳۵ /۲؛ مدار ۵۹۹ /۲



746 

692Fهپر و جشن هپر نجوش

693Fماهکلا: 2

 هردو واو و با 3

 .نديگو رکيچچ هاست ک يطعام نامِ ، يفارس

 .زين جيمِ فارسي، مابيس، يفارس ياي: 694F4هويج

 يو فصل  جيمِ تازي باب
695Fييجادو

696Fيساحر: 1

697Fو سحر 2

 يتا اثر هک نديو گو، 3

، مانيا تِ يّ د مگر تقوهعلم سحر دست ند مانيا

 .اهَ مِنْ  بِاالله ذُ نَعُوْ 

                                                                                                                       
هور که آن است مش نامِ آشي: ۵۹۹ /۲ه؛ برهان جوست: ر .1

ه از ساخت اندام مثلث و مربّع طولاني به را از خمير
جات پُرکنند و در آب جوشانند و مصالحو  گوشت و سبزي

اصل در : ؛ آنندخورند ريختهن آ ماست و کشک بر بالاي
کوشک : ۳۳۷ /۱شرفنامه آن کوسه است که کوشک باشد؛ 

ه و کوشک زفان بالاخان :۱۶۹ جعفريجوسق است؛  تعريب
؛ ۵۵۲ رشيدي؛ ۱۲۵۳ /۱ رسيفرهنگِ فاجوشه؛ : ۱۲۵ /۱) ن(

 /۲ مدار
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699Fلويپ درختِ : 698F4يجال

 .اراک خوانند يعرب هک 5

700Fيجامگ

 هنچآ، يرسکافِ فاموقوف و  مِ يم: 6

701Fچاکران

و نان کار  هنيو سال هرهرا مشا 1

 .702F2هجام ةو وج هو علوف، ندهد نيّ مع

                                                                                                                       
ه بدان حال مردم بگردانند، ک چيزي: ۳۳۸ /۱شرفنامه  .1

سحر خوانند؛  تازيش به يند،گو و آن را فرهست نيز
و : ۷۴۱ /۱جادو بود؛ سراج  معني هست بهجعفري فر

مجاز  عنيم ورده و اينآ يزن يارهپت معني به قوسي
مده؛ ار آو مکّ  يلمح معني هد بود، چه مجاز بهخوا

 شياطين گروه از مواضع به بسياري در: ۵۵۳ /۲برهان 
ه؛ اطلاق شد کنندگان و فريبندگان هساحر و گمرا

 مؤيّد؛ ۱۲۸ /۱ )ن( ؛ زفانسحر و ساحري: ۱۲۸۷ /۲ آنند
 .۴۷۰ ؛ رشيدي۱۲۰۱  - 2 /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۳۰۴ /۱

 .ندارد  »ساحري«: ت، ر .2

 .ندارد  » منهاباالله …سحر و گويند«: ت .3

ة فقط از واژ يول(مسواک بود  درختِ  :۱۷۰ جعفري .4
اراک  /يلوپ درختِ  ينا درختِ مسواک واضح نشد که آيا

طور  هم به نيمه چون از درختِ ک يمن درختِ  است يا
ه ک درختي: ۳۳۸ /۱؛ شرفنامه )مسواک استفاده کنند

 واراک نامند  تازيش ن مسواک سازند، بهآ ارچوب بيخ
درختِ پيلو؛ : ۱۲۸ /۱) ن( خوانند؛ زفان هند پيلو

 ؛ رشيدي۵۵۴ /۲؛ برهان ۲۷۳ /۱ ؛ جهانگيري۷۲۲ /۱ سراج
 .۳ /۲ ؛ مدار۴۷۱

 .پهلو: ر .5

 در ي،نقد يبود مواجب و مستمر يفهوظ :۱۷۰ جعفري .6
ه بود جام هايب يانسبت گو ه و يايب از جاماصل مرکّ 
راتب و : ۵۵۶ /۲اند؛ برهان  هداد مي لشکريان که به
جهت  ملازم و نوکر و غلام دهند به نچه بهو آ وظيفه

رزق و سربرد، علوفه و : ۱۲۸ /۱) ن( زفان جامه بها؛
شرفنامه ؛ چاکران هيانةما و وجة جامه و ساليانه

و  آنچه نوکران را از مشاهره و ساليانه: ۳۳۸ /۱
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 .عمر را نقصان کند هنکآ: 703F3يفرسا جان

705Fنونِ : 704F4يگزاجان

ر کا هنکآ، يرسکافِ فاموقوف و  5

 .ندهجان ن بر

706Fيجح

 هک همسخر نامِ ، يفارس يايو  ضمّ  هب: 6

707Fيمحفل به، يخوب کرد هفيلط

، کرد هفيلط 7

708Fخجالت تياز غا، ديبخند يشخص

709Fشيو تشو 8

9 

710Fمادر ةرفت و چرخ هخان به

711Fهچنانک، شکست 10

1 

 :تيب، ديگو مي يانور

                                                                                                                       
، وظيفه: ۱۲۰۸ /۱ ن دهند؛ فارسينانکار و جز آ

هند؛ مدار د گزاران و سربازان خدمت ه، آنچه بهراتب
۲/ ۴. 

 .نوکران: ت .1

 .جسام: ت .2

کنندة عمر بود؛  آنچه نقصان يعني: ۳۳۸ /۱شرفنامه  .3
؛ ۶ /۲دهندة روح؛ مدار  عذاب: ۱۲۱۲ /۱ فرهنگِ فارسي

 .۱۳۰۱ /۲آنند 

ة جان، روحِ رسانند کاهنده و آسيب: ۵۶۰ /۲برهان  .4
از سباع و  يرموذيغ و يموذ يواناتِ و ح حيواني

زهر و : ۳۳8 /۱هر قاتل نيز؛ شرفنامه ز هايم،ب
 .۷ /۲ امثالِ آن؛ مدار

 .ندارد  »نون موقوف«: ت .5

ه نامِ معروف ک نماياناز احمق : ۴۲۶ /۵ فرهنگِ فارسي .6
 مخفّف جوحي: ۱۳۱۲ /۲او مثل حماقت گرديده؛ آنند 

مدار  ؛بود يفخوش طبع و ظر ه نهايتکاي  همسخر نامِ 
۲/ ۱۱. 

 .محلي: ر .7

 .ندارد  »خجالت«: ت .8

 .ندارد  »خانه رفت به تشويش«: ر، ل .9

 .خود را.10



749 

 يپ حسد فتح تو خصم تو از

  

 

712Fکـز خـدوک يجح همچو

ة چرخـ 2

  

 

714Fييجدا

715Fادتيز هب جدا، ضم هب: 4

716Fهحديعلٰ  هک اي 5

6 

 .دآي هالف است گفت هخر کآ در 717F7نيا، نديگو

718Fيجدّ 

719Fهنکآ، نيفتحت به: 8

از  يبرج نديگو يجدّ  1

 .زيسکون دال ن به و، بروج فلک

                                                                                                                       
 .ندارد  »مادر شکست… چنانکه «: ل .1

 .حذوک: ر .2

 .۹۲ يانور ديوان .3

: ۱۲۱۷ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۱۱ /۲؛ مدار ۳۳۸ /۱شرفنامه  .4
 .منفصلّ بودن، دور از هم بودن، مفارقت

 .ندارد  »يا زيادت به«: ر، ل .5

 .علاحده: ر .6

 .ندارد  »گفته آيد… خردر آ اين«: ت .7

و  ة نر، نامِ برجيبُزغال ي،بُرج نامِ : ۳۳۹ /۱شرفنامه  .8
هِ ما نامِ شناسد،  است که عرب آن را نمين متّصل دلو آ

ن بست و و آ ه ديما با مطابق يشمس هاي دهم از ماه
هفتم  با مطابق است يباً تقر نُه روز است، و اوّل جدّي

ن آ ي، وست و دوم دسامبر فرانسويو ب ده ماهِ جلالي
 ه مطابق استنامند ک نامِ جدّي به جهت را بدين

ه آن کيه از صور فلک ة جدّيدر خان بودن خورشيد با
اند، در  هکرد تخيل) هبُزغال(صورت جدّي  را به
ه چون مدّت بودن آفتاب در بدانک: الفنون است نفايس
را  يفصل هادند، و هرنام ن ياز فلک را فصل هرربعي

 ينبود لاجرم فلک را، بنابرا هايتيبتدا و وسط و نا
نام  يرا بُرج اند، و هرقسمي دوازده قسم کرده به
ه از آنجا ک حسبِ صورتي را به يبرجهادند، و هرن

اند همچون حمل، تا  همخصوص کرد نامي به انگيختند
ة زحل است و وبال قمر و شرف خان يجدّ  آنجا که گويد
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721Fچرغ، الفاء: 720F2يجفر

 .است يترک، 3

 .است يترک، همورچ، فتح به: 722F4يجمان

723Fيجمر

724Fفتح به: 1

725Fيبازار، ضم به و 2

، کم اصل و 3

726Fکسر به والاصح

4. 

                                                                                                                       
 تاس نامِ برجي: ۱۳۱۷ /۲ ؛ آنندهبوط مشتريو  مريخ
عرب  ه بهک يقطب شمال سمان و ستارة نزديکِ آ بروجِ از 

ه را ستار ينا هلِ رياضيو ا ،آن ستاره را قطب گويند
دال و  و فتحِ  ضمِ جيم به ياز برج جدّ  جهت امتياز به
بُزغاله و : ۱۲ /۲ خواند؛ مدار يتحتان يايِ  يدِ تشد

ة ستار يا تشديد فتح دوم به و به ستاره و نامِ برجي،
ه بدان قبله شناسند؛ کيالنعش صغرٰ  از بنات بازپسين

ه بنات نعش ک ستارة پسين: ۴۲۶ /۵ فرهنگِ فارسي
 .يندگو يزن ة قطبيقطب است، ستار نزديکِ 

 .ندارد» يندگو آنکه جدّي«: ت .1

ه توسطِّ آن است ک جفر فنّي: ۱۲۳۳ /۱ فرهنگِ فارسي .2
اخبار  ه از غيبک يدانش يند،را بازگو امور نهاني
 ؛فن جفر ه جفر داند، دانايک يکس يکند و جفر

جفر داند،  ه علمِ ک يندرا گو شخصي: ۵۷۸ /۲برهان 
 باشد؛ آنند ه ميماد يماه پوست بهار خرک معرّب کفري

۲/ ۱۳۴۲. 

ة از رد ياست شکاراي  پرنده: ۱۲۸۱ /۱ فرهنگِ فارسي .3
اش از  ها که جثّه ه، جزو راستة عقابروزان شکاريان

استخوان  تر است، کوچک يزن يمعمول از کلاغِ  بازو حتّي
 هايش هپنج يرويو ن ه بلند و قويپرند ينا يتارل پا

ل است، چرغ يدُمش طو و پرهاي ها ط و بالمتوسّ 
 يدهد يدو سپ ياهس هاي هبالک يخاکستر هاي رنگ به
است  طايري: ۷۹۷ /۱سراج  يندگو ه هم ميشود، شکر مي

 .يشکار

ي؛ معن همين به چماني: ۱۴۵۱ /۲ساق، : ۱۳۵۸ /۲آنند  .4
 ي؛ساق :۱۰۶ يند؛ دستوررا گو ساقي: ۵۸۵ /۲برهان 

 .۲۵ /۲ مدار
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727Fييجوانو

 .يمرد نامِ ، يم فارسواو دوّ : 5

728Fيجود

 السلاّم يهنوح عل يکشت هاست ک هيکو نامِ : 6

 .بود هگرفتقرار نآ بر

و  يريانگهو ج ياندارهو ج يانبانهج

729Fيانجوهج

، يموقوف و واو فارس نونِ : 7

 .ييجوانو يمرد و نامِ ، يريانگهو ج هيبادشا

731Fواو: 730F1يايجو

732Fو طالب هنديجو، يفارس 2

3. 

                                                                                                                       
و  لغت ماوراءالنّهر مردمِ بازاري به: ۵۸۶ /۲ برهان .1

 يند؛ جعفريرا گو يو تلنگ کم اصل و جلف و گدا
و کم  بازاري: ۳۳۹ /۱ه ؛ شرفناميبازار مردِ  :۱۷۰

 .۱۶۴۸ /۲ ؛ جهانگيري۵۳۷ ؛ رشيدي۷۵۲ /۱ سراجاصل؛ 

کسر اصح دانسته  به و سروري ؛ضمّ  فتح، به به جمري .2
 .است

 .دارد »زاري«فقط واژة  :ر .3

 .ندارد  »کسر به«: ت .4

 .جوانِ آغاز، و نامِ مردي: ۳۲ /۲مدار  .5

 نامِ کوهي: ۱۳۷۶ /۲ندارد؛ آنند   هنگفر اين: ر، ل .6
وقتِ تنزّل طوفان بر آن قرارگرفته؛  به ؑ◌ نوح ه کشتيک

 .۳۳ /۲مدار 

، هيسلطنت و پادشا جهانباني: ۱۲۵۸ /۱ رسيفرهنگِ فا .7
نحو  هاندار، سلطنت، ادارة مملکت بهعمل ج هانداريج

هان، صفتِ عالم، مسخر ج گريندة؛ جهانگيرنيکو
عالم،  يندةجو معني پادشاه فاتح است و جهانجو به

 هان، پادشاه بزرگ، سلطان کشورگشا؛ آنندطالب ج
هانجو ، ججهانبان، جهاندار، جهانگير: ۱۳۸۶ /۲

ن مستعمل اهاحسبِ مواقع در صفاتِ پادش هرکدام به
 يزن ، وهيپادشا يعني: ۳۳۹ /۱شرفنامه شود؛  مي

ل؛ است و تقدّ ي تعالٰ  يخداة جهان و آن بناکنند
 .بادشاه و نام مردي: ۳۸ /۲ مدار
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ه، ، جستجوکننديانجو جوينده،: ۱۲۵۶ /۱ فرهنگِ فارسي .1

 نامِ  و نيز: ۱۳۸۵ /۲حالِ جستجوکردن؛ آنند  در
کشته بود؛ شرفنامه ه رستم او را است ک هلوانيپ
 .۳۷ /۲ ه؛ مدارکنند طالب جوينده،: ۳۳۹ /۱

 .ندارد  »واو فارسي«: ت .2

 .طلب: ت .3
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و  الاصطلاحات يف يانفصل الثّ 
 المرکبات

 و فصل الف جيمِ تازي باب
733Fنما انهج جامِ 

 ناياز م هک خسرويک ةاليپ: 1

عالم  ن رازِ آو از ، بود هتحکمت ساخ به

734Fنامِ ، خط بود هن سآ و در يروشن شد هديپوش

2 

735Fو، ل جوراوّ  خطِّ 

ن آ رب هک نيبالائ ن خطِّ آ 3

736Fزيبغداد ن ازرق و خطِّ  ن را خطِّ آو  يگشت

4 

ن خط بود در آو ، انصاف م خطِّ و دوّ ، نديگو

 نيفرآ خطِّ ، دور م خطِّ سوّ  خطِّ ، هاليپ نصفِ 

737Fکذا، نيفرورد

 .ريالضم يف 5

                                                      
ن آ جمشيد مناسبت جام به جامِ کيخسرو: ۱۲۹۲ /۲آنند  .1

 يجام ه و کيخسروجام را احداث نمود است که جمشيد
ه از خطوط رقوم چنانک ه مشتمل بر خطوط هندسيساخت

غيره معلوم  اصطرلاب ارتفاع کواکب و و دواير
معلوم  زگاررو جام حوادثِ  اوزانِ  همچنين يند،نما
شرفنامه ؛ مسطور است ه در کتبِ تواريخکرد چنانک مي
 .۴ /۲ يخسرو؛ مدارک پيالة: ۳۲۰ /۱

 .يکي: ت .2
 .ندارد  »ن راو آ گشتي… و آن خط«: ر، ل .3

 .ندارد  »نصفِ پياله… يندگو نيز«: ر، ل .4

 .ندارد  »يرالضم کذا في«: ر، ل .5
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738Fافزا و جانفزا جان

پرور و  جان ،ماهکلا: 1

739Fةنديافزا، نواز جان

جان و  دِ جان و ممدو 2

740Fبِ آ

صحبت  يدارو و يافزا به و جان ةويٰ ح 3

 .زين

741Fصبا جان

742Fنونِ : 4

 .صبا تيّ خاص، مکسور 5

743Fگزاجان

744Fيرسکافِ فا: 6

745Fةنديگزا، فتوحم 7

 جانِ  8

 .هو مار و مثل 746F9رهز

747Fشما من و جانِ  جانِ 

748Fسوگند: 10

 من و جانِ  هب 1

 ليو ق، شما جانِ  يمن فدا و جانِ ، شما جانِ  به

                                                      
، يملک هاي نامِ روزبست و رَم از ماه: ۵۶۰ /۲برهان  .1

آنچه : ۵ /۲؛ مدار اند و آبِحيات هم گفته يجانفزا
 دلدار و ي، و روبِحياتبود چون آ ياتح ازو درازيِ 

 نچه ممدِ حياتآ يعني: ۳۲۰ /۱ن؛ شرفنامه آ امثالِ 
 .نآ و امثالِ  بِحياتآ بود مثلِ 

 .ندارد  »صحبت نيز… جان  افزايندة«: ر، ل .2
 .آبِحيات .3

 .۶ /۲مدار  .4

 .ندارد  »نون مکسور«: ت .5
 يز،ن ة جان، روحِ حيوانيرسانند آسيب: ۵۶۰ /۲برهان  .6

 هايم،ب سباع و باشد از يموذيرغ و يموذ يواناتِ و ح
نچه آ يعني: ۳۲۰ /۱هر قاتل نيز؛ شرفنامه و ز

 .۷ /۲همچو زهر و مانندِ آن؛ مدار بود  کاهندة حيات

 .ندارد  »مفتوح فارسي«: ر، ل .7
 .گزنده: ت .8

 .ندارد  »زهر و مار و مثله«: ر، ل .9

جانِ شما،  جانِ من و به سوگند به يعني: ۳۲۰  /۱ه شرفنام.10
سماع است  ينشما باد، و ا جانِ  يمن فدا جانِ  و نيز
ه سخت ک ييجا يز، و نيکرمان الدّين هابش يراز ام

سوگند : مؤيّد؛ ۷۳۰ /۱اتّحاد و محبّت باشد؛ سراج 
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749Fاست از يکيشما  من و جانِ  جانِ 

حاد اتّ  يرو 2

 ةو خان، شما يمن و کالا يکالا نديگو هچنانک

 .شما ةمن و خان

750Fباآ جنبشِ 

751Fضمّ  به: 3

 اراتِ يّ س رِ يس، هو الف ممدود 4

 .هسبع

752Fصبا بشِ نج

753Fدنِ يجنب: 5

، زيصبا ن صبا و اثرِ  6

754Fدنِ يبز

 .صبا 7

 و فصل ب جيمِ تازي باب
755Fپرتاب غمِ  جامِ 

تاب  و جامِ  يغم ربا ةاليپ: 8

 برتاب جانِ  غمِ  جامِ ، هکنند لو تحمّ  هرندآ

 .غم ةرندآ کش و تابِ  غم

 .نديگو زين قيابر هک يکروت: 756F9بآ ةجام

                                                                                                                       
شما؛  جانِ  يمن فدا جانِ  جانِ من و جانِ شما يا به

 .۷ /۲ مدار؛ ۴۷۸رشيدي 

 .ندارد  »سوگند«: ر، ل .1
 .ندارد  »ة شماخان …از روي«: ت .2

هفت کوکب است  يرِ از حرکت و س کنايه: ۵۹۰ /۲برهان  .3
فتاب و زهره و عطارد و و آ يخو مرّ  که زحل و مشتري

 يارةس يراز س کنايه: ۵۰۷ /۳ ماه باشد؛ جهانگيري
؛ ۵۴۲ ؛ رشيدي۷۵۷ /۱ ؛ سراج۳۰ /۲ه است؛ مدار سبع

 .۱۳۶۵ /۱۲؛ آنند ۱۲۴۴ /۱ رسيفرهنگِ فا

 .ندارد» ضمّ و الف ممدوده به«: ت .4

 .۳۰ /۲مدار  .5
 .ندارد  »صبا جنبيدنِ «: ر .6

 .دندار  »صبا بزيدن«: ت .7

 .ندارد» کننده… جام غم«: ل ؛ندارد اصطلاح  اين: ر .8

 .۵ /۲مدار  .9
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757Fبهبول جفت

 يصلّ  يحضرت مصطفٰ  با هب کهبول زنِ : 1

 .م عناد داشتوسلّ  يهعل ا

758Fجعفرتاب

بود  يامام خاقان دِهدر ع هک ياخطبّ : 2

 .در شروان

759Fجگرتاب

760Fمِ يج: 3

، مفتوح يرسکافِ فامکسور و  4

 .جگر جگر و حرارتِ  ةکنند گرم

761Fجناب

 .هکنند يباز: 5

 و فصل ت جيمِ تازي باب
762Fوشهمد و همست شد: وش از دست رفته ةجام

6 

 .هگشت

763Fکش فرمانت بتيجن

 .و فرمانبردار تو عيمط: 7

 .و ترشرو يبدخو، فتح به: صورت جوش

                                                      
 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .1

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .2

ه جگر را گرم کند و در جوش ک چيزي: ۱۳۴۴ /۲ آنند .3

 .او کننده و سوزنده و گرمي گرم: ۲۰ /۲مدار  ؛آرد

 .ندارد »مفتوح فارسي… مکسور جيمِ «: ت .4

است  بازي :۱۳۶۳ /۲آنند ندارد؛  حاصطلا اين: ر، ل .5

عوام  ميان هم گرو بندند و دربا ه دو حريفمعروف ک

، قماربازي: ۱۲۴۳ /۱ هور است؛ فرهنگِ فارسيجناغ مش

: ۵۸۹ /۲ برهانه دو کس باهم بندند؛ ک يو شرط يگرو

 /۱ ندارد؛ سراج ه در تحفه است ک ن معنيآ ولي



757 

 و فصل ح جيمِ تازي باب
764Fصبح ةجرم

صبح و  يِ فتاب و روشنآ، مفتوح مِ يج: 1

 .روز

 فصل د و جيمِ تازي باب
765Fديخورش ةجام

766Fو شب نيزم: 2

درختان و  برگِ  و، 3

767Fابر

 :تيب، در مخزن اسرار است 768F5هچنانک 4
باغ آمده  به ابر

  

 

ــة ــ جام  يدخورش

  

 

770Fديع ةجام

 ةجام و ديع فِ يو تشر فيلط ةجام: 7

، هجام نيشفق و رنگ ياز سرخ تيو کنا، لعل

 :تيب

                                                      
 جرم صبح، جيمِ : ۱۵ /۲؛ مدار ندارد اصطلاح ينا: ر، ل .1

 .و صبح و روز يمکسور روشن

و غبار و  يندگو برگِ درختان را نيز: ۵۵۷  /۲برهان  .2
اصطلاح  فتاب را بپوشاند، و بهآ نچه رويو آ ابر

لبال جان  جسمِ  هباشد چ سالکان عبارت از بدن آدمي
، و مردمک يوانيح روحِ  يشانعرف ا در يداست، و خورش

 زا کنايه: ۴۲ /۳ اند؛ جهانگيري هم گفتهرا  يدهد
 ه آفتاب بدان پوشيدهک يدرختان و غبار برگِ  ين،زم

؛ ۷۲۹ /۱ين؛ سراج زم يعني: ۳۲۲ /۱شرفنامه شود؛ 
 .۴۷۷؛ رشيدي ۱۲۹۵ /۲؛ آنند ۵ /۲ مدار

 .ندارد» شب«: ر، ل .3
 .ندارد» ابر«: ت .4
چنانچه : ندارد، هست» اسرار است… چنانکه«: ت .5

 .يدگو مي بزرگي

متن  در يول ؛است ياز نظام يتب اين: ۱۲۹۵ /۲آنند  .6
 .نامِ خسرو آمده است به

جامه که در : ۱۲۹۶ /۲آنند اصطلاح ندارد؛  اين: ر، ل .7
ها و  گل از يهکنا ة عيديپوشند، و جام روزِ عيد

 برهان ة سرخ؛و در اصطلاحات جام هاريب هاي هشکوف
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بر  نهرايپ سبز 

 

 

م يدچون جا  ة ع

  

 

772Fبادآجعفر

 .رازيش بياست قر يموضع: 2

773Fبندجگر

دل ، مفتوح يرسکافِ فامکسور و  مِ يج: 3

درون شکم بود  هنچآو ، و شش هو جگر و تلخ

774Fکجاي

775Fباشد مي هختيوآ 4

ح ن را در اصطلاآ، 5

776Fو فرزند، نديجگربند گو

 نديگو زيرا ن 6

 :هقطع، ديفرما 777F7يسعد هچنانچ
ــــس ــــاين ک  دي

   

 

م راجِ خ که و  ينز

  

 

ه غصّ  تشويش به يا

  

 

پ يا ند   يشجگرب

  

 
778Fر فردهجو

779Fهخواج، يتجزّ يجزو لا، فتح به: 8

حافظ  1

 :تيب، ديفرما

                                                                                                                       
و  ها سرخ و گل ه و قباياز جامع کنايه: ۵۵۸ /۲

 .۳۶۶ /۳ هاري؛ جهانگيريب هاي هفشگو
 يسعد يّاتِ است، کل ياز سعد يتب اين: ۱۲۹6 /۲آنند  .1

۵. 
 .۱۳۳۸ /۲؛ آنند ۱۸ /۲مدار ؛ ۳۲۲ /۱شرفنامه  .2
 عربي مجموع جگر و شش و دل مطلقاً و به :۷۴۳ /۱سراج  .3

يز؛ برهان از فرزند ن يهو کنا يند،سودالبطن گو
مجموع جگر و دلخواه انسان خواه از : ۵۷۹ /۲

زبون و لاغر باشد؛  هرچيزو  يگر،د حيواناتِ 
 .۱۲۳۴ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۲۰ /۲؛ مدار ۲۳۷ /۳ يجهانگير

 .ندارد »يکجا«: ت .4
 .بود: ت .5
 .ندارد» هچنانچ يندگو يزفرزند را ن«: ، رت .6

 يسعد ه در کليّاتِ قطع ينا ندارد؛» يدفرما سعدي«: ر .7
 ۲۰ /۲مدار  :يدرجوع کن يول ؛نشد يافتدر يچاپ فروغ
 .۱۳۴۴ /۲و آنند 

اصطلاح  به: ۱۳۸۴ /۲ آنند؛ اصطلاح ندارد اين: ل .8
ه است ک ن جوهريو آ يتجزّيعبارت از جزو لا متکلّمينِ 
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عد شا منياز ب بود   هبين

    

 

يند که تو در ت هان  ه نک

   

 و فصل ر جيمِ تازي باب 
781Fجامدار

782Fمِ يم: 3

جام  و صاحبِ  يساق، موقوف 4

 .خسرويک

783Fسحر جامِ 

 .تابفآ: 5

 .ورآريپستان ش: 784F6ريش جامِ 

785Fخوار يجامگ

786Fيرسکافِ فاموقوف و  مِ يم: 7

، مکسور 1

 .خوار هفيخوار و وظ هعلوف

                                                                                                                       
ه عقلاً و نه وهماً و نه قبول نکند ن ة تجزيوج هيچ به

: ۳۷ /۲مدار هان محبوب؛ از د يهکنا فرضاً، و نيز
 ه دوباره فرد نشود واو را جزو لايتجزايک چيزي
ه در ک هريجو معني و به يست،و او موجود ن يندگو

جزء  يعني: ۳۲۲ /۱شرفنامه  فرد نباشد؛ خوبي
 .يتجزّيلا

 .ندارد »است يتدلالاس… خواجه حافظ«: ر .1

 .۱۱۴حافظ  ديوان. استدلال است: ت .2
 .۴ /۲مدار  ؛خوار از شراب کنايه: ۱۲۹۲ /۲آنند  .3

 .ندارد »موقوف ميم«: ت، ر .4

فتابِ عالمتاب است، و از آ کنايه: ۵۵۶ /۲برهان  .5
 از کنايه :۳۶۶ /۲ يصبا؛ جهانگير از بادِ  کنايه

؛ سراج ۴۷۸ ؛ رشيدي۱۲۹۲ /۲فتاب و صبا؛ آنند آ
 .۱۲۰۷ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۷۲۹ /۱

 .۱۲۹۳ /۲؛ آنند ۴ /۲مدار  .6

 دار، و کنايه هعلوف از مردمِ  کنايه: ۵۵۶ /۲برهان  .7
يز؛ مدار خوار، و پرستار و خدمتگار ن شراب از مردمِ 

 يزنوش، و ن يخوار و دزد خوار و وظيفه علوفه: ۴ /۲
؛ ۴۲ /۳ جهانگيري؛ ۱۲۰۸ /۱ رسيفرهنگِ فا؛ پرستار
 .۱۲۹۳  /۲آنند 
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787Fاوبار جانِ 

 .جان افگن: 2

788Fالاخضر جبل

789Fظلمات ين سوآاست از  هيکو: 3

از  4

پانصد فرسنگ ، همدآعالم در زبرجد گردِ

790Fب استآن آ گردِگرد بر، ارتفاع دارد

 عکسِ ، 5

791Fاي، فلک افتد بر هکو و عکسِ  هکو ب برآ

6 

صفا  تيغا به چرخ فلک، هو اِلاّ ن ديسبز نما هب

792Fهن کوآو ، هنيئآدارد چون 

قاف  هِ را کو 7

 .نديگو

793Fزر يها جرل

794Fستارگان: 8

 .است يترک، 9

 .برج حوت فتاب درآ: 795F10ريگهيما ديجمش

                                                                                                                       
 .ندارد »فارسي«: ر .1
هرِ جانِ او ز ة جان، جانگير،کنند بلع فرهنگِ فارسي .2

 .بار
ه در ک بعد از ذکرِ معني :هنام لغتالاخضر؛  جليل: ل .3

؛ قاف استاي  ه کوه افسانهک ه آمده، گويدمتن تحف
مدار  ؛ظلمات ن سوياست از آ کوهي: ۳۲۳ /۱شرفنامه 

۲/ ۹. 
 .ندارد» ظلمات«: ر، ل .4

 .ندارد» است«: ت .5
 .ندارد» سبز به يا«: ل .6
 .ندارد» کوه«: ر، ل .7
: ۵۶۸ /۲ ؛ برهانيزن ينزرّ  هاي جرل: ۱۳۲۴ /۲آنند  .8

؛ مدار ۴۲۱ /۳ ؛ جهانگيرياز ستارگان باشد کنايه
 .۴۹۸ ؛ رشيدي۷۳۷ /۱ ؛ سراج۱۵ /۲

 .سيارگان: ل .9
فتاب از آ کنايه: ۷۵۳ /۱ير؛ سراج گة ماهيچشم: ر، ل.10

 يماناز جناب حضرت سل مناسبت برج حوت، و کنايه به
از  ه خاتم سليمانيک مناسبت ماهي به يزالسلاّم ن يهعل

ه مشهور السلاّم ک يهعل حضرت يونسمده، و شکمش برآ
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 .خوانند ياسپرک هسبز ک رنگِ : ريزجور

796Fباريجو

797Fمضموم مِ يج: 1

 ين جوآ، يو واو فارس 2

798Fدرو هبزرگ ک

و ، جمع شوند ريکث يايهجو 3

 .بآمجمع 

799Fاصغر ادِهج

 ارکارزار با کفّ ، مکسور مِ يج: 4

800Fپروردگار يرضا به

5. 

801Fاکبر ادِهج

802Fادهج: 6

803Fاضتيا نفس و رب 7

1. 

                                                                                                                       
فتاب در برج از بودن آ کنايه: ۵۸۸ /۲است؛ برهان 

 يونسالسلاّم و  يهعل يماناز سل کنايهو حوت، 
 ؛ آنندهيما جمشيد: ۲۵۰ /۳ يالسلاّم؛ جهانگير يهعل

 .۵۳۷ ؛ رشيدي۲۷ /۲؛ مدار ۳۲۵ /۱ شرفنامه ؛۱۳۵۹ /۲
ه در آن آب ک ب، و جاييآ کنار جوي: ۶۰۲ /۲برهان  .1

هم کوچک ب يها ه از جويک يبزرگ يباشد، جو بسيار
است در  ييجا نامِ  و نيز: ۷۶۵ /۱باشد؛ سراج  رسيده

اند بدان؛ مدار  منسوب يباريجو هاي ه خراجتوران ک
؛ ۶۰۲ /۲ خرُد بود؛ برهان ه گذر جويک محلّي: ۳۷ /۲

 .۱۲۵۶ /۱ فرهنگِ فارسي

 .ندارد »مضموم يمج«: ر، ل .2

 .ندارد» درو«: ر .3

 ياصوف ار، نزدِ کفّ  با کارزار يعني: ۳۲۶ /۱شرفنامه  .4
از  کنايه: ۶۰۳ /۲ است؛ برهان هادِ مصطلح شرعيج

جدال و : ۱۳۸۵ /۲کفّار؛ آنند  با ه و جنگ کردنمقابل
؛ ۷۶۷ /۱؛ سراج ۵۲۷ /۳ کفّار؛ جهانگيري با قتّال

 .۱۲۵۷ /۱ رسي؛ فرهنگِ فا۵۵۳رشيدي 

 .يا تعالٰ : ت .5

فرمودن نفس و  ياضتاز ر کنايه: ۶۰۳ /۲برهان  .6
 مجاهده يعني: ۳۲۶ /۱د؛ شرفنامه او باش با هدةمجا
؛ سراج ۳۷ /۲؛ مدار ۵۲۷ /۳ ه؛ جهانگيرينفس امّار با
 .۱۲۵۷ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۷۶۷ /۱

 .کارزار: ت .7
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 زاي تازي و فصل جيمِ تازي باب
804Fباز هجر

 نر هجر نديو گو ديسف باز، ضمّ  به: 2

 .هماد و باز، است

805Fساز جفت

 ا زدن چنگ و رباب وهنرهاز  ينوع: 3

نوع  هرسه نيا ليو ق، هارغنون و مثل

 .ساز و راست ساز مين کيساز و  جفت

806Fپز هسيره جلالِ 

بود  رازيدر ش، است يطبّاخ نامِ : 4

807Fهسيره هک

 هاطعم وانِ يد در، يخوب پخت 5

م ازو ه تيجلال افتد کنا ذکرِ  هک يبسحاق جا

 .است ييپايک زيعز 808F6هبود چنانک

809Fمغز هديجوش

 .نيلود و خشمگآ و غضب اريشه: 7

                                                                                                                       
 .ندارد »رياضت«: ت .1

باز  يعني: ۳۲۶ /۱ه اصطلاح ندارد؛ شرفنام اين: ت .2
و تند؛  يزت وچست و چالاک و جلد  و نريدسپ

ه او را باز اشهب ک يداز بار سپ نوعي: ۱۶ /۲ مدار
 .يندگو نيز

اوتار چنگ و رباب  هنرهاياز  نوعي: ۳۲۶ /۱شرفنامه  .3
 يمن و يکساز  ن، و آن سه نوع است، جفتآ و امثالِ 

از فنون و  نوعي: ۵۷۶ /۲ ساز و ساز راست؛ برهان
الاوتار  يساز ذو از صفاتِ  ي، و صفتيسازندگ هنرهاي

 .۱۳۴۱ /۲؛ آنند ۱۹ /۲مدار ن سه نوع باشد؛ است، و آ

 ه هريسهبود ک ه در شيرازک طبّاخي: ۳۲۶ /۱شرفنامه  .4
 .۲۲ /۲؛ مدار يسخت خوب پخت را

 .۱۳. ندارد» هريسه«: ت .5

 .است يسياهيک چنانچه عزيز: ر، ل .6

ر مردمِ هشيا: ۶۰۰ /۲ اصطلا ح ندارد؛ برهان اين: ر، ل .7
جوشندة : ۱۳۸۰ /۲د؛ آنند شلود باآ و خشمناک و غضب
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 و فصل س جيمِ تازي باب
810Fمقول جفت

811Fمِ يج: 1

812Fيخم، مفتوح يارسف 2

 هک 3

 .سنگ و خشت بود عماراتِ 

 شين معجمّه و فصل جيمِ تازي باب
813Fبخش جان

814Fحضرت ،جان ةبخشند: 4

و جان را ، تيصمد 5

 .بيو جان نص، ببخش

815Fشيدرو ةجبّ 

الشَّمسُ  هن چنانکآ يفتاب و گرمآ: 6

 .نيالْمَساَکةجُبَّ 

816Fکش بتيجن

 .خورآريرکابدار و ام، فتح به: 1

                                                                                                                       
؛ سراج ۳۵ /۲ة مغز؛ مدار جوشند :۵۴۹ رشيدي؛ مغز

 .۲۹۰ /۳ يجهانگير؛ ۷۶۵ /۱

و عمارت باشد؛  يواناز طاق ا کنايه: ۱۴۲۳ /۲آنند  .1
 ؛ جهانگيري۵۷۷ /۲ برهانطاقِ عمارات؛ : ۱۹ /۲مدار 

 .۷۴۲ /۱؛ سراج ۴۷۱ /۳

 .ندارد »مفتوح يفارس جيمِ «: ت .2

 .استه نوشت »يجم« يهو بر حاش جفتي: ت .3

بخشندة جان و جان را بخش و جان : ۳۲۷ /۱شرفنامه  .4
 .نصيب

 .ندارد »حضرت صمديت«: ت .5

جبّة : ۵۳۷لغات و مشکلات اصطلاح ندارد؛  اين: ر، ل .6
فتاب و نورِ آشب، و  ه و نيزشد يابر معن درويش

 فتاب است،آ نورِ  آفتاب، پس ظاهراً مقصود آفتاب و يا
فتاب را آاند و شاعر  هگفت ينالمساکجبّةه آفتاب را چ

اند، پس مقصود از جبّة  جبّة پوش و جبّة بخش گفته
آفتاب  از کنايه: ۵۶۴ /۲ برهانفتاب است؛ آ درويش
ه عرب از شب است ک يهو کنا يند،سحاب گو عربي که به

؛ سراج ۴۸۹ ؛ رشيدي۳۹۲ /۳ يخوانند؛ جهانگير ليل
 .۱۲۱۶ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۷۳۲ /۱
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817Fباب

 و فصل ص جيمِ تازي 2
 .ايو اول ايانب روحِ : خاص جانِ 

 ا ياو صلّ  ا کلامِ  و ؐ◌ يزبان مصطفٰ : خاص جلابِ 

 .وسلّم يهعل

 و فصل ع جيمِ تازي باب
818Fملمّع جوز

 هزر و نقر طبقِ  هب جوز را ستارگانِ : 3

 و، عرول يةده هطبق کرد کنند و در ملمّع

نثار  قيطر ه بهو عرول و نوش، عرول تِ هج به

819Fهنوشت هقطع يانور هبرند چنانچ

، است 4

 :هقطع
جوز  به سنجر هشا

 

 

ثارِ  چ بر ن ه او 

  

 

ما بق  ر ط ه را پُ

  

 

جوز ملمّع  جاي

 

 و فصل ف جيمِ تازي باب 
820Fصدف جام

 .از صدف سازند هک هالين پآ: 5

 و فصل ق جيمِ تازي باب
821Fجامِ 

822Fمشرق فلکِ  1

 هبادشا ةاليو پ، فتابآقرص : 2

 .مشرق

                                                                                                                       
ه اسب کوتل را ک يندرا گو شخصي: ۵۹۳ /۲برهان  .1

 خور را نيزآيراسب کوتل است، و م يبتکشد، جن مي
 يباشد؛ جهانگير يلهطو يدسف اند که ريش هگفت
 .۳۱ /۲ ؛ مدار۲۷۱ /۳

 .اين باب ندارد: ر، ل .2

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .3

 .نبشته: ت .4

 .4 /2مدار  .5



765 

 کافِ تازي و فصل جيمِ تازي باب
823Fپورک جامِ 

824Fضمومم يفارس يبا: 3

 ةاز کاس تيکنا، 4

 .است 825F5ارغب

826Fغوک ةجام

827Fواو: 6

، بآ است در هيايگ، يفارس 7

828Fطحلب يزتا به

 .نديگو »سِوال« يندوهو  نديگو 8

829Fفلک جفتِ 

 .فلک خمِ ، مفتوح مِ يج: 9

 و فصل ل جيمِ تازي باب
                                                                                                                       

 .ندارد» جام«: ت .1

 .4 /2مدار  .2

 .جامِ بورک: 3 /2مدار  .3

 .ندارد »مضموم«: ر، ل .4

 .بقرا: ر .5

ة جام ضمّ اوّل و کسرِ ثاني جل وُزِغ به: ۱۳۵۳ /۲آنند  .6
ب آ يها يروباشد سبز رنگ، در  غوک که آن چيزي

طحلب خوانند،  عربي ن را بهرسد، و آ هم ميب ايستاده
 »یکائ« هندي ه بهک ابريشم به يهشب سبزي: ۱۲۹۶ 

 يهباشد سبز شب چيزي: ۵۵۸ /۲برهان  ؛خوانند
ب و آ يجو رسد، و ب بهم ميآ ه در رويک ابريشم به

 گياهي: ۳۲۸ /۱شرفنامه  ؛يندگو يزرا ن شمر و غدير
ن را چغرواره و سرند و آ ه در آب رويدکسيراست 
 گياهي: ۵ /۲مدار هندش سِوال گويند؛ نامند و  نيز

ه درکنار نامند ک هند کاهيلح و را طن است، عرب آ
جل وزغ : ۱۲۰۸ /۱ رويد؛ فرهنگِ فارسي ها سنگ بر دريا
 .۲۷۶ /۱ ي؛ جهانگير۴۷۴رشيدي  يند؛گو نيز

 .ندارد» واو فارسي«: ت .7

 .نند راجآ ياز رو طلح تصحيح: ت، ر، ل .8

 فتاب و ماه؛ جهانگيرياز آ کنايه: ۵۷۶ /۲برهان  .9
آنند  ؛۱۲۳۲ /۱ رهنگِ فارسي؛ ف۱۰ /۲؛ مدار ۴۷۱ /۳
 .۷۴۲ /۱؛ سراج ۱۳۴۱ /۲



766 

830Fلين ه بهرنگ داد هجام

831Fکافِ : 1

 ةجام، يارسف 2

 .ماتم ةو جام، 832F3هکبود کرد

833Fجگرگِل

834Fلاوّ  يرسکافِ فا هردومکسور و  مِ يج: 4

5 

و قبر و  نيشکم زم، م مکسورمفتوح و دوّ  کافِ 

 .همرد

835Fشان گلجمّا

، مضموم يرسکافِ فاو  مشدّد مِ يم: 6

836Fنانيچ گل

7. 

 .در ازل ل جنبش قضااوّ : 837F8لاوّ  جنبشِ 

 و فصل م جيمِ تازي باب

                                                      
و ماتم داشتن؛ مدار  يتاز تعز کنايه: ۵۵۷ /۱ برهان .1

 ؛ رشيدي۷۲۹ /۱زدن؛ سراج  جامه در نيل: ۱۲۹۵ /۲
۴۷۷. 

 .ندارد» کافِ فارسي«: ت .2

 .ندارد» کرده«: ر، ل .3

 .۲۱ /۲مدار  .4

 .ندارد» اوّل کافِ مفتوح«: ر، ل .5

 .۷۱ /۲مدار  .6

 .جنبان: ت، ر .7

از جنبش و حرکت قلم قضا و  کنايه: ۵۹۰ /۲ برهان .8
ه فلک اوّل کرد، و حرکت ک يقدر در لوح، و حرکت اول

از  ه سيّاراتک ه فلک اوّل کرد، و حرکت اوليک اولي
 فرينشآ اند که در مبداي ه گفتهچ ند،برج حمل کرد

بود؛  يردر اوج تدو ه هريکمراکز کواکب سبع
حرکت نخست قلم قدرت در ازل،  يعني: ۳۳۰ /۱امه شرفن
از برج حمل؛  يّاراتقيل حرکت س ل حرکت فلک وو اوّ 
 ؛ رشيدي۱۳۶۵ /۲؛ آنند ۵۰۷ /۳ يجهانگير؛ ۳۰ /۲مدار 

 .۱۲۴۴ /۱ رسي؛ فرهنگِ فا۵۴۲
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838Fمهد هدستار چ به جان

839Fو، مهد يهده به جان: 1

2 

 .و فدا هشکران هب

840Fعالم جانِ 

 ا يصلّ  يمصطفٰ  محمّدحضرت  يبندگ: 3

 .841F4هو کعب، موسلّ  يهعل

842Fجان

 .ازل، جان قِدم قاف مکسورو ، روح: قدم 5

843Fاصم جذر

844Fمخرج چهي ازو هن عدد کآشت و ه: 6

1 

845Fهازديچون  زدينخ

 هو تخت، هفتاد و مثلهو  2

                                                      
 شکرانه دادن و پيشکش از جان به کنايه: ۵۵۹ /۲برهان  .1

؛ ۴۷۷ رشيدي؛ ۷۲۹ /۱؛ سراج ۴۳ /۳ ينمودن؛ جهانگير

و رضا دادن : ۱۲۹۹ /۲؛ آنند ۱۲۰۹ /۱ رسيفرهنگِ فا

 .نيز

 .ندارد» شکرانه و فدا و به«: ر .2

 .۱۳۰۱ /۲آنند  .3

 .ندارد» کعبه«: ل .4

 .جهان: ر .5

مأثر  .6
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شتم هن جذر است و آفتم ه همرتب هنُ  هتخت

846Fدنيکش، جذر اصم

مشکل است  تيجذر اصم غا 3

، ديآ نمي مانند يگرم يدرو اجزا هنکآاز 

 در حساب کامل بودند هندوان که يبعض

ه ن، ردآجذر اصم برون  اريبسمشقت  به

 :تيب، اسلام درو مشغول نگردند لِ ها قيتحق به
جذر  بود  سخت  صم  جذر ا

  

 

هشــت خلــد و  تــو و تيــغ

    

 

848Fقلم جعد

849Fلمشگاف ق در هک هياين سآ: 5

باشد و  1

850Fاز شگاف برون

 .و سخن پاک و خط خوب، افتد 2

                                                                                                                       
ه او ک ي، و عددهلوانيپ نامِ  خلاف آن، و قيل اصم به

 .۱۳۱۸ /۲ آنند؛ ۱۲۲۰ /۱ رسيفرهنگِ فارا ثلث نباشد؛ 

 .مخرجي: ر، ل .1

 .ندارد »يازده«: ت .2

 .ندارد »و جذر اصم هندوي… جذر اصم کشيدن«: ر، ل .3

ه چون در خود ضرب است ک هر عدد عدديجذر  :اصم جذر .4
 ۴ه جذر عدد ک ۲مانند  يندست آعدد نخست بدشود 

حاصل گردد، و  ۴در خود آن ضرب شود  ۲است که چون 
 ۹ه مجذور آن ک ۳باشد مانند  يحصح هرگام جذر عددي

ضمِّ اوّل و سکون  است، آن را جذر منطق به ۳جذر آن 
 يحصح ن عدديجذر آ يبرا دوّم خوانند، و اگر نتوان

ه ک ۱۰مانند عدد  وينددست آورد آن را جذر اصم گ به
جذر : يدگو خاقاني ۹باشد،  ۳ /۱۶ تقريب جذر آن به

هشت خلد هندو و تو و هشت خلد سخت بود جذر تيغاصم 
 .جذر اصم

ه در است ک يبو مرکّ  ياهياز س کنايه: ۵۷۴ /۲برهان  .5
از سخنان  شکاف و چاک و پشت قلم باشد، و کنايه

يند؛ گو يزو مقول را ن ي، و خط منحنيفوب و لطخ
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851Fگرم جگر

852Fجگر مدقوق، يرسکافِ فا هردو: 3

و ، 4

 .جگر عاشق

853Fمردم ةگوش جگر

854Fهردو :5

 هرسهکاف و واو  6

 .فرزند مردم ليمردمک چشم و ق، يفارس

 و فصل ن جيمِ تازي باب
855Fسخن جادو

856Fفصاحت و بلاغت شاعر با: 7

857Fو لطافت 8

9 

858Fملاحت و

 .و ظرافت 10

859Fمژگان از جاروب

860Fمِ يم: 11

از  تيکنا، مکسور 12

 .است هو مراقب هسجد

                                                                                                                       
؛ ۱۸ /۲ ؛ مداراز مداد کنايه: ۱۳۳۷ /۲آنند 

 .۴۶۳ /۳ جهانگيري

 .ندارد» قلم«: ت، ر .1

 .ندارد» برون«: ل .2

از عاشق  کنايه: ۱۳۳۵ /۲ آنند؛ اصطلاح ندارد اين: ر .3
 .۲۱ /۲مدار و مدقوق؛ 

 .ندارد» مدقوق«: ل .4

از فرزند؛ مدار  ه کنايهگر گوشج: ۱۳۳۵ /۲آنند  .5
۲/ ۲۱. 

 .ندارد» مردمک… هردو کاف«: ت .6

؛ ۵۵۳ /۲ ؛ برهانيحاز شاعر فص کنايه: ۱۶۸۶ /۲آنند  .7
؛ ۷۲۸ /۱ ؛ سراج۱۲۰۱ /۱ رسي؛ فرهنگِ فا۴۱ /۳ جهانگيري

 .۴۷۷ رشيدي

 .ندارد» بلاغت و لطافت«: ت .8

 .لطايف: ر، ل .9

 .ندارد» ملاحت و ظرافت«: ت، ر.10

منزلة جادو  چشم را به هاي مژه: ۱۲۰۴ /۱ فرهنگِ فارسي.11
 .ه کردناز سجد کاربردن، کنايه و به

 .ندارد »مکسور ميمِ «: ت.12
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861Fسنگ زدن بر جام

 يرند کن و از هتوب يمَ  از: 1

 .آباز يخوار يمَ  و

862Fکردن هفوط هجام

 .اک کردنچ هجام: 2

863Fدان هجام

864Fبدارند و سلاح هدرو جام هنچآ: 3

4 

865Fهبدارند و بدانچ يدنيپوش

 هنچآبپوشند و  5

و  هو صندوق و بقچ هاست از تخت ينديبپوش

 .نآجز 

866Fگرم کردن يجا

867Fکافِ : 6

نشست کردن ، مفتوح يفارس 7

868Fو دررفتن يکردن بر جا

869Fدر 1

 .همراقب 2

                                                      
ه کردن؛ شرفنامه از شراب توب کنايه: ۱۲۹۱ /۲آنند  .1

 رشيديبشکن؛  توبه نصوح از شراب کن و پياله: ۳۳۲ /۱
 ؛ فرهنگِ فارسي۵۵۵ /۲؛ برهان ۷۲۹ /۱؛ سراج ۴۷۷
 .۴۱ /۳ يجهانگير؛ ۱۲۰۷ /۱

ه اکثر اطلاق از چاک کردن چ کنايه: ۷۲۹ /۱سراج  .2
جامه بردوخته است و فوطه نادوخته است، و در صورتِ 

؛ ۵۵۸هر است؛ برهان ظا يمعن چاک کردن اين
 .۳۶۶ /۳ جهانگيري

اکثر اطلاق آن بر صندوق و امثال آن : ۱۳۹۵ /۲آنند  .3
هداشتن جامه، و نگ کنند که از چرم دوزند براي

 مده؛ فرهنگِ فارسيآ ه خانه نيزجام معني به گاهي
ها را گذارند، خانه  ه در آن جامهک صندوقي: ۱۲۰۸ /۱

 .ها را حفظ کنند که جامه

 .ندارد »بدارند سلاح پوشيدني«: ت .4

 .ندارد» بقچه… بدانچه بپوشند«: ر، ل .5

و  رام گيرد،قرار و آ ييجا در کسي: ۵۶۲ /۲برهان  .6
قرار و  کنايه: ۱۴۰۵ /۲آنند ؛ مراقبه رفتن نيز به
؛ ۷۲۸ /۱ ؛ سراج۴۴ /۳ يجهانگيررام گرفتن در جايي؛ آ

 .۴۷۷رشيدي 

 .ندارد »مفتوح کافِ فارسي«: ت .7
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 .رهم يجان سخت و ب: 870F3نهيآ جان

871Fبستن انيم بر جان

مرگ  يبرا همستعد و ساخت: 4

جان  نگاشتن و گرد برمرده او خود را ، شدن

872Fبستن

873Fمحکم و، 5

 و فرمانبردار و عاجز از 6

 .هجان برخاست

874Fجان جان

و دوست و ، باشد هک هر غلّ ه نان از: 7

875Fفرزند و معشوق

8. 

876Fوانيح جانِ 

د و گوشت و هو ش ريروغن و ش: 1

 .همثل

                                                                                                                       
 .ندارد» دررفتن« .1

 .در مراقبه شدن: ت .2

رحم و سخت جان و  ياز ب يهکنا آهني: ۵۵۹ /۲برهان  .3
 آن را آهن جان و آهني: ۱۲۹۸ /۲؛ آنند ور باشدلاد

سراج  ؛۴۷۷ ؛ رشيدي۴۲ /۳ يخوانند؛ جهانگير يمجگر ن
 .۱۲۰۹ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۷۲۹ /۱

ه و مرده مستعد ساخت يعني: ۳۳۲ /۱ه مشرفنا .4
 .ماده شدن کارياز آ کنايه: ۱۲۹۹ /۱آنند  ؛انداخته

 .ندارد» بستن«: ت، ر .5

 .ندارد» برخاسته… محکم«: ر، ل .6

اعظم  تکرار جان جان کنايه از روحِ  به :۵۵۹ /۲برهان  .7
ي هم، و کنايه از نان است حق تعالٰ  است و اشاره به

؛ ديگ چسپيده باشد ةت و طعامي را نيز گويند که به
 و مراد از آتش تيز زيرا که خلقتِ  :۱۲۹۹ /2 آنند

جن از آتش بوده است، و نوعي از نان جان يعني پدرِ 
 لغاتِ  ؛گويند »پراڻها«هندي  تو باشد، به که چند

 محبوب و معشوق و بيشتر در مقامِ  :۶۶ميانه اع
سراج  ؛شود تحقير و دُشنام و توهين استعمال مي

 .۲۴۵غياث  ؛۱۲۰۹ /1فارسي  فرهنگِ  ؛۷۳۰ /1

 .ندارد »معشوق«: ت .8
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877Fمن شما و جانِ  جانِ 

 جان شما و به سوگند يعني: 2

878Fجان من و با به

879Fجانِ  يمن فدا جانِ  3

 و، شما 4

 .است يکيشما  من با جانِ  جانِ  با

880Fزدن هجفت

 .اسپ، زدن يپشت انِ يم، مفتوح مِ يج: 5

881Fعاشقان و سالکان: جگرخستگان

882Fهو شکست 6

7 

883Fرانيخاطران و اس

8. 

884Fوردنخجگر

885Fخوردن هاندو: 1

و مشقت کردن و محنت  2

 .دنيمحنت د

                                                                                                                       
 .۳۶۶ /3جهانگيري  ؛۵۵۹ /2برهان  ؛۱3۰۰ /2آنند  .1

سوگند يعني  ۳۳۲ /1 ؛ شرفنامهاين اصطلاح ندارد: ت .2
جاي شما، و  فدايِ  من يا جانِ  جانِ  شما و به جانِ  به

؛ ين حکيم کرمانيالدّ  اين سماع است از امير شهاب
جايي استعمال کنند که  راين عبارت د :۱۲۹۹ /2 آنند

سفارش نمايد که اين  و اردپکسي س کسي چيزي را به
و نيز  :۲۴۵غياث  ؛را نيکودار و نيک محافظت کن

 من و جانِ  حاد باشد، گويند جانِ اتّ  جايي که کمالِ 
برهان  ؛۷۳۰ /1سراج  ؛۴۷۹رشيدي  ؛شما هردو يکي است

 .۱۲۰۹ /1فارسي  فرهنگِ  ؛۵۶۰ /2

 .ندارد »با جان«: ر .3

 .ندارد »جان«: ر: ب .4

معني  جفتي زدن، کردن و خوردن به: ۷۴۲ /1آنند  .5
 ،مباشرت و آن استعمال در حيوانات اکثر است

معني  اغلام کردن چراکه جفته به لگدزدن و :۱۳۴۱ /2
جماع کردن،  :۱۲۳۳ /1فارسي  فرهنگِ  ؛سرين است

 .۵۷۸ /2برهان  ؛۲۵۴غياث  ؛مباشرت کردن

 .ندارد »سالکان«: ت .6

 .شکست: لر،  .7

 .ندارد »اسيران«: لر،  .8
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886Fخونجگر

 .انگور يمَ : 3

887Fستان تيجنا

 .ستان يهخراج ستان و جز: 4

888Fفشان تيجنا

و  زير هگن، مکسور مِ يج: 5

889Fدور

 .هگنا ةکنند6

890Fجوزن

 در جو هنکآپرست از  تشآ يساحر، فتح هب: 7

 .نديتش را گوآشرار  يلغت

891Fناخن تن جوش

 .مان جوش ناخنه: 8

                                                                                                                       
رنج کشيدن، مشقت بردن غم  :۱۲۳۴ /1فارسي  فرهنگِ  .1

غم فراوان فراوان بردن، ه خوردن، اندوه خوردن، غصّ 
کنايه از  :۱۳۴۴ /2خوردن، صبر و تحمل کردن آنند 

 ؛آزردن :۲۶۸مشکلات  لغاتِ  حلّ  ؛ه خوردنغم و غصّ 
 .۵۲۲رشيدي 

 .کردن: ت .2
 .اين اصطلاح ندارند: لر،  .3
 .۳۶۶ /۳ ي؛ جهانگير۵۵۹ /۲برهان  .4

کسر گناه کردن و گناه جستن،  به جنايت: ۳۶۴ /۲آنند  .5
را و  يفرمودن کس يدنچ يوهرا، و م يوهم چيدنو 
 .شود ه معلوم ميجرمان معني به يزن يتجنا

 .دورکنندة گناه: ر، ل .6
باشند اي  طايفه: ۵۹۸ /۲؛ برهان ندارد اصطلاح اين: ت .7

ن افروزند و روغن ستور در آ همنان که آتش مياز بر
تش را افکنند و آ هم مي يگرد يزهايو چ يزندر آتش مي

يزها زنند و چ است ميه در خوشه جو ک هاي دسته با
ن عبادت را دانند، آ مي يرا عبادت ينخوانند، و ا مي

از  نوعي: ۱۳۷۸ /۲يند؛ آنند گو مي) آتش افکندن(هوم 
ه دانة جو و گندم را ک ه در هنديک اند، ساحران

ن افسول آ کنند و بر ه رنگيند چوبرز يازعفران  به
هند مسحور خوا ه ميک بر کسيها را  دمند و آن دانه

 .سازند بزنند تا مقصود حاصل آيد
 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .8
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892Fگرناخن جوش

 .است از جوش ناخن يجنس: 1

 .جان و ذات جان يپاک: جان رهجو

893Fانيرهجو

را  ييخدا هب کهبد مذ هفيطا، فتح به: 2

 .رفروشانهجو ليق 894F3و، ندير گوهجو

 .يطعام بامداد: جاشن ناخن

 و فصل و جيمِ تازي باب
895Fجوبجو

 .هذرّ  هو ذرّ  هپار هپار: 4

 هو فصل  جيمِ تازي باب
896Fهبد هچمان جان

897Fمِ يج: 5

898Fشراب، يدوم فارس 6

را  7

 .هديپر يمَ  و هشراب بد، نديگو

 .سيبوقب هکو: 899F1هالرحم جبل

                                                      
 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .1

ل و تقدّ ي ه حق تعالٰ اند ک اي طايفه: ۳۳۳ /۱شرفنامه  .2
 .هر نامندرا جو

 .ندارد» هر فروشانجو و قيل«: ت، ر .3

و ذرّه ذرّه؛  جز جزتمام و کل، و  معني به: ۳۲ /۲مدار  .4

و ذرّه ه پاره و جزء جزء پار يعني: ۳۳۵ /۱شرفنامه 

است؛  هريش جو جو نامِ  و نيز: ۷۵۹ /۱ذرّه؛ سراج 

؛ زفان ۵۴۹ ؛ رشيدي۱۹۵۸ /۲ يجهانگير؛ ۵۹۵ /۲برهان 

 .۱۲۴ /۱) ن(

ه، و جماش بد معني جان جماش ده به: ۶ /۲مدار  .5

 يو مست و مست يبندگيو فر يشوخ و شوخ معني به

 .ده نيزو عرب يدرشت معني باشد، و به

 .هردو فارسي جيمِ : ت .6

» شراب بده… شراب را«: ل و» شراب را گويند«: ر .7

 .ندارد
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 .روز و شب: 900F2هو ما ديخورش ةجب

 .هزنديو اشک ر زيخونر 902F4ةديد: 901F3هديزدير هجرع

903Fهتفت جگر

عاشق و ، مفتوح يمکسور و تا مِ يج :5

 .و مفلس هو دق گرفت هحرارت گرفت

 .گدازو جان هاندو: 904F6هخوارجگر

 .هگرفتعاشق و دق : 905F7هتشن جگر

906Fهگوشجگر

907Fکاف و واو  هردو: 1

، يفارس هرسه2

 .جگر ةجگر و پرکال ةفرزند و گوش

                                                                                                                       
: ۹ /۲مدار  ؛عرفات ياناست م کوهي: ۱۳۰۸ /۲آنند  .1

 .همکّ  يکِ نزد کوه بوقبيس

هار و ن ه ليلاز روز و شب ک کنايه: ۶۶۴ /۲برهان  .2

؛ ۱۰ /۲؛ مدار ۱۲۱۶ /۱ باشد؛ فرهنگِ فارسي

؛ آنند ۳۹۲ /۳ ؛ جهانگيري۷۳۲؛ سراج ۳۳۵ /۱ شرفنامه

 .۴۸۹؛ رشيدي ۱۳۰۹ /۲

 .۱۴ /۲مدار  .3

 .ندارد» ديده«: ت .4

از عاشق،  کنايه: ۶۷۹ /۲؛ برهان اصطلاح ندارد اين: ت .5

دق داشته ه کوفت و مرض ک يندگو يزرا ن يو شخص

يده؛ و تفس عاشق و مدقوقي: ۲۱ /۲باشد؛ مدار 

 .۱۳۴۴ /۲؛ آنند ۲۳۷ /۳ جهانگيري

از  يرحم و سنگدل، و جمع ياز ب کنايه: ۱۳۴۴ /۲آنند  .6

زور افسون جگر مردم را  هم باشند که بهساحران 

 جمعي: ۵۷۹ /۲جگر اطفال را؛ برهان  خورند خصوصاً  مي

کش و  ه رنجاست ک ياز کس يهباشند از ساحران و کنا

ورد؛ خ و اندوه بسياره غم ک يپرست باشد، و کس تمحن

ه؛ مدار از غم و اندو کنايه: ۲۳۸ /۳ يجهانگير

۲/ ۲۱. 

 .مشتاق ياراز بس کنايه: ۱۳۴۴ /۲آنند  .7
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 .هدست شا، فتح به: هشا يجوزا

 .او روزگار و ذاتِ  اصلِ : 908F3هزمان رهجو

 يو فصل  جيمِ تازي باب
909Fيفرعون جامِ 

ن را آاست بزرگ مخصوص اي  هاليپ: 4

 .نديگو يفرعون جامِ 

 .بودر هاز گو هک هاليپ: 910F5يرهگو جامِ 

911Fيقطران ةجام

912Fةو جام يو ماتم هايس ةجام: 6

7 

913Fبتيمص

8. 

914Fييفرساجان

 .هو جانکا، عمر ةکنند نقصان: 1

                                                                                                                       
از فرزند؛  يهاز جگر، و کنااي  هپار :۵۸۰ /۲برهان  .1

؛ ۳۳۶ /۱؛ شرفنامه ۱۳۴۵ /۲؛ آنند ۲۰ /۲مدار 
 .۲۳۸ /۳ جهانگيري

 .ندارد» واو هرسه«: ت .2

 .۳۷ /۲مدار  .3

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .4

از  يهکنا :۴۷۷ ؛ رشيدياصطاح ندارد اين: ر، ل .5
ه خطا است چ ه، و ايننوشت ينيو چ يبلور يالةپ

و المال و  گوهر که معرّب جوهر است بر لعل و ياقوت
 يالةپ يمعن براين اطلاق کنند، و بلور و امثال آ

 يالةاز پ کنايه: ۵۵۶ /۲يد؛ برهان با سند مي ينيچ
 ؛ جهانگيري۴ /۲مدار معشوق؛ هان و لب و د ي،بلور

 ؛ فرهنگِ فارسي۷۲۹ /۱؛ سراج ۱۲۹۳ /۲؛ آنند ۴۱ /۳
۱/ ۱۲۰۷. 

ه در روزِ عاشوره و ک جامة سياهي: ۵۵۸ /۲برهان  .6
جامة : ۱۲۹۶ /۲پوشند، و جامة ماتم؛ آنند  ها تعزيت

 .۱۲۰۸ /۱ قطران؛ فرهنگِ فارسي

 .ندارد» جامة مصيبت«: ر .7

 .»يبتمص« جاي به ،»سياه«: ل .8
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915Fهيکاجان

 .عمر ةکنند و نقصان هجانکا: 2

916Fيوجو جست

و در ، تمام يسع به طلب و طلب: 3

 وجود به نفس از هک يريگ هخورد يهاصطلاح صوف

 .عاشق و معشوق باشد و منازعانِ  همدآ

 .تمامتر هرچهو مشقت  هو اندوغم : 917F4يخوارجگر

 .اريبس يو خوب رينظ يب جمالِ : 918F5يوسفي جمالِ 

 همعروف ک، مکسور ياهمفتوح و  920F7مِ يج: 919F6يندهجوزِ 

921Fلينار« يندوه

 ينده هبندق ک قيل و، نديگو »8

 .نامند »یچرونج«

 .هيرا يمنافق و ب: 922F9يگندم نما جوفروش

                                                                                                                       
 /1شرفنامه  .1
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 .سمانآ يعني: 923F1يعلو رِ هجو

 .يو مردارخوار يحرامخوار: 924F2يخوار هفيج

 .نديرا گو ايدن: 925F3يجاف هگا هفيج

                                                      
 .۳۳۹ /۱؛ شرفنامه ۳۷ /۲مدار  .1

 يعنيخوار  جيفه: ۱۳۹۳ /۲ اصطلاح ندارد؛ آنند اين: ت .2
 .مردمخوار

 .۴۰ /۲مدار  .3
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علي مشتمل  يالفارس ميالج باب
 :نيالفصل

 اتمفردال يل فالاوّ  فصل

 و فصل الف )چ(جيمِ فارسي  باب
0Fواچار

1Fاسپ و خر، جيمِ فارسي: 1

 اشتر و استر و 2

 .بود 2F3هچرند ياز مواش هرچهو 

3Fپا چرخ

4Fپازيگر، يفارس هردو با و ميج :4

و  5

 .ساکن نبود يجاکي ه بهک شانيو پر قراريب

5Fچرا

 مفردفتح  کسر، براي چه و سببِ چه، به به: 6

6Fچريدن و چرنده

 .هاگراچو  1

                                                      
ه ک هرچيزيو  چارپا، مرکب سواري: ۶۱۱ /۲برهان  .1

ستور و شتر و و اسب  چهارپا داشته باشد يعني
باشد؛ مدار  هرچه مواشي: ۱۲۹زفان  ؛نمانند آ

۲/ ۴۲. 

 .ندارد» خر و اشتر و استر«: ل .2

 .ندارد» چرنده بود«: ر، ل .3

 .۵۰ /۲ه ندارد؛ مدار واژ اين: ت .4

 .کژپا: ل .5

در محلّ منع گفته شود تا ه باشد کاي  هکلم :۷۵ وفايي .6
 هارپانچ يدن،چر ياورد،ب يلدل خصم بر آنچه گويد

فتح  به ه و سبب چه، وچ براي: ۳۴۱ /۱يز؛ شرفنامه ن
 ؛ رشيدي۶۲۶ /۲ ه؛ برهانو چرند مرکب است از چريدن

 ؛ جهانگيري۱۲۷۵ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۶۲۸ /۲ ؛ برهان۴۹۸
 .۷۹۱ /۱ ؛ سراج۹۲۹ /۱
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7Fپايچل

8Fنيکسرت به: 2

9Fهرسه با و ايو  ميو ج 3

4 

و مس و  هر و نقرزاز  هگوش هن سآ، يفارس

، منان در زُنّار کشندهبر هن کآ چوب و امثالِ 

10Fيدلو رهيظ يو قاض، خوانند بيصل يعرب

در  5

ن آو ، است بيصل پايچل سدينو مي شيخو نگِ هفر

متقاطع راست  گريدکي با ينصارٰ  هچوب کدو 

ن را آو  السلاّم، يهعل يسٰ يتر عهم شکل کنند بر

 .زين 11F6يکست، پرستند

                                                                                                                       
 .چريده: ر، ل .1

ه رشتة غلط است ک ه اينک مؤلّف گويد: ۸۲۲ /۱اج سر .2
 يپاچل نسبت با براهمه و هنود را هيچ زُنّار باشد، به

 ه عالم مذهب خود بود تحقيقک يو از نصران يست،ن
شکل  ه بدينک چوبيالسلاّم را بر  يهعلي ه که عيسٰ نمود

ه بودند، صورتِ کوفت هنينآ يها ه ميخبود گذاشت
غيره  و يحتسب يمقر جاي بهمذکور را از آن جهت 

ه در راهِ خدا باشد ک ياد ه احوالِ ايشانسازند ک مي
لفظ  ينبودن ا يفارس يکنل يده،کش همه تصديع اين
 آنچه سه گوشه شکلي: ۳۴۱ /۱ه شرفنام؛ نظر است محلّ 

ه و مس و چوب و امثال آن براهمه در از زر و نقر
 بر بود، ينصارٰ  يبصل :۱۴۳ زُنّار اندازند؛ جعفري

خود  بر ه ترساياناست کاي  ه، و نشان† هيأت ينا
قواس ؛ ۳۱؛ فرس ۱۲۸) ن(؛ زفان ۶۵۶ /۲برهان بندند؛ 

 ي؛ جهانگير۵۳۶ ؛ رشيدي۶۲ /۲؛ مدار ۱۵؛ معيار ۱۷
 .۱۳۱۰ /۲ ؛ فرهنگِ فارسي۱۶۱۰ /۲

 .ندارد »کسرتين به«: ل .3

 .دو: ر .4

 .پهلوي: ر .5

است  مربنديک ايزُنّار  کستي: ۲۹۷۱ /۳ جهانگيري .6

گوسفند  يدسف نخ از ريشم ۷۲ن از را، و آ يانزردشت

 .شود مي يافته يمؤيّددست زن  گردد و به مي هيّهت
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12Fچوخا

و ، نيپشماي  هجام، مضموم جيمِ فارسي: 1

 در، بود هکوتا هک انياز پوشش ترسا يوعن

13Fکنڻها«ند ه لِ ها، وشندپ انيجوگ دنه

 .نديگو »2

14Fلوا هچوز

، وازيغل، يفارس هردو يو زا ميج: 1

 .زين يعرب 15F2مِ يج

                                                      
کوته که است اي  هجام و گويند: ۱۲۹ /۱) ن(زفان  .1

) هاز جام نوعي(ن دکلة پوشند و آ مي ترسايان

پوشند، و  ه کوتاه است، در هند جوگيانک ترسايان

ة جام :۱۴۲ خوانند؛ جعفري »کنڻها«را  هند آن هلِ ا

خراسان را  يو بوم يسنت يکُشت ينوع ير، و تپشمين

اي  هجام ينچن پوشيدن ه باک يندگو چوخا مي با يکشت

ه که از پوشش کوتا نوعي: ۳۴۱ /۱ه ميرند؛ شرفناگ مي

ه که ن ن را چوغا گويندآ(پوشند  هند جوگيانش به

جامة : ۱۴۴۹ /۲آنند گويند؛ » کنڻها«، و آن را )کنڻها

ه در تبرستان بافند و پوشند، و آن را ک پشمين

 يزرا ناي  جامه: ۶۶۹ /۲ ؛ برهانيندگو چوخه نيز

 .۷۵ ؛ وفايي۶۸ /۲مدار پوشند؛ ي ه نصارٰ ک يندگو

 هيچ لباس چوگيان به »کنڻها« در نظر مصحّح تحفه يقينا .2

ست پس وگل معني به در هندي »هکنڻ«ارتباط ندارد، چون 

ها و  صدف »اہ یکوڑ«. جوگيا گلوبند هست اختصاص به »کنڻها«

Rudrakhra )صفت شمار  يزهپاک هندوها خيلي ه در بينک

ها  هست که در کوه ييدارو يها گُل از يکي) شود مي

ن را در گُل آ ينشود و بعد از خشک کردن ا مي دريافت

پوشند، و  شود و در گلو مي مي »کنڻها« ينا يند،سا نخ مي

 هاي هر گلوبند که از گل براي »کنڻها«ة واژ هليددر 

 هاي علاوه صدف شود به کنند، استعمال مي ه درست ميتاز

 يبرا زرد رنگي ها صدف يانجوگ يگوناگون و برا

 .رود هم بکار ميد، نگلوب
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 ب و فصل )چ(جيمِ فارسي  باب
16Fچرب

17Fمفتوح جيمِ فارسي: 3

18Fوزنِ  بهساکن  يو را 4

5 

19Fو افزون هفرب، حرب

مچرب و غالب ، گوشت 6

20Fرا

 .نديگو زين 7

21Fچلوچوب

 هردوم و واو دوّ  ميو ج نيتضمّ  هب: 8

22Fهبرو گوشت بُرّند هنچآ، يفارس

، کنند انيبر 9

و ، کنند زياز چوب ن اين بود آهن از آ و

                                                                                                                       
ه، زغن، گوشت ربا، چلچل يواژ،غل :۱۴۳ جعفري .1

: ۳۴۱ /۱ه ميند؛ شرفناگو يزن يرار و موشگموشخو
 .۶۸ /۲؛ مدار ۶۷۰ /۲ ؛ برهانجنکلاهي

 .ندارد» يزن يعرب جيمِ «: ل .2

نمودن و چرب شدن  غالب شدن، زيادتي: ۱۴۱۹ /۲ آنند .3
 ن باشد؛ فرهنگِ فارسيآ از روغن و امثالِ  يزيچ
باشد،  ة روغنيماد ه دارايک چيزي: ۱۲۷۷ /۱

غالب و  معني معروف است، و به :۱۴۳ جعفري ؛لوآ روغن
 از روغن و امثالِ  چيزي: ۶۲۸ /۲يز؛ برهان ن يادهز
 .۴۹۹ ؛ رشيدي۴۸ /۲ ن نيز؛ مدارآ

 .ندارد »ساکن مفتوح و راي«: ر .4

 .ندارد» وزنِ حرب به«: ت، ر .5

 .فرمون: ر .6

 .ندارد» يندگو را نيز«: ر، ل .7

کنند و  بدانچه گوشت جانور بريان: ۳۲۱ /۱ه رفنامش .8
 تازيش به يند،گو يزن ن را بابزن و چلو چوب و سيخآ

کباب  سيخ: ۵۸۳ /۲ نامند؛ برهان يدتشد با سفّود
 جلو چوب نيز؛ مدار: ۱۳۰۸ /۱ ين؛ فرهنگِ فارسيچوب
 .۱۴۴۹ /۲؛ آنند ۲۴ /۲

 .پرنده: ر .9
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23Fو بابزن خين را سآ

24Fو، و شوخ، نديگو 1

2 

 .زيل ناوّ  ميج کسرِ  به

 تفصلِ و  )چ(جيمِ فارسي  باب
25Fچست

 کين، مضموم يمفتوح و خا جيمِ فارسي به: 3

و زود ، استوار کيو چالاک و ن هدرگرفت

26Fروزيجنبان و ت

4. 

27Fچنگال

28Fخوست 5

، يفارس هرسهو کاف و واو  ميج: 6

 نان هاست ک ين طعامآو ، هديمال، يفارس

                                                      
 .ندارد» بابزن«: ت .1

 .ندارد» يزن کسر جيم اوّل و به«: ر، ل .2

جلد چالاک، : ۶۳۷ /۲؛ برهان مضموم يفارس چست جيم: ر .3
 يند،نش اندام در جايي و به ه نيکک و چابک و هرچيز

ه افزار ک ياز پا يو نوع يبا،و محکم و نازک و ز
نازک و  :۱۴۳ ينند؛ جعفريچ ن را از ريسمانآ روي
ه درگرفت نيک: ۳۴۲ /۱ه شرفنام و محکم و چالاک؛ يباز

چابک و چالاک،  :۷۵ و جنبان و چالاک و زود؛ وفايي
) ن( زفان ؛۱۴۲۶ /۲؛ آنند ۸۰۳ /۱سراج چسبان؛ 

 ي؛ جهانگير۵۰۸ ؛ رشيدي۱۲۸۴ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۱۲۹ /۱
۲/ ۱۲۸۰. 

 .ندارد »روتيز«: ر، ل .4

 .جگال: ر .5

روغن و شکر  ه نان را بهطعام ک يدةمال: ۶۶ /۲مدار  .6

: ۶۶۵ /۲برهان يند؛ گو يچور زبانِ هندي خلط کنند، به

ه باشد؛ شد يدهمال همدر نان گرم و روغن و شيريني

؛ يندگو يزن را چنگال خوشچنگال خست : ۱۴۵۸ /۲آنند 

ه درهم مالند؛ شرفنامه تک تاس هرچيزي :۱۴۴ جعفري

 .۲۱۱يده؛ قواس مال چيزي: ۳۴۲ /۱
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29Fروغن و شکر خلط کنند چنگال به

خوست  1

 .نديگو

30Fبالشت ارهچ

و  هراستآتخت ، جيمِ فارسي: 2

 .مسند

جيمِ فارسي  و فصل )چ(جيمِ فارسي  باب
 )چ(

31Fچاچ

است از  يرهش نامِ ، جيمِ فارسي هردو: 3

32Fهديگز يينجاآکمان  هترکستان ک

ور هو مش 1

 :33F2تيب، است

                                                      
 .ندارد» چنگال خوست گويند«: ل .1

هار از چ کنايه: ۶۷۲ /۲ه ندارد؛ برهان واژ اين: ت .2

ن آ بر طينه ملوک و سلاک يل تخت و مسنداوّ  چيز،

تش و خاک و باد و آ ه يعنيم عناصر اربعدوّ  نشينند،

هار جهاتِ اربعة مشرق و و عالم، چ آبها، سوّم دنيا

 مسندي ۳۱۹ ، ۴۵ /۳ مغرب و جنوب و شمال؛ جهانگيري

ن آ و بزرگان و برز بر ه بادشاهان و صدورک

 .۱۴۶۷ /۲هار بالش هم؛ آنند چ بنشينند،

جعفري  .3
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و  يچـاچ يهـا کمان

  

 

بـرادر بـود مـرد 

   

 

 .زين يم تازدوّ  مِ يج هب 35F4و 

36Fچيخشآ چار

تش آار طبع هچ، جيمِ فارسي هردو: 5

 ديشان موال زشيمآ هب و خاک کآو باد و 

و  هو رُست هپربست، ديآ مي دايپ يگان هس

37Fهديجنب

، واناتيجمادات و ح نباتات و يعني 6

 :تيب، نديفرما هدر سکندرنام ينظام هخواج
مايگو تويي  هر آ

  

 

ــــل ــــ مسلس  يکن

   

 

39Fچچ

بدان  هنچآ، ل مفتوحاوّ  جيمِ فارسي هردو: 8

40Fاچهچ« يندوه، افشانند و پاک کنند هغلّ 

1« 

 .نديگو

                                                                                                                       
بادان است بزرگ و آ ناحيتي: ۶۰۸ /۲ برهان را خصوصاً؛

ر ياو جنگ گرو توانگر و بس يشهپ يغاز و مردماني

ازوي کمان و تير خدّنگ و چوب خلنج بسيار نعمت، 

؛ شرفنامه ۴۰ /۲؛ مدار ۴۳۷ /۵ رسيفرهنگِ فاافتد؛ 

؛ ۲۸۱ /۱ ؛ جهانگيري۱۲۹ /۱) ن(؛ زفان ۳۴۲ /۱

 .۴۷۹ ؛ رشيدي۱۳۹۵ /۲ آنند

 .ندارد» گزيده«: ر، ل .1

 .ندارد »روز جنگ …بيت«: ر، ل .2

ه شده است و گرفت هنامة فردوسياز شا يتب ينا .3
 .»جنگ دار پشت تهمتن به نگه«: مصرعة دوّم هست

 .دندار »يزن يم تازدوّ  جيمِ  و به«: ت .4

 .۱۲۶۵ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۴۲ /۲مدار  .5

 .چننده: ل .6

 .مرّيخ: ۸۳۹ سکندرنامة نظامي .7

 در اردو سبدي »چهاج« پنجابي در »چهج«: ۴۶ /۲مدار  .8
پاک کردن  برايه ک ين يکبار هاي هب از شاخاست مرکّ 

 يسبد ه واژة چچ برايک يدر ترک ه بکار رود، وليغلّ 
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41Fچکوچ

 هک هن سنبآ، يفارس 42F3نِ يميوزن کبود ج به: 2

43Fکنند زيت ايسآبدان 

4. 

 و فصل خ )چ(جيمِ فارسي  باب
44Fچخ

 دنياز چخ امر، جيمِ فارسيفتح  به و ضمّ  هب: 5

 .نآ و فاعلِ 

                                                                                                                       
ه زبان مردم عامّ  در هند ردرود،  بکار مي يريگهيما

همان است که  و سوُپ و سوپيلا »چهاج«و  يندگو مي ڻاپارا 
: ۶۲۳ /۲برهان ؛ رود ه بکار ميپاک کردن غلّ  براي
اي هم  ة دست و دستهباشد پنج شاخ مانند پنج چوبي

 باد دهند، و غربالي آن به ه را بهوفتدارد که غلّة ک
بدان پاک کنند، و چچ در  ه غلّهک يندگو يزرا ن
ه ک يدب يکبار هاي هاست مرکب از شاخ يسبد يترک
 ه ماننديپنج :۱۴۴ جعفري بکار رود؛ يريگهيما براي

تا پاک شود؛  آن بيفشانند ه خرمن کوفته بهاست ک
 .۳۴۲ /۱ه شرفنام

 .ندارد» گويند »چهاج« هندوي«: ل .1

دار که  هو دست يزتباشد سرِ  افزاري: ۶۵۲ /۲برهان  .2
و ه سنُب :۱۴۴ جعفريکنند؛  يزت سياآ نان آسيا با

ه کنند؛ شرفنام يزرا بدان ت چکش است که سنگِ آسيا
ه سنُب معني چلوج به: ۱۲۹ /۱) ن(زفان ؛ ۳۴۲ /۱

؛ ۳۷۳ ؛ سروري۳۰۸ /۱ مؤيّد؛ ۷۹ سيا؛ قواسکردن، آتيز
؛ ۶۱ /۲؛ مدار ۲۶۵ قواس؛ ۶۵۲ /۲ ؛ برهان۵۲۹رشيدي 
 ؛ فرهنگِ فارسي۱۵۱۴ /۲ ي؛ جهانگير۵۲۹ رشيدي

۱/ ۱۳۰۲. 

 .هردو جيم: ت .3

 .گويند: ر .4

امّا غلط است؛  هندهو ج فتح امر از جهيدن به چيخ: ت .5
ن، و آ مانندِ و  غلافِ کارد و شمشير :۶۲۴ /۲برهان 

چرک  يکوشش و جنگ، و بعض يخصومت و جنگ و بعض بعضي
کردن  يزهست معني به: ۴۷ /۲ مداراند؛  هم آورده يمر
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45Fچخاچخ

46Fمفتوح جيمِ فارسي هردو: 1

 زخمِ  وازِ آ، 2

47Fو، دنيبعد چخ دنيو چخ غيت

 زيت وازِ آ 3

 .نديگو زيچقاچق ن، در اندام دنيرس

48Fچخماخ

، ل ساکناوّ  يمفتوح و خا جيمِ فارسي: 4

49Fهتش زنآ

50Fترکان قولق هک 5

51Fو چقمق، نديگو 6

7 

 .زين

                                                                                                                       
بود؛  يسنگ جو :۱۴۴ يدن؛ جعفريو کوش يچيدنو پ

؛ فرس ۷۸۹ /۱ امراز چخيدن؛ سراج: ۳۴۳ /۱ هشرفنام
فرهنگِ ؛ ۷۷ ؛ معيا۷۴۵ /۱ ي؛ جهانگير۴۹۴ رشيدي؛ ۸۳

 .۱۲۷۴ /۱ فارسي

ه هنگام زدن و جود ک آوازِ زخمِ تيغ: ۳۴۳ /۱شرفنامه  .1
؛ آنند ۴۷ /۲ يدن؛ مداربرچخ يدنچخ يد،برآ يگرديک
؛ يهمباشد از پ صدا و آواز زدن شمشير: ۱۴۱3 /۲

؛ ۶۲۴ /۲ ل چکاچک است؛ برهانمبدّ  اين: ۷۸۹ /۱سراج 
 .۱۲۷۴ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۷۴۵ /۱ ي؛ جهانگير۴۹۴ رشيدي

 .ندارد» مفتوح«: ر .2

 .ندارد »در اندام يدنرس و آوازِ تيز«: ت .3

 هردو فارسي يمخجماج و ج چهچاخ و بر حاشيه: ت .4
دو  تش زنه، و کيسةو آ ينتبرز :۱۴۴ جعفريچخماچ؛ 

 يسةک يزدارند، و ن ه اکثر سپاهياناست کاي  هطبق
از اي  يسهک :۷۵ ييوفايز؛ ن تشگيرهاست، آ يچرم

هر شانه دارند از ب خويشتن ه مردم باپوست ک
سنگ زند و آتش افروزند؛  هن باشد که برآ غيره، و

ه بر سنگش زنند تا ک آلتِ آهنين: ۳۴۳ /۱ه مشرفنا
 يند،گو ن را آتش زنه نيزو آ يد،آ آتش پديدار

؛ ۷۲؛ معيار ۴۷ /۲زند خوانند؛ مدار  تازيش به
سراج ؛ ۶۲۴ /۲ ؛ برهان8۲ ،۷۰ ؛ فرس۱۱۹) ن( زفان

۱/ ۷۸۹. 

 .زند: ر .5

 .قولف :ت .6

 .چقمق خطا مصطلح است: ت .7
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52Fرخچَ 

 هو جام هريفلک و دا، مفتوح جيمِ فارسي: 1

و ، هب بکشند از چاآبدان دلو پُر هنچآو 

و ، نديگو هرا چرخ زنان او هنچآرقص و 

53Fسمانير

بدان روغن و  هنکآ و، سنديبدان ر 2

گران و  روغن جوازِ  يعنيرند آ رونيب هريش

54Fچرخ

55Fوهکول« يندوه هک شکرين 3

و ، نديگو» 4

56Fباشند همدوّر کرد هرچند

58Fچرخ است زين 57F6نآ 5

7 ،

                                                      
و  فلک، و آنچه بدن روغن و شيره: ۳۴۳ /۱شرفنامه  .1

 ه زنان ريسمانک ن بکشند، و چيزيو جز آ يشکرن
و کمان  يرهو دا ه هم گويند،و چرخ يسند،بدان ر
 چرخ بدان اندازند؛ يزو ن حصارگيري،ه آلاتِ حکمت ک
و کمان سخت، و دور زدن فلک، و  يبانگر: ۱۴۴جعفري 

 ه در آن انگور بيفشرند،ک ة زنان، و اسمِ مکانيچرخ
ورند؛ برهان آ آن گِل از چاه بيرون ه بهک لتيو آ

 هيدَ  خراسان، و نامِ  در ه قديمبود نامِ شهري: ۶۲۹ /۲
 يبان، و گرسيّارات سمان و فلکِ ، و آينغزن يتاز ولا

ه گردان ک فلک :۷۶باشد؛ وفايي  ه و پيراهنجام
چرخ ه زنان بدان رشته باشند، ک آسمان باشد، چرخي

؛ قواس ۸۱ ؛ معيار۴۹ /۲؛ مدار غيره و چاه و آسيا
 .۱۳۰ /۱) ن(؛ زفان ۱۸؛ فرس ۲۰۰

 .ندارد »يسندبدان ر ريسمان«: ر، ل .2

 .ندارد» چرخ نيشکر«: و ر» چرخ«: ت .3

 .پوليو: ر .4

 .اند: ت .5

 .ندارد» نآ«: ر .6
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58Fاست

59Fريرهيو چرخ زم ريو چون چرخ اث، 1

 و، 2

60Fکمان و، يريحصارگ لتِ آ

3. 

61Fچماخ

 يبلند و بلند، فراغ وزنِ  به يفارس 62F5مِ يج: 4

 .يزيرچه يبلند

63Fخيچ

64Fپلکِ  هنکآ، مکسور جيمِ فارسي: 6

او سرخ  7

او بدود و  مژگانِ  بر ب از چشمآبود و 

 .منجمد گردد

 و فصل د )چ(جيمِ فارسي  باب
65Fديچرب

66Fمِ يج: 8

رفت و  هو فر، فزون شد، يفارس 9

 .کرد

                                                      
 .گويند: ر، ل .1

 .رفهرير: ر .2

 .ندارد» کمان«: ر، ل .3

هرچه باشد؛ شرفنامه  يبلند :۱۴۴ ؛ جعفري۶۲ /۲مدار  .4
۱/ ۳۲۱. 

 .ندارد» وزنِ فراخ به يفارس جيمِ «: ت .5

رود و  همواره بر رويچشمش آبِ  آنکه: ۳۴۳ /۱شرفنامه  .6
ه است ک يکس :۱۴۴ جعفريباشد؛  يختهمژگانش ر يمو

: ۸۴۲ /۱ب از چشم رود؛ سراج باشد و آ مژگانش ريخته
؛ )چنخ(اند  هنون گفت يتحتان جاي به يبعض ليکن
؛ آنند ۷۳ /۲؛ مدار ۲۲۶۵ /۲ ؛ جهانگيري۶۷5 /۲ برهان

۲/ ۱۴۷۲. 
 .رنگ: ت .7

؛ مدنافزون و غالب آ يمعن به چربيدن: ۱۴۲۰ /۲آنند  .8
؛ ۴۹ /۲ مدار غالب شد و افزون آمد؛: ۶۲۹ /۲برهان 

 .۳۴۳ /۱شرفنامه 

 .ندارد »يفارس جيمِ «: ت، ر .9
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67Fچرغند

68Fيفارس مِ يج :1

 يعني، هرچند وزنِ  به مفتوح 2

 .زين يعرب مِ يج با ،چراغدان و چراغ يعني

69Fچغد

70Fاو هک يجانور، مضموم جيمِ فارسي: 3

را  4

بوم است و  ةماد او هک نديو گو رنديشوم گ

71Fماند مي شتريحصار ب يها هدر کنگر

72Fو، 5

 يمو 6

 .پس قفا در هزد هگر

                                                      
 ة گوسپنديچراغدان و چراغ بود، و رود :۱۴۴ جعفري .1

گنده باشند، امعاء و جگر و گوشت آ پيه ه بهاست ک
گوشتابه پُرکرده و آن چرغنده و جگر  گوسپند به

، يندگو يزن (Sausage)مه آگند، و رونج و زونج و لکا
 يفارس جيمِ  ؛ به۷۹۷ /۱سراج خوانند؛  يبعص تازيش به

 ين، اة گوسفنديرود يتاز جيمِ  و بهچراغ و چراغدان 
چراغ و : ۶۳۳ /۲سراج است؛ برهان  و نقد مؤلّفِ  يقتحق

چراغ و : ۳۴۴ /۱ه ؛ شرفنامچراغدان و چراغپايه
) ن( زفا؛ ۵۱ /۲ جرغند؛ مدار: ۲۸۷ /۱ مؤيّدچراغدان؛ 

 .۲۰۵قواس ؛ ۵۰۴ ؛ رشيدي۱۴۰؛ قواس ۱۳۰ /۱
 .ندارد» چراغدان… يفارس جيمِ «: ر .2

قفا  ه زده و بهگر ضمّ موي به: ۳۴۴ /۱شرفنامه  .3
ن جانور پرندة شوم آ بربسته، و کنگرة حصار، و نيز

و بودنش  يند،و در روز نب يدآ شب بيرون که به
 گويند، ه بود، و آن را کوج و کوف و کول همخراب
هور که در است مش يمرغ :۷۱ وفاييبود؛  تازيش به

: ۸۱فرس جغد؛  :۲۲۹ ،۹۶ معيارمسکن دارد؛  ويرانه
 رسيفرهنگِ فا؛ ۱۴۲۷ /۲ ؛ جهانگيري۶۴۴ /۲ ؛ برهانجغد
؛ ۳۱۰ /۱ مؤيّد؛ ۱۳۰ /۱ )ن(زفان ؛ ۵۶ /۲؛ مدار ۱۲۹۵ /۱

 .۵۱۸رشيدي 

 .آن: ت. ۴ .4

 .باشد: ت، ل .5

 .ندارد» پس قفا… هگر يو مو«: ل .6
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73Fچکاد

 و تارک سر انِ يم، مکسور جيمِ فارسي: 1

 .هو سرکو، يشانيپ

74Fچمند

75Fمِ يو ج نيفتحت به: 2

ل و هاسپ کا، يارسف 3

 .چابکخوار

76Fديجم

و  هديخرام، ديرس وزنِ  به جيمِ فارسي: 4

 .خرامان شد و کرد

77Fچند

78Fمِ يج: 5

79Fيعدد، مفتوح يفارس 1

کم  يو شمار 2

80Fباشد هاز د

 و، نيّ معريغ يشمار نديو گو، 3

                                                      
 يزو ن فتح سرِکوه و پيشاني، به: ۳۴۴ /۱شرفنامه  .1

که آن را تار و تارک و ترنک و جاد و  سر يانةم
اصلح  معني به: ۶۵۰ /۲هپاک و کاج هم گويند؛ برهان 

ه خوانند و جن عربي هم هست که بهسپر يمعن باشد و به
است؛  هلويلغت پ ينا :۷۶سر؛ وفايي  يشِ پ مو مرد بي
 :۹۹۸ ؛ معياردارد يمعن چکال هم همين: ۵۹ /۲مدار 

؛ ۸۸۸؛ صحاح ۳۱۰ /۱ مؤيّدچکاذ؛ : ۸۰فرس چکاذ؛ 
 .۱۱۱؛ قواس ۱۵۱۰ /۲ ؛ جهانگيري۱۳۰ /۱) ن( زفان

ه و اسپ کار مردمِ کاهل و تنبل و هيچ: ۶۶۰ /۲برهان  .2
 جعفري ؛هل و بدروکا شترِ  معني به کند رفتار، ترکي

هل را گويند؛ مطلق کا يتاز جيمِ  هل و بهاسپ کا
اسپ کاهل چابکخوار که جنبان : ۳۴۴ /۱ه مشرفنا

 .۶۳ /۲نبود؛ مدار 

 .ندارد» يفارس جيمِ «: ت .3

ه و خرام و تکبّر ناز و غمز از روي: ۱۴۵۳ /۲ آنند .4
؛ يدهو خرام جنبيد: ۶۶۰ /۲راه رفته باشد؛ برهان  به

 .۶۳ /۲؛ مدار ۳۴۴ /۱شرفنامه 

 ديدمه من ک ايراني .5
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81Fمفتوح يعرب مِ يجند ج، يرهش نامِ 

 نامِ  زين 4

82Fورهمش يرهش

5. 

83Fزادرهچ

من هبنت ب يماه نامِ ، موقوف يرا: 6

 .هشا

                                                                                                                       
بوده، ها جا يگرد و از هند و يوناناز  دانشجوياني

ه دانشگا کتابخانه و خوابگاه هم داشته، بعداً اين
: ۴۳۴ /۵ ،۱۳۱۵ /۱ فرهنگِ فارسيبغداد منتقل شد؛  به
هر بوده است که در بزرگ ماوراءالنّ  هرهاياز ش يکي

و  يرانو هنگام حملة مغول يکسره هجريقرنِ هفتم 
يز؛ شرفنامه ن يتاز جيمِ  جند به يد،نابود گرد

از  هريش معني به: ؛ رشيدياست شهرينامِ : ۳۴۴  ،۳۲۲ /۱
 :۱۴۵ ورده است؛ جعفريآ ينترکستان و چ هرهايش

؛ سراج ۶۵ /۲مده؛ مدار آ يزچند نهرب و تعجّ  معني به
 ؛ جهانگيري۳۱۰ /۱ مؤيّد؛ ۱۳۰ /۱) ن(؛ زفان ۸۲۹ /۱
 .۶۶۳ /۲؛ برهان ۱۷۹۸ /۲

 .ندارد» يفارس جيمِ «: ر .1

 .عدد: ت .2

 .ندارد »باشد و گويند«: ت .3

 .ندارد» مفتوح«: ر .4

 .ندارد» مشهور«: ر، ل .5

 همن بن اسفنديادختر ب هماينام  :۱۴۶۹ /۲آنند  .6
 ه، بر وفق بعضينمود يرانا ه، مدّتها پادشاهيبود

ست و پنج سال بعد از يو ب هزار و دويستپنج يختوار
 ه، و سيبود يراندر ا يو هبوط آدم زمان حکمراني

حاصل کرد و  يخسرو يارايکرد تا دارا  هيسال بادشا
 يلپُ  هرزادچ هماي يندخود نشاند، گو جاي او را به

 يباق ة بغداد بسته که تا زمانِ اسکندر گريکدجل بر
خراب کردن آن  عجم به با يبود، اسکندر بنابر دشمن
پارس و اصطخر پارس  در پُل حکم راند، همچنين

ن آ از يه که يکبرپا بود هماياز  يهعمارات عال
حکمِ  ه بهاست ک تختِ جمشيد هل مِناره مشهور بهچ ايوان
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 فصل ر و )چ(جيمِ فارسي  باب
84Fچادر

 .است يترک، استاي  هميخ: 1

85Fچار

86Fهک هارهار چهچ، جيمِ فارسي: 2

را  نآعرب  3

 .هو چار، خوانند هاربع

87Fچالشگر

88Fمفتوح مِ لا: 4

و  هخرامند، يرسکافِ فاو  1

جيمِ  هب و، هکنند همباشرت و مبارز اريبس

89Fو لامِ  فارسي

 .زيمکسور ن 2

                                                                                                                       
هنوز آثارِ آن برقرار ، دردنزده خراب ک اسکندر آتش

ه شرفناماست، شهر جربادقان ساختة چهرزاد است؛ 
چهرزاد منکوحة بهمن بود و بهمن را اردشير : ۳۴۴ /۱
 هاي هرزاد در شمارِ افسانهچ ينام بود، زندگ هم
 يرالس يبو حب التّواريخ نچه در مجملو آ ت،اس يخيتار

 يشترو ب يستن هنامه آمده براساسِ تاريخيو شا
چهرزاد موافقِ : ۷۱ /۲مدار است؛  ه آميختهافسان با
چهرزاد دخترِ : ۶۷۴ /۲ برهانه؛ بود پرستي تشآ دينِ 

؛ برهان ۱۰۸ دستور؛ ۱۴۹ بهمن مادرِ داراب؛ جعفري
 .۸۴۰ /۱؛ سراج ۲۱۶۶ /۲ ي؛ جهانگير۵۵۴؛ رشيدي ۶۷۴ /۲

شود، و  ه از کرباس دوخته ميک يمهخ :۳۲۵ /۱شرفنامه  .1
لاچوق نامند؛ و آ اوي نچه از چوب و نمد باشد آقآ

لفظ زدن  با و يمهخ معني به در ترکي: ۱۳۹۶ /۲آنند 
 رسياست؛ فرهنگِ فا ي، ترکخيمه: ۴۱ /۲؛ مدار مستعمل

 .ة بزرگپرد يبان،، ساخيمه: ۱۲۶۴ /۱

ه، مخفّف اربع عربي مخفّف چهار که به: ۲۰۸ /۲ برهان .2
 معني هار، بهف چمخفّ  :۱۴۹ ه که علاج هست؛ جعفريرچا
 عدد معروف و چاره؛ شرفنامه: ۴۱ /۲ه؛ مدار چار
؛ آنند ۱۲۶۷ /۱ چاره و چهار؛ فرهنگِ فارسي :۳۴۵ /۱
۲/ ۱۴۰۲. 

 .ندارد» و چاره… که عرب«: ر، ل .3

 بناز و عج ان و از رويه خرامک شخصي: ۶۱۵ /۲برهان  .4
 هم؛ جعفريجماع  يصِ حر معني راه رود، و به ر بهو تکبّ 

ه در جماع و شجاع و کنند يادتيخرامند و ز :۱۴۹
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90Fرپچ

91Fمفتوح يفارس هردو با و ميج: 3

92Fسپرگاو، 4

5 ،

 .زين يفارس 93F6يايو 

94Fچراگر

، يرسکافِ فامفتوح و  جيمِ فارسي: 7

 .هچرانند و هجانور چرند

95Fچرخ

96Fرياث 8

97Fمِ يج: 9

 و، نيتشآ ةکر، يفارس 10

 .است هدرو ما 98F11هل کاوّ  سمانِ آ

 .يسرد ةکر: 99F12ريرهزم چرخ

100Fچغر

101Fمِ يج: 1

در گرد  هک ياسپ، مفر وزنِ  يفارس 2

 دنيو ترس، خط بود رمدوّ  يديچشمش سپ هيايس

 .و التفات نمودن

                                                                                                                       
؛ شرفنامه ۱۴۰۶ /۲جالشگر؛ آنند : ۱۰۷دلاور؛ دستور 

 .۱۲۶۹ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۷۷۷ /۱؛ سراج ۳۴۵ /1

 .ندارد» مفتوح«: ت .1

 .مکسور کافِ فارسي: ؛ لندارد» لامِ مکسور«: ت، ل .2

ه از چوب و علف ک خانه و ديواري: ۶۲۱ /۲برهان  .3
 معني چپر به يدر ترک گويند، »چهپرّ« هندي سازند، به

؛ ۴۶ /۲سازند؛ مدار  ه از گون و چوب ميک ينيپرچ
 .۱۴۱۱ /۲آنند 

 .ندارد» مفتوح«: ر، ل .4

 .سپرکاو: سرگاو، ل: ر .5

 .ندارد» يزن يفارس ياي«: ت، ر .6

ه علف ک چراکننده، حيواني: ۱۲۷۷ /۱ فرهنگِ فارسي .7
جانور چرنده؛ برهان : ۳۴۵ /1بخورد؛ شرفنامه 

 .۴۸ /2مدار  ؛هچرند حيوانات: ۶۲۸ /2
 .۵۰ /۲مدار  .8
 .خرآ: ر .9

 .ندارد »يفارس جيمِ «: ت.10

 .ندارد» که درو ماه است«: ت.11
 .۵۰ /۲مدار .12
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102Fچقر

 .است 103F4يترک، ليبخ: 3

104Fچقندر

و ، استاي  هسبز، ماهکلا: و چکندر 5

 يب بندند براآ يبر رو هک يکسر پُل به چکندر

 .هگاگذر

105Fچنار

دار  هاست پنج يدرخت، مفتوح جيمِ فارسي: 6

106Fدر بر چنار هک هايبار و گ يو ب

 اند بدان1

 .تشآ هچ يمعن به نقش و سبب بر

                                                                                                                       
ه که غوک داد معني هب در زفان چغر ولي: ۳۱۲ /۱ مؤيّد .1

ه ک ياسپ فتحتين به: ۱۴۴۱ /۲در آب بانگ کند؛ آنند 
 :۱۵۰يد؛ جعفريسف يکباشد و  ياهس او چشمِ  يک

؛ ۳۴۵ /۱ه بود؛ شرفنام يدنالتفات نمودن و ترس
 .۱۰۹؛ دستور ۱۳۱ /۱) ن(؛ زفان ۶۴۴ /۲برهان 

 ندارد »مفر وزنِ  يفارس جيمِ «: ت .2
 ه آورده، وليشراب خان معني چقر به: ۱۴۴۳ /۲آنند  .3

شرفنامه  ؛هست غين با ة چغرواژ يبرا يمعن ينا
 .بخيل: ۳۴۶ /۱

 .ندارد »است ترکي«: ت .4
 .ه نداردواژ اين: ل .5

ه آن مثل تُرب ک ياست خوردناي  سبزه: ۳۴۵ /۱شرفنامه  .6
و چندر نگلو خوانند هندش کد، ينگو را شلغم نيز

است، و برگ  يرينو ش يذلذ اغذيةة آن از پخت يز،ن
کنند، و  مي ها ها و بوراني ن را در آشچقندر و حود آ

برند، و  يم بکار يواناتح يةچقندر را در تغذ يزن
چقندر  يسازند، ول ن قند و الکل مياز آ ياز نوع

مدار  است؛ راست و شلغم جدا از چقند ينوع سبز يک
 »ڈهينڻرس«چغندر، چقندر و چکندر، اهلِ هند : ۵۷ /۲
است  يگرد يرستن ن است که اينآ يقتحق يول يند،گو
هم خام مناسبت ندارد، ترب را  تُرب هيچ هب و
 هندي »ڈهينڻرس«ة شلغم هست و خورند، گونگلو ترجم مي
ه در تحفه آمده ک يگرد معني. است يگرد جنسِ  يزن

، ۶۴۶ /۲ برهان؛ شد ه دريافتنام لغت يک است در هيچ
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107Fچنگار

108Fضمّ  به: 2

 يجانور، يفارس هردوو کاف  ميج 3

109Fنآ يعرب، يبآاست 

110Fرا سرطان خوانند 4

111Fو 5

1 

 .نديگو کيپنج پا يفارس

                                                                                                                       
بحرالروم  يها چغندر از نباتات مرز و بوم حاشيه
ها داخل  ه در آشباشد ک ه شده و آن حويجيشناخت

ن آ يمضخ يها يشهد و در رمتعدّ  يها جنس کنند، داراي
؛ زفان شود ه ميخصوصاً قند اندوخت ياربس مواد غذايي

ن را است، آاي  چقندر و چکندر ميوه: ۱۳۱ /۱) ن(
چکندر  يند،گو »شندت« بخورند بعد پختن، هندوي

 .۳۱۲ /۱ مؤيّده ميوه؛ است ن يسبز ينچقندر است، و ا
هزار سال باشد و  به يبقر او عمرِ  گويند: ۶۴ /۲مدار  .1

و  ه او را بسوزد،شود ک يداپ در آخر هم ازو آتشي
ه که در شد ه شنيدهپُر باشد چنانک غايت ة او بهتن

سوار مسلح در تنة ه دوازده چنار بود ک کابل درختي
نچه آ يزاست و ن مؤيّداو پناه گرفته بودند؛ در 

: ۳۴۵ /۱شرفنامه زنان بر دست از حنا نگار کنند؛ 
نسبت  پنجه او را به برگِ  دارد وه بار ناست ک درختي

معروف  بسيار) هند( يرچنار از کشم کنند، درختِ 
هور مش درختي: ۶۶۱ /۲هد؛ برهان د خوب مي يهاست، سا

در  يشتراست و ب ه از درخت زيباييکاي  هولپگل د بي
 .ها است و باغ ها يابانخ

 پاي به ه در خشکيک بياست آ جانوري :۳۲۵ /1شرفنامه  .2
 يزو خرچنگ ن يهو پنجپا يکپان را پنج رود آ کژ
جنگار  يسرطان خوانند، و معن تازيش به يند،گو
زفان همان جنکار؛ : ۳۴۶ ،رندة جنگ و جنگ را بيارآ
: ۶۶۵ /2برهان ؛ يندگو» کيکڑه«اهلِ هند : ۱۳۱ /۱) ن(

Cancer ؛ ۸۳۱ /۱؛ سراج ۱۴۵۸ /۲ آنند؛ ۶۵ /2؛ مدار
 رسي؛ فرهنگِ فا۵۴۶ ؛ رشيدي۱۸۰۰ /۲ جهانگيري

 .۲۸۹ /۱ مؤيّد؛ ۱۳۱۶ /۱

 .ندارد» ضمّ  به«: ت .3

 .ندارد» آن را«: ت، ر .4
 .گويند: ت .5
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112Fچنبر

113Fمفتوح جيمِ فارسي: 2

114Fوزنِ  3

 ةحلق، عنبر 4

115Fدف

و ، بدان مانند هنچآرسن تاب و  ةو حلق 5

و  گيو د، زنديوآ اهريو ت ها سقف ه بهنکآ

116Fکايهچ« يندوه، اسباب درو بدارند

، نديگو »6

117Fکذا

 .ينيالحس يف 7

118Fچنبور

119Fمضموم وزنِ  جيمِ فارسي: 8

قودکش ، دستور 9

120Fمِقوَد خوانند يعرب هک

1. 

                                                                                                                       
 .ندارد» گويند… و فارسي«: ر .1
مطلقاً اعم از  يندرا گو يرهدا محيطِ : ۶۶۲ /2برهان  .2

کردن و  هو دور ،غيره چنبردف و چنبرگردن و افلاک و
بودن را  تارو گرف ه و قيدحلق معني خ زدن، و بهچر
حلقة رسن تاب و حلقة : ۳۴۶ /1يند؛ شرفنامه گو يزن

استخوان  :۵۴۴ دف و جز آن، و چنبر کردن؛ رشيدي
 ؛ سراج۶۴ /2مدار ه گويند؛ترقو عربي ه بهگردن ک

؛ ۱۳۱۴ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۱۳۱ /۱) ن( ؛ زفان۸۲۸ /۱
 .۱۴۵۴ /۲؛ آنند ۱۰۷ دستور

 .ندارد» مفتوح«: ر، ل .3

 .ندارد» وزنِ عنبر«: ت .4

 .ندارد» دف«: ل .5

 .چهينکہ: ت .6

 .ندارد »ينيالحس کذا في«: ر، ل .7

: ۱۴۵۵ /2؛ آنند ندارد »مضموم يفارس چنبور جيمِ «: ر .8
ن کنند و اصل در آ پالهنگ که اسپ را بدان جنيبت

کش، و  يدک يعنيزمان  پالاهنگ است، و اصطلاح اين
قودکش، : ۳۴۶ /۱ه شرفنامخوانند؛ » ڈور باگ«هندش  به
 ن را بالاهنگ و بالهنگ نيزمِقْوَد نامند و آ تازيش به
ه بر گوشة باشد ک آن طنّابي: ۶۶۲ /۲يند؛ برهان گو

افسار  :۱۵۰ شتر بندند؛ جعفريلجام اسب و افسار 
 .۱۳۱ /1) ن( زفان؛ ۶۴ /2 مدار ؛۳۱۲ /۱ مؤيّد؛ بود

 .ندارد» وزنِ دستور«: ت .9
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121Fچور

 ين تدروآتدرو و ، مضموم جيمِ فارسي :2

 .)است يترک( زين يواو فارس، است

122Fرهچ

مردم و  يرو کين، مکسور جيمِ فارسي: 3

123Fمردم ازريغ

 هرهچ هو نقش کرد هديتراش 4

 .زيخر نآ ياه با

124Fريچ

 هريو چ، دلاور، يفارس هردو ايو  ميج: 5

 .لغت است نيدر

 زاي تازي و فصل )چ(جيمِ فارسي  باب
125Fوزهيچا

 يرهان خاآ، موقوف ياهو  جيمِ فارسي :1

 .بکشند هچا از بدان دلو هک ينهآ

                                                                                                                       
 .نامند: ت .1

ه برو نگدشت ه ساليک جانور شکاري: ۱۹۹۶ /۲ جهانگيري .2
خروس صحراي؛ : ۶۷۰ /2 برهانه باشد؛ نخورد و گريز
دار م ؛جور :۱۰۹ دستورنحاس؛ : ۳۴۶ /1 شرفنامه

؛ آنند ۱۳۰ /۱) ن( ضمّ هاون؛ زفان و به :۶۸ /۲
۲/ ۱۴۶۴. 

مردم از يرمردم و غ يو رو پيکر: ۳۴۶ /۱ه شرفنام .3
 عربي ه بهک روي: ۶۷۴ /۲ه؛ برهان و نقش کرد يدهتراش
؛ ۱۴۹ ؛ جعفري۷۱ /۲هم؛ مدار و اصل ذات  ه گويند،وج

 .۱۴۶۹ /۲آنند 

 .ندارد» از تراشيده«: ت .4

و  يافتن غالب شدن و ظفر معني به: ۶۷۶ /۲برهان  .5
باشد، و شجاع و دلاور و  يدشمن بر يدنگرد يمستول

 ياز قرااي  يهقر و نامِ  ه و بهره و نصيب،حصّ 
 زبان هندي به يرهو چ چير ۸۴۲ /۱يوانات؛ سراج 

 دلاور و :۱۵۰ جعفريد؛ ه برسر پيچينک يدستار
رشيدي ؛ ۱۴۷۲ /۲؛ آنند ۳۴۶ /۱ه زبردست بود؛ شرفنام

؛ زفان ۱۳۲۶ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۲۲۶۵ /۲ ي؛ جهانگير۵۵۵
 .۷۴ /۲؛ مدار ۳۱۲ /۱ مؤيّد؛ ۱۳۱) ن(
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126Fدازيچ

، جرموق خوانند شيتاز ه بهک هسرموز: 2

 .زين يفارس هردو ايو  ميج

127Fچرز

128Fفتح به: 3

129Fمِ يج 1

 يجانور، مرز وزنِ  به يفارس 2

130Fباز ه بهمعروف ک است

131Fو، شکار کنند 3

 ن برآ 4

 .وزيدو نوع است ابلق و 

                                                                                                                       
 يص، و بعضس و تفحّ تجسّ  معني به چاهيوز: ۷۸۱ /۱سراج  .1

، و در يندهجو معني به يوساست در  يوز لغتي يندگو
است، و  يوزل مبدّ  ه يوساست بلک هردو يکيواقع 

کرده، آن را چاهجو  ه خطاخواند يفارس باي نکه بهآ
 يوز آورده ولي چاه: ۱۴۰۸ /۲يند؛ آنند گو نيز
ص و تفحّ  معني به ه يوزچ هميدهتر ف را دست هيوزچا
ه واژة چاهجو ک يندگو ه کن را نيزس باشد، چاتجسّ 

ه بدان باشد ک قلابي: ۱۲۷۰ /۱ باشد؛ فرهنگِ فارسي
يند؛ گو جو نيز چاه افتد برآرند، چاه ه بهرا ک چيزي
 .۴۵ /۲ ؛ مدار۲۶۰؛ فرس ۶۱۸ /۲ ؛ برهان۱۵۰ جعفري

ه ک سرِموزه کفشي: ۱۴۱۱ /۲ه ندارد؛ آنند واژ اين: ت .2
همچون کردند،  ه بپا ميموز در ماوراءالنّهر روي

 يرانا هاي هرستاناز ش ه در برخيک يامروز هاي گالوش
 پوشند؛ برهان بوران ميدر برف و  ينپوت ياز رو

هرچهار  يمعن ان، چيلانچپداز، چپدار، چپد: ۶۲۱ /۲
سرِموزه که : ۳۴۷ /۱شرفنامه واژه سرِموزه است؛ 

 .۴۵ /۲؛ مدار جرموق خوانند تازيش به

چرغ و  ه چون او را بهاست کاي  پرنده: ۶۳۲ /۲برهان  .3
 و برسر ن شکار کنند، آنها پيخاليآ باز و امثال

، يبارح ي، عربنها اندازد و خود را خلاص کند، آيور
خاک خسپه که ترکا چاخرق  چرز يبعض ي،توغدر يترک

يند؛ گو ه عرب ابوالمليحچکاوش ک يو بعض گويند،
او  سنگدانِ  سرخ وام، در بياست آاي  هپرند: مؤيّد
ه رعاف داشته باشد در ک هست که او را بر کسي يسنگ

او باشد  با و تا دام ببندند همان ساعت بايستد
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132Fچغز

133Fمِ يج: 5

134Fمفتوح يفارس 6

135Fوزنِ  به ساکن نيو غ 7

8 

136Fن را قاضآ يعرب هغوک ک، مغز

، خوانند 9

 .زين نيغ کيتحر به

137Fچنگز و زيچنگ

ردو ه و کافِ  ميما جهکلا: 10

138Fيفارس

139Fهاز مغلان ک هيپادشا نامِ ، مکسور 1

2 

                                                                                                                       
خواب  ه بسيارک يکس عود نکند، و اگر دل او را بر

 يارواص چرز بسخشود، و  يلزا يکنند ببندند از و
ه ک بياست آاي  فتح پرنده به :۳۴۷ /۱؛ شرفنامه است

 يند،گو آن را چغوک و چکاوک و خرچال و سرخاب نيز
 .خوانند» چکوا«ه و هندش و قبر يحابوالمل تازيش به

 .ندارد» فتح به«: ر .1

 .ندارد» وزنِ مرز به يفارس جيمِ «: ت .2

 .او به: ت .3

 .ندارد» ابلق و يوز… و آن بر دو«: ت .4

ه وزق و غوک خوانند؛ ک نامِ جانوري: ۶۴۴ /۲برهان  .5
 وفايي ه غوک خوانند؛ک جانور آبي: ۳۴۷ /۱ه شرفنام

وزغ  :۱۵۰ ن را ضَفْدَع گويند؛ جعفريآ يتاز :۷۶
 .۱۱۲ فرس؛ ۲۵۰ معيار؛ ۱۴۴۱ /۲ آنند؛ باشد

 .ندارد »ساکن غين… يفارس جيمِ «: ل .6

 .ندارد »ساکن مفتوح و غين«: ر .7

 .ندارد» وزنِ مغز به«: ت .8

 .ضفدع خوانند عربي: ر، ل .9

 /5فرهنگِ فارسي .10
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140Fهک نديگو، زيخان ن زيچنگ ن راآ

 کيدر  3

را  يدمآار لک هو چ ستيب يمرد کير و هش

141Fجنگ، بکشت

 .نديگو زين خلق 4

142Fچوز

، مرقوم است همان جوز بوز که، ضمّ  به: 5

 .کبک

143Fارمغزهچ

144Fجوز، جيمِ فارسي: 1

145Fلِ ها هک يفارس 2

3 

 .نديگو »ٹروهاک«ند ه

                                                                                                                       
: ۱۴۵۹ /۲آنند ؛ درگذشته  ۶۲۴سال  ازگشت و درب

ه ک هب از ترکستانالقدر کافر مذ يمبود عظ بادشاهي
وجود آمده، و  پانصد و چهل و پنج به) سال(در سن 
خان  يزخان بن چنگ خان بن تولي) هولاکو(هلاکو 

را در سن ششصد و  ن نواحيبغداد و اکثر امصار آ
کسر نامِ  به: ۳۴۷ /۱شرفنامه  ه و شش قتل نمود؛پنجا

 يامتق از علامتِ  يکياو  خروجِ  فيّتِ پادشاه مغلان که کي
را  هارهزار لک آدميو چ يستب هر هريش ه، در يکبود
ه ک يعتيو شر ي،خان گفتند يزرا چنگ ه، و اينکشت

 .۶۶ /۲مند؛ مدار کرده توره نا او بنا

 .غلط است يبترت ينا يمکسور، ول يزا فارسي: ت .1

 .ندارد» يندگو نيز… که آن را«: ر، ل .2

 .ندارد »يندگو نيز… در يک که«: ت .3

 .ندارد» يندگو جنگ خلق نيز«: ل .4

جاور  معني به: ۸۳۷ /۱ه ندارد؛ سراج واژ ينا: ت .5
ه است، و بچّ  ه باشد همان معنينخورد ه گريزک يشکار

 همان است و جوزه هم همان است، و اين چوزه نيز
جانور : ۱۹۶۶ /۲ يجهانگيرهجة اماکن است؛ تفاوت ل

ه باشد، نخورد ه باشد و گريزسال نگذشت ه يکک شکاري
: ۶۷۰ /۲ه است؛ برهان معروف قوش خان يمعن و اين
يند؛ گو يزن ه خروس صحراييک ياست شکاراي  پرنده

زفان ؛ ة شکاريپرند همان جور بور،: ۳۴۷ /۱شرفنامه 
 .۶۸ /۲ ،۳۱۳ /۱ ؛ مؤيّد۵۵۰ ؛ رشيدي۱۳۲ /۱) ن(
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146Fپرداز هرهچ

147Fمِ يو ج يفارس هردو با و ميج: 4

5 

148Fصورت گرد و نقّاش، مکسور

امر  يمعن به و، 6

 .بکن يصورتگر

 و فصل س )چ(جيمِ فارسي  باب
149Fچاپلوس

150Fميج: 1

، يفارس هرسه واو و با و 2

151Fچپلوس، زبان نيريو ش هبنديفر

 زيالف ن يب 3

 .نديگو

                                                                                                                       
گردکان؛ در نظر مصحّح گردو، : ۱۲۶۶ /۱ يفرهنگِ فارس .1

، »اکهروت«و  »اکروت«است نه که » اخروٹ« واژة درست هندي

ه، جوز کرد گفته، اشتباه »اخروٹ«و سراج که جوز را 

ه در وقت پختنِ گوشت و است ک ة داروييمصالح يک

هار طرف چ ن گردو هست وليکاربرند، شکل آ هب برياني

. است »ٹاخرْو« ه چهار طرف داردکاي  ندارد، و ميوه

مانند  هار نوع ميوهچ تخمِ  هارمغز يعنيچ چارمغز يا

هند در  يد،سف ه، هندوانه، کدو و کدويخربز تخمِ 

چارمغز جوز : ۷۷۴ /۱ سراج؛ يندگو يم را چارمغز همين

سبب آن که چهار  هور بهاست مشاي  ه ميوهک را گويند

طرف دارد که در آن مغز باشد و مانند مغز سر در 

آنند است؛  مناسبت تشبيهي به پرده بود، پس در

است از قسم  چارمغز تخمِ درختي: ۱۴۶۸ ، ۱۴۰۱ /۲

 .يندگو »اکروت« هندي دگان و بهرگ فارسي ، بهيوهم

 .ندارد» هک جوز فارسي«: ت .2

 .هردر گوينداک هندوي به: ر .3

؛ فرهنگِ ۷۳ /۲مصوّر و صورتگر؛ مدار : ۶۷۵ /۲برهان  .4

 .۱۳۲۶ /۱ فارسي

 .ندارد »مکسور جيمِ «: ر، ل .5

 .ندارد» نقاش«: ت، ر .6
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 شين معجمّه و فصل )چ(جيمِ فارسي  باب
152Fچالش

ر و ارفت، مکسور و لامِ  جيمِ فارسي: 4

153Fازيناز و ن با رفتار

154Fچانش، رفتن 5

 يجا هب 6

 .155F7يدلاورو ، مانه يمعن به زيلام نون ن

 .بينق، جيمِ فارسي: 156F8شؤچا

                                                                                                                       
 تواضع و چرب زباني ه باک کسي: ۱۲۶۳ /۱ رسيفرهنگِ فا .1

 :۱۵۰ هد؛ جعفريد يبرا فر يگريد ييو خوشامدگو

 يلو مح وزنِ خرگوش فريبنده وزنِ آبنوس و چپلوس به به

و  يسخن شيرين ه بهک کسي: ۷۷۱ /۱سراج  ؛)باز يلهح(

: ۱۳۲ /۱) ن(يبد؛ زفان مردم را بفر يچرب زبان

: لسان ي؛تاز باي به: ۶۰۸ برهان فروتن و فريبنده؛

 ي؛ جهانگير۹۷۹ رشيدي؛ ۱۹۴لغت فرس يبنده؛ فر

؛ مدار ۱۱۰؛ دستور ۱۸۴ ؛ معيار۱۳۹۵ /۲ ؛ آنند۲۸۰ /۱

 .۳۴۷ /۱ه شرفنام؛ ۴۱ /۲

 .يفارس جيمِ : ر .2

 .ندارد »يندگو يزالف ن چپلوس بي«: ت .3

 يو رفتن از رو يدنخرام يشچالش و چال :۱۵۱ جعفري .4
: ۷۷۷ /۱يز؛ سراج جنگ ن معني ر و ناز بود، و بهتکبّ 

 در مقابلة حريف ر و ناز بهتکبّ  ياز رو رفتار
در  مباشرت و جماع نيز،: ۴۱۶ /۲ کارزار؛ برهان

 خراميدن: ۳۴۸ /۱ه مشرفناو خورد؛  زد معني به يترک
؛ زفان ۲۸۸ /۱ يجهانگير ؛۴۲ /۲ ؛ مدارناز رفتن و با

؛ فرهنگِ ۱۴۰۶ /۲؛ آنند ۳۰۴ /۱ مؤيّد؛ ۱۳۲ /۱) ن(
 .۴۸۴ رشيدي؛ ۱۲۶۹ /۱ فارسي

 .ندارد »نياز«: ت .5

 .ندارد» همان معني… چانش«: ت .6

 .ندارد »دلاوري«: ر، ل .7

 يبلشکر و کاروان، نق پيشرو: ۱۲۷۰ /۱ فرهنگِ فارسي .8
واز حرکت و آ يا زوّار يشاپيشپه ک ه، کسيقافل

، لشکر و يبنق) است لفظ ترکي: (۴۴ /۲خواند؛ مدار 



759 

157Fخشچ

158Fمِ يج: 1

159Fوزنِ  به ساکن يمفتوح و خا 2

، رخش 3

160Fعلّت

161Fيدر حلق و گلو هک 4

از  ديآمردم بر 5

گردن  به زحمت نيا يشتريکدو ب گوشت مانندِ

162Fرهش لِ ها

 و، بود ارين دآو  هو فرغان لانيج 6

163Fتيغا به نآ دنيبر

164Fدشوار 7

، بود و خطر دارد 8

165Fیرسول«ن را آ يندوه

166Fبا، نديگو »9

 يعرب مِ يج 10

 .زين

                                                                                                                       
ه ؛ شرفنام۱۵۱ ؛ جعفري۱۳۲ /۱) ن(ه؛ زفان قافل

 .۱۴۰۷ /۲؛ آنند ۶۱۷ /۲؛ برهان ۳۴۸ /۱

مردم  يدرگلو علّت غرکه مانندِ کدويي: ۳۲۷ /۱شرفنامه  .1
ه و مردم فرغان يدر گلو ن بيشترآ و يد،از گوشت برآ

 هاي و بَنگ و در کوه» چڻگائوں«و » ئوںسنارگا«و  جيلان
: ۶۲۵ /۲جخش؛ برهان : ۳۴۸هند شود، سر بلادِ  ينواح
و  يدآ يمردم برم ه از گردن و گلويباشد ک گرمي

ن مهلک است؛ آ يدنکنند، و بر ينم شود و درد بزرگ مي
ه بر بزرگ ک بود چون بادنجانِ  يزيجخش چ :۷۱ وفايي

يند؛ گو »گهينگها« هندويکند، نشود و درد  گردن پيدا
؛ مدار جخش :۲۱۰معيار علّت؛ : ۱۳۲ /۱) ن( زفان

؛ ۲۳۹۴ /۳ رسي؛ فرهنگِ فا۲۴۳ ؛ قواس۱۴۹؛ صحاح ۴۷ /۲
 .۳۱۴ /۱ مؤيّد؛ ۷۴۴ /۱ جهانگيري

 .ندارد »ساکن يمفتوح و خا جيمِ «: ر .2

 .ندارد» وزنِ رخش به«: ت .3

 .غلّه که حتماً اشتباه است: ل .4

 .ندارد» گلوي«: ت .5

 .ندارد» شهر«: ر، ل .6

 .»ه باشدمخاطر«فقط  ،»غايت هب« جاي به: ل .7

 .ندارد» دشوار بود«: ت .8

 .يندگو ڻيومره روزمرّ  هسولي،ر: ت .9

 .ندارد »يزن يعرب با جيمِ «: ر، ل.10
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167Fچنگش

 نامِ ، يفارس هردومکسور و کاف و  مِ يج: 1

 .مقتول رستم يمبارز توران

168Fکشچوب

169Fهردوو واو  ميج: 2

بدان  هنچآ، يفارس 3

 .بکشند هاز دان هپنب

 غين معجمّه و فصل )چ(جيمِ فارسي  باب
170Fچپاغ

از  يجنس، مفتوح يردو فارسه با و ميج: 4

 .هيما

171Fچراع

راغ  هور و چهمش، مکسور فارسيجيمِ : 5

 .صحرا هچ يعني

172Fرغچَ 

173Fجيمِ فارسي: 1

174Fيمفتوح و را 2

اي  هرهم، ساکن 3

و ، نديگو يمانيرا چرغ  او هاست کاي  هرهم

                                                      
 ياري ه بهک نامِ مبارز توراني: ۳۴۸ /۱شرفنامه  .1

 .۶۶۵ /۲دست رستم کشته شد؛ مدار  مده و بهآ يابافراس

دانه را  ه پنبهباشد از چوب ک افزاري: ۶۶8 /۲برهان  .2
 .۱۴۶۲ /۲بدان از پنبه جدا کنند؛ آنند 

 .ندارد» هردو«: ت .3

؛ ۶۲۰ /۲ باشد؛ برهان هياز ما ينوع :۱۵۱ جعفري .4
 مؤيّدچباغ؛ : ۱۳۲ /۱) ن(؛ زفان ۳۴۸ /۱شرفنامه 

؛ ۷۸۵ /۱؛ سراج ۱۴۱۰ /۲؛ آنند ۴۵ /۲؛ مدار ۲۱۵ /۱
 .۶۲۷ /۱ ي؛ جهانگير۱۲۷۱ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۴۹۰ ديرشي

ة و رود يواناتنمودن ح چرا معني هب: ۱۵۱ جعفري .5
مده؛ آ نيزگوسفند که از گوشتِ دُنبه پُرکرده باشند، 

و  چربي ه آن را باباشد کاي  فتيله: ۶۲۶ /۲ برهان
؛ ۴۸ /۲ ن روشن کرده باشند؛ مدارروغن و امثال آ

هنما هم؛ سراج مرشد و ر ير واز پ يهکنا مؤيّد
: ۳۴۸ /۱ شرفنامهيدن؛ چرا باشد، و چر يمعن به: ۷۹۲ /۱
 .۱۴۱۵ /۲؛ آنند ۹۳۰ /۲ ي؛ جهانگير۴۹۸ رشيديعروف؛ م
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کسر  به، کنند يهتشب زيد نهچشم شا به را او

، جيمِ فارسيمرغ  وزنِ  به و چرغ، زين ميج

 .صقر خوانند يعرب هک تسااي  هشکر

175Fچغ

، هرزنيش، مفتوح و مضموم جيمِ فارسي با :4

از جغرات  هبدان مَسک هاست ک يزين چآو 

 .نديگو »یرئ« يندوه، چنگ زدن به رندآبر

176Fغچنا

از اسباب  ينوع، مضموم جيمِ فارسي: 1

ش منقّ  نتيو ز بيز يبرا هک نيز ةديزا

177Fزناح، سازند

 .نديگو زين 2

                                                                                                                       
اي  فتح شکره به: ۳۴۸ /۱واژه ندارد؛ شرفنامه  اين: ل .1

 يشکار است ه خوانند، جانوريصقر تازيش ه بهاست ک
مرغي است : ۱۵۱چشم؛ جعفري  هور از جنس سياهمش

: ۱۵۱ /۲مدار شکاري که اکثر او را چرخ گويند؛ 
 يکم ه يکاز شکر ي،است شکار ه مرغيبلک شکره نيست

 /1) ن( زفان ؛بزرگتر
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 و فصل ق )چ(جيمِ فارسي  باب
178Fطاق چار

 .هميخ، جيمِ فارسي: 3

179Fچاق

 .دهع، جيمِ فارسي: 4

180Fچق

بدان  هن چوب کآ يعني هرزنيش، فتح به: 5

181Fچک جغرات را

 يندوه، رندآبر هزنند و مسک 1

 .حوانند »یرئ«

                                                                                                                       
 »چهيکہ«هند  ها آويزند، خانهآنچه در : ۱۶۴ /۲مدار  .1

؛ است هردو يکيجناغ و چناغ  :۲۱۴ يند؛ معيارگو
) ن( دامن زين؛ زفان: ۱۷۹۵ /۲ جهانگيري
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182Fچقاچق

 زخمِ  وازِ آ، مفتوح جيمِ فارسي هردو: 2

 .تن رسد بر ياپيچون پ ريت

183Fو چقمقاق و چمچق چقماق

184F مهکل: 3

جيمِ فتح  هب4

 نياز هن و سنگ کهآ يعني هتش زنآ، فارسي

185Fتش کشندآ هردو

 چون هن پولاد کهآ ليو ق، 5

 .186F6ديتش از و زاآسنگ زنند  بر

187Fچماق

188Fينوع، مضموم جيمِ فارسي: 7

 هاز سلاح کرد 1

189Fهاگرچ، بود رگُرزشش پُ 

ا است امّ  يعرب لفظ 2

 .اند هاستعمال کرد جيمِ فارسي به انيفارس

                                                                                                                       
و گاو  يرزنهش ه بدان جغرات زنند تا مسکه برآيد،ک

 .۱۴۴۳ /۲آنند  ه نيز؛گردون

 .ندارد» چک زنند«: ر، ل .1

صدا و آوازِ : ۶۴۸ /۲ه ندارد؛ برهان واژ اين: ت .2

آوازِ : ۴۷ /۲يي؛ مدار جا باشد بر يرخوردن ت پياپي

 جعفري ؛اچخو چخ: ۵۹ /۲ ،يدبرآ يغت ه وقت زندک تيغ

ه رسد؛ شرفنام ياپيبود چون پ وازِ زخمِ تيرآ: ۱۵۱

 /۲؛ آنند ۳۴۹ /۱
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190Fچندقوق

 .است يويد: 3

 کافِ تازي و فصل )چ(جيمِ فارسي  باب
191Fچابک

و ، کش يجنبان و سخت کين، مضموم يبا: 4

 .زين فيو ظر فيو لط هانيتاز

192Fچاک

193Fمِ يج: 5

194Fکن هو پار، و شگاف هپار، يفارس 6

7 

 .نآ و مثلِ  هجام

195Fچاک چاک

و ، غيت وازِ آ، جيمِ فارسي هردو: 8

 .هپار هپار

                                                                                                                       
شکل گرز سر آن  گرزشش پره، چوب دست بود که به

هان بر يند؛بوس گو عربي کننده باشد و آن را به

زمان چوبدست  ه، و در اينشترپر گرز آهنين: ۶۵۸ /۲

 .۶۲ /۲ دار را گويند؛ مدار هسرگر

 .ه ندارداز سلاح کرد نوعي: ر، ل .1

 .ندارد» اند کرده… اگرچه«: ل .2

: ۳۰ /۲چندوق؛ مدار : ه ندارد، لواژ اين: ت .3

 .جندقوق

و  ظريف: ۳۴۹ /۱ه ندارد؛ شرفنامه واژ اين: ر، ل .4
: ۶۰۵ /۲ جنبان؛ برهان يککش و ن يچالاک و جلد و سخت

) ن( همان چالاک؛ زفان: ۴۱ /۲يز؛ مدار ن تازيانه
؛ ۱۲۶۲ /۱ رسي؛ فرهنگِ فا۷۷۰ /۱زيبا؛ سرمه : ۱۳۴ /۱

 .۲۸۰ /۱ ي؛ جهانگير۴۷۸ ؛ رشيدي۱۳۹۵ /۲آنند 

 تراک نيز: ۶۱۳ /۲ ؛ برهان»چلوک«، »چاک« جاي به: ل .5
؛ شرفنامه )هشکافت معني به يکچاک ل يدر ترک(
؛ ۱۳۵ /۱) ن(؛ زفان ۷۶ ؛ وفايي۷۷۵ /۱؛ سراج ۳۴۹ /۱

 .۲۳۴ ؛ معيار۱۴۳فرس 
 .ندارد» يفارس جيمِ «: ت .6

 .جام پارگي: ت .7

طراق  ه صدايچاکاچاک است ک معني به: ۶۱۳ /۲برهان  .8
ين؛ شرفنامه تبرزو خنجر و  شمشير) تڑاخ تڑاخ(طراق 
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196Fچالاک

197Fهانيو تاز، و جنبان جلد، جيمِ فارسي: 1

2 

 .فيو ظر فيکش و لط يو سخت

198Fچپلک

199Fمردک وزنِ  به يفارس هردو با و ميج: 3

4 ،

 ازوب و يعني يميچ به يزيسخت شدن چ يعني

 .ديو پل ستيناشا به شدن هلودآ

 .هپل هکل: چچاک

200Fچکيچ

م دوّ  ل مکسور واوّ  جيمِ فارسي هردو: 5

 :ديگو يشاعر هگل چنانچ، مان چچکهمفتوح 
از  به يلانرا مغ شتر

  

 

هن و فرس آ نزدِ به

   

 
                                                                                                                       

زنند،  ياپيو گرز چون پ آوازِ زخم تيغ: ۳۴۹ /۱
؛ فرهنگِ ۴۳ /۲مدار يند؛ گو يزچکاچاک و چکاچک ن

 .۱۲۶۸ /۱ فارسي
 يع، جلد و چابک و مکان رفيو خون ددز :۱۵۲ جعفري .1

؛ ۷۶ وفايي ؛۶۱۴ /۲؛ برهان ۳۴۹ /۱ه شرفنامو بلند؛ 
؛ مدار ۲۳۳؛ معيار ۱۴۴ ،۱۴۲؛ فرس ۱۳۴) ن(زفان 

۲/ ۴۳. 
 .ندارد» يفو ظر لطيف… تازيانه«: ت، ر .2

چپل؛ سراج  ۶۲۸ /۱ يجهانگيرجبلک؛ : ۱۲۳ /۱) ن(زفان  .3
 ؛ فرهنگِ فارسي۱۴۱۱آنند ؛ ۴۹۲ ؛ رشيدي۷۸۴ /۱
 .۶۲۱ /۲؛ برهان ۱۲۷۲ /۱

 .اسپک: ت .4

 ترکي به و( گل که عرب ورد گويند: ۳۶۳ /۲برهان  .5
 :۱۵۳ ،۱۵۲ ؛ جعفري)ها را گويند کسر اوّل آبلة بچهّ به

 سانلچچک؛ ، خار و رخسار و گل باشد
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202Fچچک

و  گل لعل، مفتوح جيمِ فارسي هردو: 1

 هردو يو بعض، و اعتصام، او خالِ  و هرخسار

م مضموم و دوّ  نينخست مِ يج يمفتوح و بعض ميج

203Fچکيچ، مفتوح

 يکذا ف نديگل گو يمعن به زين 2

 :تيب، استاد
از  به لانيرا مغ شتر

  

 

فرس آ به هن و نزد 

   

 

204Fچربک

 يساکن و با يمضموم و را جيمِ فارسي: 3

205Fلغز، مفتوح

 زين ستانيچ را نيا و، او معمّ  4

فکر  ه بهک هن سربستو طنز و سخ، نديگو زين

 .توان گشاد

                                                      
دارد؛ زفان  ه ندارد، بلکه جنگ و جينکواژ اين: ر .1

؛ ۴۷ /۲ مدارگُل که آن را ورد خوانند؛ : ۱۳۴ /۱) ن(
 ترکي: (۳۵۲ /۱شرفنامه ؛ يچکچ :۱۵۴ ،۱۵۲ جعفري
؛ ۱۲۷۴ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۷۸۸ /۱؛ سراج )است
 .۶۲۳ /۲؛ برهان ۳۱۶ /۱ مؤيّد؛ ۱۴۱۳ /۲ آنند

 .ندارد» و زر يکي است… چيچک نيز«: ل .2
 ه مخالف يکيک ضمّ، سخني به: ۳۵۰ /۱شرفنامه  .3

ه ک ه پرسيدنيرا غلوط يزيو چ يند،گو يگريد با
نامند؛  هند پهيليو  ه گويندلغز و اَبَدَ  تازيش به

و  ير، سر شيروغن نِ نا قسمي: ۱۲۷۸ /۱ رسيفرهنگِ فا
و  استه از راه سيک هتان و سخنيو دروغ و ب يماقق

 :۱۵۲ يعفرمده است؛ جآ يند،گو ة کسيغمز دربار
افترا بر مردم  ه بهچرب بود، و سخن است ک يرتصغ

 يزو ن يهطنز و سخر معني به: ۱۴۲۰ /۲بندند؛ آنند 
) ن(؛ زفان ۱۸۸قواس ؛ ۶۲۸ /۲برهان  ؛و متلک يشوخ
سراج ؛ ۴۹ /۲ ؛ مدار۳۱۶ /۱ مؤيّد؛ ۱۵۲ لسان؛ ۱۳۴ /۱
۱/ 
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206Fچربک

207Fمِ يج: 1

از  هک يلشکر، مردک وزنِ  يفارس 2

208Fمدد ياطراف برا

209Fبا، ديايب يلشکر 3

 ميج 4

 و چربک، چربک يمعن به زين يتاز يو با يتاز

 .هو طنز و رموز مغلظ 210F5همغلظ ضمّ  به

211Fچرک

 جيمِ فارسي، است يترک، لشکر، نيکسرت به: 6

 هجام ميو ر ،اندام مير، ساکن يمکسور و را

 .زين

212Fچرکلک

 .است يترک، يلشکر، نيکسرت هب: 7

213Fچرمک

214Fبا: 8

215Fمفتوح بر جيمِ فارسي 9

، مردک وزنِ  10

216Fدوک ةسيرمصغر بادِ

 .از چرم سازند هک 11

                                                      
 مدد لشکر بيايد، ه از اطراف بهک لشکري: ۴۹ /۲مدار  .1

 هند پهيلي ه بهو طنز ک ضمّ سحن مغلظ و رمزآميز به
برهان  ؛يگردي به ه مخالفِ يکيک يسخن خوانند و

 ؛مدد بفرستند يبرا يگرد ه از ولايتِ ک لشکري: ۶۳۵ /۲
 جعفري مدد بيايد؛ ه بهک لشکري: ۳۵۰ /۱ه شرفنام

۱۵۲. 

 .ندارد» يفارس جيمِ «: ر .2
 .مرد: ر .3
 .ندارد» رموز… با جيم«: ت .4
 .ندارد» مغلظه«: ت، ر .5
ه و امثالِ آن، جام يماندام و ر ريم: ۳۵۰ /۱ه شرفنام .6

جرم بود  :۱۵۲ و آن را شوخ و شوغ و شغه نيز؛ جعفري
) ن( زفان، رم؛ يمر يد،آ ه از جراحات بيرونک
 .۱۴۲۴ /۲؛ آنند ۱۳۴ /۱

 .۵۲ /۲ه ندارد؛ مدار واژ ناي: ل .7

 .ه گويندچرمک هندي به: ۵۲ /۲مدار  .8

 .ندارد »مفتوح يفارس با جيمِ «: ت .9

 .ندارد» بر وزنِ مردک مصغر«: ر، ل.10

 .ندارد» دوک«: ت.11
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217Fچروک

 ينان، مضموم يمفتوح و را جيمِ فارسي: 1

 .ندهن هچيت باهج به يدر فرد هک

218Fچژک

مضموم و  مِ يو ج يفارس هردوو زا  ميج: 2

219Fنآ يندوه هعرب قنفذ خوانند ک، ساکن يزا

3 

220Fنديگو »يہہسِ «را 

221Fو، 4

 هنيس هک هپرند نامِ  5

 .نديخارپشت گو يفارس، بلند دارد

222Fچسنک

 .جنگ مانه، جيمِ فارسي: 6

                                                      
نان گندم، جو، ارزن، برنج، بلوط و : ۶۳۵ /۱برهان  .1

جهت  ه در تة انبان گذارند بهک ن، و نانيآ مانند
جهت  ا بهه آن راست ک ينان يندگو راه، و بعضيتوشة 

ضم اوّل  سازند، و به يزهر يزهکنند و ر اشکنه تريت
 ترکي هب و(هم نشسته را گويند شکنج و در و چين
: ۳۵۰ /۱ه شرفنام؛ )هم رفته و از يدهبوس معني به

فتح اوّل  به: هندش؛ سرورين ه فرود بهت پايچهک ناني
ه و پاچه کلّ  يرو زکنند  ه ثريدک مطلق ناني

ه در انبان است ک ينان :۱۵۲ جعفري گذارند؛
کنند؛  ه در تة کلّه و پاچه تريدک گذارند، و ناني

 .۵۲ /۲مدار 
بلند دارد،  ه سينةاست کاي  پرنده: ۱۳۵ /۱) ن(زفان  .2

ه نشد يافتجا در ه هيچپرند معني به يهدر حاش يول
: ۵۳ /۲مدار است معروف؛ اي  نوشته است، و خزک پرنده
 /۱ مؤيّدخارپشت، و آب دهن نيز؛ 
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223Fحمشاک و چمناک و چشماک

جيمِ لغت  هرسه: 1

224Fمفتوح فارسي

225Fکفش، 2

226Fکافِ ، 3

 .است يعرب 4

227Fچغوک

مان ه، يفارس هردومفتوح و واو  ميج: 5

228Fچکاوک

چغوک  هکاست  هنگنامهو در فر، 6

229Fاڑچ« يندوه هک است يجانور

230Fميج، نديگو »7

و  8

 .مضموم معجّمه نيو غ

231Fچفنک

ن آ هاست کاي  هپرند، مفتوح جيمِ فارسي: 9

232Fرا کاروانک

233Fمضموم يتاز مِ يج به و، نديگو 1

2 

                                                      
مسطور  ضمّ کفش، و در کتب فقه چمشک به: ۸۲۷ /۱سراج  .1

ه از است ک چيزي معجمّه ضمّ شين ه شمسک بهاست ک
وزن  چارق عجم، و چمناک به به رند شبيهالمقدس آ بيت

چمتک  حذف الف يا افزار و کفش و چمنک به نمناک پاي
چمشاک  يحاست، صح هردو خطا و تصحيفقرشت  تاي به
 يپا معني چمشاک و چمناک به: ۶۵۹ /۲؛ برهان است

: ۲۹۵ /۱ مؤيّداست؛ ن کفش، شمشک معرّب آ افزار و
يند؛ افزار را گو چمشاک و چمتک پاي: ۳۱۶جمشاک، 

 .۶۳ /۲چمشاک کفش؛ مدار : ۱۳۵ /۱) ن(زفان 

 .ندارد» مفتوح«: ت .2

 .نقش: ر .3

 .ندارد» کافِ عربي«: ر، ل .4

همان جذر که باز نموده شده و جذر : ۳۵۰ /۱ه شرفنام .5
باشد اي  پرنده: ۳۱۷ /۱ مؤيّده؛ اشتر چارسال يعني

برهان گنجشک بود؛  :۱۵۳ سرُخاب؛ جعفري هور بهمش بيآ
؛ قواس ۵۷ /۲؛ مدار ۱۳۳ /۱) ن(گنجشک؛ زفان : ۶۴۶ /۲
 .۱۴۲۸ /۲ ؛ جهانگيري۶۰

 .جارک: ر .6

 .متره: ت .7

 .ندارد »مضموم… جيم«: ر، ل .8

ه کاروانک است دراز گردن کاي  هپرند :۱۵۳ جعفري .9
چفتک  جعفري مؤلّفِ  يز؛ن يه، چوبنامند، چوبين
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لفظ ، خاچفتک خفتک خوانند به ليو ق، زين

 .زيپالا ن

234Fچکاچاک و چکاچک

235Fو چک 3

236Fماهکلا: چک 4

جيمِ  5

واز آو  غيو ت ريزخم ت ياپيپ، فارسي

 .هرزنيش

237Fچکاک

238Fمفتوح جيمِ فارسي :6

239Fوزنِ  به مشدّد کافِ  و 1

2 

240Fو سيمنشورنو، حکاک

 هک سينو هو قبال يسارهم 3

 .صکاک خوانند يعرب

                                                                                                                       
 يگرد هنگناياز فر ه، بسياريسند نداد يول هميدهف

ه درازگردن کاي  پرنده: ۶۴۷ /۲برهان چفتک دارد؛ 
شکارش  چرغ و باز با ب نشيند،آ درکنارِ  پيوسته

؛ زفان ۶۰قواس ؛ ۳۵۰ /۱ه شرفنام؛ ۵۸ /۲مدار ؛ ندکن
 .۳۱۷ /۱ مؤيّد؛ ۱۳۳) ن(

 .کردانگ: ل .1

 .ندارد» مضموم«: ر، ل .2

ن گرز باشد دز مصحف چکاچاک که صداي: ۶۴۹ /۲برهان  .3
هم خوردن دندان را بر يو صدا يهم،پ يرو شمش

) گويند» کڻکڻانا«، دانت »کڻاکٹ«و » ڻاک کڻاک« هندي به(
 يدنچک يو صدا ،)يزتب ت و از(سرد  سبب سرمايه به
 واز زدن تيغآ :۱۵۳ ؛ جعفري)کِک کِک(ب و امثالِ آن آ

همان چاک چاک؛ : ۳۵۰ /۱هم؛ شرفنامه  از پياست 
 ؛ رشيدي۸۱۴ /۱زخم بود؛ سراج  يزخم از پ :۷۶ وفايي
 /۱ رسي؛ فرهنگِ فا۵۲۵
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241Fچکاوک

 يعرب هسرخاب ک، مفتوح جيمِ فارسي: 4

 و، نديگو »چکوا« يندوه، شواذ خوانند

242Fو، ن مطربانآاست از  ينامساز

 يجانور نامِ  5

 .وازآاست خوش 

                                                                                                                       
و  منشورنويس: ۱۳۴ /۱) ن( زفانالاصل است؛  يعرب

 درو در گهر سوراخ کنند؛ سراج: ۵۹ /۲ساي؛ مدار  هرهم
؛ ۱۳۴ /۱) ن(زفان ه صاحبِ ک مؤلّفِ سراج گويد، ۸۱۵ /۱

 .۶۵۰ /۲برهان 
 .ندارد» مفتوح و کافِ مشدّد«: ل .1

 .ندارد »ن حکاکوز به«: ت، ر .2

 .ندارد» صکاک خوانند …و مهرساي«: ت .3
ن را آ يدچل؛ رشيدي گو معني به: ۱۵۱۰ /۲ جهانگيري .4

ه ک ه جانوريک سراج گويد ، مؤلّفِ هندي به چندول گويند
 يستن از گنجشک کلانتر آن را چندول و چنور گويند

همان چل است ه کوچکتر ازوست و اگر کلان باشد بلک
ه ک يدگو ن از بدخشان آرند، و قوسيآ که بهترين

 وازيآ يندگو قنبره نيزه آن را معروف ک جانوري
ه شرفنام؛ )ابڑهيّ  کهٹ(خوش دارد و درخت را سوراخ کند 

ه آن را چغوک و ک بياست آاي  همان چرز پرنده: ۳۵۰ /۱
و خرچال و سرخاب و مانورک چکاوک و چکوک، و چکاو 

ه و هندش و قبر يحابوالمل تازيش به يند،گو نيز
از گنجشک بزرگتر اي  پرنده: ۸۱۵ /۱سراج چکوا گويند؛ 

: ۱۳۳ /۱) ن(زفان ه و در عراق هوزه گويند؛ و قنبر
است  نامسازي: ۱۳۰۱ /۱ يرسفرهنگِ فادار؛  سرخاب کله

؛ فرس ۱۷۸صحاح  ه؛قُبَّر :۷۶ ن مطربان؛ وفايياز آ
؛ ۱۰۸؛ دستور ۶۵۰ /۲ ؛ برهان۱۵۳ ؛ جعفري۸۳، ۶۰

 .۶۰ /۲مدار 
 .ندارد» آوازخوش … و نام«: ر، ل .5
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243Fچک

 هک همنشور و قبال، مفتوح جيمِ فارسي: 1

و  غيت و ريت واز زخم وآو ، عرب صک خوانند

 نيو چکاوک و چکاک از، خاستن يزيواز چآ

244Fهک يسلاح و نامِ ، است

، نديگو »چکر« يندوه به 2

245Fو چک، غاميو پ

ت هجغرات ج دنيجنبان ضمّ  هب 3

 .روغن دنيکش

246Fاست هيايگ نامِ ، مفتوح جيمِ فارسي: کرکچَ 

4. 

247Fچکک

 .است يترک، هچيسر، فتح به: 5

248Fچکوک

249Fنيتضمّ  به: 6

در  هک يرستن، جيمِ فارسي و 7

ه ک هقر نامِ  ميج فتحِ  به و، بندند ايسآ گردنِ 

250Fن را طرخسقوقآ بِ يتعر به

 .نديگو 1

                                                      
است  ه و زنخدان، و چوبيبرات و قبال :۱۵۳جعفري  .1

آن زده  ه و جزن زنند تا پنبزه کما ه حلاّجان بهک

 يندچکر گو هندوي ه بهک سلاحي: ۵۹ /۲شود؛ مدار 

: ۳۵۰ /۱شرفنامه ؛ )يقرول(دارند  يشتر، جوگيانب

 :۷۲ وفاييصکّ خوانند؛  ه تعريبشک قباله و بيعنامه

: ۶۴۸ /۲ برهانه و برات را گويند؛ لحجتّ و قبا

 ؛قباله بيعنامه: ۳۷ /۱ مؤيّدقبالة خانه و باغ؛ 

 .۲۴۹ معيار؛ ۱۳۴ /۱)ن( زفان

 .ندارد» يندچکر گو هندوي که به«: ر، ل .2

 .ندارد »روغن کشيدن… و چک«: ر، ل .3

ه سرخاب است ک ن جانورياست، و آ بعد از گياهي: ت .4

 .يستن يواو تاز يند،گو نيز

 .۶۰ /۲ه ندارد؛ مدار واژ اين: حلکک، ل: ت .5

؛ قواس ۱۳۳ /۱) ن(؛ زفان ۳۵۱ /۱ه ؛ شرفنام۱۵۳ جعفري .6

۳۵ ،
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251Fچلپک

252Fمِ يج: 2

253Fوزنِ  يفارس يو بامفتوح  3

، مردک 4

 .در روغن پزندش هک ينان

254Fچلک

، کاف دو به و چکک جيمِ فارسي نيتضمّ  به: 5

سکون  به ليو ق، زدن گيد ةو کفچ شميدوک ابر

، زين ميکسر ج به، زن گيلام و کاف د

255Fنيفتحت به

خورد و دوال  يمرغ جيمِ فارسي 6

 .شميابر

256Fچلوک

رسن در ، و لام مضموم جيمِ فارسيفتح  به: 7

، و سرخاب هيايگ نامِ ، اسپان بندند گردنِ 

 .زين يواو فارس

                                                                                                                       
خرفه و : ۱۳۰۳ /۱ طرخسوف خوانند؛ فرهنگِ فارسي: ت .1

 .الحمقابقلة

 ه در روغن پزند، و سخت شدن چيزيک ناني: ۶۲ /۲مدار  .2

 برهانيز؛ ن يدو پل ناشايست لوده بهآ چيزي، به

 همين چلبک به يترک( پوري /»یپوڑ« هندي به: ۶۵۵ /۲

 نانِ روغني؛ جعفري: ۱3۰۵ /۱ رسي؛ فرهنگِ فا)يمعن

 .۱۶۰۹ /۲ هانگيريج ؛۵۳۵ ؛ رشيدي۸۲۱ /۱ سراج؛ ۱۵۲

 .ندارد »يفارس يمفتوح و با جيمِ «: ر، ل .3

 .ندارد» وزن مردک«: ت .4

هم را بر آن ديگ ه بهاست کاي  هکفچ :۱۵۴ جعفري .5
برهان  ؛بود وزنِ نمد طنّاب ابريشمين به زنند، و

 ؛ة ابريشمو کلاف يشميطنّاب ابر کفچة ديگ،: ۶۵۵ /۲
) ن(؛ زفان ۱۸۴ ؛ قواس۱۵۱؛ لسان ۳۵۱ /۱ه شرفنام

 .۶۲ /۲؛ مدار ۳۱۷ /۱ مؤيّد؛ ۱۳۵

 .ندارد »خورد مرغي… فتحتين به«: ر، ل .6

: ۳۵۱ /۱چکوک؛ شرفنامه : ه ندارد، لواژ اين: ت .7
ه چون بر ک گردن آسيا بندند، و ريسماني ه بهک رسني

؛ برهان ماند يم بندند چرخ از گردش باز چرخ آسيا
اسپان بندندن؛ دستور ه بر گردن ک ريسماني: ۶۵۶ /۲
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257Fچلونک

258Fمفتوح و جيمِ فارسي: 1

 مضموم و نونِ  لامِ  2

 .زين يعرب مِ يج به، هخربز درختِ ، مفتوح

259Fچمک

 هيفرب و 260F4يدستشيپ، جيمِ فارسي نيفتحت به: 3

 .261F5يو پست يو جنبان يروزيو ف يو افزون

262Fو چنگوک چنگلوک

مفتوح و کاف  مِ يما جهکلا: 6

د و هسرِدست فراز ن هک يکس، يل فارساوّ 

 .زياست ن يتاز مِ يج، نديبنش

                                                                                                                       
 مؤيّد؛ ۱۳۴ /۱) ن(جلوک نام گياهي؛ زفان : ۱۰۸
۱/ ۳۱۷. 

و  ة خربزه و خياراري، و بنامِ شخصي: ۸۲۲ /۱سراج  .1
بوته نيز؛ درحتِ خربزه و : ۱۴۴۹ /۲ن؛ آنند امثال آ

 درختِ  :۶۵۶ /۲درخت خربزه؛ برهان : ۳۵۱ /۱شرفنامه 
؛ رشيدي ۱۰۸ ردستو؛ ۶۲ /۲؛ مدار ۲۹۵ /۱ مؤيّده؛ خربوز
؛ فرهنگِ ۱۶۱۰ /۲ يجهانگير؛ ۱۳۵ /۱) ن(زفان ؛ ۵۳۶

 .۱۳۰۸ /۱ فارسي

 .ندارد» و لامِ مضموم و نونِ مفتوح«: ر .2

 يو افزون هيو فر قوّت و قدرت و بيشي: ۶۵۹ /۲برهان  .3
جعفري ؛ ۶۳ /۲يند؛ مدار گو يزن و شوکت را نأو ش
؛ ۸۲۷ /۱ ؛ سراج۳۵۱ /۱ه مي؛ شرفنادستيشپ :۱۵۴

 .۱۶۹۰ /۲ جهانگيري

 .ندارد» دستي«: ت .4

 .ندارد »پستي«: ر، ل .5

او  ه دست و پايک يگرد يوانِ حو  آدمي: ۶۶۶ /۲ برهان .6
ه هنگام نشستن و ک يکج و نار است باشد، و شخص
 مددِ ديگري با هد ون برخاستن دست بر پشت کسي

ه باشد و ضعف دارد؛ برخاست يماريچون از ب يزدبرخ
دست و  معني مرکب است از چنگ به اين: ۸۳۲ /۱سراج 
 مجاز معني ه، و بهو از کار رفت يفضع معني لوک به

 فرهنگِ فارسي؛ يدهکج و خم خوذ از معنيمطلق شلّ مأ
و کج باشد و در وقت  کس باشد که دست و پاي: ۷۷ /۳
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263Fو چوالک و چواکک چواک

 جيمِ فارسيم هکل: 1

روغن  انيم همخصوص ک يروغن نانِ ، مضموم

 .پزند

264Fچوک

265Fاه شب هکلان ک بومِ ، مضموم جيمِ فارسي: 2

3 

266Fواو، بانگ کند

267Fلفظ، زين يفارس 4

 يلوهپ 5

 .است

268Fچونانک

 .چنانک، مضموم جيمِ فارسي: 6

 کافِ فارسيفصلِ و  )چ(جيمِ فارسي  باب
 )گ(

                                                                                                                       
چنگلوک : ۳۵۱ /۱هد؛ شرفنامه ن ونزا دست برنشستن سرِ 

 معيارنشستن؛ د هنگام هن آنکه سر دو دست فراز کسي
؛ مدار ۱۵۴؛ فرس ۱۲۳ /۱) ن( زفانچنگلوک؛  :۲۴۷
 .۱۴۵۸ /۲؛ آنند ۱۸۰۲ /۲ ي؛ جهانگير۵۴۷رشيدي  ؛۶۲ /۲

ه در روغن است ک ضمّ ناني چواک به: ۳۵۱ /۱ه شرفنام .1
کنند،  بريانروغن  ه بهک ناني: ۶۶۷ /۲پزند؛ برهان 

يند؛ گو يزن چلپک: ۸۳۵ /۱ يند؛ سراجگو يزچواکک ن
؛ ۵۵۱ ؛ رشيدي۶۷ /۲ مدارچواک و چولاک؛  :۱۵۴ جعفري

 .۱۹۶۳ /۲ يجهانگير

شب آواز کند، و نامِ  ه بهاست ک يموب :۱۵۴ جعفري .2
درخت ه خود را نگون انداخته از است ک مرغي

ه خون از حلقش روان و چندان بانگ کند ک بياويزد
بوم نرِ : ۶۹ /۲مدار يک؛ گو حق هوگويک،، گردد، شباويز

درخت بياويزد؛ برهان  را به يشتنخوه است ک مرغي
 .۷۷ ؛ وفايي۶۷۰ /۲

 .ندارد» ها شب«: ت .3

 .ندارد» يزن واو فارسي«: ت .4

 .ندارد »است لفظ پهلوي«: ر، ل .5

 .چنانک: ۳۵۱ /۱شرفنامه  .6
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269Fگنرچ

، يفارس هردو ميکاف و ج و نيکسرت به: 1

 ريبزدن گرز و ت هک يوازآو  يواز دراآ

 .ديآبر

270Fچشمگ

271Fمِ يج: 2

چشم و  ةغمز، مردک وزنِ  يفارس 3

272Fچشم با به اشارت

است  ييدارو و نامِ ، ناز 4

273Fابرج و چاکسون را چشم آ هک

 .نديگو زين 5

                                                      
در  ه پيک آوازي: ۶۳۴ /۲ه ندارد؛ برهان واژ ينا: ت .1

واز در صدا و آ ن برآيد،و امثال آ يرشمشزدن  يپ
 ه و گنبند پييچدکو ميان ه درک ييزنگ، و صدا و آي
: ۸۰۰ /۱؛ سراج )»گونج« هندوي هب و(بازگشت  يصدا
و  است، يتاز جيمِ  با وازصدا و آ معني به قولِ وي به

 جيمِ  با ة چرنگواژ ه همان درست است پس ايناغلب ک
ه و ز صداي :۱۲۸۲ /۱ فرهنگِ فارسي ؛است يفتصح يفارس
؛ ۵۲ /۲مدار ن؛ آ مانندِ  ان، آواز شکستن بلور وکم

 .۵۰۶ ؛ رشيدي۱۴۲۵ /۲ آنند؛ ۳۵۲ /۱شرفنامه 
ه که در و لغزند ياهساي  دانه: ۶۴۰ /۲ برهان .2

 تازي ه آن را بهک ياهيو گ يد،کار آ هچشم ب داروهاي
ة چشم؛ و اشار يمااز ا يهو کنا يند،الکلب گو اضراس

۳ /۱شرفنامه 
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274Fچنگ

275Fفتح به: 1

276Fهردو و نون ساکن و کاف ميج 2

3 

277Fوزنِ  يفارس

است مثل  يريمزام نامِ ، تنگ 4

278Fهرباب ک

و ، نوازندش نيو سلاط کملو شِ يپ 5

279Fمردم و چنگل درندگان دستِ 

280Fو پرندگان 6

 و، 7

 .زياعتصام ن يمعن به

281Fچنگ چنگ

کاف  هردومکسور و  جيمِ فارسي هردو: 8

 هک هزر و نقر يها هواز تنکآ، يفارس زين

 .شود مي هديشن

282Fنگيو چ نگچِ 

منقار ، جيمِ فارسي هردوما هکلا: 9

 .زيل مفتوح ناوّ  و نونِ ، مرغ و ارزن

                                                                                                                       
 معجّمه شين به يبعض يدند،کش شم ميمدا وا در چ يبرا
 .۶۱۳ /۲؛ برهان ۲۸۵ /۱ يجهانگيراند؛  گفته

 ه بدان فيللاب کقو  يده،و خم منحني: ۶۶۴ /۲ برهان .1
ه و انگشتانِ مردم، نامند، پنج ه کجک نيزرانند ک

هور، است مش يامساز، نچنگال مرغان و جانوران
شل  معني به: ۶۵ /۲مدار ارتنگ؛  ونگارخانة ماني 

وازِ تنگ زر و نقره؛ دست شل، و آ ه گويندچنانچ
 منقارِ مرغان، آن را شند نيز: ۳۵۱ /۱ه شرفنام

؛ ۱۳۵ /۱) ن(زفان مرغان؛  منقارِ  :۱۵۴ جعفرينامند؛ 
 .۲۷۰ معيار

 .مضموم: ل .2

 .ندارد» هردو«: ت .3
 .ندارد» وزنِ تنگ«: ت .4

 .ندارد» نوازندش… که پيش«: ت .5
 .ندارد» درندگان«: ت .6
 .ندارد» پرندگان«: ر، ل .7

 .۶۵ /۲ه ندارد؛ مدار واژ اين: ل .8
مرغان؛  منقارِ  :۱۵۴ ه ندارد؛ جعفريواژ اين: ل .9

 .۳۵۱ /۱ه شرفنام؛ ۶۵ /۲مدار 
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 فصل ل و )چ(جيمِ فارسي  باب
283Fچال

284Fرفتار است خوباي  هپرند، جيمِ فارسي: 1

و  2

و حرام ، بط مچو گوشتِ هگوشتش ، مچو زاغه

 .اسپ از رنگِ  يو نوع، بود

285Fچرغول

286Fميفتح ج به: 3

287Fنامِ ، يو واو فارس 4

5 

و  »الحمل لسان« هن را چرغونآ هاست ک ييدارو

288Fخرگوشک

289Fو طرغوک 6

 .نديگو زين هزبان بر و 1

                                                      
کوچک و بزرگ، در  يمرغاب از نوعي: ۶۱۴ /۲برهان  .1

ن را کوچک آل و مقدار قاز است خرچا ه بهجثّ  يبزرگ
، چال )قشقلدار يترک( چال گويند زاغ است به بزرگي به

 ي، کبکدريتوغدر ترکي و به يحبار عربي هوبره که به
از کبوتر  بياست آ يمرغ :۱۵۴؛ جعفري يندگو يزرا ن
ه است ک هيو چا يند،گو ن را خرچال نيزتر، و آ بزرگ

است اي  پرنده: ۲ /۲ر امدغلّه در آن پنهان نمايند؛ 
از  يبط باشد، و نوع ، گوشتش چون گوشتِ همچند زاغي

ه در ک ياست مقدار زاغ يمرغ :۷۷ وفايياسپ؛  رنگِ 
) ن(زفان  ؛۱۷۱فرس ؛ ۳۵۲ /۱ شرفنامهباشد؛  آب مي

 .۲۹۱ ؛ معيار۱۳۵ /۱

 .ندارد» رفتار«: ر .2

ک ه آن را جرغون و خرگوشک دارويي: ۳۵۲ /۱ه مشرفنا .3
چرغوک : ۵۱ /۲ يند؛ مدارگو ه نيزو خرغول و زبان بر

الحمل؛ دستور  لسان عربي به: ۶۳۳ /۲ند؛ برهان هم گوي
، ۱۲۲۵ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۱۳۲۵ /۲ جرغول؛ آنند :۱۰۸
 .چرغول: ۱۲۸۱ /۲

 .ندارد »يو واو فارس جيم«: ت .4

 .ندارد» آن را… نام«: ر، ل .5

هال کند، و و قابض و دفع اس يياست دوا نامِ گياهي .6
از  نوعيالارب خوانند، و آن  ذانآ عربي آن را به

ه اسپعول است ک ياهيگ يندگو يو بعض الحمل است لسان
 .ختم آن است، گلِ ماهور هم گويند
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290Fغولآ چشمِ 

مان چشم ه، يو واو فارس ميج با :2

 .ستنيچشم نگر 291F3ةگوش به ليغآ

292Fليغآ چشمِ 

293Fمِ يج: 4

 ستنيچشم نگر ةگوش به، يفارس 5

 .294F6ريتدبريغ يربانهاز م اياز خشم و 

295Fچغداول

296Fهرسه: چغدل و چغدال و 7

 جيمِ فارسي 8

297Fمضموم و دال

لشکر و  ةرانند، مضموم زين 1

298Fجغدول، دمدار

 .نديگو زين 2

                                                                                                                       
 .خرخوک: ندارد، ل» طرغوک«: ت .1

چشمِ آغل؛ : ۸۰۲ /۱چشمِ آغل؛ سراج : ۱۴۳۰ /۲آنند  .2
 ي؛ جهانگير۵۱۱ ؛ رشيدي۶۳۸ /۲؛ برهان ۵۳ /۲مدار 

۲/ ۱۳۶۴. 

 .ندارد »گوشة چشم نگريستن به«: ر، ل .3

هر بر ق ياز رو گوشة چشم نگريستن به: ۱۴۳۰ /۲آنند  .4

گوشه  از غضب به غاليدنآ چشمِ  :۱۵۷ دشمن؛ جعفري

 /۱ يرسنگربستن؛فرهنگِ فا
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299Fچغل

 300F4و، جنگ نگامِ هاست  انياز پوشش غاز ينوع :3

 .ازو غمّ  درانداز يدمآ نيتضمّ  هب

301Fچگل

302Fمکسور يفارس هردوو کاف  ميج: 5

 نامِ ، 6

خوبصورت او  انِ اکثر ساکن هک يرهو ش يتيولا

                                                                                                                       
 .ندارد »مضموم دال نيز«: ر، ل .1

 .ندارد» يندگو چغدول نيز«: ر .2

ه است ک يدرانداز و غمّاز، سلاح آدمي: ۶۴۵ /۲برهان  .3

پوشند، و  جنگ مي يو در روزها آن را جوشن گويند

 نچه از مردم بيندآ هباشد ک يشخص ضمّ اوّل و ثاني به

نقل  يگرد يجا حاکم و داروغه و عسس يا شنود به يا

 مردم و رنجش ميان سبب آنکه آزار و نقصان به کند به

و  يند،گو ينرا چ يقسم شخص هم رسد، و اينمردمان ب

يند؛ چغلخور گو هندي نمام خوانند، و به عربي به

ه آن را ک ه و پوستيپوست دباغت داد :۳۱ غياث

ه در آن کنند، و در چرم بودار کو ) بودار گويند

و  وزنِ دُهُل مرد سخن چين و به يند،زمان چگل گو اين

 :۲۸۳، وزنِ خجل گل و لاله بود بدنفس بود، و به

از پوشش  ينوع :۱۵۵ جعفري است؛ ياز، ترکغمّ 

 وزنِ کفل ظرفي ه در روزِ جنگ پوشند، و بهک هيانسپا

يند؛ گو ه آن را اديمچرم بودار ک(است از بلغار 

 .۸۱۱ /۱ ؛ سراج۳۵۳ /۱ه شرفنام؛ ۵۷ /۲ مدار

 .ندارد »در انداز و غماز دميآ ضمتين و به«: ر، ل .4

ه از طرف مشرق و کاي  ناحيه: ۴۴۳ /۵ رسيفرهنگِ فا .5

 قرقيز شمال بهتخس و از  خلخ، از مغرب به جنوب به

منسوب  هاليو ا نشين ن ترکآ هرهايمحدود است، ش

: ۶۵۳ /۲ه گل؛ برهان چ يبترک يو معن خوبرويان به

ندارند، و  يرو نط يلعد ياندازهر در تيرش مردمِ اين

 يزاست حسن خ هريش :۱۵۵ جعفرييز؛ و لجن ن يگِل و لا

 .۶۱ /۲؛ مدار ۱۳۶ /۱) ن( زفانرکستان؛ در ت

 .ندارد» مکسور«: ت .6
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303Fهچ يترک يو معن، بودند

است  نيط هچ يکلا 1

 .زين نيط هگل چ 304F2هچ

305Fچنگال

، چنگال، يفارس هردوو کاف  ميج: 3

 ةانيو م هو ناخن درند هديمال يحلوا

 يعنيچنگال بمالد  هنکآ يچنگال، کيبار

 .مردم 306F4ةو پنج، راست بکند هديمال

307Fچنگل

308Fميج: 5

مضموم و  ميج يفارس هردوو کاف  1

309Fةو پنج، وريسباع و ط ةپنج، کاف مضموم

2 

 .مردم

                                                      
 .ندارد »ه کلايچ«: ل و» ه طينچ چه کلاي«: ت .1

 .ندارد» چه گل چه طين نيز«: ر .2

 يو ناخن درند، ول يکبار ميانة: ۱۳۶ /۱) ن( زفان .3

 يک هيچدر  يمعن ورده که اينآ يهزفان در حاش حِ مصحّ 

 همينجنگال  براي: ۲۱۹ /۱ مؤيّد يول ؛نشد هنگ ديدهفر

هدف و  ة دست آدمي،پنج :۱۵۵ ه است؛ جعفريداد يمعن

ه در روغن و است ک يو نان گرم يکبار يزو چ تير

ن آ همه جاي کف بمالند تا به کنند و به عسل تريد

 ه از مردم و سباع، و چيزيپنج :۷۷ ييوفابرسد؛ 

 ؛ه در خوزستان از نان و خرما و خشخاش سازندک است

پنجة دست چه از آن مردمان و چه : ۳۵۳ /۱ه مشرفنا

از آن جانوران، و چنگال ماليده را هم نامند؛ 

مدار  يند؛گو يزن يرا چنگال ماليده: ۶۶۵ /۲برهان 

 .۲۹۴ پنجة درنده و جانوران؛ معيار: ۶۲ /۲

 .ندارند» پنجة مردم«: ر، ل .4

پنجة دست چه از آن مردمان و چه از : ۳۵۳ /۱ه شرفنام .5

چقندر را  يبرزبانِ ت به: ۱۴۵۸ /۲ آنندآن جانوران؛ 

 ؛چنگل، چنگال است: ۱۳۱۷ /۱ يند؛ فرهنگِ فارسيگو

 .۳۱۰ معيار؛ ۱۵۵ جعفري
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310Fچل

311F مِ يج: 3

است  يعدد نآل و هچ، مکسور يفارس4

 .خوانند نياربع يعرب هک

 مفصل و  )چ(جيمِ فارسي  باب
312Fچرم

از  يمقام و نامِ ، هکو ةدور، نيفتحت به: 5

 .313F6نيزم رانيا

314Fچرم

315Fمفتوح جيمِ فارسي: 7

316Fوزنِ  8

317Fمعروف، نرم 9

 هک 10

318Fتن نيکسرت به چرم، نديگون را پوست آ

 و، 11

319Fضمّ  هب

 .هگنا 12

320Fچشم

321Fمِ يج: 13

322Fمعروف، مفتوح يفارس 1

 يعرب هک 2

 .323F3ميو چشم زخم و ب ديو ام، خوانند نيع

                                                                                                                       
 .کافِ مضموم: ر .1

 .ندارد» پنجه«: ت .2

 .۶۵۴ /۲يز؛ برهان و احمق ن يوانهد :۱۵۵ جعفري .3

 .ندارد »مکسور يفارس جيم«: ت .4

؛ ينزم يراناست از ا نامِ مقامي: ۱۴۲۴ /۲آنند  .5
 ؛است الاطبّا، نامِ جايي ناظم: ۳۵۳ /۱ه شرفنام
 .۵۲ /۲ مدار

 .ندارد »زمين«: ت .6
پوست گاو و شتر دباغت شده، : ۱۲۸۲ /۱ رسيفرهنگِ فا .7

پوست انسان و : ۵۲ /۲مدار  ؛پوست بدن انسان
 .حيوانات

 .ندارد »مفتوح«: ر، ل .8

 .ندارد» وزنِ نرم«: ت .9

 .ندارد» معروف که آن را«: ت.10
 .ندارد» تن«: ر.11
 .ندارد» ضم به«: ت.12
 .۱۴۲۸ /۲آنند .13
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324Fپنام چشم

موقوف و  مِ يمفتوح و م جيمِ فارسي: 4

325Fرا ذيتعو، مفتوح يبا

 .نديگو 5

326Fچم

327Fمفتوح جيمِ فارسي: 6

امر  يمعن به، خرام، 7

 .هخرامندناز و  با و رفتار، بخرام

328Fچُم چُم

329Fجيمِ  هردو: 8

330Fمضموم فارسي 1

331Fيکفش جامگ، 2

3 

 .پوشند شانيدرو هک 331F3يجامگ

                                                                                                                       
 .ندارد »مفتوح يفارس جيمِ «: ر .1

 .ندارد» معروف«: ت .2
 .ندارد »بيم«: ت .3

جهت دفع چشم  ه بهو دعا باشد ک تعويذ: ۶۳۹ /۲برهان  .4
جهت دفع  ه بهباشد ک پنام اعمالي هچ زخم نويسند،

چشم و زخم کنند؛ رشيدي 
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332Fچوقسم

 .است يترک، گرز: 4

 و فصل ن )چ(جيمِ فارسي  باب
333Fچادّن

 .است 334F6يترک، کژدم: 5

335Fدنيچخ

336Fمِ يج: 7

337Fهزيست، مفتوح يفارس 8

کردن و  9

 .سرزنش کردن

 .نيگ مير، يفارس 339F1مِ يفتح ج به: 338F10نيچخ

                                                                                                                       
برهان ؛ ۱۶۸۸ /۲ ي؛ جهانگير۵۳۸ ؛ رشيدي۱۳۱۲ /۱
 .۱۳۶ /۱) ن(؛ زفان ۶۵۹ /۲

 .ندارد» يفارس جيم«: ت .1

 .ندارد »مضموم«: ل .2

 .ندارد» جامگي«: ت .3

 .۶۸ /۲مدار  .4

 .۴۱ /۲مدار  .5

 .ندارد »است ترکي«: ت .6

 کردن و بر يزه، ستدم زدن، کوشيدن: ۶۲۵ /۲ برهان .7
کوشش و  معني به: ۱۴۱۴ /۲آنند جستن باشد؛  يکس يرو

: ۱۲۷۵ /۱ رسيو گفتگو کردن؛ فرهنگِ فا يزيجنگ و ست
کردن بود؛  يزهست :۱۵۶ جعفري ؛کردن دم زدن، سعي

 .۴۷ /۲کردن؛ مدار  ستيزه: ۳۵۴ /۱شرفنامه 

 .ندارد »مفتوح يفارس جيمِ «: ت .8

 .سبز: ر .9

ه چرک و ک يزخم يعني لود و چرکينآ ريم: ۱۱ /۲مدار .10
: ۶۲۵ /۲ برهان جخين؛: ۴۷ /2، ه باشدداشت ريم
ه داشت ه چرک و ريمک يزخم يعني لوده و چرکينآ ريم

هردو حال؛ بود در  ينچرک معني به :۱۵۶ باشد؛ جعفري
؛ سراج ۱۴۱۴ /۲ ين؛ آنندگ ريم: ۳۵۴ /۱شرفنامه 

 فارسي؛ فرهنگِ ۷۴۶ /۱ ي؛ جهانگير۴۹۵ ؛ رشيدي۷۹۰ /۱
۱/ ۱۲۷۵. 
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340Fچدن

مختصر ، مفتوح مکسور و دالِ  جيمِ فارسي: 2

 .است دنيچ

341Fچرغون

342Fفتح هب: 3

 .هزبان بر، يفارس 343F5مِ يج 4

344Fدنيچرنگ

345Fهردوو کاف  ميج: 6

واز آ، يفارس 7

 .دادن

346Fچرون

در ، رموزهر هش نامِ ، درون وزنِ  بر: 8

 .پزند مي خوب »یچرهک«نجا آ

                                                                                                                       
 .ندارد» يفارس جيمِ «: ر، ل .1

 هن تصفيهم آح دوّ ضمّ اوّل و فت و به :۷۹۰ /۱سراج  .2
و  يبخار ه که از کوزة ذوب خارج کنند و بداننشد
 فلزي: ۱۲۷۶ /۱ رسيسازند؛ فرهنگِ فا غيره ه وممجسّ 

 يدنف چمخفّ  :۱۵۶ جعفري ؛هن و زغالآ ب ازاست مرکّ 
 .۶۲۵ /۲؛ برهان ۳۵۴ /۱امه ؛ شرفن۴۸ /۲است؛ مدار 

ه آن ک ييدارو نامِ  يعنيچرغول  معني به: ۵۲ /۲مدار  .3
و  )نامِ گياهي(خرگشک ) الحمل لسان(را چرغونه 

 .ه گويندچرغوک و زبان بر
 .ندارد» فتح«: ت .4

 .ندارد» يفارس جيم«: ر، ل .5

آواز دادن و صدا کردن گرز و جز آن : ۵۲ /۲مدار  .6
يز؛ ن نهمانند جرنگ، جرنگيدهنگام زدن 

ن آ و گرز و امثالِ  يرشمشآواز کردن : ۱۳۲۷ /۲ آنند
گرز  آواز کردن: ۳۵۴ /۱هنگام کارزار؛ شرفنامه  به

 .۶۳۵ /۲هنگام زدن و امتال آن؛ برهان 
 .ندارد» هردو«: ت .7

هرمز از  به ه نزديکبود نامِ ولايتي: ۱۳۲۸ /۲آنند  .8
ه، در عهدِ بم بود نزديکِ اند  ه، و گفتيراردش بناهاي
ه، ساخت يد بندرنامِ خو به ه عبّاس ماضيشا صفويه

ه ک بندرِ عبّاس مشهور است، و قراي آباد نموده که به
 در چرونات خوانند، و يزچرون منسوب بود اکنون ن به

؛ ۱۴۲۵ /۲ن، لغت گردن است و جرون معرّب آ يناصل ا
 اين هرمز، /نامِ اصل بندرِ هرموز: ۵۶۹ /۲برهان 
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347Fدنيچرو

 .دنيجستن ودو هچار: 1

348Fدنيچسپ

349Fهردو با و ميج: 2

 .کردن ليم، يفارس 3

350Fچغان

 .يرهش نامِ ، مفتوح جيمِ فارسي: 4

                                                                                                                       
 هشتم جرون نام داشت و حالا در نزديکِ تا قرن  يرهجز
ه بندر بود ک يادر ساحل در يکنون هر مينابش

 رسيشود؛ فرهنگِ فا محسوب مي يستانکرمان و س تجارتي
شکل،  يضويفارس ب يجِ خل در يرانا هرمز جزيرة: ۲۷۰ /۵

هم است، م ن از نظر استفادة تجارتيآ خاک سرخِ 
 .۵۲ /۲؛ مدار اسعبّ  بندرِ  يعنين گمبرو /جرون: ۴۲۷ /۵

ه چار معني به: ۸۰۰ /۱ه ندارد؛ سراج واژ اين: ر، ل .1
؛ ۱۵۶ جعفريکردن؛  سعي: ۵۳ /۲جستن و دويدن؛ مدار 

فرهنگِ ؛ ۵۰۵؛ رشيدي ۹۴۲ /۱ يجهانگير؛ ۶۳۵ /۲ برهان
 .۱۲۸۳ /۱ رسيفا

جسمِ  به اتّصال يافتن جسمي: ۶۳۶ /۲برهان ؛ چشپيدن: ر .2
را محکم  انفصال آن مشکل بود، و چيزيه گر کدي
 معني به: ۸۰۳ /۱ يز؛ سراجکردن ن دست گرفتن، ميل به
 ينچپ بدون س ظاهر خطا است، صحيح کردن به يلم

 يلکردن، متبا ميل: ۱۲۸۳ /۱ يدن؛ فرهنگِ فارسيچسپ
کردن و  ميل: ۳۵۴ /۱ه شرفنام ؛شدن و منحرف شدن

 .يزکردن ن يلم معني به: ۱۴۲۶ /۲مدن؛ آنند افزودن آ

 .ندارد» هردو«: ر، ل .3

 يه، در کتب جغرافهريش فتح نامِ  به: ۳۵4 /۱ه مشرفنا .4
مده است و آ صورت معرّب صغانيان و به يانچغان

 هر از بلادِ هياطله،است در ماوراءالنّ  يبلاد صغانيان
نعمت  و پُروسعت است با مند هشکو ينيسرزم يانصغان
 يزداسب خ يازو و دلاور، يجنگ يو مردمان ياربس

هر ش يار،و پلاس و زعفران بس ة پشميناندک و جام
 باشد در يدجد همان سر آسياياحتمال دارد  يانغانچ

نامِ : ۱۴۴۱ /۲ است؛ آنند يانرود چغان يايقسمت عل
نجا بزرگ از آ هر، و امراياست از ماوراءالنّ  شهري

بادان در آن است، آ هزار قريه برخاستند، گويند
 ابوالمظفّر ابن محمّد المحتاج که فرّخيهر طا امير
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351Fدنيچغر

 .و التفات نمودن دنيترس: 1

352Fچفن

 .است يترک، گالشِ ، نيفتحت به: 2

353Fچفلن

 .است يترک، بزرگ يها هبر ،کسر به: 3

354Fچفون

 .است يترک، جماعت: 4

355Fکانچ

از  و امر هچکند، مکسور جيمِ فارسي: 1

 .معدن هو چ دنيو چکان دنيچک

                                                                                                                       
ه را در مدح او گفته، و او حکومت داغ گا يدةقص

از  يشپ ه، و ابومنصور دقيقيارستان داشتبلخ و تخ
نامِ او  نامه به ه و گشتاسپمداح او بود يخفرّ 
: ۶۴۳ /۲ برهان ؛دستِ غلام کشته شد ه و پس بهساخت مي

ن آ ه ميانک دينگو نيز را ياست، و چوب نامِ موضعي
را شکافته چند جلاجل بر آن نصب کنند و سر 

اي  خوانان آن را نگاهدارند، نامِ نغمه و پرده آوازه
 چغانيان: ۴۴۲ /۵ رسي؛ فرهنگِ فايقياست از موس

) يحونج( دريا موآ يايعل يراست واقع در مساي  يهناح
 شد؛ برهان ه مينام خواند همين به يهناح ينمرکز ا

روز چغان رود که ام موسوم بهاي  نامِ رودخانه: ۶۴۳ /۲
 :۱۵۷ جعفري را مشروب سازد؛ ه چغانيانک يندسخن گو

ه، چخان کوشند معني و به ياست، و ساز يموضع اسمِ 
؛ ۵۱۵چغانيان؛ رشيدي : ۸۰۹ /۱سراج يند؛ گو نيز

 .۱۴۲۶ /۲ جهانگيري
و  پرسيدن: ۵۷ /۲ه ندارد؛ مدار واژ اين: ر، ل .1

 در واژة ترسيدن از مؤلّف يدکردن، شاالتفات 
ن و التفات ترسيد: ۱۴۴۱ /۲ه شد؛ آنند اشتبا يدنپرس

جعفري ؛ همه نمودنو وا ترسيدن: ۶۴۴ /۲؛ برهان نمودن
 .۳۵۴ /۱ه ميدن؛ شرفناو نال يدنترس :۱۵۷

 .چفن: ۵۸ /۲؛ مدار ۳۵۶ /۱شرفنامه  .2

 .بزرگ هاي بره: ۳۵۶ /۱ه ندارد؛ شرفنامه واژ ينا: ت .3

 .ه نداردواژ اين: ر، ل .4
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356Fچگن

 هجام، 357F3يفارس هردوو کاف  ميج نيکسرت به: 2

358Fرا هکرد يو زردوز هکرد هديکش

 زرچگن 4

 .است يترک، شاماخ، نيکسرت به چگن .نديگو

359Fچمان

360Fفتح به: 5

 .خرامان، جيمِ فارسي 6

361Fچمن

362Fمِ يو ج نيفتحت به: 1

363Fصحنِ ، يفارس 2

 باغ 3

 انيم هچمن را نديو گو ها و گل ها يرستن با

                                                                                                                       
کدام کان : ۳۵۴ /۱ ؛ شرفنامهه نداردواژ اين: ت .1

؛ ۱۳۰۰ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۱۴۴۴ /۲نيز؛ آنند 
 .۶۰ /۲ مدار

ه بلک يستن يزردوز اصلاً اين: ۱۳۰۲ /۱ فرهنگِ فارسي .2

ه بر جامه است ک يگريد کارِ  ياست و زردوز يدوز بخيه

 .ينکنند از تار زر و زرّ  يکار يدهکش غيره و

 کاري ها گل و بوته هاز نخ بر جام يعني يدوز بخيه

معروف  هند چکن از شهر لکهنؤ بسيارکنند، در  مي

: ۳۵۶  /1 ي،زردوز و جامه کشيده: ۳۵۵ /۱؛ شرفنامه است

و  ياز زرکش دوز ينوع معني به: نامه شاماخ؛ لغت

: ۸۱۸ /۱سراج ؛ است مدهآ )است يلفظ ترک( يدوز يهبخ

اي  هو جام ي،دوز يهو بخ يو زرکش دوز يدهاز کش نوعي

جامة : ۶۱ /۲يند؛ مدار گو يدوز باشد چکن که چنين

؛ ۶۵۲ /۲برهان  چکن؛ يعنيچگن  ي،و زردوز کشيده

 .۱۵۱۴ /۲ ي؛ جهانگير۵۲۹ رشيدي

 .ندارد» هجام فارسي«: ر، ل .3

 .ندارد» را زرچگن گويند«: ت .4

 ناز و خراميدن رفتن بهراه : ۶۵۸ /۲برهان  .5

نکه از ناز آ يعنيه بود چمند :۷۸ يفاو زيبايي؛ به

است از  يکس :۱۵۷ هرطرف خرامش کند؛ جعفرير تکبّ  و

: ۶۳ /۲مدار ؛ يدنما هرطرف ميل ناز در وقت رفتار به

 .خرامان: ۴۵۵ /۱ه شرفنامخرامان و نازان؛ 

 .ندارد »يفارس فتح جيمِ  به«: ت .6
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طرف  هردواز  هباع و بستان و درختان چنانچ

او  گرد برگردِ هک هو نشستگا، درختان باشند

اسپ  يعنيدرختان باشند و اسپ چابکخوار 

 .نديرا چمن گو پلوان هيو گرو، چمند

364Fدنيچم

365Fدنيناز و خرام با رفتن: 4

 دنيو جنب 5

 .حسن و ناز با

366Fچنبلان

 يتاز ه بهک هموزسرِ ، مفتوح جيمِ فارسي: 6

367Fنديجرموق گو

7. 

                                                                                                                       
باغ و بستان و گلزار باشد،  معني به: ۶۶۰ /۲برهان  .1

و  يابان،باغ و خ حرم، و صحنِ  وسبز  ينو زم

ه کاشت ن چيزيآ ميان ه درک ينيزم اطرافِ  يها يبلند

و پلوان ه و نرم رفتار، ند، و اسپ خوش راباش

ن آ ميان ه درک يندرا گو ينيزم اطرافِ  يبلند معني به

ه ک نشستگاهي: ۶۵۵ /۱زراعت کرده باشند؛ شرفنامه 

را  هيدار باشند و را گردِ آن درختان سايه گرد به

 يشانا هاي و سرشاخ هشتهدرختان باز  ه زيرک يندگو

هلوان را گويند؛ زفان پ يبود، و بعض هم پيوستهب

 .۶۳ /۲؛ مدار ۳۶۹ ؛ معيار۳۲۲ /۱ مؤيّد؛ ۱۳۷ /۱) ن(

 .ندارد »يفارس جيمِ «: ت .2

 .صحنک: ر .3

و خم  يچکردن و برگشتن و پ ميل: ۶۶۱ /۲ برهان .4
و ناز رفتن  و با خراميدن: ۳۵۵ /۱شرفنامه خوردن؛ 
خرامان رفتن و خم خوردن  :۱۵۷ يدن؛ جعفريخرامان

 .۱۴۵۳ /۲ آنند؛ ۶۴ /۲بود؛ مدار 

 .ندارد »خراميدن«: ت .5

 .جندان: ت .6

 خوانند: ل .7
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368Fچندن

369Fو دال جيمِ فارسي: 1

370Fدر، ردو مفتوحه 2

3 

 شود مي دارد صندل اريحرارت بس هک ابانيب

 .باشند مي هديچيماران پ يسبب سرد به

371Fانپچو

بان  هگل، يفارس هرسه با و واو و ميج: 4

372Fهديچران يعني

373Fاسپان و گاوان و گوسفندان 5

6 

373Fگوسفندان

 .نآ امثالِ  و 6

374Fنيچوپل

، کشند هپنب هبدان دان هنچآ ،ضمّ  به: 7

 .زين يفارس هردو ايو  ميج

375Fدنيچوخ

376Fميج: 1

و  دنيلغز، يفارس هردوو واو  2

 .افتادن

                                                      
صندل  تازيش ه بهک يياست خوشبو چوبي ۳۵۵ /۱ه مشرفنا .1

هندوستان شود، و در  نجا مياست آ يتيولانامِ  هزر
 يندگو بعضي: ۶۶۴ /۲يد؛ برهان آ فراوان فراهم مي

ن چوب در از صندل، و آ يربغ يياست خوشبو يچوب
: ۱۳۱۶ /۱ رسيشود؛ فرهنگِ فا مي ه سيستانزر ولايت

مدار ؛ ۷۸ يند؛ وفاييگو يزچندل ن :۱۵۷ جعفريصندل؛ 
 .۳۶۸؛ معيار ۱۹۳؛ فرس ۱۳۷) ن(زفان ؛ ۶۵ /۲

 .ندارد» دال هردو«: ل .2

 .ندارد» باشند مي پيچيده… در بيابان«: ر، ل .3

ه افزار پنبه دانه از پنبه ک چوبکين: ۶۶۸ /۲برهان  .4
شبان گوسفندان و : ۳۵۵ /۱جدا کردن باشد؛ شرفنامه 

گله اسپان و گاوان و : ۶۷ /۲بان اسپان؛ مدار  گله
 .۱۳۷ /۱) ن( ؛ زفان۶۷ /۲ ؛ مدار۳۲۳ /۱ مؤيّدخران؛ 

 .ندارد» يدهچران« :ر، ل .5

 .ندارد» گوسفندان«: ت .6

آنچه بدان : ۳۵۵ /۱ه ندارد؛ شرفنامه واژ اين: ت .7
 يند،گو »اوتني«پنبه دانه از پنبه جدا کنند و هندش 

 چوپي: ۱۳۶۴ /۲ است؛ آنند يمعن اين هم به ينچوبک
 .نان را تنک کنند ه بدان خميرباشد ک
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377Fچوگان

، ل مفتوحاوّ  يفارس هردوو کاف  ميج :3

378Fبازند يبدان گو هچوب سرکش ک

379Fهويو م، 4

از  5

 .صولجان خوانند 380F6يعرب، درخت جدا کنند

                                                                                                                       
يز؛ کردن ن يزهو ست يدنکوش معني به: ۶۶۹ /۲ برهان .1

؛ ۶۸ /۲ مداربود؛  يدنافتادن و لغز :۱۵۸ جعفري
 .۳۵۵ /۱شرفنامه 

 .ندارد »جيم«: ت .2

ه فقط از سراج نقل نمود يمعن عيناً : ۱۴۶۵ /۲آنند  .3
 هادت اشعارِ شعرا را اضافه کرده، وليش براي

 است، ولي) شخود( مؤلّف مخصوصِ  يقتحق ه اينک يدگو يم
ه  ۱۱۴۷غت در سال اللُّ  درصد غلط است چون سراج سر ينا

ه و آنند راج داد يمعن شده و مؤلّفِ سراج اين نوشته
باشد  ممکن مي نوشته شده، پس چه طويه  ۱۳۰۲در سال 

نند آ ه شده معنينوشت ه سراج که صد و پنجاه سالک
: ۸۳۸ /۱سراج ه؛ در لغت خود نقل کرد راج را عيناً 

و  نوازي، هلو دُ  يباز يگو و چوبهرچوب سرِکج عموماً 
يز ن اضافت تحتاني به يگان، و چويدهمطلق خم معني به

لام است که صولجان معرّب  هراً چولگان بهظا آمده،
ه کلمة و گان ک يدهخم معني به يوست و مرکب از چوبا

: ۶۷۱ /۲؛ برهان باشد ينف ااست پس چوگان مخفّ  نسبتي
 ن آويختهاز آ ه فولاديکج کد، بلند سرِ باش چوبي

ن را کوکبه خوانند که از لوازم چتر باشد، و آ
 :۱۵۷ جعفريوقت و زمان؛  معني است، و به پادشاهي

آن نقّاره  ه بهبود ک جيکچوب سرِ  يزمعروف است، و ن
؛ ۱۹۶۷ /۲ ي؛ جهانگير۵۵۱ ؛ رشيدي۶۹ /۲نوازند؛ مدار 

 .۱۳۲۰ /۱ يرسفرهنگِ فا

 .ندارد» بازند«: ت .4

 .ندارد» کنند از درخت جدا ميوه«: ر، ل .5

 .ندارد »صولجان خوانند عربي«: ت .6
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381Fو چنا نيو چون چونان

382Fو چنون نيو چون و چن 1

2 :

383Fمهکل

384Fالفاظ همه نيا، جيمِ فارسي با 3

4 

385Fاند هيتشب

5. 

386Fستانيچ

387Fمکسور جيمِ فارسي :6

 لغز، موقوف نِ يو س 7

388Fو سخنو چربک  يدنيرموز پرس به يعني لغز

8 

 .هسربست

                                                      
 .ندارد» چنا«: ت .1

همچنان و اصل چنان و  معني چونان به: ۱۴۶۶ /۲آنند  .2
 ين،چن معني به ينمانند و چون معني چو آن بوده به

؛ ۱۳۲۱ /۱ رسيفرهنگِ فاه است؛ بود ن هم چون اينآ
 .۸۳۹ /۱سراج ؛ ۵۵۲ شيديرچنان؛ : ۶۷۱ /۲ن برها

 .ندارد» کلهم«: ت .3

 .حروف: ت .4

 .اند و چگونه: ت .5

 ن است که چيستانآ يقتحق مؤلّف گويد: ۸۴۳ /۱سراج  .6

ارباب سخن است  يعاز صنا ه نوعيک يندلعز را گو

ه برهان داده ک يستن هيتمأ معني برادر معمّا، و به

مرکب است  يدنيپرس يمعن ،بلکه سؤال است از مأهيت

مجاز  ال و آنکه اشاره است، و بهسؤ معني به يستاز چ

اغلوط  چيزي: ۳۵۶ /۱ه شرفنام ر شده؛وهلغز مش معني به

 يعنيک و چربک و کردک ه آن را بردک يدنيپرس

نظم و نثر از هم پرسند،  ن را بهباشد، و آ يستانچ

 پرسيدني: ۷۴ /۲ه و لغز نامند؛ مدار ابد و تازيش

 و او را عرب لغز و هند پهيليه، رموز و سخن سربست

يز؛ ن هيتمأ معني به: ۶۷۷ /۲يند؛ برهان گو هانيو ک

 ؛ رشيدي۱۴۷۳ /۲آنند ؛ ۱۵۸ ؛ جعفري۱۳۶ /۱) ن( زفان

 .۱۳۲۷ /۱ فارسي ؛ فرهنگِ ۲۲۶۶ /۲ ي؛ جهانگير۵۵۶

 .ندارد» مکسور«: ت .7

 .ندارد» سخن سربسته«: ت .8
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389Fنيچ

390Fياه هگر، مکسور جيمِ فارسي: 1

و  يشانيپ 2

391Fاه نيچ

 دايترش کن پ يدر رو هک ها و خم 3

 نيچ هاز ترکستان است ک تيولا و نامِ ، شود مي

392Fنيو ماچ

و مشک و خوبان ، نديگو مترادف 4

و  يزيرچهو شکن ، است مخصوص تيولان آ زيخ

 نين و چيبچ يعني دنياز چ و امر هننديچ

 .هو مثل کتايو  شوازيقبا و پ

 و فصل و )چ(جيمِ فارسي  باب
393Fچشمارو

 بام و در بر هنچآ، مفتوح جيمِ فارسي :5

، ندهچشم زخم ن يباغ و در کشت برا در

 .زين معجّمه يزا به و، زيمد ن به روآچشم

                                                      
است شامل ترکستان و  کشوري: ۴۴۷ /۵ رسيفرهنگِ فا .1

 تختِ يت، پاتبّ  منچوري، مغولستان، هب ت است، محدودتبّ 

تسن، چن  ين،ت ة آن شنگهايي،عمد ن پکن و شهرهايآ

چئو و فوچئو است؛ شرفنامه  هانگ چانگ، نانکن،

ه هنگامِ ک هور، و خطوطِ پيشانيمش و شهري: ۳۵۶ /۱

است اي  هالک :۱۵۸ يد؛ جعفريآ يدپد غضب و ترش رويي

 چيدن و امر به يچو شکن و پ يزيچ هور و چينندةمش

؛ ۱۳۷ /۱) ن(؛ زفان ۷۸ ؛ وفايي۶۷۷ /۲برهان بود؛ 

 .۱۴۷۳ /۲آنند 

 .هاي خط: ر، ل .2

 .ندارد» ها و خم ها ينچ«: ر، ل .3

 .ندارد »مخصوص و شکن …ماچين« :ر .4

جهت دفع چشم زخم و چشم  ه بهک چيزي: ۶۳۸ /۲ برهان .5

 يواناتح يا دميآ نکه براياعم از آ بسارند،بد 

ن و امثال آ ه و سرايزار و باغ و خان کشت با يگرد

 دفع چشم زخم در آنچه براي: ۳۵۷ /۱باشد؛ شرفنامه 
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394Fو چکاو چگو و چغو

، يرسکافِ فاو  ميج هرسه: 1

395Fسرُخاب

 .ورهاست مش ين جانورآ 396F3هک 2

397Fچلو

398Fفتح هب: 4

 .کباب خيچوب س، 5

399Fچنو

400Fنيتضمّ  به: 6

401Fميج 7

چون او و ، يو واو فارس 8

402Fمچوه

9. 

403Fچو

 .404F1يمانند و وقت، مضموم جيمِ فارسي: 10

                                                                                                                       
 :۱۵۸ جعفريکنندش؛  پايبام، بر باغ و کشت و بر

ها نصب  هبام خان بر مچشم زخ ه از براياست ک يزيچ

ويز؛ چشم آ :۱۲۸۸ ؛ فرهنگِ فارسي۵۴ /۲کنند؛ مدار 

 .۱۴۲۹ /۱۲ آنند

است نحس و نامبارک،  چغد که مرغي: ۶۴۶ /۲برهان  .1
است  ينوع :۱۵۸ ه گنجشک باشد؛ جعفريف چغوک کمخفّ 

چغو : ۱۴۴۲ /۲يند؛ آنند گو يزاز چغد و گنجشک را ن
چغو، چکاو و چگو؛ : ۶۰ /۲چغوک که گنجشک است؛ مدار 

؛ ۵۱۷ رشيدي؛ ۱۲۹۷ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۸۱۱ /۱سراج 
 .۱۴۲۷ /۲ يجهانگير

 .سرِخواب: ر .2

 .ندارد» هوراست مش که آن جانوري«: ت .3

کباب بود، و اگر از چوب سازند  يخس :۱۶۷ جعفري .4
چلوچوب : ۱۴۴۹ /۲ بابزن، گردنا؛ آنند يند،چلوچوب گو

 .يندکباب را گو سيخ

 .ندارد» فتح به«: ت .5

مخفّف همچو او مخفّف چون او و آنکه : ۸۳۳ /۱سراج  .6
؛ ۱۴۵۹ /۲ ؛ آنند۳۵۷ /۱گفته خطا نموده؛ شرفنامه 

 .۶۶۶ /۲؛ برهان ۶۶ /۲؛ مدار ۱۵۸ جعفري

 .ندارد» ضمّتين«: ت .7

 .ندارد »جيم«: ر، ل .8

 .ندارد» همچو«: ل .9

هنگام و ، مرادف چون مانند، وقتي: ۳۵۷ /۱شرفنامه .10
 .۶۶۷ /۲شرط و طلب حجت؛ برهان 
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405Fزويچ

406Fمکسور جيمِ فارسي: 2

407Fخارپشت، 3

408Fزيو خ، 4

و  5

 .زين يفارس 409F6يزا، نديگو زين

 هو فصل  )چ(جيمِ فارسي  باب
 .زارياز پا ينوع، جيمِ فارسي هردو: 410F7هچاچل

411Fچار

412Fهتار 8

413Fمسوّ : 9

است مانند  ينامساز، موقوف 10

 .رباب

414Fهچار

و ، و لابد جستن هليح، جيمِ فارسي: 11

 .يزيچ از ييجدا

                                                                                                                       
 .ردندا» وقتي«: ت .1

همان جبر انداز، خارپشتِ بزرگ تير: ۳۳۵ /۱شرفنامه  .2
 ؛خارپشت يعني يژوتشيو چ چيز: ۳۵۷ /۱و زاست، 

؛ دستور ۱۳۸ /۱) ن(؛ زفان ۷۴ /۲؛ مدار ۶۷۷ /۲هان بر
 .۷۰ ؛ قواس۳۰۰ /۱ مؤيّد؛ ۱۰۹

 .ندارد» مکسور«: ت .3

 .است خاري: ت .4

 .يزبول چ چيزيو؛: ت .5

 .ندارد» يزن يفارس زاي«: ر، ل .6
فرهنگِ ؛ يندرا گو يافزار چرم پاي: ۶۰۸ /۲ برهان .7

؛ ۴۱ /۲ مدارکفش، پا افزار، پاپوش؛ : ۱۲۶۳ /۱ فارسي
 ؛ جهانگيري۷۷۲ /۱؛ سراج ۱۳۹۵ /۲آنند ؛ ۱۵۹ جعفري

 .۳۷۹ ؛ رشيدي۲۱ /۱) ن( ؛ زفان۲۸۱ /۱
 .چاره: ر .8

 طنبور و رباب و هرسازي: ۱۳۹۸ /۲؛ آنند ۲۱ /۲مدار  .9
است  يساز :۱۵۹ بر آن چهار تار بندند؛ جعفري هک

 /۲برهان مانند طنبور؛ 
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415Fهچار

در رباب است و حکما وضع  هک تار: 1

موافق چارطبع  هرا داد يکيرهکشش ، اند هکرد

 همه ريز هاست ک ريز هل کاوّ  تار، هوردآ

، نديگو ين را تارآ، هديست سخت کشرهاتا

موافق ، تر ازو اوست و نرم يبالا هک يمثن

است و بم  ياداب ريز هاست چرا ک يطبع باد

 .است يت خاکعياوست طب همه يبالا هک

416Fهچام

مطربان  ياهاز ساز ينوع، جيمِ فارسي: 2

 :تيب، ديفرما يفردوس، مانند رباب
و  ه گــويچامــ يکــي

   

 

کوبــان  417F3يپــا يکــي

   

 

 يپوشند عرب هنچآو  مشترک است هجام ليق و 

418Fثوب خوانند

419Fو، 4

شراب  ةاليبنوشند پ هنکآ 5

                                                                                                                       
همان که : است يهدر حاشو  ن ريزند،آ در ندسنج

از  جدايي: ۲۵۷ /۱ه مامروز سرطاس گويند؛ شرفنا
؛ ۶۱۱ /۲؛ برهان ۴۳ /۲يز؛ مدار و چار ن يهو حل يزيچ

 .۲۷۲ ؛ صحاح۱۳۹ /۱) ن( ؛ زفان۷۹ وفايي
 يمعن ينا يول ؛۱۵۹ ه ندارد؛ جعفريواژ ينا: ل .1

 .ندارد يحتوض ينو ا يمعن اين به: ر ؛ندارد

گو غزلخوان و  ساز و چامه چامه: ۳۵۶ /۱ه شرفنام .2
ه امه آن را جام و چک يشعر نيز: ۳ /۲ مطرب؛ مدار

سخن  معني به: ۶۱۵ /۲جام؛ برهان : ۴۴ /۲ ،يندگو نيز
ه شعر بود، چکام :۱۵۹ دان سخندان؛ جعفري هو چام

 ؛ معيار۱۶۰شعر و نظم؛ فرس : ۱۳۸) ن(زفان ؛ نيز
؛ ۷۷۹ /۱راج ؛ س۱۴۰۷ /۲ آنند؛ ۲۷۹ /۱ ي؛ جهانگير۴۶۴

 .۳۲۵ /۱مؤيّد؛ ۲۷۲صحاح ؛ ۴۸۵ رشيدي
 .باب کوب: ر .3

 .گويند: ت .4

 .ندارد» و آنکه بنوشند«: ت .5
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420Fنديگو

 کي به يو فارس يتاز ميج ليو ق، 1

 .است يمعن

422Fهردو: 421F2هچلپچ

 بر خيب هنکآ، مفتوح جيمِ فارسي 3

423Fمردمان يو بعض، شود مي بآ يجو يرو

4 

424Fدوند مي

425Fين جوآدر  ياز خشک 5

426Fبآ 6

427Fافتد مي 7

 و 8

428Fکند نمي حرکت چهي به و

429Fشانياه يپا، 9

10 

                                                      
 .ندارد »است يمعن …يلو ق گويند«: ت .1

مردم و  ب و گِل که پايپُرآ زمين: ۶۲۰ /۲ برهان .2
 يند،گو »دَلدَل« ن بلغزد در هندويدر آ يگرد يواناتح
ه طفلان بر آن لغزند و ک يندرا گو ينرمه پارة کو و

اند که  هگفت يزرا ن يسمانيو ر آن را لخشک گويند
نور،  مانند جشنِ  يگرد يها نوروز و جشن در ايّام

ان و نو ز ياويزندب ييغيره از جا و هره، هوليدس
 هندويو روند،  ن نشسته در هوا آينددختران بر آ

 درو پايه ک خلاشي: ۳۷۵ /۱گويند؛ شرفنامه » جُهولہ«
نامند،  ريفجغ و ن را خلاب، خلاش و خليشتبلغزد، و آ

ه است ک يتل :۱۶۱خوانند؛ جعفري  لوفهزح يشتاز
 ينزم معني لغزند، و به پايين ن بهآ طفلان از بالاي

 ه بر رويک تختي: ۴۵ /۲مده؛ مدار آ يزپرگل ن يندگو
: ۳۰۲ /۱ مؤيّدازو بلغزد؛  يبندند و پا ب ميآ ب جويآ

 .۱۲۶) ن( انزف؛ جبجله

 .ندارد »مفتوح يفارس هردو جيمِ «: ت .3

 .ندارد» مردمان«: ر، ل .4

 .بروند: ت .5
 .لخشان و لغزان جوي: ت .6
 .ندارد» آب«: ل .7
 .يافتند: ت .8
 .نتواند کرد: ت .9

 .ندارد »يزن فارسي… يشانها پاي«: ت.10
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430Fلخشان

 و ردينگ يدرو پا هو خلاش ک، شود يم 1

 يبا و، خوانند هزحلوف يو عرب، بلغزد

 .نديگو »بسنهپ« 431F2يندوه و، زين يفارس

432Fهچراغل

433Fمفتوح جيمِ فارسي: 3

 هکرم شب تاب ک، 4

 .نديگو »ہچنيپرپ« 434F5يندوه

435Fهچرب

 يبالا يچرب هنکآ، جيمِ فارسيفتح  به: 6

 .نديگو »ئیلامَ « يندوه، بود ريش

436Fيهو چراغپا يهچراغو

 نيو غ جيمِ فارسي هردو: 7

437Fموقوف و

 است مثلِ  يزيچ، يم فارسدوّ  يبا 1

                                                      
 .ندارد» لخشان«: ت، ر .1

 .ندارد» يندوگ پهبسن هندوي«: ر، ل .2
شب مانند اخگر  ه بهاست خرُد ک کرمکي: ۳۵۷ /۱ه مشرفنا .3

 ن را شب تاب و شب چراغک نيزو آ تابان نمايد،
 هندي چراغ مصغر به: ۱۲۷۷ /۱ يند؛ فرهنگِ فارسيگو
 /۲يند؛ برهان گو »جُگنوُ«
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 يو از جا، ند و بردارندهطاق درو چراغ ن

 .برند يجا به

438Fهچرد

ن آ يزتا ه بهک ياسپ خص، هپرد وزنِ  به: 2

ه ک ياسپ جيمِ فارسي با و، خوانند نيجهرا 

 .سبزرنگ يدمآو ، رنگ بور باشد به

پوست ، يفارس 440F4مِ يفتح ج به ماهکلا: 439F3هو چرز هچرد

441Fيهو س هچرد يهو س

سبزرنگ و  يدمآ هچرز 5

رنگ بور بود و  ه بهک يو اسپ، گندم گون

 :ديحافظ گو هخواج 442F6هباشد چنانچ
 ة که شيرينيچرز يهس آن

   

 

گون لبخندان دل  يمَ  چشم

   

 
                                                                                                                       

ه چراغ در آن نهند تا باد نشاند؛ مدرا است ک يزيچ
۲/ ۴۸. 

 .ندارد »يدوم فارس و باي«: ر .1

 ه آدميچرد يهس رنگ و گونه و اسپ سيه،: ۵۱ /۲مدار  .2
؛ جعفري )سرخ( رسبزرنگ و گندم گون و اسپ رنگ بو

 ؛ فرهنگِ فارسي۶۳۱ /۲ ؛ برهان۳۵۸ /۱ه ؛ شرفنام۱۵۹
 ؛ جهانگيري۷۹۶ /۱؛ سراج ۱۴۲۳ /۲؛ آنند ۱۲۸۱ /۱
۱/ ۹۳۶. 

، و يلما سياهي رنگ و لون و رنگ به: ۶۳۱ /۲برهان  .3
مراد  گويند هچرد ه سيهچنانک دميآ يپوست بدن و رو

اسب بور  معني رنگ پوست، به :۱۵۹ جعفري پوست؛ يهس
؛ ۱۴۲۳ /۲ آنند؛ ۵۱ /۲ ؛ مدار۳۵۸ /۱ه رنگ؛ شرفنام

 .۱۲۸۱ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۷۹۶ /۱سراج 
 .ندارد »يفارس جيم«: ت .4

 .ندارد »سيه«: ر .5

 .ندارد» اوست با خرّم… چنانچه خواجه«: ت، ر .6
 .۱۰۰ حافظ ديوانِ  .7
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444Fهرمچَ 

445Fفتح هب: 1

446Fاسپ سبز، هنرم وزنِ  به 2

رنگ و 3

 .اسپ خنگ

447Fهچروند

448Fمفتوح جيمِ فارسي :4

، هترسند وزنِ  5

449Fهنديو جو، جستن هو چار، يهچراغپا

و  6

 .هدوند

450Fهچزد

 و جگر هگرد هبرتل هنکآ يعني يهپ: 7

 .نديگو هصبار 452F9يتاز به، رنديگ مي 451F8يچرب به

                                                      
و  يهبود، اگر خا اسپ چرمه خنگ ضعيف: ۶۳۴ /۲برهان  .1

 :۱۵۹ جعفري؛ باشد يکبود ن ياهو ران و دم س يانم
؛ ۷۹۹ /۱؛ سراج ۵۱ /۲يل؛ مدار ما سفيدي اسب کبود به
؛ ۹۴۰ /۱ ي؛ جهانگير۵۰۵ ؛ رشيدي۱۲۸۲ /۱ فرهنگِ فارسي

 .۱۴۲۵ /۲آنند 

 .ندارد» فتح به«: ر، ل .2

 .سر: ، لسير: ر .3

ه چراغ است ک يزيو چ ه و چراغپايهدوند :۱۵۹ جعفري .4
واره؛  چراغدر آن گذارند تا باد نشاند، چراغبره، 

فانوس و مانندِ آن باشد که محافظتِ : ۶۳۵ /۲برهان 
ه چار يدهچرو :۴۲۲ چراغ از باد کند نيز؛ معيار

 ،۴۸ /۲ ارچراغپايه؛ مد: ۳۵۸ /۱جستن باشد؛ شرفنامه 
 .۳۲۰ /۱ مؤيّد؛ ۵۳ /۲

 .ندارد» مفتوح وزنِ ترسنده«: ت .5

 .ندارد» جوينده«: ت .6

ه و دنب هاي هپار جزغاله باشد يعني: ۶۳۶ /۲برهان  .7
ه و روغن گرفته را گويند؛ کرد يانبر يزهر پيه

ه روغنش بدر آورده ک يدهجوشان پيه: ۳۵۸ /۱شرفنامه 
 .۱۴۲۶ /۲؛ آنند ۱۶ /۲باشند؛ مدار 

 .چکرني: ر .8

 .ندارد» تازي به«: ل .9
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453Fهچشم

454Fفتح به: 1

 هو سنگ ک هو کو نيزم سوراخ، 2

 .و روان گردد چکد ب ازوآ

455Fهچغان

456Fاست معروف يساز، مفتوح جيمِ فارسي: 3

1 

457Fکمان مثلِ 

از  يعون ديگو يو فردوس، و سرود 2

                                                      
ه از آنجا آب جوشد ک جايي: ۶۴۱ /۲ برهانچشته؛ : ر .1

جوالدوز را و روان شود، و سفت و سوراخ سوزن و 
معروف و سوراخ سوزن بود؛  :۱۶۰ گويند؛ جعفري
 .۱۴۳۹ /۲ ؛ آنند۱۲۹۲ /۱ فرهنگِ فارسي

 .ندارد» فتح به«: ت .2

ه عبارت است ک يقيموس آلتي: ۱۲۹۵ /۱ فرهنگِ فارسي .3

نها بهم آ ه انتهايک يدهچوب تراش از دو باريکة

اند و  هساخت شکل انبر و زنگ مي را به متّصل بود و آن

بستند و  ن ميآ يگرد هايدرد و انت هاي زنگوله

 هاي هو زنگول ها ه زنگشاخ بستن و بازکردن اين به

الاوتار  يذو از يقيموس لتيآ يد،آ صدا درمي مذکور به

 يهشب يشد، چوب مضراب و زخمه نواخته مي با هک

چند  را بشکافند، و جلالي نآ سرِ ه يکک مشتة حلاّجي به

هدارند، نگا کنند و بدان اصول را ن تعبيهدر آ

 يساز :۱۶۰ يقي؛ جعفرياست از موساي  نغمهپرده و 

ه چغانه مشاب سازي ه مطربان نوازند، امروزهاست ک

اي  صورت محفظه متداول است که نامِ آن مالاکاس است به

ه قرار داد ريزهره مانند س ه در داخل آن تعداديک

 و يرند،گ شد، و دوتا از آن را در هردو دست مي

صوت  نها برحسب ضرب آهنگ ايجادتکان دادن آ با

مده؛ شرفنامه آ يزن يدهقص معني کنند، و به مي

و مدار  گويند، »سرمنڈل«ه هندش ک نامسازي: ۳۵۸ /۱

ح مدار از قول دکتر باقر مصحّ  هب و در حاشيه: ۵۶ /۲

است شبانان را  ه که سازيشد يقتحق يتمردم ولا

؛ ۶۴۳ /۲چکامه نيز؛ برهان ه باشد، و مانند کمانچ
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و ، بنوازند هکمانچ به مطربان ياهاز ساز

458Fمندل کذاسرِ  انينده هجغال ليق

در  3

 .قوام مهيابرا ةنگنامهفر

 .هديترس يعني، مفتوح يفارس 460F5مِ يج: 459F4هديچغر

461Fهچغزوار

462Fيزيچ، مفتوح جيمِ فارسي: 6

 هک هيايگ 7

 .نديگو »سِوال« يندوه، ب باشدآ انيم در

463Fهچگاش

464Fمِ يج: 1

 يعرب هخارپشت ک، مکسور يفارس 2

 .نديگو »ہیيس« يندوهو ، نفذ خوانندق

                                                                                                                       
؛ زفان ۱۴۲۵ /۲ ي؛ جهانگير۵۱۵ ؛ رشيدي۸۰۹ /۱ سراج

 .۲۷۳؛ صحاح ۱۳۸ /۱) ن(

 .ندارد» معروف«: ر، ل .1

 .کمانچه: ت .2

 .ندارد »کذا در فرهنگنامة ابراهيم قوام«: ر، ل .3

 ه و نيزبرد همه و بيمو وا ترسيده: ۶۴۴ /۲برهان  .4

 معني چغرنده به: ۱۳۹ /۱) ن(ه؛ زفان التفات کرد

يز؛ مدار ن يدهنال معني به :۱۶۰ ه؛ جعفريترسند

 .۱۴۴۱ /۲ ؛ آنند۳۵۸ /۱ه مچغرنده؛ شرفنا: ۵۷ /۲

 .ندارد »مفتوح يفارس يمِ ج«: لر،  .5

و  »سِوال« معني چغروازه به /چغرواره: ۵۷ /۲مدار  .6

ورده؛ آ يمعن ينبد ه و چغزلاده تيزچغزپار :مؤيّد

ه ک يستادهاب آ يبالا چغزپاره سبزي: ۸۱۰ /۱سراج 

 رسيفرهنگِ فايند؛ گو جامة غوک و برغمه نيز

: ۱۳۹ /۱) ن(يند؛ زفان گو »یکائ« در هندي: ۱۲۹۶ /۱

جامة : ۳۵۸ /۱شرفنامه ؛ يندگو »سِوال« ه هنديک چيزي

 .۵۱۷ ؛ رشيدي۶۴۵ /۲برهان  ؛۱۴۲۸ /۲ جهانگيري غوک؛

 .ندارد »چيزي«: ت، ر .7



803 

465Fهچلپاس

ل اوّ  يو با ميج هردو: هو چلباس 3

 .زين يتاز يبا، کرفش، هملهم 466F4نِ يو س يفارس

467Fهچمان

خشک  يخال يکدو، مفتوح جيمِ فارسي :5

و باز از ، داشتن يکيو س، شراب خوردن يبرا

468Fهک خود سماع است غفرا استادِ

 هفرمود 6

469Fش سازندتلخ منقّ  ياز کدو هاليپ هچمان

و  7

470Fبدو

471Fو نفع، دُرد مي تيبالخاص، شراب خورند 8

1 

472Fاز دهد ادتيز

 .ميحک يرو 2

                                                                                                                       
ه خارِ خود را چون است ک ه خارپشتيچکاس :۱۶۰ جعفري .1

: ۱۲۶ /۱) ن(چکاسه؛ زفان : ۶۵۰ /۲ اندازد؛ برهانتير

 .خارپشت: ۵۹ /۲؛ مدار ۳۰۳ /۱ مؤيّدجکاشه؛ 

 .ندارد »مکسور يفارس جيمِ «: ت .2

ه سوسمار باشد، و زغه از ضب ک نوعي: ۶۵۵ /۱برهان  .3
اجناس سوسمار است،  ن کوچکترينو آ يند،گو نيز
عبارت ازوست و او عقرب را درست  حربا يندگو يبعض
او سم قاتل است، اگر در شراب  برد، گوشتِ  يفروم

کننده باشد؛ آنند  ن شراب هلاکآ يردافتد و بم
حربا که در سقف خانه باشد،  به يهشب جانوري: ۱۴۴۸ /۲
ه است؛ کرباس :۱۶۰ يند؛ جعفريگو »یچهپکل« هندي به

 ۱؛ مؤيّد۱۳۸ /۱) ن(کرفش؛ زفان : ۳۵۸ /۱شرفنامه 
 .۸۲۰ /۱ ؛ سراج۱۰۰؛ فرس ۱۰۹؛ دستور ۳۲۶ /

 .ندارد» هملهم سينِ «: ت .4

ه شراب در است ک يشمنقّ  يو کدو يالهپ :۱۶۱ جعفري .5
مدار ش؛ منقّ  يکدو :۸۰ وفايي هم؛ آن کنند، و حيوان

) ن(زفان ؛ ۶۵۸ /۲؛ برهان ۳۵۸ /۱؛ شرفنامه ۶۳ /۲
۱/ ۱۳۸. 

 .اردند» که فرموده«: ت .6

 .باشد: ت .7

 .ندارد» دُرد مي… بدو شراب«: ت .8
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473Fهچمچرغ

474Fلاوّ  جيمِ فارسيردو ه: 3

م مفتوح و دوّ  4

 .زين 475F5هتاز و، هانيتاز هگر، مضموم

476Fهچمچ

477Fکفچک از، مفتوح جيمِ فارسي هردو: 6

چوب  7

خورد  همثل کفچ هس و نقرم از شاخ و از اي

478Fهک

479Fيفارس، نوشندشام آبدان  8

لفظ ، کفچک 9

 .است يترک

480Fهچنان

481Fيعنيتوامان ، ضمّ  به: 10

و دوگان  دوگان 11

 دوگان دوگان و در خراسان، هوستيپ کجاي

 .بازند

                                                                                                                       
 .يمحک ياست از رو درو منفعت بيشتر: ت .1

 .ندارد »يمحک از روي«: ل .2

اي  ، رشتهمعروف يانةاز تاز جنسي: ۳۵۸ /۱ه مشرفنا .3
 ن بافند و قمچيآ را از ه تازيانهک يندرا گو

ة و رشت ياهاست از تاز ينوع :۱۶۱ جعفري؛ يندگو
سراج ؛ ۵۳۸ ؛ رشيدي۱۴۵۱ /۲ آننديز؛ ن تازيانه

؛ برهان ۱۳۱۲ /۱ رسيفرهنگِ فا؛ ۳۲۶ /۱ مؤيّد؛ ۸۲۵ /۱
 .۵۷ /۲؛ مدار ۱۳۹ /۱) ن(؛ زفان ۶۵۹ /۲

 .ندارد» اوّل مفتوح و دوّم مضموم«: ت .4

 .ندارد» تازه«: ت .5

: ۶۳ /۲قاشق و کفگر کوچک؛ مدار : ۱۴۵۱ /۲ آنند .6

 کفگير: ۱۳۱۲ /۱ فرهنگِ فارسيقاشق؛  زبان ترکي به
 .هکوچک ملعق

 .ندارد» نقره مثل… از چوب«: ر، ل .7

 .ندارد» که بدان آشام نوشند«: ر .8

 .ندارد »کفچک فارسي«: ت .9

 .جنابه: ت.10

 .ندارد» دوگان دوگان بازند… دوگان يعني«: ر، ل.11
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482Fهچن

 هنيمختصر از چ نيو ا، هدان، کسر به: 1

 .است

483Fهچوب

بدان  هک يچوب، يفارس هردوو واو  ميج: 2

 .و چوب، نديگو »لنيبَ « يندوه، نان مالند

484Fهنيچوب

 يمرغ، يردو فارسه ايمضموم و  مِ يج: 3

 يتاز به، و گردن دراز پا دياست بزرگ سف

485Fو، و گردانک خوانند گردان

چوب  از هنچآ 4

 .زين يعرب 486F5مِ يج، باشد

                                                      
 /۱ فرهنگِ فارسي .1
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487Fجيمِ : هچوخ

و  نيتاج خروس و زم، مضموم فارسي 1

 .گور

488Fهچوز

 هک انيمرغ ماک ةبچّ ، مضموم جيمِ فارسي: 2

489Fخفرّ  يعرب

490Fو رباب، خوانند 3

 هخوانند ک 4

 .نديرباب گو هچوز

491Fهچ

492Fمعروف، کسر به: 5

493Fيمعن هب 1

 رايز و هچ يبرا 2

494Fهمفردو ، هچ رايز

495Fرمفسّ ، هرچهو ، زين 3

4 

 :تيب، ديآ مي

                                                      
 .ندارد »مضموم يفارس جيمِ «: ت، ر .1

ة مرغ و شکاف کمر دوک است که در بچّ  :۱۶۱ جعفري .2
: ۳۵۹ /۱ه دوک بر آن افتد؛ شرفنامه ز وقت گردانيدن

فردخ  تازيش ه بهک چوزه وچوژة بچةّ نوزاده ماکيان
؛ ۸۳۷ /۱؛ سراج ۶۸ /۲ ؛ مدار۱۳۸ /۱) ن(خوانند؛ زفان 

برهان ؛ ۱۴۶۵ /۲؛ آنند ۵۵۰ رشيدي ؛۱۹۶۶ /۲ جهانگيري
 .۱۳۲۰ /۱ رسيفرهنگِ فا؛ ۶۷۰ /۲

 .فزع: ر .3

 .ندارد» رباب گويند… رباب خوانند«: ر، ل .4

 يل برااوّ  :يدآ يمعن چند براي: ۱۴۶۷ /۲آنند  .5
م ، سوّ يمتعظ يم برادوّ  ي،کن هام چنانکه چه ميفتاس

 يرتصغ يکثرت، پنجم برا هارم برايچ ير،تحق يبرا
 يندوه گت چنانکعلّ  ه طاقچه، ششم برايمانند سراچ

ه آوازش گرفته است، هفتم چ تواند خواند نمي يزيچ
 يعني يهتسو هم براي، نهشتم مخفّف چيز، يلتفص براي

 اند؛ برهانه باهم مغايررا ک يزبرابر شمردن دو چ
 مخفّف چاه، چه اگر در آخر کلمه آرند تصغير: ۶۷۲ /۲

ن اراده آ از يزو عدد ن چه،ه، دريکند مانند باغچ
حساب جمل؛  ه و پنج بهس يعنيه اعتبار ج و  شود به مي

ه بود، رمفسّ  ه و نيزچ امعروف، زير: ۳۵۹ /۱شرفنامه 
 .۴۸۰ /۱سراج ؛ ۶۹ /۲مدار ؛ يزن ياربس معني و به
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ه پـــــرد ناگهـــــان

   

 

ه بــرون از خانــ مســت

    

 

497Fچهره

جيمِ فارسي مکسور، صورت و شبيه و : 6

 .مثله

498Fهريچ

499Fمندو زور يقو، مکسور جيمِ فارسي: 7

 و 8

 .زين يفارس اي با ،باک يدلاور و ب

 يو فصل  )چ(جيمِ فارسي  باب

                                                                                                                       
 .ندارد» معروف«: ت .1

 .ندارد »ه و زيرا چهچ يبرا معني به«: ل .2

 .ندارد» هرچهو  مفرده نيز«: ت .3

 .ندارد» هچ يعني يافته… يدآ مفسرّ مي«: ر، ل .4

ه کلمه استفهام چ يعني: ۷۰۲ ؛ بهار۵۹۱حافظ  ديوانِ  .5
کجا  معني ه بهو مبالغ يماستعجاب و تعظ است، و براي

ه ک شمار آيد حرف ربط به هم در صورتيو  يد،آ مي يزن
 .يونددپ دو جمله را بهم مي

؛ ۳۵۹ /۱ه صورت بود؛ شرفنام :۱۶۱ چيره؛ جعفري: ت .6
) ن(، نژاد؛ زفان صورت، روي: ۱۳۲۶ /۱ فرهنگِ فارسي

؛ ۸۴۰ /۱؛ سراج ۳۲۷ /۱ مؤيّدصورت تراشيده؛ : ۱۳۹ /۱
؛ دستور ۷۳ /۲؛ مدار ۶۷۵ /۲؛ برهان ۱۴۶۹ /۲آنند 

 .۵۵۳ ؛ رشيدي۱۰۸

شجاع و  مستول شدن، تسلّط يافتن،: ۶۷۶ /۲ برهان .7
 هندوي هب(ه برسر پيچند ک يدستار هندي هب دلاور، و

و  يو قو دلير: ۱۳۹ /۱) ن(؛ زفان )يندگو »یپگڑ«
ه و شجاع بود؛ شرفنام يردل :۱6۱ جعفريزبردست؛ 

سراج بود؛  يمستول :۸۰دلاور؛ وفايي  معني به: ۳۶۰ /۱
 يجهانگير؛ ۳۲۱ /۱ مؤيّد؛ ۵۵۵ يديرش چير؛: ۸۴۲ /۱
 .۱۳۲۶ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۲۲۶۵ /۲

 .مندفيروز: ت .8
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500Fيچاپات

ن آ هک ينان، يفارس هردو با و ميج: 1

 .خوانند فيزع يتاز به را

501Fيچاشن

 ليدل، موقوف معجّمه نيو ش جيمِ فارسي: 2

 .هو نمودار و صفت و مز

 .است يترک، و بحر نهيشا: 502F3يچاول

503Fيجو هچا

بدان  هن کژ کهآ، يو واو فارس ميج: 4

 .بکشند هاز چا دلو

                                                      
ن را آ ه خميرنازک باشد ک نامِ فطير: ۱۳۹۵ /۲ آنند .1

هند در ( يزند، هب تا دست پهن سازند و بر روي با
 ناني: ۳۶۰ /۱ه ؛ شرفنام)يزتاوا ن يا توا گويند

 :۱۶۱ جعفريخوانند؛  يفهرغ تازيش ه بهک يفلط
 برهان؛ ۴۱ /۲مدار ؛ ۱۳۹) ن(بزلماج تنک بود؛ زفان 

؛ ۴۷۹ ؛ رشيدي۷۷۱ /۱ ؛ سراج۳۲۲ /۲ مؤيّد؛ ۶۰۷ /۲
 .۲۸۰ /۱ يجهانگير

ه و صفت که مستعمل است مز معني به: ۷۷۵ /۱سراج  .2
باشد  شخصين را در از آ بدان جهت است که اندکي

از  يقدر يعنيعلم است  يرا چاشن نفلا ه گويندچنانک
 ينداز طعام را گو اندکي :۶۱۲ /۲ برهانموخته؛ علم آ

ه کردن بخشند، نمودار، صفت و مز يزتم ه از برايک
؛ ۱۳۹ )ن( زفاننمک چش طعام؛  :۱۶۱ را نيز؛ جعفري

 .۳۲۷ /۲ مؤيّد ؛۴۳ /۲مدار 
غيره  و يابور هن که از نياست پ چيزي: ۶۱۷ /۲برهان  .3

 جعفريتا پاک شود؛  ه را بدان بيفشانندبافند و غلّ 
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504Fيچربو

505Fمفتوح جيمِ فارسي: 1

506Fيچرب، 2

507Fهک 3

 يهپ 4

 .عرب شحم خوانند، نديگو زين

508Fيچرخ

و ، يشميابر ةاز جام يجنس، مفتوح مِ يج: 5

509Fيجنس

510Fاز اطلس است 6

 ين را اطلس چرخآ هک 7

511Fنديگو

8. 

 .است يترک، مشورت: يچلغ

512Fيچمان

513Fو خرامان يساق، مفتوح جيمِ فارسي: 9

10 

514Fو خرامان يسته

 .يکن 1

                                                      
؛ فرهنگِ )يچرب(چراغ  يةپ چربو يعني: ۶۲۹ /۲برهان  .1

؛ ۱۳۹ /۱) ن(؛ زفان يچرب چربو يعني: ۱۲۷۸ /۱ فارسي
 .۳۲۴ /۱ مؤيّد

 .ندارد» مفتوح«: ر .2
 .ندارد» شحم خوانند… چربي«: ل .3
 .ندارد »شحم خوانند …که پيه«: ر .4
 اطلس چرخيه آن را از اطلس ک جنسي: ۳۶۰ /۱ه شرفنام .5

ه ک يچرخ يدر موضع ساطل ه ايننامند، ممکن است ک
 همين به اينشد، بنابر ه ميکابل است بافند از نواحي

ه از ک يزن نامِ موضعي: ۵۱ /۲مدار نام معروف گشت؛ 
نجا است، ر از آمفسّ  يچرخ يعقوب ه شيخکابل ک نواحي
 يدادر ه چرخيک هليد ه نزديکاست ک طور دهي همان
ه چرخ زننده مانند ک هرچيز: ۶۳۱ /۲ برهانيند؛ گو

ة است از جام يو امثال است، و جنس کبوتر چرخي
 ينوع :۱۶۲ جعفري يز؛ن يساطلس نف و نازک ابريشمي

 .۱۴۲۳ /۲آنند و اطلس؛  يشميابر هاي هاست از جام
 .جام: ت .6
 .ندارد» است که آن را اطلس«: ت .7

 .نامند: ت .8
 :۱۶۲ جعفري؛ هستيخرامان  و ساقي: ۳۶۰ /۱ه مشرفنا .9

 .۶۳ /۲؛ مدار ۶۵۸ /۲ برهاني؛ ساق

 .خرمان: ر.10
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515Fيچنغ

516Fجيمِ : 2

مشورت ، مفتوح و نون ساکن ارسيف 3

517Fکردن

 .است 518F5يترک، 4

 .راست کنند هديمال هنکآ: 519F6يچنگال

520Fهيو چنگدا هيو چلندا هيچنگلا

521Fهرسه: 7

خط  به 8

 .وازيغل، يرسکافِ فاو  ميج

522Fيچنگ

ساز چنگ  همطرب ک، يرسکافِ فاو  ميج: 9

 .نوازد

523Fيچکّ 

524Fمفتوح جيمِ فارسي: 10

 ايسآ هچنبر بدانک، 11

 هخان جاست حدّ نيا و از، ايسآ حدّ  يعنيگردد 

525Fنديرا چک گو

12. 

526Fيچوگان

 يدر گو هک ياسپ، مفتوح جيمِ فارسي: 1

527Fو چوگان

528Fباختن موافق مزاج 2

 :529F4تيب، بود 3

                                                                                                                       
 .خرماکني: ت .1
 .۶۵ /۲يغي؛ مدار ج: ر جلغي؛: ت .2

 .ندارد» مفتوح و نون ساکن يفارس جيمِ «: ت .3

 .ندارد» کردن«: ت .4
 .ندارد »است ترکي«: ت .5
چنگال، : ۳۶۰ /۱ ه ندارد؛ شرفنامهواژ اين: ت .6

 .»کانڻا« هندوي به

 ؛ جهانگيري۸۳۳ /۱؛ سراج ۱۴۵۸ /۲؛ آنند ۶۶۶ /۲ برهان .7
 .۶۶ /۲ ؛ مدار۱۳۱۷ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۱۸۰۱ /۲

 .هردو: ت .8

: ۱۴۵۹ /۲ ؛ آنند۱۶۲ ه ندارد؛ جعفريواژ اين: ر، ل .9
 .چنگ نواز

 .۶۱ /۲مدار .10

 .ندارد» مفتوح«: ت.11

 .ندارد» گويند«: ر.12
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مان گان ه  يبور چو

 

 

گان  به خم چو صد ز

   

 

530Fيرگيچ

531Fهردوو کاف  ميج: 5

532Fمکسور يفارس 6

7 ،

 يايو ، يباکيت و بقوّ  و يمندرويو ن يدلاور

533Fنديگو يفارس

8. 

 
  

                                                                                                                       
و چوگان باختن  ه در گويک اسبي: ۳۶۰ /۱ه شرفنام .1

ه ک يندرا گو اسبي: ۶۷۱ /۲ موافق مزاج بود؛ برهان
 اسپي: ۱۴۶۵ /۲ باشد؛ آنند يچوگان باز مناسب براي

 :۱۶۲ جعفري کنند؛ ه بر آن سوار شده چوگان بازيک
 ؛ رشيدي۸۳۹ /۱است؛ سراج  چوگان بازي راست بهاسپ سرِ 

 .۱۳۲۱ /۱ رسيفرهنگِ فا؛ ۶۹ /۲ مدار؛ ۵۵۲

 .ندارد» چوگان«: ت .2

 .ندارد» مزاج«: ت .3

از  يتب ينندارد، ا »ينجنبد زجا …بيت«: ر، ل .4
 .است ة نظاميشرفنام

ه و تسلّط؛ بودن، غلب يرهچ دلاوري،: ۳۶۰ /۱شرفنامه  .5
ط، تسلّ  غلبه، ظفر، پيروزي،: ۱۳۲۷ /۱ فرهنگِ فارسي

 .يلااست

 .ندارد» هردو«: ت .6

 .ندارد» مکسور«: ت .7

 .ندارد» گويند«: ر .8
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الاصطلاحات و  يف يانالثّ  فصل
 المرکبات

 فصل الف و )چ(جيمِ فارسي  باب
534Fرساتچادر

535Fعبارت :1

چادر  و، ار استهب ةاز سبز 2

 .چادر کبود

 .هعناصر اربع: 536F3اهاژد چار

537Fچارتا

 .ار رکن عالمهو چ هعناصر اربع: 4
538Fبالا چرخ

539Fمِ يج: 1

او  يبالا هنکآ، مفتوح يفارس 2

540Fو بلند و بالا، خوب باشد

3. 

                                                      
سبب زهد  ه ترسا بهک شعاع آفتاب زيرا: ۷۸۳ /۱سراج  .1

: ۶۰۸ /۲ برهانفتاب قناعت کند؛ آ گرمي به بسيار
از شفق و  هم بافته، و کنايهزرد و کبود دراي  جامه
 چادر کبود و يعني: ۳۴۱ /۱فتاب؛ شرفنامه آ ييروشنا

: ۱۳۹۶ /۲ن؛ آنند آ فتاب و روشناييآ يززرد، و ن
فتاب؛ مدار آ ييو روشناصبح و شفق  يدياز سپ کنايه

 بپوشند؛ ه عابد ترسايانو زرد ک چادر کبود: ۴۱ /۲
 فتاب؛ رشيديشعاع آ از کنايه: ۳۶۶ /۳ جهانگيري

 .۱۲۶۴ /۱ رسيفرهنگِ فا ؛۴۸۸

 .ندارد» بهار است… عبارت از«: ر، ل .2
 شرفنامه؛ ۶۰۹ /۲ ؛ برهان۴۷۸ ؛ رشيدي۷۸۲ /۱سراج  .3

 .۴۲ /۲؛ مدار ۳۴۱ /۱

از  کنايه :۶۰۹ /۲ اصطلاح ندارد؛ برهان اين: ر، ل .4
هار رکن؛ و اعتبار چ هار عنصر و عالم و دنياچ

 .۴۲ /۲ مدار
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541Fپا چرخ

ه ک يشانيو کژپا و پر قراريب: 4

 .نبود کناس يجاکي به

542Fخضرا چرخ

 .ل استسمان اوّ آ: 5

543Fنايم چرخ

 .ايدن سمانِ آ: 6

544Fنايم چنبر

 .546F9لسمان اوّ آ، مفتوح545F8 جيمِ فارسي: 7

 و فصل ب )چ(جيمِ فارسي  باب
547Fشب چادرِ 

 .زيشب و فلک ن هيايس: 10

548Fاسباب چار

549Fمِ يج: 11

و  هو ماسک هجاذب، يفارس 1

 .550F2هو دافع هاضمه

                                                                                                                       
خوب بود؛ مدار  نکه بالايشآ يعني: ۳۴۱ /۱شرفنامه  .1

۲/ ۵۰. 
 .ندارد »مفتوح يفارس جيم«: ل .2
 .ندارد» بالا«: ل .3

 .۵۰ /۲طلاح ندارد؛ مدار اص اين: ر، ل .4
 .يناچرخ م يعني: ۵۰ /۲اصطلاح ندارد؛ مدار  اين: ر .5

 .۵۱ /۲مدار  .6

؛ ۲۷۱ /۳ سمان؛ جهانگيرياز آ يهکنا :۶۶۲ /۲برهان  .7
؛ ۸۳۴ /۱ دور فلک و گردشِ آن؛ سراج: ۶۴ /۲مدار 
 .۵۴۷ رشيدي

 .ندارد» فارسي«: ت .8

 .ندارد» اوّل«: ت .9

چادرِ : ۱۲۶۴ /۱ رسياصطلاح ندارد؛ فرهنگِ فا اين: ر، ل.10
 .بزرگ که رختخواب را در آن پيچيند

 تِ علّ  ي،مادّ  تِ علّ  عللِ اربعه يعني: ۱۳۹۶ /۲نند آ.11
 يهکنااستاد  ارو چ يي،غا تِ و علّ  ي،صور تِ علّ  ي،فاعل
 /2هار عنصر است؛ مدار از چ
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551Fاصطرلاب چارم

552Fفتابآ: 3

و  يو اصطرلاب ربع، 4

 .نديگو زين را نآقر 553F5و، ارمهچ مياقل

554Fکتاب چارم

 .نآقر: 6

555Fشب چراغِ 

 .تابهما: 7

556Fمابيس ةچشم

557Fفتابآ: 8

 .و روز 9

558Fمرطوب کريچوپ

 .زر: 10

 فصل ت و )چ(جيمِ فارسي  باب
559Fاتيح خِ يبچار

 .اند اتياصل ح هک هاربع عناصرِ : 11

                                                                                                                       
: ۱۲۶۴ /۱ ه؛ فرهنگِ فارسيعناصر اربع معني اسباب، به

هم : ۶۰۹ /۲ه؛ برهان عناصر اربع معني چار استاد به
 .۳۴۱ /۱ شرفنامه ؛چار استاد دارد

 .ندارد »يفارس جيمِ «: ت .1

 .ندارد» دافعه«: ت .2

 .هارمچ فتاب و اقليمآ معني به: ۷۱ /۲مدار  .3

 .ندارد» آفتاب«: ل .4

 .ندارد» يندگو و قرآن را نيز«: ر، ل .5

 .۴۲ /۲؛ مدار ن عظيمقرآ يعني :۳۴۱ /۱شرفامه  .6

 .۴۸ /۲مدار  .7

ه و آفتاب و روز که عرب از ما کنايه: ۶۴۱ /۲برهان  .8
 يد؛روز و خورش يعني: ۳۴۱ /۱ه مبوم گويند؛ شرفنا

فتاب؛ مدار آ يز،ر چشمة سيماب: ۲۰۶ /۳ هانگيريج
۲/ ۵۵. 

 .آفتاب: ر .9

 .۶۷ /۲مدار .10

 يانه،راز يخ، بيکاسن بيخ: ۱۳۲۲ /۱ فرهنگِ فارسي.11
و  الاربعه گويند نها را اصولکرفس آ يخو ب کبر يخب

ب، باد، خاک و آتش؛ آ هار عصر يعنياز چ يهکنا
 کنايهه و الاربع اصول عربي به چار بيخ: ۶۰۹ /۲برهان 

 .۴۲ /۲هارعنصر؛ مدار از چ
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560Fفطرت چوبِ چار

561Fجيمِ : 1

، يفارس زيو واو ن فارسي 2

 .هاربع عناصرِ ، يفارس

562Fفتهو  چار

563Fاراتِ يّ و س هاربع عناصرِ : 3

 هک هسبع 4

564Fاصلِ  هک

 .اند اتيح 5

565Fضمّ  به: سبز طشت يها چراغ

 .ستارگان يعني، 6

566Fدست چرب

567Fجيمِ : 7

دست و  نيريمفتوح ش فارسي 8

 .دست 568F9زيت

569Fسوزن است چشمِ 

 .تنگ است تِ يغا هب: 10

                                                      
 .عناصرِ اربعه: ۱۳۹۸ /۲آنند  .1

 .ندارد» يفارس نيز… يفارس جيمِ «: ت .2

چار و  معني چهار و هفت به: ۱۳۲۵ /۱ فرهنگِ فارسي .3
ه؛ سبع عناصرِ رابع و سيّاراتِ : ۱۴۰۲ /۲هفت؛ آنند 

 .۴۳ /۲مدار 

 .ندارد» هسبع سيّاراتِ «: ل .4

 .ندارد »اند تاصلِ حيا«: ت، ر .5

 .ندارد» ضمّ  به«: ت .6

جلد و  معني به: ۶۲۸ /۲ برهان؛ اصطلاح ندارد اين: ر .7
و صاحبِ هنرمند و ماهر، و غالب آمده شد، چابک و 

چابک، چالاک، جلد، : ۱۲۷۷ /۱ رسي؛ فرهنگِ فاهمّت
از تردست و  کنايه: ۱۴۱۹ /۲ ماهر، زبردست؛ آنند

مدار  کار؛ يرينش يعني: ۳۴۲ /۱شرفنامه  ؛کار يرنش
۲/ ۴۹. 

 .ندارد »مفتوح يفارس جيمِ «: ت، ر .8

 .ندارد »دست تيز«: ل .9

 يتنگ معني چون به چشم سوزن تست ولي: ۵۴ /۲مدار .10
 همينباد پس  و تنگ مي يکبار مده و چشم سوزن خيليآ

: ۱۲۸۶ /۱ يد؛ فرهنگِ فارسيآ نظر مي هتر ب درست واژه
 ياز تنگ کنايه: ۶۴۰ /۲برهان ؛ از سوراخ سوزن کنايه

 .۱۴۳۶ /۲؛ آنند ۸۰۸ /۱ سراجباشد؛  يو تنگا چشم
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570Fگِل خفت در يهچوسا

571Fمکسور و يرسکافِ فا: 1

 مِ يج 2

 .ديبمرد و بغلط، مضموم مِ يج

572Fبالشتارهچ

 .و مسند هراستآ ةتخت: 3

ح فصلِ و  )چ(جيمِ فارسي  باب
573Fصبح لهچ

 السلاّم يهدم علآ نتيط هل سال کهچ: 4

574Fکما، گشت ريت خمن مدّ آدر 

 يتعالٰ   ال ا 5

575Fو، صَباَحاً  نَ يعِ ربَ اَ  يعَلٰ  يديَ دم بِ آ نتيخمرت ط

6 

 :تيب، زار سالهل هچ ليق 575F6و
هشــت خلــد صــبح و  چهــل

     

 
                                                      

 .۶۸ /۲مدار  .1

 .ندارد »مضموم و جيمِ «: ت .2

چهار بالش، : ۸۴۱ /۱؛ سراج اصطلاح ندارد اين: ر، ل .3

 ورده يعنيآ يريانگقولِ مؤلّفِ سراج هرچه که جه به

مجاز است  ه پادشاهان و امرا بر آن نشينند،مسند ک

 ه برهان چهار چيزک ه و باقيشد سببِ شهرت حقيقت به

از  کنايه: ۶۷۳ /۲برهان ؛ صرف است ورده آن مجازآ

هار عنصر، جهاتِ اربعه و ملوک، و چ مسند و تختِ 

مدار ؛ ۳۱۹ /۳ چار بالشت؛: ۴۵ /3دنيا؛ جهانگيري 

۲/ ۷۰. 

 چهل صباح که در آن کاري: ۱۳۰۶ /۱ رسيفرهنگِ فا .4

هند، چهل صبح که در آن غيره انجام د و ياضتر يعني

چل صبح آن : ۳۴۲ /۱دم شده؛ شرفنامه آ ينتط تخمير

السلاّم  دم عليهآ ينتط يرخم ه در تخميرکچهل صبح 

چل صبح و چهل : ۱۴۴۸ /۲آنند  ،ه صلوات ا عليهگذشت

دم آ ينتط ن چهل صباح که در آن تخميرآ صبح يعني

 .شده

 .ندارد »صَبَاحاً  اَربَعِينَ … کما قَالَ «: ت .5

 .ندارد» چهل دم هست… و قيل«: ر .6
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 ينبر يمعقل حا و م زان

   

 

 .ستهل دم هحساب ابجد چ هب 

 و فصل خ )چ(جيمِ فارسي  باب
577Fزنخ چار

578Fاست ين مغاکآ و: 2

دان هدر زنخدان شا 3

579Fبود

4. 

580Fزخ چشم

 گزند چشمِ  يعنيمختصر از چشم زخم : 5

581Fبد

582Fيبعر، حسن رسد صاحبِ  ه بهک 6

الکمال  نيع 7

 .نديگو

583Fچرخ چنبر

 .دور فلک: 8

584Fخيم ارهچ

585Fدور: 9

586Fفلک نگون 1

را بر  او هنکآو  2

587Fخيم يدست و پا هردوبر 

 خيش، باشند هزد 3

589Fرا وزنِ  خيم 588F4يواحد

 .است 590F6هنوشت خيس 5

                                                      
 .مده استآ ، اسمِ شاعر سلماني۷۳ /۲ار مد .1

ه در زنخدان و خورد ک ياز گو کنايه: ۱۴۰۸ /۲آنند  .2

 .باشد غبغب خوبان مي

 .باشد: ر .3

 .باشد: ت .4

سبب  ه بهک چشم زخم آزار و نقصاني: ۶۴۰ /۲برهان  .5
را و  يکس يشانکردن ا يفاز مردم و تعر يبعض ديدن

ه خوانند، مخفّف اللام العين هم رسد، عربرا ب يزيچ
 .۵۴ /۲آن چشم زخ؛ مدار 

 .ندارد» بد«: ر .6

 .ندارد »عربي«: ت .7

 .دور فلک و گردشِ آن: ۶۴ /۲مدار  .8

 معروف است، و آن چنان باشد که شخصي: ۶۱۱ /۲برهان  .9
بر رو خوابانند و  برپشت ياهند شکنجه کنند را خوا

 يهو کنا دند،بن هار ميخاو را چ هار دست و پايچ
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 فصل د و) چ( جيمِ فارسي باب
591Fلاجورد چادر

592Fزار هسبز: 7

 .زيسمان نآو  8

593Fکبود چادر

594Fيسو به و اشارت، دار چادر ماتم: 9

10 

 .زيسمان نآ

595Fاجساد چار

 .هاربع عناصرِ : 11

596Fحد چار

 .وب و شمالنشرق و غرب و ج: 1

                                                                                                                       
يند؛ گو ه است، و عمل لواطه را نيزاز عناصر اربع

 يخس وزنِ  يخو م يبندگ چار ميغ: ۳۴۳ /۱شرفنامه 
ه زد يخم نکه بر دست و پايشنگون و آ معني به

ه؛ اربع از عناصرِ  کنايه: ۴۶ /۳ باشند؛ جهانگيري
 .۷۱ /۲مدار 

 .ندارد »ر فلکدو«: ل .1

 .کمون: ر .2

 .تيغ: ر .3

 .جااين: ت .4

 .»وزن« جاي به ،»قرين«: ل .5

 .»هنوشت« جاي ، به»نبشته«: ت، ر .6

چادر : ۱۳۹۶ /۲ندارند؛ آنند » چادر لاجورد«: ر، ل .7
از  يهکنا سمان و نيزاز شب و آ يهکنا لاجوردي

 يزاز دو چ کنايهمده آ زار؛ و در فرهنگ ناصري هسبز
از  يهکنام عنصر و دوّ  هاراز چ يهل کناوّ ااست، 

ه گردِ قطب باشند؛ شرفنامه ک هار ستاره نعشيچ
ي؛ چادر لاجورد :۴۸۷ زار و آسمان؛ رشيدي سبزه: ۳۴۳ /۱

؛ فرهنگِ ۴۱ /۲؛ مدار ۶۰۸ /۲؛ برهان ۷۸۲ /۱ سراج
 .۱۲۶۴ /۱ فارسي

 .سبز مدار: ت .8

 .انسماز شب و آ يهکنا کبوديچادر : ۱۳۹۶ /۲آنند  .9

 .ندارد »سوي«: ر، ل.10

؛ ۷8۳ /۱؛ سراج ۴۱ /۲؛ مدار ۶۰۹ /۱؛ برهان ۴۸۸ رشيدي.11
 .۱۲۶۴ /۱ فرهنگِ فارسي
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597Fم بلادچار

خراسان است و  هارم کهچ مياقل: 2

 .سمانآ به منسوب است

598Fکبود چرخ

 .سمانآ: 3

599Fزخم نرسد چشم

600Fو چشم زخم، طبع من نرسد: 4

من  5

 .نرسد

601Fمرساد چشمش

602Fش مرسادتچشم زخم: 6

 هديرا رس او، 7

 .باد هديمباد و نرسان

604Fدانهيما به 603F8هچشم

 .مدآفتاب در برج حوت آ: شد 9

                                                                                                                       
چهار حد است؛  هان که بهج چهار ديوار: ۴۲ /۲مدار  .1

 .۱۳۹۸ /۲آنند 

هارم که آن خراسان است چ اقليم: ۳۴۴ /۱شرفنامه  .2
 .۴۲ /۲ آفتاب؛ مدار منسوب به

ه چرخ کبود جام :۵۰۶اصطلاح ندارد؛ رشيدي  اين: ت .3
 .سمانآ معني به

و  ينحس يزچ عبات از آن است که شخصي: ۱۴۳۴ /۲نند آ .4
نظر  يحسد درو طريق ه کند و بهمرغوب را نگا
 يستچشم زخم حسد ضرور ن در يندگو ياندازد، و بعض

چشم زخ  هر تقديدکند، و ب هم کار ميدوست  نظرِ  هيگا
مدن و زدن و آ يدنلفظ رس با و وچش زخ است و

چشم زخم  يعنين يدچشم رس :۵۱۳ مستعمل؛ رشيدي
 .يدنرس

 .زخ: ر .5

چشم  يعني: ۳۴۴ /۱ه اصطلاح ندارد؛ شرفنام اين: ت .6
زخم چشم من  طبع من يا: ۵۴ /۲زخمش مرساد؛ مدار 

 .نرسد

 .ندارد» مرساد«: ل .7

برج  فتاب است بهفتن آاز ر يهکنا :۶۴۱ /۲برهان  .8
؛ ۵۱۴ رشيديشد؛  ماهي چشمه به: ۵۵ /۲حوت؛ مدار 

 .۶۴۱ /۲؛ برهان ۸۰۸ /۱سراج ؛ ۱۴۳۹ /۲ آنند

 .دان شدماهي: ت .9
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 .معشوق لبِ : ندق ةچشم

605Fکبود چنبرِ 

 .سمانآ: 1

606Fبود چندان

607Fجيمِ : 2

608Fن زمانآتا  يعني، فارسي 3

4 ،

608Fزمان

 :610F6تيب، 609F5يباش يحدّ  هب و تا، 4
ه و بود کرشم چندان

   

 

يد س به کآ لوه  روِ ج

    

 

612Fابجد خر است زآحرف  چون

 هچ، چون بلبل است: 8

حساب جمل  به نيو غ، است نيخر ابجد غآحرف 

613Fزاره

 .نديزار بلبل را گوهو ، باشد 9

614Fسگ در چون

615Fنشاند پس زانو 10

 هدر مراقب: 11

 .نشاند

 .مچون صدف بکشاده 616F12نهچون د: صدف کشاد چون

                                                      
 .اصطلاح ندارد اين: ت .1

ن تا آ معني ن مقدار و بهآ معني به: ۱۴۵۶ /۲ آنند .2
ن آ تا يعني: ۳۴۴ /۱شرفنامه  ؛زمان و بهر تقدير

باشد؛ سراج  حدّي تا به: ۶۵ /۲مدار زمان باشد؛ 
 .۶۶۳ /۲؛ برهان ۸۲۹ /۱

 .ندارد »يفارس جيمِ «: ل .3

 .زمان بود: ت .4

 .بود: ت .5

 .ندارد »خرام ما …بيت«: ر، ل .6

 .۱۱حافظ  ديوانِ  .7

ه حرف آخر ابجد چون بلبل چ يعني: ۳۴۴ /۱شرفنامه  .8
حساب جمل هزار باشد، و هزار  به يناست و غ غين
 .۶۹ /۲؛ مدار ۵۱۵ /۳ را گويند؛ جهانگيري بلبل

 .ندارد» هزار باشد«: ت .9

 .از: ت.10

 /۲مدار .11
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617Fديکشا هچ

 هفتح شود و چ هو چ دآيکار  هچ: 1

 .غرض حاصل گردد

 و فصل ر )چ(جيمِ فارسي  باب
618Fسحرچتر

 فتابآ: 2

619Fچتر نور

 :620F4تيب، و صبح آفتاب: 3
چو خسرو صبح دم  سحر

  

 

چتر نور بدل گشت  به

  

 

621Fرهسپ چراغ

تاب و ستارگان هفتاب و ماآ: 5

622Fثاقب

6. 

623Fچراگر

624Fفتح به: 7

625Fهردوو کاف  ميو ج 8

، يفارس 9

 .هو چرند هجانور خزند

626Fخرآ چرب

 .مراد و سبز باشد ه بهنگاآخر در آ: 1

                                                      
 .۷۳ /۲مدار  .1

 يداز خورش ه کنايهک ينچتر زرّ  معني به: ۶۲۲ /۲برهن  .2
 .۱۴۱۲ /۲ ؛ آنند۴۶ /۲؛ مدار ۳۶۶ /۳ ياست؛ جهانگير

تاب و آن را چشمة فاز آ کنايه: ۴۰۱ /۳ جهانگيري .3
 .۱۴۱۳ /۲ آنند؛ ۶۲۲ /۲برهان نامند؛  نور نيز

 .ندارد »ظلم سايبان… بيت«: ت .4

فتاب، ماه و ستارگان؛ از آ کنايه: ۶۲۷ /۲برهان  .5

 .۱۴۱۷ /۲آنند . ۴۸ /۲؛ مدار ۱۳۰ /۳ جهانگيري

 .شنرو: ت .6

ه علف بخورد، ک حيواني: ۱۲۷۷ /۱ فرهنگِ فارسي .7

ه؛ چرند حيواناتِ : ۶۲۸ /۲برهان  چراکننده، چرنده؛

 ؛ رشيدي۹۳۱ /۱ ؛ جهانگيري۷۹۲ /۱؛ سراج ۴۲ /۲مدار 

 .۱۴۱۹ /۲ ؛ آنند۳۹۹

 .ندارد» فتح به«: ر، ل .8

 .ندارد »هردو فارسي«: ت .9
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627Fتر تر و غالب راجح: تر چرب

2. 

628Fرياث چرخ

629Fجيم: 3

630Fفلک، فارسيِ◌ 4

 ةل و کراوّ  5

 .نيتشآ

631Fاخضر چرخ

 .لسمان اوّ آ: 6

632Fاکبر چرخ

633Fعرش ا: 7

 .يتعالٰ  8

 .فلک، يفارس هردو با و 634F9ميج: ريپ چرخ

 .فلک: رمدوّ  چرخ

635Fچژدر

636Fميج: 1

 هک هدنب يهپ، يفارس هردو و زا 2

 .بعد گداختن ماند

                                                                                                                       
در برهان : ۸۰۰ /۱سراج ؛ اصطلاح ندارد اين: ر، ل .1

 ه، و ايننعمت نوشت ياريو بس يشع ياز فراخ کنايه

 :۲۸۰ خر است؛ غياثفراخ آ يحاست صح يفخطا و تصح

ناز و نعمت گذارد و  ه روزگار بهک خور کسيآ چرب

همان آخورِ : ۱۴۱۹ /۲ة معاش؛ آنند وج يفراخ معني به

و نعمت  يشع ياز مکان فراخ چرب که کنايه

 .۱۲۷۶ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۶۲۷ /۲برهان بود؛

 .فره: ت .2

 ت، و نيزه برو ماه اسک فلک يکم: ۳۵ /۱شرفنامه  .3

 .۵۰ /۲؛ مدار ة ناريکر

 .ندارد »يفارس جيمِ «: ت، ر .4

 .ندارد» فلک اوّل«: ل .5

 .۱۲۷۹ /۱، فرهنگِ فارسي .6

چرخ اکبر چرخ اطلس  يد،عرش مج يعني: ۳۴۵ /۱شرفنامه  .7

هم؛ مدار فلک ن الافلاک، اعظم و فلک از عرشِ  يهکنا

۲/ ۵۰. 

 .ندارند» يا تعالٰ «: ر، ل .8

 .ندارد» هردو فارسي با و جيم«: ت .9
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637Fورآ چشم

638Fدر هنچآ: 3

دفع چشم  يبرا هباغ و خان 4

 .زخ بندند

639Fخضر ةچشم

 .640F6زيمعشوق ن انِ هو د اتيحبِ آ ةچشم: 5

641Fريتدب ةمشچ

642Fمغز: 7

643Fو موجدِ هرت متفکّ سر و قوّ  8

9 

 .رهايتدب

644Fخور ةچشم

645Fفتاب استآ: 10

11. 

646Fسار ةچشم

 .ديآ ديپد هچشمدرو  هک نيزم: 1

                                                                                                                       
 ه و پيهدنب معني چزده و چزدره به: ۱۴۲۶ /۲آنند  .1

يند؛ برهان گو ه شده که جزغاله نيزکرد يزهر
ه در تحفه ک يمعن ينا چژده و چژدره براي :۶۳۶ /۲

 .۵۳ /۲ ،۱۶  /2است؛ مدار 

 .ندارد» هردو فارسيو زا  جيم«: ت .2

دفع  جهت به ه بهک يزيچ آرو يعني چشم: ۱۴۲۹ /۲آنند  .3
چشمارو؛ سراج : ۵۴ /۲عمل آرند؛ مدار  چشم زخم به

 ي؛ جهانگير۵۱۰ ؛ رشيدي۱۲۸۵ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۸۰۴ /۱
۲/ ۱۳۶۳. 

 .از: ت .4

؛ ۶۴۱ /۲؛ برهان ۸۰۷ /۱؛ سراج 1۴۳۹ /۲ ؛ آنند۲۸۳ غياث .5
 .۱۲۹۳ /۱ رسي؛ فرهنگِ فا۵۱۳ رشيدي

 .ندارد» نيز«: ر .6

است، مغز  يرتدب از مردم صاحبِ  کنايه: ۶۴۱ /۲برهان  .7
باشد؛ ه رت متفکّ عمل عقل و قوّ  ، منبعِ دميآ سرِ 

 ؛ رشيدي۸۰۷ /۱؛ سراج ۵۵ /۲؛ مدار ۳۴۵ /۱شرفنامه 
 .۱۲۹۳ /۱ هگ فارسي، فر۵۱۳

 .ندارد» مغز سر«: ت .8

 .ندارد »موجدِ تدبير«: ر، ل .9

چشمة : ۲۰۶ /۲ چشمة خاوري؛ جهانگيري: ۶۴۱ /۲برهان .10
 .چشمة خاوري: ۱۲۹۳ /۱ خاوري؛ فرهنگِ فارسي

 .ندارد» است«: ر، ل.11
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 .دوات 648F3و کيتار شبِ : 647F2ريق ةچشم

649Fعنبر يپايچل

 .عبارت از او: 4

650Fهرهچوم

651Fدر شش در 5

652Fريتدب يمحبوس و عاجز و ب: 6

7 

 .هچاريو ب

 .سرخ يعني: ناز ةدان چون

653Fريتکب ارهچ

 وَا اِلاَّ ا هاِلٰ  اکبر لا ا اکبر ا: 8

، حجّاج رِ يتکب ليو ق، الحمد اکبر والله ا اکبر

654Fداتيع رِ يو تکب

655Fذبح رِ يتکب و، 9

 رِ يو تکب 10

656Fو، صلوات

در  ريل تکباوّ : ريار تکبهچ ليق 11

 رِ ينماز و تکب رِ ينماز و تکب بانگِ  حالتِ 

                                                                                                                       
 .۵۵ /۲ندارد؛ مدار  اصطلاح اين: ر، ل .1

است؛  يلل عربي ه بهاز شب ک کنايه: ۶۴۲ /۲برهان  .2
؛ ۵۱۳؛ رشيدي ۸۰۷ /۱؛ سراج ۱۴۴۰ /۲؛ آنند ۵۵ /۲مدار 

 .۱۲۹۳ /۱ رسيفرهنگِ فا

 .ندارد» و دوات«: ت .3

 .اصطلاح ندارد اين: لر،  .4

 .چهره: ت .5

 .۶۹ /۲مدار  .6

 .ندارد »يچارهو ب يرتدب بي«: ر، ل .7

از  يهزدن کنا يربچار تک: ۶۱۰ /۲؛ برهان چار: ر، ل .8
ه که بعد از جناز از نمازِ  يهکردن، و کنا يترک کلّ 
سنّت در نمازِ   هبِ اهلِ داع کنند، در مذرا وِ  آن ميّت

و : ۱۳۲۳ /۱ فرهنگِ فارسي يند؛گو جنازه چار تکبير
؛ سراج ۱۳۹۸ /۲يا؛ آنند دن يذِ از لذا چشم پوشيدن

 .۲۷۷ ؛ غياث۷۸۲ /۱
 .عبدات: ت .9

 .ذبايح: ت.10

 .ندارد» کردن چيزي… هارچ و قيل«: ل.11
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م ارهچ، هميتحر رِ يم تکبسوّ ، فيتشر اميّ ا

 .يزيو ترک کردن چ، هجناز رِ يتکب

657Fارهچ

 .هاربع عناصرِ ، مفتوح 659F3مِ يج هردو :658F2رهجو 1

 .هاربع

660Fواريد ارهچ

ار رکن هو چ، هاربع عناصرِ : 4

 .هو مثل هو حجر، عالم

661Fعنصر ارهچ

662Fب يعني هاربع عناصرِ : 5

دو خاک و  ا6

 .تشآب و آو 

663Fمادر ارهچ

 .هاربع عناصرِ : 7

664Fاري ارهچ

 يهعل ا يصلّ  يمصطفٰ  رِ ايار هچ: 8

ار رکن هچ، رانيپ يرايار پهچ ليو ق، موسلّ 

در مغرب ، نحمٰ مشرق عبدالرّ  در، عالم

                                                      
 .چارم: ر .1

ه و چهار ستارة اربع از عناصرِ  کنايه: ۱۳۹۸ /۲آنند  .2
 فرهنگِ فارسي؛ ۷۰ /۲النعش؛ مدار  نعش است از بنات

۱/ ۱۳۲۳. 

 .ندارد »دوم مفتوح جيم«: ت .3

اي  محوطه: ۱۳۲۳  /1 چهار ديوان،: ۱۲۶۵ /۱ رسيفرهنگِ فا .4
از  کنايه: ۷۸۲ /۱؛ سراج باشد ه گرداگرد آن ديوارک

 چهار ديوار: ۸۴۱ /۱اعتبار عناصر؛ سراج  به يادن
؛ ۱۴۹۸ /۲ ؛ آنندهانج چهار ديوار: ۷۰ /۲مدار ؛ هانج

 .۴۸۸ ؛ رشيدي۴۷ /۳ ؛ جهانگيري۶۱۰ /۲ برهان

 .۱۳۲۴ /۱ فرهنگِ فارسي .5

 .ندارد »يعني«: ر، ل .6

 هات سفليام تازي عناصرِ اربعه که به: ۷۸۲ /۱سراج  .7
؛ ۴۲ /۲چار مادر؛ مدار : ۴۸، ۴۵ /۳ يند؛ جهانگيريگو

 .۱۴۰۱ /۲ ؛ آنند۴۸۸ ؛ رشيدي۶۱۱ /۲برهان 

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .8
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و در جنوب  ميشمال عبدالکر در، ميحعبدالرّ 

 .ديشعبدالرّ 

665Fرهچ هب ردآاندر  نيچ

666Fمخالف شود و: 1

م هرو در 2

 .کشد

 زاي تازي و فصل )چ(جيمِ فارسي  باب
667Fمغزچار

 .مغزجوزِ : 3

668Fساز هچار

669Fو، هکنند هکن و چار هچار يعني: 4

 دوا 1

 .کن هليو ح و علاج و مکر دوا

                                                      
چهره  به چين: ۱۴۷۴ /۲چهر؛ آنند  اندازد به ينچ: ت .1

و در  هم کشيدناز مخالف شدن و رو در آوردن کنايه
چهره  به چين: ۳۳۹ /۳ ؛ جهانگيريغضب شدن باشد
 .۳۴۶ /۱آوردن؛ شرفنامه 

 .ندارد» و رو درهم کشد«: ت .2

 معني جوز به: ۱۳۷۷ /۲آنند  ندارد؛» چارمغز«: ت .3
ه مدوّر باشد چنانکه ثمر درخت ک يبعض گردکان، و
 معني به ياغياث جوز بو  يل،نار معني به جوز هندي

همان ثمر مدوّر هست که آن  ينا بندهدر نظر  ل؛جائف
جات استفاده  همصالح ه برايک را جائفل گويند

 »اخروٹ« معني به يخراسان جوزِ  :۲۷۲ ياثو غ ؛شود مي
 همان معني يزن :۲۷۹ همان چهارمغز،است و چارمغز 

 معني اصلاً چارمغز به ولي. ه در شرفنامه استکدارد 
جوز چون : ۷۷۴ /۱؛ سراج …، کدو وه، هندوانهخربز يخب

چهار طرف دارد که در آن مغز باشد و مانند مغز سر 
جوزِ مغز که آن را : ۳۴۶ /۱در پرده؛ شرفنامه 

نامند؛ برهان » اخروٹ«هندش  به يند،گو گردکان نيز
 ؛ فرهنگِ فارسي۴۲ /۲ ا را گويند؛ مدارجوز: ۶۱۱ /۲
۱/ ۱۲۶۶. 

کن و کنندة آن؛ آنند  هچار يعني: ۳۴۶ /۱ه مشرفنا .4
۲/ ۱۴۰۲. 
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670Fروز چاک

 .بآلب  نامِ : 2

671Fوزي هچا

672Fياهخار، يواو فارس: 3

673Fسرکش نينهآ 4

 هک 5

674Fاز هبدان دلو افتاد

 .کشند هچا 6

675Fساز اطلس چرخ

 .يتعالٰ  عرش ا: 7

676Fسازچرخ

677Fةسازند، هبگرد و بگدان و گردند: 8

9 

 .چرخ و چرخ بساز و چرخ شکل

678Fزيوآ چشم

679Fو، برقع و چشم بند، يفارس ياي: 10

11 

چشم  اسپ راست کنند و بر ياز مو هک يزيچ

                                                                                                                       
 .ندارد »کن و دوا و علاج و مکر و حيله«: ت، ر .1

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .2

چاه  ه بهک ه بدان چيزيباشد ک قلابي: ۶۱۸ /۲برهان  .3
 معني به است، يوز مدهآ يوز، افتد برآرند، گاهي

؛ ۴۵ /۲اصح است؛ مدار  ينس باشد، و اص و تجسّ تفحّ 
 .۱۴۰۸ /۲آنند 

 .تر: ل .4

 .ندارد» سرکش«: ر .5

 .ندارد» از چاه«: ت .6

چنانچه در : ۵۰ /۲اصطلاح ندارد؛ مدار  اين: ر، ل .7
 .ه بودمعراج واقع تعريفِ 

و  دبگرد و بگردان و گردن يعني: ۳۴۷ /۱شرفنامه  .8
 .ة چرخ و چرخ را بساز و چرخ شکلسازند

 .يدهردگ: ت، ر .9

است  يزيچ يندگو يزبرقع و ن يعني: ۳۴۷ /۱شرفنامه .10
تا  ويزندآ چشم مي کنند و بر اسب راست مي ه از مويک
غضب و قهر  به: ۶۳۹ /۲يند؛ برهان او را نب يکس
غضب نگاه کننده را  گوشة چشم نگاه کردن، و به به
 .يندگو نيز

ن برها ؛ندارد» همه را بيند… هک و چيزي«: ر، ل.11
نور  يند،گو فتاب، و ماه را نيزاز آ کنايه: 6۴۱ /۲
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را  همه وا و ندينب يرا کس او زنديوآ

 .نديب

 .فتابآ: 680F1زيب رمايس ةچشم

 و فصل س )چ(جيمِ فارسي  باب
 .هاربع عيطبا: 681F2سيرئ چار

682Fاطلس چرخ

 .عرش: 3

683Fمقوس چرخ

برج قوس  هو فلک ک، کوزپشتفلک : 4

684Fرددا

 .البروج فلک، 5

685Fکرکس ارهچ

 .است هاربع عناصرِ : 6

                                                                                                                       
؛ مدار ۲۰۶ /۳ اند؛ جهانگيري هکرد يهتشب سيماب را به

 .۱۴۴۰ /۲؛ آنند ۵۵ /۲

 .ندارد» آفتاب«: ت .1

: ۱۳۲۳ /۱ ؛ فرهنگِ فارسياصطلاح ندارد اين: ر، ل .2
 ؛ جهانگيري۶۷۳ /۲برهان  چهار عنصر، چار عنصر؛

 .۷۰ /۲؛ مدار ۵۲۷ /۳

 .۵۰ /۲ يد؛ مدارعرش مج يعني ۳۴۸ /۱شرفنامه  .3

 يهفلک کوژپشت، کنا يعني: ۳۴۸ /۱منقوس؛ شرفنامه : ت .4
يند؛ البروج را خصوصاً گو از فلک است عموماً و فلک

 رسي؛ فرهنگِ فا۵۰۷ ؛ رشيدي۶۳۱ /۲؛ برهان ۸۰۲ /۱ سراج
 .۵۱ /۲ ؛ مدار۱۲۷۹ /۱

 .دروست: ت .5

هار عنصر و تختِ شدّاد، و از چ کنايه: ۶۷۴ /۲برهان  .6
مناسبت آنکه در  به يند،گو س را نيزکاؤ تختِ  بعضي

ها آمده است که تختِ شدّاد را بر بال چهار  افسانه
هوا رفت، و  آن نشست و بهکرکس بستند و شدّاد بر 

فرهنگِ اند؛  ه گفتهافسان همين يزن دربارة کيکاؤس
 تختِ شدّاد و تختِ کيخسرو؛ جهانگيري: ۱۲۲۴ /۱ يرسفا
 .۳۴۸ /۱شرفنامه  ؛چار کرگس: ۴۲ /۲؛ مدار ۳۲۰ /۳
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 شين معجمّه و فصل )چ(جيمِ فارسي  باب
686Fبالش چار

ان هج نيو ا، و مسند هاربع عناصرِ : 1

 .ار رکن داردهچ هک

687Fکافِ : کنگرش چار

 .هناطق ميار قواهچ، يفارس 2

688Fشيگاوم چشمِ 

689Fو کاف و ميج: 3

و  يفارس هرسه اي 1

 .است يگل نامِ ، واو موقوف

                                                      
هت که ج مسند ملوک و اکابر از اين: ۱۳۹۷ /۲ آنند .1

دارند  ه حالا برپشت ميک يکلان ظاهراً سابق تکية
و  يمينبر ه رسمِ آن بود که دو تکيهمرسوم نبود بلک

بر پشت و  نکه يکيآ ياگذاشتند  مي يساربر يهدو تک
چار  يقتپس حق يسار،و  يمينو دو بر ينهس يشِ پ يکي

 مسندِ  معني مجاز به ه بهباشد ک همان چار تکيهبالش 
چهار : ۱۳۲۲ /۱ ه؛ فرهنگِ فارسيت گرفتهرمذکور ش

 و جانبِ  بالش که هنگام نشستن در پشت سر و زيرِ پا
در  هند، و ايند هها تکيچپ و راست بگذارند و بدان

 ينزم بر ه يکيتر است ک ه صحيحح شرفنامنظر مصحّ 
و دو بر راست و چپ و  ينندنش ن ميآ يگذارند و رو مي
چهار : ۳۴۸ /۱هند؛ شرفنامه د ه تکيهپشت ک بر يکي

وقت نشستن بر اطراف  يو امرا متّکا بوده که سلاطين
راست و  برطرفِ  يکيپشت سر  گذاشتند، دو خود مي

 هار بالش، و نيزچ: ۷۰ /۲مدار چپ؛  رطرفِ ب يگريد
 .اعتبار چهار رکن است به يااز دن يهکنا

 .ندارد» کافِ فارسي«: ت .2

ه گل گاو چشم ک است، نامِ  نامِ گلي: ۶۴۰ /۲برهان  .3
ل اوّ  هار چيز،از چ کنايه: ۶۷۲  /2، باشد هفت رنگ مي
م دوّ  ن نشينند،آ بر ينو سلاط ه ملوکک يتخت و مسند

ه که خاک و آب و هوا و آتش باشد، سوّم اربع عناصرِ 
هار جهاتِ اربع که مشرق و مغرب و و عالم و چ دنيا
است زرد،  گلي: ۸۰۵ /۱سراج وب و شمال باشد؛ جن
 ؛۳۴۸ /۱هار گويند؛ شرفنامه البقر و س ينع تازي به
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690Fنوش ةچشم

691Fو واو ميج: 2

ان و هد، يفارس هردو 3

692Fمعشوق لبِ 

 .اتيحبِ آ ةو چشم، 4

693Fوش ربع چنگ

 هک يچنگ، يفارس هردوو کاف  ميج: 5

694Fمانند 

 .است يطرلاب ربعاص6

695Fمحرم گوش مچومو

موم را در  هبادشا ةخزان: 7

 تا روز هر خزانهمُ  يدارند برا مي گوش خود

 .ندهدرکار ر

 و فصل ط )چ(جيمِ فارسي  باب
 .ديعرش مج: 696F8طيمح چرخ

 .هاربع عناصرِ : 697F9طيبس ارهچ

 و فصل ع )چ(جيمِ فارسي  باب

                                                                                                                       
 /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۵۵ /۲ مدار
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698Fمقنع هچا

699Fابن هک هچا هآ: 1

ازو  ميمقنع حک 2

ر از نور هار شهچ هبود ک هوردآمزور بر هما

701Fچون 700F3ين روشن کردآ

 .مايس هما 4

 غين معجمّه و فصل )چ(جيمِ فارسي  باب
 .702F5غيت زيت بِ آو  غيت بِ آ: غيت چشمِ 

 .غيت زيت بِ آو  غيت بِ آ: 703F6غيت ةچشم

 و فصل ق )چ(جيمِ فارسي  باب

                                                      
علم سحر از  ابن مقنع بهه است ک چاهي: ۶۱۸ /۲برهان  .1

افکند،  ورد که چهار فرسخ پرتو ميآ يبرم آنجا ماهي
مد آ يرونب ياسعبّ  هديم خلافتِ  زمانِ  مقنع به

کس  ه اندر مسلمانيکرد ک ييدعوٰ ماوراءالنّهر و 
 يبود و جادو يمکه بود، و نامِ او هاشم بن الحنکرد
، يکرد ييخدا يه و دعوٰ بر روبست يداشت، مقنع يمعظ
ن است که ، و آيخواندند يسبب او را مقنع اين ازو 

 ن ريخت،در آ حکمت سيماب چاه ساخت و به
ه داشت تا عکسِ آن بر هوا چنان ک يياه اخلاط با
تابد، و شرح کار و  سمان هميبر آ ه ماهينمود ک مي

ه را چا همين: ۷۸۱؛ سراج او دراز است هاي هشعبد
طلسم  به يمه مقنع حکاست ک هيچا يند،گو نخشب هم مي

ن آ تا چهار فرسخ روشنيورد آ ن برمياز آ ماهي
 ن، و درآ يِ حوال ن در شهر کش بود يارفت، و آ مي

(رزو خان آ زمانِ 
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704Fشفُوق هچا

و فا و  معجّمه نيو ش جيمِ فارسي: 1

 هچا، اةکعب هاست در را هيچا، مضموم هردو

705Fشقوق با

 .خوانند زيقاف ن هردو 2

706Fطاق ارهچ

707Fامِ يّ از خ ينوع: 3

 .مطبخ يمخصوص برا 4

 کافِ تازي و فصل )چ(جيمِ فارسي  باب
708Fفلک يها هصفّ  چار

709Fؑ◌ ليجبرئ ةصفّ : 5

710Fؑ◌ ليکائيو م 6

7 

 .712F9ؑ◌ ليائرو عز 711F8ؑ◌ ليو اسراف 710F7ؑ◌ ليکائيم

                                                      
هِ کعبه؛ مدار در را نامِ چاهي: ۳۴۹ /۱شرفنامه  .1

 .۱۴۰۹ /۲چاهِ شقوق؛ آنند : ۴۴ /۲

 جاي ندارد، و به »خوانند با هردو قاف نيز«: ل .2
 .آمده است» هردو فا با سفوف« ،»شقوق«

 روي ه برک يگنبد سقف يا: ۱۳۲۴ /۱ فرهنگِ فارسي .3
ه و چهار طرف آن باز باشد، و شد بنا هار پايهچ

: ۳۴۹ /۱هار گوشه، شرواني؛ شرفنامه چ يمةخ نوعي
آنند ؛ مطبخ و چهار طاقش نيز به خيّام از جنسي

؛ ۶۷۳ /۲ برهانچار طاق؛ : ۱۴۰۰ چهار طاق، : ۶۸ /۲
 .۵۲۷، ۳۶۷ /۳ چار طاق؛ جهانگيري: ۷۷۳ /۱سراج 

 .ندارد» خيّام«: ت .4

 .اصطلاح ندارد اين: ل .5

 .ن بندة خداستآ يو معن نامِ فرشتة وحي .6

ن در شکل است و در قرآ هينامِ فرشتة مقرّبِ درگاه الٰ  .7
 .مده استآ ميکال

 ياسلام ه بر طبقِ رواياتب کاز فرشتگان مقرّ  نامِ يکي .8
مردگان در روز  يختنِ صور و برانگ مور دميدنِ مأ

 يزاستاخ در روزِ  اسرافيله ک يجاست، و شاخ يزرستاخ
 يگرد و بارِ  هت ميرانيدنبار ج يک ن خواهد دميددر آ
 .ه کردنِ خلايقزند يبرا

 يکي، و ة مرگت، فرشتالمو ملک اي ملقّب به نامِ فرشته .9
 .هار ملک مقرّب نزدِ مسلماناناز چ
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713Fو خشک چرب

 کيو قصر و ن هاديز، جيمِ فارسي: 1

714Fهو کوت اريو ماحضر و اندک و بس و بد

و  2

 .دراز

715Fترک چشمِ 

 يکمالات را و خود احوالِ  ستر گردانِ : 3

716Fيهصوف اصطلاحِ در کذا ، غيره و سالک

4. 

 .فتابآ: چراغ فلک چشمِ 

 کافِ فارسيو فصل  )چ(جيمِ فارسي  باب
 )گ(

717Fچنگ چنگ

718Fهردو: 5

کافِ  هردومکسور و  ميج 6

ت وق هک هزر و نقر يها هواز تنکآ، يرسفا

 .واز کنندآ هاز صر دنيکش

719Fلنگپ چوپشت

720Fميج: 7

، يرسکافِ فاو  با هردوو  1

 هنانکآ، پلنگ مفتوح است يو با، ابلق

721Fپلنگ

 .کنند مي خوانند غلط با کسر به 2

                                                      
و کم سخا  يادهو ز يکو ن از بد کنايه: ۱۴۲۰ /۲آنند  .1

مدار ؛ ۶۲۹ /۲ شد؛ برهانبا يلو بخ يو بخل و سخ
 .از ماحضر يهو کنا يزو نقصان ن زياده: ۴۹ /۲

 .ندارد» کوته و دراز«: ر، ل .2

چشمِ : ۱۲۸۶ /۱ ؛ فرهنگِ فارسياصطلاح ندارد اين: ر، ل .3

 .زمندآ يص،، حربين تنگ

اهلِ  هبود ک يهستر مراتب عل: ۱۳ اصطلاحاتِ صوفيه .4

ن آ را بر يتعالٰ  خدايکمال آن را پنهان دارند و جُز 

 .اطلاّع نباشد

 .۶۵ /۲مدار  .5

 .ندارد »هردو کافِ فارسي«: ر، ل .6

 .۶۷ /۲ابلق؛ مدار  يعني: ۳۵۲ /۱شرفنامه  .7
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722Fقامت چنگ چو

723Fکوزپشت: 3

 .و راکع هزد و خم 4

724Fگرگ چشمِ  چون

 .تر هو بست کيتنگ و بار: 5

725Fرنگ هچ

726Fميج: 6

727Fهچ، يفارس هردو کاف و 7

 هديفا 8

 .نفع هو چ لطافت هو چ

 و فصل ل )چ(جيمِ فارسي  باب
728Fدل يِ چاشن

 .سخن 729F10فيپاک و لط سخن: 9

730Fيبابل هچا

731Fاروت و ماروت راه هک هين چاآ: 11

12 

732Fهاستعار به و هبند کرد هبدان چا

733Fشعرا 1

2 

                                                                                                                       
 .ندارد» و کافِ فارسي با هردوو  جيم«: ت .1

 .ندارد »پلنگ«: ر، ل .2

 .چو قامت دوک: ۶۸ /۲مدار  .3

 .ندارد» پشت«: ر، ل .4

 .۶۹ /۲مدار  .5

ه نفع و چه و چ ه فايدهچ يعني: ۳۵۲ /۱شرفنامه  .6

 .۷۱ /۲لطافت؛ مدار 

 .ندارد »يفارس هردوو کاف  جيم«: ت .7

 .ندارد» وچه نفع… چه فايده«: ر، ل .8

و دلگشا  يفخوب و لط از سخنانِ  کنايه: ۶۱۲ /۲برهان  .9
؛ ۴۳ /۲مدار سخن؛  يعني: ۳۵۲ /۱ه باشد؛ شرفنام

؛ ۷۸۲ /۱؛ سراج ۱۴۰۳ /۲د ؛ آنن۱۲۶۷ /۱ رسيفرهنگِ فا
 .۴۸۷ رشيدي

 .کلامِ لطيف: ت.10

ن چاه که هاروت و آ يعني: ۳۵۲ /۱بلبل؛ شرفنامه : ل.11
مراد  استعاره شاهدان نيز ماروت بدان بندند، و به

ه هاروت و بابل ک است در چاهي: ۱۴۰۸ /۲ بود؛ آنند
 .۴۴ /۲ اند؛ مدار ماروت در آن محبوس

در «، هست »هبند کرد هبدان چا را« جاي به: ر، ل.12
 .»بنداند
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734Fدان و خوبان و محبوبانهشا زنخدان هچار

و  3

 .انيرو هم

735Fدل سنگ چرخِ 

736Fفلک، يرسکافِ فاو  ميج: 4

5 

 .ربانهنام

 .ستنيچشم نگر ةگوش به: 737F6ليغآ چشم

738Fو دال نيچوس

ن باز هو د هدندان کشاد مچوه: 7

 .هکرد

739Fحمال ارهچ

 هاربع عناصرِ ، مشدّد ميم: 8

740Fاليع ارهچ

 .هاربع عناصرِ : 9

741Fفصل ارهچ

 عيو رب فيار و تابستان و خرهب: 10

جوزا و ، ارهب، حوت و حمل و ثور هچنانک

                                                                                                                       
 .استعارات: ت .1

 .ندارد» شعرا«: ل .2
 .ندارد» رويان محبوبان و مه«: ت، ر .3

 .۵۰ /۲مدار  .4
 .ندارد »فلک«: ر، ل .5

لوس هرسه آ و چشمِ  چشمِ آغل، چشمِ آغيل: ۱۴۳۰ /۲آنند  .6
از خشم و  گوشة چشم ديدن به: ۵۳ /۲مدار ؛ يمعن يک به
شرفنامه ؛ ۵۱۱رشيدي ؛ ۶۳۹ /۲هر؛ برهان از م يا
؛ ۱۲۸۸ /۱ رسيفرهنگِ فا؛ ۸۰۴ /۱سراج  ؛۳۵۲ /۱

 .۱۳۶4 /۲ جهانگيري
 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .7
ه ک هار بسيطچ يعني: ۶۷۳ /۲جمال؛ برهان : ر، ل .8

 ؛ جهانگيري۷۰ /۲ه است؛ مدار از عناصر اربع کنايه
 .۱۴۶۷ /۲ آنند؛ ۵۵۴ ؛ رشيدي۸۴۱ /۱؛ سراج ۵۲۷ /۳

ه عناصرِ است ک خشيجاناز آ کنايه: ۶۷۳ /۲برهان  .9
؛ فرهنگِ ۱۴۶۸ /۲؛ آنند ۷۱ /۲اربعه باشد؛ مدار 

 .۱۳۲۴ /۱ فارسي

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل.10
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و  زانيو م هسنبل، تابستان سرطان و اسد

 .زمستان است و دلو يقوس و جدّ ، فيخر بعقر

742Fدل هچ

 .يريدل هقدرت و چ هچ: 1

 و فصل م )چ(جيمِ فارسي  باب
743Fميس هچا

در  هک يو کو، معشوق زنخدانِ : 2

 .نديزنخ گو هرا چا او هزنخدان بود ک

744Fارمهچ چراغِ 

 يسٰ يع يترهو م، فتابآ: 3

 .السلاّم يهعل

745Fلگام ديخا اگر چرخ

 .کند يفلک اگر سرکش: 4

746Fهک مارهفلک چ: ارمهچ چرخ

و ، اوست فتاب برآ 5

 را جامِ  بود او هشياز ش هک ديجمش ةاليپ

 .ينما گفتند انهج

 .نيزم رانياز ا يمقام و نامِ ، عرش: 747F6مهن چرخ

748Fپنام چشمِ 

 .ذيتعو: 7

                                                      
ه قدرت و چه يارا و چه چ يعني: ۳۵۳ /۱شرفنامه  .1

 .دليري

 .کودکي: ر .2

ي يسٰ ع يعني: ۳۵۳ /۱؛ شرفنامه اصطلاح ندارد ينا: ت .3
 .۴۸ /۲يد؛ مدار السلاّم، و خورش يهعل

مدار  ؛کند يچرخ اگر سرکش يعني: ۳۵۳ /۱شرفنامه  .4
۲/ ۵۰. 

 .ندارد» نما گفتندي جهان… که آفتاب«: ر، ل .5

 .۵1 /۲مدار  ؛يعني عرشِ مجيد: ۳۵۳ /۱شرفنامه  .6

جهتِ دفعِ چشم زخم  ه بهباشد ک هيکلي: ۱۴۳۲ /۲آنند  .7
 معني ه است که بهپنا يلتبد امپن يسند،نو سازند يا

ة آن را از چشمِ بد در دارند يعنيحافظ و حفظ باشد 
 يذيتعو دعاي: ۶۳۹ /۲پناه خود گرفته باشد؛ برهان 
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749Fدارم چشم

 .وارمديام: 1

750Fزخم چشم

حسن و کمال  صاحبِ  ه بهگزند چشم ک: 2

 .رسد

751Fزنان هخند: مدمآ رونياز پوست ب گل چو

752Fرونيب 3

4 

753Fيمدم و از بندگآ

 هو از اندو، افتميخلاص  5

 .شدم رونيب

754Fزدم ريتکب ارهچ

 .گذاشتمترک کردم و : 1

                                                                                                                       
 ه پنامِ اعماليچ جهت دفع چشم زخم نويسند، ه بهک

 جهت دفع چشم زخم کنند؛ فرهنگِ فارسي ه بهباشد ک
؛ ۵۱۱؛ رشيدي ۱۳۶۵ /۲ ي؛ جهانگير۳۴۰فرس ؛ ۱۲۸۹ /۱

 .۳۵۴ /۱؛ شرفنامه ۵۴ /۲ مدار

چشم داشتن : ۱۴۳۴ /۲ اصطلاح ندارد؛ آنند اين: ت .1
: ۱۲۹۰ /۱ رسيداشتم؛ فرهنگِ فا يدع و امتوقّ  معني به

 .داشتن و انتظار داشتن توقّع و اميد

عبارت از آن : ۱۴۳۴ /۲ اصطلاح ندارد؛ آنند اين: ر .2
ه کند و و مرغوب را نگا ينحس يزچ است که شخصي

در  يندگو ينظر اندازد، و بعض يحسد درو طريقِ  به
دوست،  نظرِ  هيگا يست،درکار ن يحسد درو مچشم زخ

چشم  هتر تقديرکند، و ب کار مي هم همينمادر و پدر 
و زدن مدن آ يدن،لفظ رس با زخ و چش زخ است و

سبب  ه بهک آزار و نقصاني: ۶۴۰ /۲برهان مستعمل؛ 
هم رسد، ب يشيانا کردن يفاز مردم و تعر يعضب ديدن
 يعنيچشمش رسا  يندگو مي فارسي به يندفع ا براي
زار و نقصان که از آ :۱۲۸۲نرسد؛ غياث  زاريآ هيچ

چشم زخ مختصر از : ۵۴ /۲رسد؛ مدار  کسي اثر بد به
؛ ۶۴۰ /۲ ؛ برهان۵۱۳ ؛ رشيدي۸۰۷ /۱سراج چشم زخم؛ 

 .۱۲۹۰ /۱ فرهنگِ فارسي

 .ندارد» زنان«: ت .3

 .ندارد» بيرون«: ر، ل .4

 .بند گلي: ل .5
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755Fعلم ارهچ

 .مهعن ا يرض نيراشد يخلفا: 2

756Fنظم ارهچ

 .هاربع عناصرِ : 3

 و فصل ن )چ(جيمِ فارسي  باب
757Fانياحرام چادرِ 

 .برف: 4

758Fگران چالش

مبارزان و ، يرسکافِ فاو  ميج: 5

759Fورآدلاوران زور

1. 

                                                                                                                       
از ترک  يهزدن کنا همان چار تکبير: ۱۳۹۸ /۲ آنند .1

نمازِ جنازه چراکه  است به يهکنا ه ايناست چ يزيچ
 ر است؛ برهانمقرّ  در نمازِ جنازه فقط چهار تکبير

مطلق از  يکردن، و تبرّا ياز ترک کُلّ  کنايه: ۶۱۰ /۲
ه هم هست از نماز جناز يهن باشد، و کنانمود يماسو

: ۳۵۳ /۱شرفنامه داع کنند؛ را وِ  که بعد از آن ميّت
 .۷۸۲ /۱سراج ؛ ۷۰ /۲مدار ترک نام کردم؛  يعني

، و ؓ◌ حضرت ابوبکر يعني ينراشد خلفاي: ۱۴۶۸ /۲آنند  .2
 بن عفان، حضرت علي ؓ◌ خطاب، و حضرت عثمان ؓ◌ حضرت عمر

؛ ۷۱ /۲ه؛ مدار اربع عناصرِ السلاّم، و  يهعلي مرتضٰ 
و در  ين؛راشد يخلفا چهار علََم يعني: ۳۵۴ /۱شرفنامه 

سنّت و هم   هلِ ا ة دهخدا چار علم چار پيشواينام لغت
 .آمده است

؛ ۷۱ /۲مدار اربع؛  يعِ طبا يعني: ۳۵۴ /۱شرفنامه  .3
 .۵۲۷ /۳ ؛ جهانگيري۶۷۴ /۲ برهان

؛ ۱۳۹۶ /۲نند آاحرام؛  چادرِ  :۴۸۸؛ رشيدي ۴۰ /۲مدار  .4
 .۷۸۲ /۱سراج 

کبر و  ه از رويک چالشگر کسي: ۱۲۶۹ /۱ فرهنگِ فارسي .5
آنند  ؛جنگجوجماع، مبارز،  در يصغرور بخرامد، حر

الجماع يرم شخص کثاز خر، دوّ  اوّل کنايه: ۱۴۰۶ /۲
مبارز و : ۴۸ /۳ جهانگيري ؛م مبارز و دلاورباشد، سوّ 

: ۶۱۵ /۲رود؛ برهان جنگ  ه خرامان بهک دلاور و مبارزي
 .۴۴ /۲هم؛ مدار جماع  جنگجو، حريص مبارز، دلاور،
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 .فتابآتاب و هما :انهج چراغِ 

 .فتابآ: 760F2نيزرّ  چتر

761Fمغان چراغِ 

762Fشراب: 3

4. 

763Fزبان چرب

764Fمِ يج: 5

زبان و  نيريش، مفتوح يفارس 6

765Fزبان و خوش رزبانيت

7. 

766Fگون هچيباز چرخ

رشب و هاعتبار  به سمانآ: 8

 .کند دايپ نو يروز طرز

 .يکرس ليعرش و ق: 767F9نيبر چرخ

                                                                                                                       
 .ندارد »رزورآو«: ل .1

؛ ۱۲۷۳ /۱ يز؛ فرهنگِ فارسيچتر روز ن :۴۹۳ رشيدي .2
؛ ۶۲۲ /۲؛ برهان ۴۱۲ /۲؛ آنند ۴۶ /۲مدار 
 .۱۰۱ /۳ جهانگيري

 مغان مي نزدِ  بدان سبب که ظريفان: ۶۲۷ /۲ برهان .3
: ۸۰۱ /۱سراج شراب صاف؛ : ۴۱۸ /۲آنند زند؛  ه ميمغان
 ؛ رشيدي۴۸ /۲؛ مدار ۳۵۴ /۱ه از شراب؛ شرفنام کنايه
 .۱۲۷۶ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۱۳۰ /۳ جهانگيري؛ ۵۰۶

 .مَي: ت .4

سخنانِ خوشدلِ مردم  ه بهک يندرا گو کسي: ۶۲۸ /۲برهان  .5
از خود کند،  راغب گرداند و مردم را جانبِ خود را به

چرب  :۸۲ عاميانه هنده نيز؛ لغاتِ د يبچاپلوس و فر
باز،  حقّه(ور، حراف، چاخان آ زبان معني زبان به
زبان  و خوش زبان و تر شيرين: ۴۹ /۲مدار  ؛)شارلاتان

 يزن چرب گوي: ۴۱۹ /۲ ؛ آنندهد يبو چاپلوس و فر
 .۱۳۱ /۳ جهانگيري ؛سخنان ه بهباشد ک يل کساوّ 

 .ندارد »مفتوح يفارس جيمِ «: ت .6

 .ندارد» زبان خوش«: ت .7

 .ه نداردواژ اين: ر، ل .8

از  کنايه: ۱۴۲۱ /۲عرش مجيد؛ آنند : ۳۵۴ /۱شرفنامه  .9
 .۵۰ /۲؛ مدار همفلک ن
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768Fزن چرخ

769Fچرخ بزن يمعن به و، احيّ رقّاص و س: 1

و  2

 .هو گردند

770Fزدن چرخ

کردن و گشت کردن  ريرقص کردن و س: 3

771Fدنيو گرد

4. 

772Fکمان چرخ

 .سخت کمان: 5

773Fگند ناگون چرخ

 .774F7لاوّ  سمانِ آ: 6

775Fچشمِ 

776Fفشان تشآ 8

 .فتابآ: 9

777Fافکندن نيزم بر چشم

778Fدنيکردن و فرود هسجد: 10

1 

778Fدنيفرود

 هاز خجالت و چ هاز شرم و چ هچ 1

 .از تواضع هو چ هاز اندو

                                                      
ه؛ کنند ياحتس از رقّاص و مردمِ  کنايه: ۶۳۰ /۲برهان  .1

 .۵۰ /۲؛ مدار ۱۳۲ /۳ جهانگيري

 .۱۴۲۲ /۲چرخ زن رقّاص و سيّاح؛ آنند : ۵۰ /۲مدار  .2

 .ندارد» بزن و گردنده«: ت .3
 .ندارد» يدندگر«: ر، ل .4

چرخه کمان : ۱۴۲۲ /۲ه ندارد؛ آنند واژ ينا: ر، ل .5
ة حلق معني به :۲۸۱ غياث ؛از کمان سخت ينوع نيز
 .کمان

ه فلک قمر ل باشد کاز فلک اوّ  کنايه: ۶۳۱ /۲برهان  .6
فرهنگِ است؛ يحرکت دور معني چرخ به :۵۰۶ است؛ رشيدي

؛ ۸۰۱ /۱سراج ؛ فلک قمر فلکِ اوّل: ۱۲7۹ /۱ فارسي
 .۵۱ /۲مدار 

 .ندارد» اوّل«: ت .7
 .چشمه: ر، ل .8
 .فتابآ فشان يعني ة آتشچشم :۵۱۴ رشيدي .9

 ه کردن، فرونگريستناز سجد کنايه: ۶۳۹ /۲برهان .10
 ه از شرفم و خواه از خجالت و اندوه ياخوا زمين به

؛ آنند ۵۴ /۲ ؛ مدار۲۰۲ /۳ هانگيريج ؛واضعتاز 
۲/ ۱۴۳۱. 
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779Fدوختن نيزم بر چشم

780Fمانه: 2

 نيزم چشم بر 3

 .دنيافکندن و فرود

781Fداشتن چشم

 .داشتن ديام: 4

782Fزدن چشم

 .و شرم کردن دنيترس: 5

783Fروان ليس چشم

 .ب روانآ 784F7و، انيچشم گر: 6

785Fزانيعز چشمِ 

منان و ؤم قربتان و چشمِ  چشمِ : 8

 .محبّان چشمِ 

786Fکردن چشم

787Fچشم زخم: 9

 .نديرسان 10

788Fروان هيما در هچشم

 .فتاب در برج حوتآ: 1

                                                                                                                       
 .دريدن: ت .1

از کمال  يهدوختن کنا چشم بر چيزي: ۱۴۳۱ /۲ آنند .2
 ياهچشم س همچنينبود و  ه و اعتنا کردن بر کسيتوجّ 

 .کرد و چشم سرخ کردن

 .»فروديدن… همان چشم«جاي  به» مثله«فقط : ل .3

 توقّع و اميد: ۱۴۳۴ /۲ اصطلاح ندارد؛ آنند اين: ت .4
صلة بر  هردو آمده و به از صلة نفسه و به داشتن به

در : ۱۲۸۷ /۱ يدن؛ فرهنگِ فارسياز انتظار کش کنايه
 .نظر داشتن و از نظر گذارا نيدن

اندک و  و زمانِ  يدناشارت کردن و ترس :۵۱۴رشيدي  .5
 و هراسيدن: ۱۴۳۵ /۲آنند بودن و شرم کردن؛  يدارب
داشتن؛  حياشرم و : ۶۴۰ /۲ بودن؛ برهان يدارب

، ۱۲۸۶ /۱ رسيفافرهنگِ 
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789Fخون دنيچک

 .يانگور يمَ : 2

790Fزن چوبک

 .پاسبان: 3

791Fکبوتران يچوپا

 .سرخ: 4

792Fصد زبان هخوش چو

793Fةگندم و خوش ةخوش مچوه: 5

6 

 .جو

794Fخون رزان چو

 .يانگور يمَ : 7

 .هاربع عناصرِ : 795F1نيخور سنگآارهچ

                                                                                                                       
فتاب در رفتن آ يعنيشدن  ماهي ه بهچشم :۵۱۴ رشيدي .1

؛ ۸۰۸ /۱ سراج؛ ۱۴۴۰ /۲؛ آنند ۵۵ /۲برج حوت؛ مدار 
 .۶۴۱ /۲برهان 

از شراب  کنايه: ۶۵۳ /۲؛ برهان اصطلاح ندارد ينا: ت .2
 .۳۶۶ /۳ ؛ جهانگيري۶۱ /۲؛ مدار باشد يانگور يلعل

 /2ه ندارد؛ برهان واژ اين: ر، ل .3
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796Fنييآ ارهچ

797Fمحمّد ارِ يار هچ: 2

 ا يصلّ  يمصطفٰ  3

 .وسلّم يهعل

798Fارکان ارهچ

 .هاربع يو خلفا هاربع عناصرِ : 4

799Fاقران ارهچ

 ا يصلّ  يمصطفٰ  محمّد ارانِ ي ارهچ: 5

 .اند نيراشد يخفا هوسلّم ک يهعل

800Fارکان ارهچ

 .هاربع يِ و خلفا هاربع عناصرِ : 6

801Fانيع واريد ارهچ

و مشرق و  هاربع عناصرِ : 7

 .هو حجر، مغرب و جنوب و شمال

                                                                                                                       
و  يشروان چهار ارکان است که خيمة: ۶۷۲ /۲برهان  .1

 ؛تشو باد و آ آب و خاک: هار حدّ جهان، چهار عنصرِ چ

 .۸۰ /۲مدار 

 يوتاو ر هار گوشه که شروانيچ خيمة: ۶۷۲ /۲برهان  .2

 را نيز ه و چهار مذهباربع ياز خلفا يهباشد، و کنا

؛ ۵۵۴؛ رشيدي چهار آمين: ۷۰، ۶۷ /۲مدار  يند؛گو

 .۵۲۷ /۳ ؛ جهانگيري۸۴۱ /۱سراج 

  عليها يمحمّد صلّ « جاي به ،»العالمين  ربّ  رسولِ «: ر .3

 .»موسلّ 

از  نوعي: ۱۴۶۷ /۲ه ندارد؛ آنند واژ اين: ر، ل .4

هار حدّ و چ هند راوتيو در  يدر عراق شروان يمهخ

؛ ۷۰ /۲عالم که مشرق و مغرب و شمال و جنوب؛ مدار 

 ؛ برهان۵۵۴ ؛ رشيدي۲۷۷ غياث ؛۳۶۷ /۳ جهانگيري

۲/ ۶۷۲. 

و  يشروان چهار ارکان است که خيمة: ۶۷۲ /۲برهان  .5

؛ ۷۰ /۲ مدار؛ ؐ◌ رسول هار حدّ جهان و چهار يارِ چ

؛ آنند ۵۲۷ /۳ يجهانگير؛ ۸۴۱ /۱؛ سراج ۵۵۴ رشيدي

۲/ ۱۴۶۷. 

 .ه ندارد؛ همان چهار ارکان استواژ اين: ر، ل .6

 چهار ديوارِ : ۱۴۶۸ /۲ه ندارد؛ آنند واژ ينا: ر، ل .7
 ر حدِّ هااز چ ه و کنايهاربع از عناصرِ  هان کنايهج
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802Fطاق افگن ارهچ

803Fکافِ : 1

 .اشفرّ ، مفتوح يفارس 2

804Fطوفان ارهچ

 .هاربع عناصرِ : 3

805Fگلخن ارهچ

 .هاربع عناصرِ ، مضموم يرسکافِ فا: 4

806Fچوتاج خسروان هرهچ

 .زرد 807F1هرهچ: 5

                                                                                                                       
 يان؛ رشيديع چهار ديوار: ۷۰ /۲هان باشد؛ مدار ج

 چهار ديوارِ : ۸۴۱ /۱ ؛ سراجنفس يوارِ چار د :۴۸۸
 .۶۷۳ /۲هان؛ برهان ج

 ها يسرا ه در بالايک چار طاق اطاقي: ۶۱۰  /2برهان  .1
هار چ يمةاز خ کنند، و نوعي بر چهار ستون بنا

ه، اربع از عناصرِ  يهو کنا يزمطبخ ن گوشته، خيمة
، باشد ه فراش بايداز اشتبا پس چهار طاق غير

است  يمهاز خ نوعي: ۱۴۶۸ /۲ ؛ آنندچهار طاق: ۶۷۳ /۲
 هندوستان راوتيو در  ه آن را در عراق شروانيک
 يقيناً  يند،گو يروات هندي به :۴۸۸ ؛رشيدييند؛ گو
؛ غياث ۵۲۲ ،است »یراوڻ«ه است اصل اشتبا ة رواتيواژ
 .۷۱ /۲؛ مدار فراش :۲۷۸

 .ندارد »مفتوح کافِ فارسي«: ت .2

ب که بر قومِ نوح عبارت از طوفان آ :۲۷۸ غياث .3
هود باد بر قوم  طوفانِ  و يده،السلاّم رس عليه
السلاّم و  يهصالح عل خاک بر قومِ  السلاّم و طوفانِ  عليه
ه نوشت يبعض السلاّم، و تش بر قوم لوط عليهآ طوفانِ 

هل که ضدِّ حکمت است، دوّم از ج که چار طوفان کنايه
جبن که ضدِّ شجاعت است، سوم حرص که ضدِّ عفّت است، 

 کنايه: ۱۴۶۸ /۲آنند  ؛چهارم جور که ضدِّ عدالت است
از  هار حدّ و دوّم کنايهاز چ يهل کنااوّ  يز،از دو چ

 .۷۰ /۲ه باشد؛ مدار اربع عناصرِ 

از  کنايه: ۱۴۶۸ /۲رد؛ آنند ه نداواژ اين: ر، ل .4
؛ برهان ۷۱ /۲هار حدّ جهان و چهار عنصر است؛ مدار چ
 .۳۱۹ /۳ ؛ جهانگيري۶۷۴ /۲

 .۷۳ /۲مدار  .5
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808Fگلگون هرهچ

809Fو در اصطلاحِ ، رخ گل رنگ: 2

 يهفوص 3

 .در جواب نديرا گو يمادّ ريغ اتيتجلّ 

 و فصل و )چ(جيمِ فارسي  باب
810Fسوچار

811Fرهابازا، موقوف يرا: 4

812Fارهو چ، 5

 .طرف 6

813Fگو هچام

و کاف و  ميج ليخوان و مطرب و ق غزل: 7

 .زين يفارس هرسهواو 

814Fرو هيت چرخ

 .ستارگان يسمان بآ: 8

 .تو چشمِ  يعني، مکسور مِ يج: تو حچرن

815Fچشم

 .طرف هردو يبرابر 816F1:ترازو 9

                                                                                                                       
 .ندارد» چهره«: ت .1

 .ه نداردواژ اين: ر، ل .2

بود در  ه در غيرمادّهک ياتتجلّ : ۱۳ اصطلاحاتِ صوفيه .3
 .يخوديب در حالتِ  يا يداريب ياخواب 

 يزرا ن هار پهلو، و جاييچ هرچيز: ۶۱۰ /۲برهان  .4
 چهار بازار آنجا منشعب شوند، و کنايه هک يندگو

معروف، و منتظر و انتظار و : ۴۲ /۲مدار  ؛يااز دن
: ۳۵۶ /۱ چهار بازار که بهم متّصل سازند؛ شرفنامه

 .۴۷ /۳ بازار و چهار طرف؛ جهانگيري

 .ندارد» بازارها«: ت، ر .5

 .ندارد» طرفچهار «: ر .6

 يندگو يزرا ن ي، و کسشاعر و سخنگوي: ۶۱۵ /۲ برهان .7
چامه : ۷۷۱ /۱ وازِ خوش خواند؛ سراجآ با را ه غزليک

؛ و سخنگو يندهسرا معني گو به غزل و شعر و چامه
؛ ۴۴ /۲مدار خوان و مطرب؛  غزل يعني: ۳۵۶ /۱شرفنامه 

 .۱۴۰۷ /۲آنند 

 .يدهفا ها و بيتنستارگان و  آسمان بي: ۵۰ /۲مدار  .8

 .چشمه: ر .9
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817Fزانو ةچشم

 .صل ساقمتّ  کوکِ : 2

818Fگاو چوب

 .دست افزار درودگران: 3

819Fتو درِ  بر هحلق چون

 .تو درِ  بر ميمق: 4

 هو فصل  )چ(جيمِ فارسي  باب
820Fهترسا جام چرخِ 

821Fفلک کبود پوش: 5

فلک  يعني 6

 .ايدن

822Fهکاس نيزرّ  چرخِ 

فتاب آ مقامِ  هارم کهفلک چ: 7

 .است

 .ايدن سمانِ آ، فلک کبود پوش: 823F8هجام يصوف چرخِ 

                                                                                                                       
ة ترازو، و چون کفة از کف کنايه: ۱۴۳۳ /۲آنند  .1

ه ک همين استباشند پس  ميبرابر هردو طرف  ترازو به
 .يندگو کفة ترازو هردو چشم برابراند، را مي

 . اصطلاح ندارد اين: ر، ل .2

 .۶۷ /۲اصطلاح ندارد؛ مدار  اين: ر، ل .3

 ؛بودن يماز ثابت قدم و مق کنايه: ۶۷۱ /۲برهان  .4
 .۶۹ /۲مدار 

 فلکِ  معني به ياز فلک است و بعض کنايه: ۸۰۱ /۱سراج  .5
: ۶۳۰ /۲ برهان ؛است جا يب اند، و اين هقمر گفت

 ه فلکِ قمر است؛ جهانگيريل باشد کاوّ  از فلکِ  کنايه
 .۱۲۷۹ /۱ ينمع ؛۵۰۶ يديرش؛ ۱۴۲۲ /۲؛ آنند ۱۳۲ /۳

 .پوشش: ل .6

 هارم و مطلق فلک نيزاز فلک چ کنايه: ۸۰۱ /۱سراج  .7
؛ ۶۳۰ /۲ هانبر؛ ۵۰ /۲مدار  ؛۵۰۷تواند شد؛ رشيدي  مي

؛ ۳۵7 /۱؛ شرفنامه ۱۴۲۲ /۲؛ آنند ۱۲۷۹ /۲ فرهنگِ فاسي
 .۱۳۲ /۳ جهانگيري

ه فلکِ اوّل باشد، قمر ک از فلکِ  کنايه: ۶۳۱ /۲برهان  .8
 زة ازرق پوشند و آسمان نيجام بدان سبب که صوفيان

؛ يانسمانِ دآ يعني: ۳5۷ /۱شرفنامه ازرق فام است؛ 
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 .فلک :هگردند چرخِ 

824Fهوانهآ چشمِ 

 ةو غمز هايس مست و چشمِ  چشمِ : 1

825Fو در اصطلاحِ ، زن

 هيکردنِ الٰ  يهتنب يهصوف 2

 قِ يطر به راتيرسالک را از تقصه نديرا گو

 .رمز

826Fهبرا چشم

منتظر و  يعني، م موقوفسوّ  با :3

 .انتظار

827Fهديپوش چشم

و برقع  هو چشم بست نايناب: 4

 .هبست

828Fهو ناخن لهيس چشمِ 

 ديگو مي ب و محالجّ تع به: 5

رود  مي چشم هل ناخنهس دنِ يد ه بهک ريز

 .تيّ بالخاص

830Fفراخ را چشمِ ، يرسکافِ فاو  ميج: 829F1هگاوان چشمِ 

2 

 .نديگو

                                                                                                                       
 ؛ رشيدي۴۲۲ /۳ يجهانگير؛ ۸۰۱ /۱؛ سراج۱۴۲۲ /۲ آنند
۵۰۶. 

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .1

سالک را  يراتِ تقص هيسترکردن الٰ : ۱۳ اصطلاحات صوفيه .2
 گاه کردنِ سالک را از تقصيرآ يکنسالک و ل ينِ از ع

 .ه کرده باشدک

انتظار : 8۰۷ /۱؛ سراج اصطلاح ندارد اين: ر، ل .3
 همانيم ه در انتظارِ ورودِ مسافر ياک داشتن، و کسي

از  چشم بر راه کنايت: ۵۴ /۲مدار باشد؛  يزعز
منتظر و نگران؛ : ۱۴۳۰ /۲ آنند انتظار؛
 .۶۳۹ /۲ برهان؛ ۳۵۸ /۱ شرفنامه

 .۱۴۳۲ /۲آنند  .4

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .5
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831Fهمرد چند

چند فرد را  هک يزيچ، مفتوح مِ يم: 3

 .کند 832F4هبست

 .مطربان نآچنگ خوردن از : 833F5هجر چنگ

 .هو محاق گرفت زيناچ: 834F6هفتهار هچ هما چون

835Fهبار ارهچ

 بدو انيچوب زنگ هک هار پرکالهچ: 7

 در ملکِ  هرقصند چنانچ مي و رنديگ مي دست

 …نده

 .نهو گوش و د ينيچشم و ب: 836F8هچيدر ارهچ

837Fهانيزنگ ارهچ

مسطور  هک هارپارهمان چه: 9

 .است

                                                                                                                       
؛ ۵۵ /۲؛ مدار۱۲۸۶ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۱۴۳۷ /۲آنند  .1

 .۳۵۸ /۱شرفنامه 

 .ندارد» را گويند«: ر، ل .2

ه چند مرد را بسنده ک يزيچ يعني: ۳۵۸ /۱شرفنامه  .3
 .برابر چند مرد يعني: ۱۴۵۶ /۲کند؛ آنند 

 .بستد: ر .4

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .5
 .و معدوم يزناچ يعني: ۳۵۹ /۱شرفنامه  .6
 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .7
؛ شرفنامه ۶۷۳ /۲؛ برهان ۸۴۱ /۱؛ سراج ۷۰ /۲مدار  .8

 .۳۲۰ /۳ ؛ جهانگيري۳۵۹ /۱

: ۱۳۲۲ /۱ ؛ فرهنگِ فارسياصطلاح ندارد اين: ر، ل .9
هنگامِ رقص در انگشتان  ه رقّاصان بهک يکوچک هاي زنگ

ن را صدا درآورند، آ تناسب ضربِ موسيقي کنند و به
از  ه، و نوعيمعمول بود قديمه در از رقص ک نوعي
رود، و  تفنگ بکار مي ه در شکار بااست کاي  هگلول

نند آ ؛زنند ن ميآ را با ينسنگ يمعمولاً شکارها
ه چهار ک ياز رقص، و نامساز يعچارپاره نو: ۱۳۹۷ /۲

 .وصل دارد
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838Fهارگامهچ

 هار تکهچ، يفارس هردوو کاف  ميج: 1

 .از دوش است ينوع

839Fهگوشارهچ

، يفارس هرسهکاف و واو  و ميج: 2

840Fار رکن استهچ به و عالم هو حجر هجناز

3. 

842Fارمهفلک چ: 841F4هم منظرارهچ

5. 

843Fهساد هچ هجعد زخم هچ

844Fو هار شاخهجعد چ هچ: 6

7 

 .هشاخ هس هچ 844F7و

 .السلاّم يهدم علآو عقل و  هکيملا: 845F8هسال لهچ

                                                      
هنگامة از گردن کردن  يهکنا نيز: ۶۱۱  /2برهان  .1

ه؛ رو و چارگاماسبِ راهوار و تيز: ۶۷۳ /۲ ،عشرت
رو؛ هوار و تيزرا از اسبِ  کنايه: ۴۷ /۳ جهانگيري

 .چهارگامه: ۱۴۶۸  /2چارگامه، : ۱۴۰۱ /۲ آنند
ل تخت بود است، اوّ  يزاز دو چ کنايه: ۱۴۰۱ /۲آنند  .2

 يرسر تازي و به يند،گو ه آن را پات و گاه نيزک
: ۶۷۴ /۲برهان از تابوت است؛  يهم کناخوانند، و دوّ 

 ه مربّع باشد عموماً و تابوت را گويندک هرچيزي
 هار جانب و سربند و سقرة کوچک را نيزخصوصاً، و چ

 ه دارايک هرچيزي: ۱۳۲۵ /۱ رسيفرهنگِ فايند؛ گو
؛ هان، سفرة کوچکباشد، تخت پادشا هار زاويهچ

 ؛ جهانگيري۷۱ /۲ ه؛ مدارجناز يعني: ۳۵۹ /۱شرفنامه 
۳/ ۴۷، ۳۲۰ . 

 .ندارد» است«: ر، ل .3

هارم است از فلک چ چهار منظر کنايه: ۱۴۶۸ /۲آنند  .4
چهارم منظر؛ : ۸۴۱ /۱که فلکِ آفتاب باشد؛ سراج 

؛ رشيدي ۶۷۴ /۲؛ برهان ۷۱ /۲؛ مدار 5۲۷ /۲ جهانگيري
۵۵۴. 

 .ندارد» چهارم«: ر .5

 .۷۱ /۲مدار  .6

 .ندارد» و چه سه شاخه«: ت .7

 .۷۳ /۲؛ مدار اصطلاح ندارد اين: ت .8
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 يو فصل  )چ(جيمِ فارسي  باب
846Fيجو هچا

847Fمِ يج: 1

مان ه، يل و واو فارساوّ  2

848Fينهآو خارِ ، وزي هچا

 هاز چا بدان دلو هک 3

 .کشند

 .ايبشر و دن قالبِ : 849F4يظلمان هچا

 .سمانآ: 850F5يکحلچتر

851Fيرخُ آ چرب

خور آعلف در  ياريو بس شيع يفراخ: 6

 .اسپان

852Fيزبان چرب

و صاف  يزبانزيو ت يزبان نيريش: 1

 .853F2يزبانزيو ت يزبان

                                                      
 هنيآ يخارها يعني يوز همان چاه: ۳۶۰ /۱شرفنامه  .1

ن را و آ ه بدان دلو افتاده از چاه کشند،سرکژ ک
ه ک قلابي: ۶۱۸ /۲يند؛ برهان گو يزن جوي جو و چاه چاه

 »کانڻا« هندي چاه افتد، برآرند، به ه بهک بدان چيزي
ه از آهن سازند و دلو ک يخار :۱۵۵ گويند؛ لسان

 .۴۴ /۲مدار  ؛کشند

 .ندارد »يوز چاه… لاوّ  جيمِ «: ت .2
 .ندارد »خارِآهني«: ر، ل .3
 ؛ آننددميو قالب آ يااز دن کنايه: ۶۱۸برهان  .4

؛ ۱۲۷۰ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۷۸۳ /۱؛ سراج ۱۴۰۹ /۲
 .۴۸۸ ؛ رشيدي۴۵ /۲ مدار

سمان و ابرِ از آ کنايه: ۶۲۲ /۲؛ برهان ۴۶ /۲مدار  .5
 ؛ فرهنگِ فارسي۱۴۱۳ /۲؛ آنند ۴۰۱ /۳ سياه؛ جهانگيري

۱/ ۱۲۷۳. 
استفادة امرا و بزرگان از : ۱۲۷۷ /۱ رسيفرهنگِ فا .6

 کنايه :۱۴۱۹ /۲ آننده؛ وج بدون پرداختِ  علوفة جايي
: ۳۶۰ /۱شرفنامه و نعمت بود؛ يشع ياز مکان فراخ

: ۶۲۸ /۲ و کثرت علف؛ برهان يشيفراخ ع يعني
 .۴۹ /۲مدار خور؛ آ چرب
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 .ور استهمش هک يکمان چاچ: يچاچ چرخِ 

855Fهردو: 854F3يچنبر چرخِ 

 .فلک، جيمِ فارسي 4

 .داريشب ب چشمِ : 856F5يمايپ شبِ  چشمِ 

857Fهچشم

858Fيسزا 6

859Fعادل: 7

860Fو، 8

و  ديزا هازو چشم هنکآ 9

 .861F10لذبا

862Fهيما ةچشم

 .برج حوت: 11

863Fيربع چنگ

مانند  رياست از چنگ مزام يجنس: 12

 .بود ياصطرلاب ربع

 .سبز و کبود: 864F13يرهتخت جو چو

 .يدل کرد ه بهتوجّ : 865F1يکرد هکعب دل چو

                                                                                                                       
از دو  کنايه: ۱۴۱۹ /۲؛ آنند اصطلاح ندارد ينا: ت .1

سخنانِ خوشدل مردم  ه بهباشد ک يل کساست، اوّ  يزچ
از چاپلوس و  جانبِ خود راغب سازد، دوّم کنايه به
متملق، چاپلوس، : ۱۲۷۸ /۱ رسيبود؛ فرهنگِ فا يبندهفر

زبان و  چرب: ۸۰۱ /۱؛ سراج سخن زبان، شيرين حوش
 .۵۰۶ ؛ رشيدي۶۲۸ /۲ برهان؛ ۴۹ /۲مدار ؛ گو چرب

 . ندارد» تيززباني«: ت، ر .2

 .۱۲۷۹ /۱ فرهنگِ فارسي .3

 .ندارد »يفارس هردو جيمِ «: ت .4

 .يدارچشم شب ب يعني: ۳۶۰ /۱ه م؛ شرفنا۵۴ /۲مدار  .5

 .چشم: ر .6

 .۵۵ /۲مدار  .7

 .ندارد» چشمه زايد… عادل«: ر .8

 .ندارد» باذل… نکهو آ«: ل .9

 .ندارد» باذل«: ر.10

 .اصطلاح ندارد اين: ت.11

 .۶۶ /۲مدار .12

 .۶۷ /۲مدار .13
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866Fيزنگ هپارارهچ

بر  انيزنگ هک هار قطوفهچ: 2

 نديم زنند و سرود گوهو بر رنديدست گ هردو

 .النوادر يف کذا يهند رفه در هچنانچ

867Fيجوارهچ

868Fهک يوجارهچ و، هاربع عناصرِ : 3

در  4

م از سوّ  ،دهم از شدوّ  ،رياز ش يکي: اند شتهب

 .بآم از ارهشراب و چ

و عمارت ، ار طرفهچ به نيفلک و زم: يدر ارهچ

 .ار درهچ با در باغ سازند هک

 .هاربع عناصرِ : 869F5يزبانارهچ

870Fيسوارهچ

871Fنآ :6

872Fاز هک بازار 7

873Fمدِآدر ةواسط 8

خلق  9

 .بود هار طرف دروازهچ هردر ش
  

                                                                                                                       
 .۶۸ /۲مدار  .1

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .2

 .۷۰ /۲مدرا  .3

 .ندارد» چهارم از آب… که در بهشت«: ت .4

 .۷۰ /۲مدار  .5

همان چارسو که قبلاً تذکّر داده شده : ۳۶۰ /۱شرفنامه  .6
چهار بازار از ه ک چارسو جايي: ۶۱۰ /۲است؛ برهان 

 .آنجا منشعب شود

 .آن بازار که وسطِ شهر باشد: ل .7

 .در: ت .8

 .ندارد» درآمد خلق«: ت .9
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 :نيالفصلعلي مشتمل  اءحال باب
 اتمفردال يل فالاوّ  فصل

 فصل الف باب حا و
874Fحاشا

875Fحاش، هو مگر ک هجز ک: 1

باز داشت  ا 2

876Fو، يخدا ه بهم کهخوا

و  معاذا يمعن هب 3

است  يزاريو ب يپاک اند هو گفت، هک مبادا

 .نيرا از يتعالٰ  يخدا

877Fاحبّذ

878Fيهتثن، دوستان و خوشا، دوست است هچ: 4

5 

878Fيهتثن

 کسان به ثنّ ؤو م رو جمع و وحدان مذکّ  5

مدح  در محلّ  هکلم نيو ا، بود کسان به

 .نديگو

                                                      
و  ه افادة تنزيهاست ک يلفظ در عربي: ۶۸۰ /۲برهان  .1

ن را در مقام انکار استعمال کند، کند و آ يتبرا
انکارکردن  معني به: ۱۴۷۷ /۲دورباد، پاکباد؛ آنند 

؛ استعمال کنند يدرنکردن کار و سوگند خوردن،
است؛  هرگز، مبادا، نه چنين: ۱۳۳۰ /۱ فرهنگِ فارسي

 .۷۶ /۲مدار 

 .ندارد» مباداکه… حاش ا«: ر .2

 .ندارد» مبادا که… معني و به«: ل .3
خوب است و  معني کلمة مدح است به: ۱۴۸۴ /۲آنند  .4

رزو؛ و آ يدآ يکون معني به: ۳۲۸ /۱ مؤيّد ؛هتر استب
 .۲۹۲ آرزو؛ غياث: ۱۱۳دستور 

 .ندارد» کسان بود… و جمع يهتثن«: ر .5
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879Fحدا

880Fوازآبدان  هک يو سرود يوازآ، کسر به: 1

2 

881Fشتر را مست

882Fياه هو ب، برانند هکرد 3

ز وّ ه 4

883Fنديگو زين

5. 

884Fحرا

 .است همکّ  به هيکو، کسر به: 6

885Fحشا

886Fاندرون، فتح به: 7

، يزيچ ةو کران هگا هيت 8

887Fشکم باشد انيم در هنچآو ، يزيچ

888Fاز جگر 9

10 

889Fو دل هو رود و سپرز

 :نظم هلجامع، 11
بر ح هيگ آن شاء 

  

 

سرِ  چو  يزتبا  بر 

  

 
                                                      

زجرکردن و : ۱۳۴۳ /۱ ندارد؛ فرهنگِ فارسي» حدا«: ت .1
مدار  سرود و آواز؛ شتران را با راندن ساربان به

 .ه بدان شتر رانندک يو سرود وازيکسر آ به: ۸۰ /۲

 .ندارد» آواز«: ر .2

 .ندارد» مست کرده«: ر .3
 .ندارد» يندگو هوّز نيز هاي به«: ت .4
 .خوانند: ل .5

 ؐ◌ پناه مکّه که حضرت رسالت است به هيکو :۲۹۵ غياث .6
عبادت مشغول  بهکوه  نآ غارِ  ت چندروز دراز نبوّ  پيش

 ه حريچنانچ يسزا وار معني بودند، و حرابه فتح به
 ؐ◌ ه سرور عليهاست ک کوهي :۸۱ /۲سزا وار است؛ مدار 

مکّه  است به کوهي: ۱۴۹۷ /۲ شدند؛ آنند نجا مشغول ميآ
 .شريفه

شکم باشد از جگر  ميانة دل و آنچه در: ۸۶ /۲مدار  .7
، هرچيزي ه و کرانةگا و تهي) گرده(ه و سپرز و رود

 يد،برآ ه از دهان و بينياست ک ه که آن باديو دم
؛ آنند ۱۳۵۷ /۱ ضمّ سرود مطرب؛ فرهنگِ فارسي و به

۲/ ۱۵۲۱. 

 .ندارد» اندرون«: ر، ل .8

 .ندارد »شدبا«: ت .9

 .ندارد» جگر«: ت.10

 .ندارد» شده ريش… دل، لجامعه«: ر.11
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 ن شــاهديآ نــامِ 

   

 

ــه ــقان  ک ازو عاش

  

 

890Fو حصا حصبا

 .هزيما سنگرهکلا: 1

891Fحماما

 ةشکل خوش به استاي  هويم، فتح حا هب: 2

892Fمهدر ها خرما و شاخ

 دِناو مان يبو، هبافت 3

893Fبود هپودن يبو

4. 

894Fايح

و باران ، يارهباران ب و، شرم، فتح به: 5

895Fنزول هک

 يفراخ و، را تر کند ينيکند و زم 6

 .هو فرج ناق، سال يفراخ

 فصل ب باب حا و

                                                      
؛ آنند ۸۷ /۲ يزه؛ مدارسنگر معني به :۳۰۲ غياث .1

 .۱۳۵۹ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۱۵۲۵ /۲

۱۳ فرهنگِ فارسي .2
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896Fحاجب

 هنکآو ، دار هپرد ابرو و، ميج کسرِ  به: 1

897Fمردمان

898Fو، را باز دارد 2

 يهدر اصطلاح صوف 3

 .عاشق و معشوق بود انيمانع م هنکآ

899Fحُباب

، طانيش و اسمِ ، ب و مارآقبک ، ضمّ  به: 4

 .زين حا رِ سک به

900Fحجاب

 يهطلاح صوفو در اص، هپرد، کسر به :5

عاشق و معشوق  انِ يم هک نديرا گو يموانع

                                                      
ة دور در دار و حاجبي هحاجب پرد :۴۵مشکلات  شرحِ  .1

 مرادف رياسته است بود يشغل يانو سلجوق غزنويان
 فرهنگِ فارسير؛ خّ أمت در عصرهاي در بارها يفاتتشر
مانع  يزيچ هرچه از ديدنِ دربان، ار، د پرده: ۱۳۲۹ /۱

ين؛ ملوک و سلاط يشروابرو و پ: ۱۱۴گردد؛ دستور 
: ۲۵ /۲مدار  ؛ابرو معني هب چوبدار و :۲۹۰غياث 

 .۱۴۷۵ /۲دار؛ آنند  ابرو پرده
 .مردم: ت .2

 .ندارد» معشوق بود… و در اصطلاح«: ر، ل .3

ب ظاهر شود آ يرو ب که برآ گنبدِ  :۲۹۲ غياث .4
کردن،  يدوست معني کسر به ، به)گويند »ہبلُبلُ«اُردو  به(

کسر مار  به: ۷۷ /۲مدار يو؛ و د و مار ضمّ دوستي و به
فتح گو  و به يطان،و ش ضمّ قبّة آب، و نامِ مردي و به

شرحِ مشکلات  ب دريا؛آ ب و بيشترسوارگان آ يعني يک
 ب پيداآ ه بر رويک شکل نيمکره به برآمدگي: ۱۱۷

 ؛۳۲۹ /۱ مؤيّدسوارگانِ آب، مار؛ : ۱۱۲دستور شود؛ 
 .۱۴۸۲ /۲ آنند

 ه پيشِ ک آن کسي: ۷۹ /۲ه ندارد؛ مدار واژ اين: ر، ل .5
دار؛  پرده: ۲۴۴مشکلات ة مردم رسانند، شرحِ ملوک عرض

؛ ۱۴۸۹ /۲داران و درباران؛ آنند  هپرد :۲۹۳ غياث
ه عاشق را از ک يحجاب موانع :۱۴ اصطلاحات صوفيه
 .معشوق باز دارد
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 تِ هاز ج هباشد ن قين را لوازم طرآو ، باشد

 .معشوق تِ هاز ج هعاشق و ن

901Fحزب

 هگرو، ساکن معجّمه يکسر و زا به: 1

902Fمردمان

903Fحزب، زاب جمعحا، 2

جنگ کردن  فتح هب 3

 .و کشتن و سزا دادن

904Fبلَ حَ 

 هشيش هاست ک يرهش نامِ ، نيفتحت به: 4

و  هاليو پ، تمام دارد يمتيق يينجاآ

905Fيصراح

906Fاهوندآ، سازند 5

از  هشيور شآو قد 6

 .ور استهحلب مش

 فصل ت باب حا و

                                                      
غياث  .1
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907Fحانوت

908Fضمّ  به: 1

 .جمع تيحوان، دوکان، نون 2

909Fالحصانت

گرفتن  ريدر ز، کردن الحصن يکيدا: 3

 .را يهمرغ خا

910Fحوت

 .از بروج فلک يو بُرج هيما، ضمّ  به: 4

 همثلث يفصل ثا وباب حا 
911Fحادث

 .نو و دايپ: 5

912Fثحد

 و، وضو شدن يب، مفتوح و دال ساکن يحا: 6

 .هديپل

913Fرثح

 .زار شتکِ ، ساکن 914F8يمفتوح و را يحا: 7

                                                      
 .۱۴۸۱ /۲ دوکان؛ آنند :۲۹۲ غياث .1

 .ندارد» ضم نون به«: ت، ر .2

و  سنگريزه،: ۱۵۲۴ /۲ه ندارد؛ آنند واژ اين: ر، ل .3
جهتِ  ه بهگردد در مثان ه همچو سنگريزهمنجمد ک يزکم

 .هلزج استعمال غذاهاي

که هم از فلک دوازد برجِ  ، و نامِ هيما :۳۱۲ غياث .4
 .است ن خانة مشترياست، و آ صورت ماهي به

نو  حادثة چيزي: ۱۴۷۶ /۲ه ندارد؛ آنند واژ اين: ت .5
 .نو: ۷۵ /۲ه نبودِ سابق؛ مدار ک

وضو شدن، و  يب :۲۹۴ غياث ؛ه نداردواژ ينا: ت، ر .6
فتح اوّل طفل و امرد و مرد نوخاسته؛ آنند  به
 .۹۵ /۲؛ مدار وضو شدن ناقصِ وضو و بي: ۱۴۹۳ /۲

تش و جمع کردن کاشتن و افروختن آ معني به :۲۹۶ غياث .7
 را از بسيارمال و قرآن خواندن و لاغر کردن ستور 

صلاح  کاشتن، و به معني به: ۱۵۰۰ /۲؛ آنند راندن
کشت : ۸۲ /۲ مال؛ مدار و جمع کردنِ  آوردن زمين،

 .کاشته

 .ندارد »ساکن راي«: ت .8
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 فصل ج باب حا و
915Fحاج

 .هحج کنند: 1

916Fاجحجّ 

917Fورهمش :2

و در ، نديسلوک را گو، است 3

 يمرد مشدّد مِ يمفتوح و ج يحا يهصوف اصطلاحِ 

 .باشد هحج کرد اريبس هک

918Fجحلاّ 

، ور استهمش، موقوف ميمفتوح و ج يحا: 4

 .است همدآم هادغام رياف غندّ 

919Fجحلاّ 

منصور حلاّج است  خياز ش تيکنا: 5

920Fالرحمت يهعل

6. 

921Fباب

 فصل د ا وح 1

                                                      
رغبتِ  ه شتر آن را بهکاست  نامِ خاري: ۶۷۹ /۲برهان  .1

ة شود، و شکوف ن حاصل مياز آ تمام خورد، و ترنجبين
ه د ترکي ار و بهخ شترِ  فارسي کند، به آن علاّج بواسير

آنکه در مکّه : ۱۳۲۹ /۱ ؛ فرهنگِ فارسينامند تيکاني
؛ مدار ۲۹۰؛ غياث مراسمِ حج بجا آورد، حج گزارنده

 .۱۴۷۵ /2 ؛ آنند۷۵ /۲

نام  ه پدرش يوسفظالم ک نامِ اميري: ۱۴۸۹ /۲نند آ .2
ناحق کشته؛  ه حجاّج هفتادهزار کس را بهداشت، ک

 ه، و نامِ اميرکنند حج ياربس معني به: ۷۹ /۲مدار 
 .هکنند حج معني جمع حاج به :۲۹۳ غياث ؛ظالم معروف

 .ندارد» اصطلاح صوفيه… مشهور است«: ل .3

دانه ه پنبه را از پنه ک يکس معني به :۳۰۵ غياث .4
 .جدا کنند

ه اناالحق گفته بن منصور ک ينلقب حس :۳۰۵ غياث .5
کرامتِ  به اندک دير را به ة حلاّجيپنب بود چراکه روزي

 خود از پنبه جدا کرده بود که حلاّج از آن متحيّر
 .۱۵۴۰ /۲ ماند؛ آنند

 .ندارد »تالرحم عليه«: ر، ل .6
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922Fحاد

 وسفي ترِ هاز م ؑ◌ عقوبيتر هم پسرِ : 2

 .السلاّم يهعل

 فصل ر باب حا و
923Fحار

 از مادرِ  هن السلاّم يهب علعقويتر هم پسرِ : 3

 .السلاّم يهعل وسفي

924Fحبر

 .دانشمند، کسر به: 4

 .و کاغذ، يشميابر ةجام: 925F5ريحر

926Fحصار

 .حصن، يتيو ولا يرهش نامِ  ،کسر به: 6

                                                                                                                       
 .باب ندارد اين: ر، ل .1

ه از السلاّم ن يهعل نامِ پسر يعقوب ۳۶۶ /۱شرفنامه  .2
 .۷۴ /۲السلاّم؛ مدار  يهعل مادر يوسف

 .حاد: ۳۶۶ /۱؛ شرفنامه ۱۳۳۱ /۱ فرهنگِ فارسي .3

فتح  به: ۱۴۸۴ /۲ آننده ندارد؛ واژ ينا: ر، ل .4
 يدندان و شادمان ي، و زرددانشمند جهودان و نيکوکار

دانشمند  معني دوات و به ياهيِ س :۲۹۲ ؛ غياثو نعمت
 .دانشمند: ۱۱۱دستور ؛ يکوکارو ن

 معني به يزو ن جامة ابريشمين،: ۳۶۶ /۱شرفنامه  .5
هان و پادشا هاي هنام در قديم: هنام لغت ؛يدکاغذ آ

ة جام :۲۹۸نوشتند؛ غياث  مي ينيچ معشوقان بر حرير
 ؛غضب و جز آن ه ازشد مرد گرم معني ، و بهابريشمي
 يند،گو ه او را پرنيانک جامة ابريشمي: ۸۳ /۲مدار 
 .۱۵۱۱ /۲ از کاغذ؛ آنند يو جنس

هل و پنج چ در دهي: ۴۶۳ /۵ ،۱۳۵۹ /۱ رسيفرهنگِ فا .6
ه خراسان ک يدريةتربت ح يغرب شمالِ  يمترکيلو
شده،  هستان مرتفع و خوش آب و هوا بناکو ميان در

مردم زراعت  شغلِ  ي،فارس و زبانِ  مذهبِ مردمان شيعه
از  هريش عروف و نامِ م: ۸۷ /۲مدار ي؛ باف يچهو غال

هند، مصطلح اهلِ نغمه نامِ شعبة حجاز؛ خراسان و 
 ؛و حصن هريش است و نامِ  نامِ ولايتي: ۳۶۶ /۱ه شرفنام
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927Fحضور

928Fو در اصطلاحِ ، معروف است: 1

 مقامِ  يهصوف 2

 .نديوحدت را گو

 .اکضحّ  ةليقب: 929F3ريحم

930Fحاجر

 تيغا شيواه، همکّ  هِ در را يموضع نامِ : 4

 .گرم بود

 زاي تازي فصل باب حا و
931Fحجاز

، است يتيولا و نامِ  يموضع اسمِ ، کسر به: 5

، يقيموس يها هاست از پرد سرود ةپرد و نامِ 

                                                                                                                       
خيز؛  است حسن دژ، باره، قلعه، نامِ شهري: هنام لغت

؛ ۵۵۷ رشيدي؛ ۸۴۶ /۱؛ سراج ۲۸۷ /۲برهان ؛ ۴۸۵ جعفري
 .۱۵۲۴ /۲؛ آنند ۸۸سرمه 

 معني به ضمّتين به :۳۰۳ ه ندارد؛ غياثواژ اين: ل ر، .1
است  ة تعظيم، و در عرف کلميبتغ يضحاضر شدن نق

ه بر ذاتِ مخدومان اطلاق کنند تا لفظ غيبت؛ بلک
 .۱۵۲۸ /۲آنند 

اند  هو گفت يندمقام وحدت را گو: ۱۴ يهاصطلاحات صوف .2
 .از خلق حق نزدِ غيبت حضور حاضر شدن قلب است به

ه ندارد؛ غياث واژ اين: ر، ل .3
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 اةمکّ  هرا نيزم و نامِ  ،ور استهن مشآو 

 :تيب، ديگو يسلمان ساوج هخواج هچنانچ
بت  يا هنگ حجازيآ دارم

  

 

  ز ييکن ساز و نوا راست

   

 

933Fازيالاح

 .ةعماج: 2

934Fزيّ حَ 

و  يجا، مکسور مشدّد يايمفتوح و  يحام: 3

 .هگرو

                                                                                                                       
ذا هٰ ل و حاجز است يلاست حا يبنش هامه که زمينت

مکّه و : ۳۶۷ /۱شرفنامه نام موسوم گشت؛  بدين

) حجيز(امالتش  ة سرود و بهپرد نامِ  يزو ن مدينه،

ه ک يندحجاز گو يتِ ناح ينبد ن روياز آ يند،گو يزن

اي  هامه، نامِ پردهو ت نجد حاجز و فاصل است ميان

اند که آن از  هو گفت ه پردة موسيقي،از دوازد

هور است مش نامِ ولايتي: ۶۸۲ /۲زنگوله خيزد؛ برهان 

ن آ تختِ يعربستان واقع در ساحل بحر احمر، پا در

ه است، در ، جدّ ة آن مکّه، مدينهعمد هرهايو ش رياض

ج و مستقل رخا از متصرفات دولت عثماني م ۱۹۱۹

ه مقامِ از دوازد يکي: ۱۳۴۱ /۱ يد؛ فرهنگِ فارسيگرد

؛ يقيهنگ از موسو آ ولايتي: ۸۸ ؛ سرمهيراناموسيقيِ 

 .۱۴۸۹ /۲ ؛ آنند۷۹ /۲ مدار؛ ۸۴۵ /۱ سراج

 .۱۳۸) اوستا(سلمان  ديوانِ  .1

مدار  ؛کسر گردآوردن چيزي به ةاحياز: ۱۵۶۶ /۲ آنند .2

 .جمع او احياز: ۹۹ /۲

ه جسم است ک اصطلاح فراغي در: ۲۸۰، ۲۱۶شرحِ مشکلات  .3

اند فراغ مطلق است خواه  آن را اشغال کند، و گفته

 ه است ياکرد نچه آن را اشغالآ باشد با مساوي

فتح کرانة  به :۳۱۴ غياثکمتر؛  ياباشد  يشترب

ة سطح اصطلاح حکماي مکان، و به معني و به هرچيز

 يست،جسم محو ه مماس سطحة ظاهريک يجسم حاو باطني
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935Fباب

 شين معجمّه فصل و اح 1
936Fحبش

 هاين سآ ساکنانِ  هاست ک يتيولا نامِ : 2

 .باشند

 فصل ض باب حا و
937Fحضض

ن را آ هاست تلخ ک ييدارو، نيتضمّ  هب: 3

938Fامدع

 »رسانجروت« يندوه به، جعل خوانند 1

 .زين 939F2نيفتحت به نديگو

                                                                                                                       
 يها حيّز به: ۸۴۸ /۱ سراجث؛ مخنّ  معني کسر اوّل به و به

نامرد : ۶۹۴ /۲برهان  ث و نامرد بود؛مخنّ  معني هوز به

و  جاي: ۹۹ /۲ مدار يند؛ث را گوو مخنّ  و پشت پاي

 ؛۸۱وفايي ؛ ۱۳۸۱ /۱ رسي؛ فرهنگِ فا۵۵۷رشيدي ه؛ گرو

 .۱۵۶۸ /۲ ؛ آنند۹۱هسالار سپ

 .باب ندارد اين: ر، ل .1

معروف  فتحتين به ياه،س از آدميان :۷۸ /۲مدار  .2
 يقسم :يهقبسحٰ و در اصطلاح  ؛هحبش سوي منسوب به

 باورچي،(بکاول  .ستش سماق اآ يندگو يو بعض ؛طعام
آش که از گوشت، آرد و سرکه (سکبا ) ة مطبخداروغ

است،  جهت آنکه سياه به يند، را گو)سازند آماده مي
 رسيموافق و مناسب است؛ فرهنگِ فا هردو معني ينو ا

، انسود ينب يشرق يقايافر از کشورهاي: ۴۵۳ /۵
 ن آديسآ تختِ يباشد، پا مي يهالو سوم يتره، ارينياک
عموم  ها را راست، دينِ  همِّ آنم بابا و از شهرهايآ

توتون  گندم، جو، ارزن، يِ کشاورز است، يحيّتمردم مس
 .۱۴۸۵ /۲ آنند باشد؛ هوه ميو ق

 »رَسَوت« هندي ة خولان و بهعصار عربي: ۱۵۲۷ /۲ آنند .3
رام هرج است، و هردو جهتِ او ز ه عصارة فيلک يندگو

و نفاخات ) ها و زخم ها يشر(و قروح  )سستي(رخوه 
و ) هکوڑاُردو  به(و جزام ) دردِ چشم(و رمد ) پُرباد(

جانورانِ (هوام  و گزيدن) ردَ نْ هگَ بَ  هندي هب( يربواس
سگ  ، و غرغرة آن انواع خناق و گزيدنِ )زهردار
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942Fبن هکو 941F4نب: 940F3ضيحض

 .يزيرچهو تک  هچا 5

943Fباب

 فصل ط و ح 6
944Fحنوط

 .در کفن مالند هعطر ک: 7

 فصل ف باب حا و
945Fحرف

و ، يو گران الير عهکسب کردن از ب :8

946Fةو کران، شتر لاغر ةماد

 ةو کران، يکشت 1

                                                                                                                       
آب نافع  هرروز بهمثقال  يمرا طلاء و شرباً ن يوانهد

ه از بول ک يياست دوا يکند، و نبات ياربس و موي
 هندي ه آن را بهاست ک ييدوا :۳۰۳ غياث ؛شتر سازند

 .تلخ داروي: ۸۸ /۲ يند؛ مدارگو »رَسَوت«

 .عدام: ر .1

 .يز نداردن »فتحتين به«: ت، ل .2

و  پستي: ۱۵۲۸ /۲ ؛ آننديبو نش يپست :۳۰۳ غياث .3
 .هکو در دامنِ  ينزم يپست

 .ندارد» بن کوه«: ت .4

 .ندارد» بن چاه« .5

 .باب ندارد اين: ر، ل .6

 يدنمردگان، و حنوط پاش يخوش برا بوي: ۵۵۹ /۲ آنند .7
 ه برايک ميختهدرآ يخوشبوها :۳۱۰ غياث ؛همرد بر
 .سازند ه ميمرد

 /۲برهان  .8
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947Fيزيو ت، ريشمش

و ، يجّ هو حروف ت، هسرکو 2

948Fيريگ و حرف، بيع

 هچنانچ، يريو خطاگ بيع 3

 :تيب، ديگو هدر سکندرنام ينظام هخواج
ــو ــن  چ ــت م انگش

  

 

ــدانم ــ ن ــو  يکس ک

  

 

949Fفيحر

، هلجامع، مجنسهمکار و ه، بار و شراب: 4

 :تيب
خــراب  حريفــانم

    

 

هم  مرا يساق بده

  

 فصل ق باب حا و 
950Fحدق

مردمک چشم  يعنيچشم  هيايس، نيفتحت هب: 5

 .چشم ةو گوش

951Fحراق

 ريز هک هتخف و سوخ، فتح به و ضمّ  به: 6

952Fچقمق

953Fتشآو ، ندهن 1

 هک هنيئآو طاس و  هزن 2

                                                                                                                       
حاصل نشود، و  ن بدون انضمام کلمة ديگرآ ه معنيک
؛ شمشير کرانة: ۲۳۴کسر کسب کردن؛ شرحِ مشکلات  به

 .۱۵۰۲ /۲ آنند

 .ندارد» کرانة کشتي«: ر، ل .1

 .نيز: ل .2

 .ندارد »کند دبيري… يريحرفگ«: ر، ل .3

و  هم پيشه :۲۹۸ ه ندارد؛ غياثواژ اين: لر،  .4
 .۱۵۱۱ /۲؛ آنند ۸۳ /۲همکار؛ مدار 

 ياهيس فتحتين فتح گرد فروگرفتن، و به به :۲۹۵ غياث .5
 يزو بادنجان ن) يندگو اُردو پُتلي که به( ها يدهد
 .۱۴۹۴ /۲؛ آنند ۸۰ /۲مده؛ مدار آ

 :هنام لغت ؛است تخفيف افصح به خف و: ۳۶۷ /۱ه شرفنام .6
جانبِ خصم  ه از او بهک ه، سوزان، کشتيسوزند نيک

ه که از سنگ سوخت معني به :۲۹۶ آتش افشاند؛ غياث
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954Fمقابل

 و، تش افتدآفتاب دارند تا آ 3

955Fيگرم

956Fو نامِ ، 4

 هسوخت هارمن ک در حدِّ  هيکو 5

 .بود هشد

957Fحلق

958Fفتح به: 6

 .گلو، و لام ساکن حا 7

959Fحلق

 .است يترک، گل: 8

960Fحورق

 .است يترک، استاي  هويم، فتح به: 9

 کافِ تازي فصل وباب حا 
961Fحاک

 .است يترک، گل: 10

                                                                                                                       
ه؛ سوزند يکفتح ن و به چقماق بر آن آتش گيرند،

 .۱۴۹۹ /۲؛ آنند ۸۱ /۲مدار 

 .تشآ: ت .1

 .ندارد» آتش زنه«: ر، ل .2

 .ميان: ت .3

 .ندارد »گرمي«: ت، ر .4

 .ندارد» سوخته شده بود… کوهيو نامِ «: ر، ل .5

: ۱۳۶۹ /۱ يامده؛ فرهنگِ فارسين يمعن اين حلق به: ت .6
جلو  هان که ازعقب د يفضا ي،مو تراشيدن

و  يخلف هاي لوزه به الحنک و از عقب و طرفين شراع به
و  يهالرقصبة به يينو از پا ينيب هاي حفره هب از بالا

 يو مو يگلو :۳۰۶ ي؛ غياثگلو، نا ت،محدود اس يمر
 .۱۵۴۲ /۲ ؛ آننديو نا يدنقراش

 .ندارد» فتح حا و لام ساکن به«: ت، ر .7

 گياهي: ۱۳۶۹ /۱ ه ندارد؛ فرهنگِ فارسيواژ اين: ت .8
 يک يو دارا يهپا يک هايش ها که گل هگزن يرةاز ت
ه از آن شناخته شده که در شش گون ه است، قريببرچ

 .يندرو مي يبحرالروم يو نواح شمال افريقا

 .استاي  فتح ميوه به: ۹۷ /۲مدار  .9

 .۲۷۶مدار.10
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 .است يترک، هپل 962F1هکل :حجاک

963Fبکيحس

964Fگرم ةرود، فتح به :2

، رمدوّ  يهپ با 3

گفتند  خيس نيا از ينارنج و چند کيمقدار 

965Fحسبک

 .نديگو زين را اغربغر نآو  نديگو 4

966Fحک

و ستردن  دنيفتح خار به و، خارش، کسر به: 5

، ديحرف غلط از کاغذ بالتشد، و برداشتن

 .ضاً يا

967Fحوضک

968Fحوض: 6

 .خورد و تاسک بزرگ 7

 ل فصل باب حا و
969Fحال

چوگان  يگو يو باز زيرچهوقت و گردش : 8

 .بردن

                                                      
 .گل بله: ر، ل .1

 .۸۶ /۲؛ مدار ۸۴۵ /۱؛ سراج ۶۸۷ /۲برهان  .2

 .ندارد» گرم«: ل .3

 .ندارد» حسبک گويند«: چسک، ل: ت .4

را  يزيو دورکردن و سودن چ يدنتراش :۳۰۴ غياث .5
 .۱۵۳۷ /۲چيزي؛ آنند  به

 يند،گو و حوض کوچک را نيزمصغر حوض : ۸۹۳ /۲برهان  .6
طاق کلان : ۸۴۸ /۱اند؛ سراج  هگفت يزو طاس بزرگ را ن

مصغر : ۳۶۷ /۱شرفنامه نامند؛  سبب مشابهت بدين به
 ؛ آنند۹۸ /۲؛ مدار ۵۵۷رشيدي حوض و طاس بزرگ؛ 

۲/ ۱۵۶۴. 

 .ندارد» حوض خورد و تاسک بزرگ«: ت .7

 نچوگا يدانم ه در انتهاياست ک يلدو م :۴۸۵جعفري  .8
قافلة صغار رام، و قرار و آ معني هب سازند، و يباز

ة درواز يددر اصطلاح جد يند،گو يزن که هال و هيل
 ه دوريک يزمان :۲۹۱ غياث؛ يندفوتبال را گو زمين

رقص و وجد، و  معني به اصطلاح فارسيان نباشد، و به
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 .زيدو چ انيم هپرد: 970F1لياح

971Fحل

 .سان ساختنآگداختن و : 2

972Fحمل

 حمل و، سر برداشتن به بارپشت، کسر هب: 3

، فتح بار شکم و بار درخت و بارگران به

973Fحمل

 از بروج فلک يو برج هبر نيفتحت هب 4

غاز آ دآيفتاب درو آچون ، صورت گوسفند به

او  يدروست و نشان فتاب وآشرف ، ار شودهب

                                                                                                                       
 معني به يلام در عرب تشديد چوگان، و به يگود معني به

وجد، شوق، جذبه و : ۴۹شرح مشکلات ؛ يندهفرود آ
 آنندهد، و علّتِ آن؛ را دست د ه صوفيانک شوري

۲/ ۱۴۷۹. 

شونده  ه و مانعبازدارند کسر يا به: ۱۴۸۲ /۲آنند  .1
 .۲۹۲؛ غياث يزدو چ ميان

روان شدن، و از  :۳۰۵؛ غياث ه نداردواژ اين: ل .2
 معني لام به فتح و تشديد مدن، و بهآ يرونحرام ب

روغن  معني مدن و حلال شدن، و بهگشادن و فرود آ
 .ساختن و گشادن آساني: ۱۵۴۱ /۲؛ آنند کنجد

ه ک يبار شکم و بار معني برداشتن و به :۳۰۹ غياث .3
سر  به ه بر پشت ياک کسر باري بر گردن دارند، و به

ه و بر معني به فتحتين ه، و بهگنا معني کشند، و به
است  نر صورت ميش و آن برج بهنامِ برجِ اوّل از افلاک 

طرف  طرف مغرب، و دُم او به و به سرا دو شاخ صاحبِ 
جنوب، و متوجّه شده  به ياو  شمال مشرق، و پشت به

برج  ه آفتاب در اينک يخود، روز پشتِ  سوي است به
همان روز نوروز است، و شرف آفتاب در داخل شود 

برج  اينفتاب را در ت ماندن آشود، و مدّ  برج مي اين
باشد، و  »بيساکه«يباً تقر هندي هب و يند،گو ينفرورد
 ه آخر بهار است، و لفظ حملما هندوستان ايندر 
مده؛ آنند آ يزنمودن ن ياستح گمان بردن و قف به
۲/ ۱۵۵۲. 

 .ه نداردواژ اين: ل .4



869 

، است يتشآمنقلب و ، سنديمنجمان صفر نو

 :تيب، ديسلمان گو هخواج
شرف  شاه چو  جم  ان

   

 

را باز  يهنام عامل

   

 فصل م باب حا و 
975Fحاتم

976Fور استهمش يسخ يمرد نامِ ، مکسور يتا: 2

3 ،

977Fيهو زاغ س

4. 

978Fحام

و السلاّم،  يهتر نوح علهاز پسران م يکي: 5

979Fالفضلا تدر ادا

ابجد  مِ يج با جام ريو ضم 6

 .مرقوم است

                                                      
ه جشنِ بر موقع يتب ينا ؛۶۲) اوستا(سلمان  ديوان .1

 .ه شده استسرود نوروزي

 مده است، و نامِ سخيآ ياهزاغ س نيز: ۷۴ /۲ مدار .2
 /2هور است، مش ييطا حاتم
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980Fحرم

اگر غور در طشت مس ، انگور ةغور: 1

 نيفتحت به، گردد اياندازند و بمالند توت

 .هکعب و گرداگردِ هشبستان بادشا

981Fحزم

شت عدد ه، ايوشه، معجّمه يتح و زاف به: 2

ل هو چ، شتهشت به به اشارت، ل عددهم چدوّ 

 شت خلدهل صبح و هچ، دمآگل وجود  ريصبح خم

م است خود حا و وسلّ  يهعل ا يصلّ  محمّد نامِ  به

 .است حال دال نيا در ميم

982Fالحسم

 .القطع: 3

983Fممدوح فرزدق نامِ : حشام

 .984F2حيشاعر فص 1

                                                      
ة احاط :۲۹۷ حصرم؛ غياث: ه ندارد، تواژ اين: ر، ل .1

 يواناتح يگرمحرم و د گرداگردِ خانة کعبه است، آدمي
 يبرا ن قتل کردن حرام است، و فارسيانرا در آ

ه، و منکوح معني ف، و بهمردمان اشرا ياندرون سرا
ه و جمال کرد يعني او و طي ه بهک يزيکن معني به

: ۸۳ /۲ مداراستعمال کنند؛  يزن ه شود،کرد پايمال
کوشک  گردِ کعبه، و گردِ حوض و چاه و باغ و نيز

 .۱۵۰۷ /۲ غيره؛ آنند و يرينش
و  ياستوار :۱۲۹۸ ه ندارد؛ غياثواژ اين: ر، ل .2

 ستور بستن است، و مجازاً اصل تنگ  ، درهوشياري
 ينچن ينقو بعض محقّ  گاهيو آ ياستوار معني به

کردن است در عاقبت، و  اند که حزم انديشه هنوشت
قدر امکان از  هوم و احتراز نمودن بهانجام امر مو

و  يو استوار هشياري: ۸۴ /۲خلل و زلل است؛ مدار 
و تنگ در ستور  آوردن کارِ خويش، همو فرا گاهيآ

ن؛ آنند درشت، حزوم جمع آ ينزم معني و بهبستن، 
۲/ ۱۵۱۳. 

و  فتح يکم به: ۸۶ /۲مدار ه ندارد؛ واژ اين: ر، ل .3
 :۲۹۹ غياثو بد اختر؛  يدنو بر يوستهم پسکون دوّ 

 .۱۵۱۸ /۲ و قطع کردن؛ آنند يدنبر
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985Fحشم

986Fاند يقومو ، خدمتگاران، نيفتحت هب: 3

 هک 4

در  هشيمه فيطوا همه با زن و فرزند و با

987Fلشکر

 يو تناسل يتوالد، باشند مي هيگ5

988Fيکرس نيچندگان چند

و ، هشد هيدر لشکرگ مه 6

و ، گذرانند ه ميجام هخان ت عمر درمدّ 

و ، باشد مي شانيم از جنس اه شانيا هبادشا

989Fاحشام

 .است يجمع و 7

                                                                                                                       
ابوفراس همام ابن غالب شاعر : ۱۳۳۹ /5 فرهنگِ فارسي .1

 /ق ه ۱۱۰: م(بزرگ عرب 
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990Fحلام

991Fالحاء: 1

 هنکآو ، گوسفند ةمع اللاّم بچّ  2

 .است غلط نديحلوان و حلان گو

992Fحمام

 حمام، کسر مرگ به و، کبوتر، فتح به: 3

ن آو ، هگرماب مشدّد ميمفتوح و م يحا با

 شکم را يهبسحاق و در اصطلاحات، ور استهمش

 :993F4تيب، اند هکرد يهحمام تشب به
ه است عزم حمام شکم کرد

  

 

ه ز افت سود چادر خادمش

   

 فصل ن باب حا و 
994Fحران

 زين حرران، تن زرتشآاز  يتيولا نامِ : 5

 .نديگو

                                                      
برّه؛ برهان  :نامه لغت ؛بچّة گوسپند: ۳۶۸ /۱شرفنامه  .1

 يعرب يندو گو برّه و بچّة گوسفند را گويند: ۲۸۹ /۲
ز و گوسفند و برّه، و آنچه ة بُ بچّ  :۳۰۶است؛ غياث 

ة گوسفند مشهور بچّ  يمعن برايدر مردم لفظ حلوان 
 .۱۵۴۱ /۲شده غلط است؛ آنند 

 .ندارد» اللاّم الحاء مع«: ت، ر .2

 معني فتح به مرگ، و به کسر يعني به :۳۰۸ غياث .3
گرما  يمم فتح و تشديدِ  کبوتران و کبوتر، و به

 کنندة آبدان باشد؛ فرهنگِ فارسي که گرم چرا به
 .يزنکنند، و مرگ  ه در آن استحمامک محلّي: ۱3۷۲ /۱

ق از بسحٰ  يتب اين. ندارد »کند برسر مي… بيت«: ت .4
 .ه استاطمع

 شهري: ۴۵۷ /۵ ه ندارد؛ فرهنگِ فارسيواژ اين: ر، ل .5
ه اورف جنوبِ  تريميلوک ۳۵در  هور در جزيرهو مش يمقد

ه است، شد يخراب شکل قرية در ساحل نهر جلاب، حالا به
 ،برند نامِ کاره نام مي بههر را ش ينا مؤرّخان رومي

از  هر معمور بود و جمعيش ينا يزاسلام ن يلِ در اوا
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995Fحردون

996Fفتح به: 1

ه کربش هاست مشاب يوانيح، 2

997Fباشد مي

3. 

998Fرانيحز

ل از اوّ  است و روزِ  هل مااوّ ، فتح به: 4

999Fشيرا پ انياست روم هيو ما، تابستان

از  5

 .تموز

1000Fانحسّ 

1001Fضمّ  به: 6

 يصلّ  محمّدمداح حضرت  يشاعر نامِ ، 1

1002Fو پدرِ ، موسلّ  يهعل ا

 .او ثابت نام داشت 2

                                                                                                                       
از حکما و  اند، و برخي ن برخاستهاز آ هيرمشا
 يزکردند، و ن مي يفمعرّ  ن خود را اصابيآ يااطبّ 

حران  عرب از مردمِ  يِ و طبّ  يفلسف کتبِ  اکثر مترجمانِ 
شام که  به ه و نامِ شهريتشن مردِ  :۲۹۶ غياث بودند؛

برکنار  نامِ ولايتي: ۸۱ /۲مدار  مولد زرتشت بود؛
 .۱۵۰۰ /۲ ؛ آنندتزرتش مولدِ  يا،در

ه آن از سوسمار ک ينوع لغتِ سرياني به: ۶۸۴ /۲برهان  .1
ه سموم قتّالو از  يند،را گو سالامند يوناني را به

و  يچندپ ة سياهخرق او را بر اگر دلِ  است، گويند
 حيواني: ۸۲ /۲مدار بد؛ شفاياصاحبِ تب ربع بندند  به

 .شد يمصر ه کرفش که در ناحيةاست مشاب

 .ندارد» فتح به«: ت، ر .2

 .ندارد »باشد مي«: ر، ل .3
ن مطابق ماه و آ ه نهم از سال روميانما :۲۹۸غياث  .4

 )هندي( »هاساڑ«اندک تفاوت مطابق  خرداد باشد و به
از ه نهم است ما نامِ  حزيران: ۶۸۶ /۲برهان است؛ 

هم ل تابستان اوّ  روزِ  و نامِ ) سرطان( سال روميان
؛ مدار ۸۱ ؛ وفايي۱۵۱۴ /۱ ؛ آنند۴۸۵ هست؛ جعفري

۲/ ۸۴. 

 .ندارد »پيش«: ر .5

، نقل ؐ◌ حساّن بن ثابت نامِ مداح حضور: ۸۴ /۲مدار  .6
معراج بر عالم  شبِ  در ؐ◌ است که چون حضرت پيغمبر

 ياقوت ديدارِ ه عرش خان يعروج فرمودند بر بالا يعلو
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1003Fحسن

1004Fدر اصطلاحاتِ ، يخوب: 3

کمالات  تِ يّ جمع يهصوف 4

 يتعالٰ  جز حقّ  نيو ا، ذات کي در نديرا گو

 .باشدنرا 

1005Fحلزون

1006Fضمّ  به: 1

1007Fهہونگهگ« يندوه، چاکيصدف پ، 2

3« 

 .نديگو

                                                                                                                       
 ياخ ه نه روزن داشت و نه در، فرمودند يااحمر ک

 ه چيست؟نشان ينا يقتِ و حق ة کيست؟خان اين ؑ◌ يلجبرئ
ه ت تست کامّ  ه خزانة شعرايخان ه اينجواب داد ک

 از يمعن فرمود که يک. است يشانا يها او زبان کليدِ 
 ه آن تحفه و ارمغانيمعلوم من کن ک يمعن اين
 عالم سفلي رد، بعد از آن چون بههمچنان ک. باشد

 ؐ◌ نحضرتآ در مدحِ  يدهمذکور قص انِ مراجعت فرمودند حسّ 
درج بود،  ن قصيدهل آدر اوّ  آورد که آن معني

ن آ يقتِ فرمودند، و حق او را احتراز بسيار ؐ◌ نحضرتآ
نامِ حساّن شاعرِ : هنام لوم نمودند؛ لغتمردم مع را به

بود  يناز محضرم اوم و وسلّ   عليها رسول خدا صلّي
هردو را اداراک کرد، و آن و اسلام  ه جاهليّتک

ان حضرت فرمود حسّ  ينهمد به ؐ◌ هنگام که پيغمبر
نامِ شاعر مداح حضرت : ۳۶۸ /۱ه بود؛ شرفنامه سال شصت

و  يماتالتسل من افضل يستحقه رسالت عليه
 آنند ؛او ثابت نام داشت ، و پدرِ ياتالتح اکمل

۲/ ۱۵۱۶. 
 .ندارد» ضم به«: ت، ر .1
 .مده استآ »لاوّ « ،»او پدرِ « جاي به: ل .2

خوب و  فتحتين به :۲۹۹ ه ندارد؛ غياثواژ اين: ر، ل .3
ن، حسن و محاسن جمع آ يو خوب ضمّ نيکويي و به يکو،ن

 ييخوشنما با از تناسب اعضا است در انسان کنايه
ه، و و خوبرو داد يکون فتحتين به: ۸۲ /۲ مؤيّدرنگ؛ 

و  يو خوب نيکو: ۱۵۱۸ /۲معروف نوشته؛ آنند ضمّ  به
 .محاسن

 .يندکمال معشوق را گو يّتِ جمع: ۱۳ يهصوف اصطلاحاتِ  .4
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1008Fحلوان

 زيو ن، است پُرنعمت يرهش نامِ ، ضمّ  به: 4

1009Fمسافران نيکاب هک يمرد

 يدختر را برا 5

1010Fفالگو و مردمانِ ، بستاند شتنيخو

 ةو بچّ ، 6

و ، ستاغلط ، نديگو مي حلوان هگوسفند را ک

 .ندين را حلام گوآ

1011Fحلّون

 .نديگو زين: 7

1012Fحمدان

1013Fکسر به: 1

1014Fکرِ ذَ  همرد ک يمرد يها لتآ، 2

3 

 زيکر نو ذَ  هخرد و و ابر، نمود ه ميک مرد

 .زيفتح حا ن به، نديگو

                                                                                                                       
ه آن از صدف باشد ک نوعي: ۶۸۹ /۲حملدون؛ برهان : ر .1

و  ياست و برّ  يصدف را بسوزند، و اسمِ گل حيوان
 هايِ دوا باشد، و اعم از صدف، در مي هريو ن يبحر

: ۱۵۴۲ /۲؛ آنند است يعرب يند، گوکاربرند هچشم ب
 از صدف؛ سرمه ه در رمت افتد، و نوعيک است کرمي
۸۸. 

 .ندارد» ضمّ  به«: ت، ر .2

 .کهوکهہ: ب .3

ه سرچشمة آن در است کاي  رودخانه: ۶۴ /۵ فرهنگِ فارسي .4
 هاي مدن از کوهفرود آدر موقع  و) يطاق کسرٰ (گرا  تخت

 يدآ يم متر فرودکيلوة چند در فاصل) زاگرس(پا طاق 
ه را مشروب کرده از تُنگة کوه گرد ة عليو جلگ
 ة سرپل و قصرِ شيرينگذرد، و از جلگ مي پيشکان
اعراب و  يانِ شود، جنگ م مي ه وارد ديالهگذشت

شرفنامه  ؛بود يافتهدر حلوان وقوع  يرانيانا
 .۱۵۴۶ /۲ ؛ آنند۳۶۸ /۱

 .ندارد» مسافران«: ر .5

 .ندارد» فالگو«: ر .6

 .ه نداردواژ اين: ر، ل .7
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1015Fنينحُ 

 يواد نامِ ، مضموم و نون مفتوح يحا: 4

 نيحن گِ جن هک السلاّم يهعل ياست جانب النّب

 .ور استهمش

 .است يترک، لهيس: 1016F5نيحول

1017Fوانيح

 .يو زندگان، معروف است: 6

                                                                                                                       
خوانند؛  يرا تازيش آلتِ مرد که به: ۳۶۸ /۱شرفنامه  .1

قضيب؛ : ۸۴۷ /۱آلتِ تناسل؛ سراج : ۶۹۰ /۲ برهان
؛ ۴۰۰؛ لغتِ فرس ۱۳۷۳ /۱ رسي؛ فرهنگِ فا۵۵۷ رشيدي
 .۱۵۵۰ /۲ ؛ آنند۴۸۵؛ جعفري ۳۰۸ غياث

 .ندارد» کسر به«: ت، ر .2

 .ندارد» فتح حا نيز به …ذَکرِ مرد«: ت، ل .3

و  فتح آرزومندي به :۳۱۰ ه ندارد؛ غياثواژ اين: ر .4
ة مکّ  ياناست م ة و نامِ موضعيو نال يهگر ياريبس

جنگ  ؐ◌ حضرت محمّد با ه در آنجا کفّارک معظمّه و طايف
هلِ دانش بود از ا هک دوزي کرده بودند، و نامِ موزه

در  ينحن ه و نخريد،کرد يمترا ق ة حنينموز اعرابي
 يک ه بر سرِراه اعرابيرفت ة ديگرغصب شد و از کوچ

ه را را در ه، موزة ديگررفتيشو پ ه را آويختموز
 يبنشست، اعراب جايي ه بهکرد ينانداخت، و کم وي
 ينا با ة ديگرموزو گفت اگر  ة نخستن را ديدموز
ه در را ة ديگرموز رفتِ يشگرفتم، چون پ بود مي مي

شتر بست و  و زانويمد فرود آ فت، از شترافتاده يا
شتر  يافتهفرصت  ة اوّل برگشت، حنينگرفتن موز يبرا

خانة  به ن دو موزة حنينآ با يرا درربود، اعراب
 .۱۵۵۹ /۲ خود برگشت؛ آنند

 .ه نداردواژ اين: ر، ل .5

آنکه جان : ۹۹ /۲مدار ه ندارد؛ واژ اين: ر، ل .6
 غياث؛ حيوانه آب چنانک يزن ياتح معني دارد، و به

جاندار مجاز  معني و به ه بودن و زندگانيزند :۳۱۵
 .۱۵۷۰ /۲ است؛ آنند
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 فصل و باب حا و
1018Fحدو

1019Fمفتوح و دال ساکن يحا: 1

 شتر راندنِ ، 2

 .است سرود وازِ آ به

1020Fحسو

ق بسحٰ  وانِ يد در هماج چنانچآش آ، فتح به: 3

 :تيب، ازوست تيب نيا .است 1021F4هوردآ هاطعم
سو عر ح مين ک ه  ه زد 

  

 

 يکاج ينگشتند مسک که

  

 
 هفصل  باب حا و

1024Fکسر به: 1023F6هملحِ 

 .عروس ةپرد، 7

                                                      
فتح زجر کردن و راندانِ شتران را  به: ۱۴۹۳ /۲آنند  .1

؛ شب و روز را سرود و آواز، و تابع گرديدن به
: ۱۱۲دستور  ؛آوازِ سرود شتر به راندنِ  :۸۰ /۲ مدار

 .شيريني

 .ندارد» ساکن«: ت .2

 :۳۰۰ ؛ غياث۶۸۷ /۲آش اماج؛ برهان : ۳۶۹ /۱شرفنامه  .3
؛ مدار )سوپ(نچه شوربا و جز آن اندک اندک نوشند آ
 نکه بسيارو آ شاميدن،آ يمعن آش آماج و به: ۸۶ /۱
ه آن را توان ک يقرق هرچيز: ۱۵۲۰ /۲شامد؛ آنند آ

 .دآشامي

 .ندارد »ازوست يتب آورده است اين«: ل .4

 .۸۶ /۲مدار  .5

آراسته  ها پيرايه ه بهک فتح موضعي به :۲۹۴ غياث .6
نچه و آ گويند، »ٹهپرکهچ« هندي عروس، به کنند براي
؛ هور شده غلط استمش ضمّ اوّل و سکون جيم در مردم به

ن ب سازند و آمرتّ  عروس پرده که براي: ۱۴۹۱ /۲آنند 
فتح  به: ۸۰ /۲؛ مدار خوانند يزن را جملة دامادي

دستور  ؛آراسته و تخت و جامه پردة عروس و خانة
 .ة عروسجلو جاي: ۱۱۳

 .ضمّ  به: ندارد، ل» کسر به«: ر .7
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1025Fهحدق

 يکذا ف هديد هيايچشم و س ةغوليپ: 1

 .النوادر

1026Fهقيحد

1027Fفتح به: 2

1028Fگرد هک يباغ باغ و، 3

 برگردِ 4

 .و خندق بود واريد او

 .مان حُراقه، مشدّد يفتح و را به: 1029F5هحراق

 .هدشن، مفتوح يحا با :1030F1هربحَ 

                                                      
 ياهيس معني حدَ به :۲۹۵ ه ندارد؛ غياثواژ اين: ر، ل .1

که حدقه اند  هنوشت ينچن ينقاز محقّ  يچشم، و بعض
 معني فتح اوّل به ه بهچشم، و حدق فتح هردو سياهي به
خوذ از حدق ل مأاوّ  معني مده، بهآ ة چشم نيزکاس
لون، و  مناسبت سياهي ه بادنجان باشد بهک ضمّتين به
 يزيچ گردِ  معني فتح به حدق به خوذ ازم مأدوّ  معني به

ة چشم جوهرِ چشم را گرد فروگرفته فروگرفتن چون کاس
: ۸۰ /۲ذا کاسة چشم را حدقه گفتند؛ مدار است لهٰ 
 .۱۴۹۴ /۲ چشم؛ آنند يلِ چشم و ق سياهي

گرد درگرفتن  يعنياز حدق  باغ، حديقه: ۸۱ /۲ مدار .2
است، و  ه گردِ آن ديوارک ن گويندباغ را از آ و

ه گرداگردِ او ک يباغ :۲۹۵ غياث ؛نجمع آ يقحدا
چوب و  ه باشد ازاو احاط يرامونِ پ ياباشد  ديوار

 .۱۴۹۵ /۲باغ؛ آنند : ۱۲خار؛ دستور 
 .ندارد» فتح به«: ت، ر .3
 .گرداگرد: ت .4
گران و  زغال ياهس يجا ي،از کشت نوعي: ۸۱ /۲ مدار .5

لفظ  وي ه که بهبصر يها ياز کشت يگران، و نوع گچ
 ضمّ و فتح سوخته زيرِ  دشمن، و به سوي کنند به يانداز

ه مقابلِ آفتاب دارند ک هند و طاس و آيينهچقمق ن
 ي،نفط انداز فتح کشتي به :۲۹۶ تا آتش افتد؛ غياث

 معني را به ضمّ و تشديد چقماق، و بهه سوختضمّ  و به
 .۱۴۹۹ /۲يا؛ آنند در يکشت
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1031Fهحزم

و علف و  هدست، معجّمهال يالحامع الزا: 2

 .کاغذ

 .بيضقسرِ ، فتح به: 1032F3هحشف

1033Fهحفص

حضرت رسول  يةدا، هعن ا يعمر رض دخترِ : 4

 »ہپوڻ« ينده به مرغ ةمعد، بود السلاّم يهعل

 .نديگو

 .ور استهمش هک هحلو: 1034F5هحلاو

1035Fهحلب

1036Fييجا، هحرب وزنِ  به: 6

1037Fوکرياسپان را  هک 7

1 

 .بدوانند

                                                                                                                       
 ه و نيزةو دشن يانهو تاز چوبدستي: ۸۲ /۲مدار  .1

 يزةو ن لتِ چنگ و چوبدستيآ :۲۹۶ ه؛ غياثکوتا
 .۱۵۰۰ /۲زخمِ شمشير؛ آنند : ۱۱۲ه؛ دستور کوتا

 معني و کاغذ و علف، و به بند هيزم: ۸۴ /۲مدار  .2
 .۱۵۱۳ /۲ه؛ آنند دست

قسمتِ : ۱۳۵۸ /۱ ه ندارد؛ فرهنگِ فارسيواژ ينا: ت .3
ه تر از تن يمحج لتِ مرد که کميآ يقدام انتهاي

 زيرِ : ۸۷ /۲مدار ؛ مرد لتِ تناسليِ آباشد، سرِ  مي
کر؛ ذَ سرِ  معني به :۳۰۱ گاه و سرِذَکر؛ غياث هختن
 .۱۴۲۲  /۲ آنند

دختر حضرت  نامِ  :۳۰۳ ه ندارد؛ غياثواژ اين: ر، ل .4
 ه که در نکاحِ حضرت محمّد صليعني تعالٰ  ا يعمر رض

 .۱۵۳۲ /۲ م بود؛ آنندوسلّ   عليها

 رسي؛ فرهنگِ فايرينيشدن و ش شيرين: ۱۵۴۱ /۲آنند  .5
 .يرينيبودن و ش شيريني: ۱۳۶۸ /۱

فتح گروة اسپانِ رهان و اسپان که  به: ۱۵۴۱ /۲نند آ .6
اصطبل و  يک در هرجاييجمع کنند از  جهتِ دوانيدن به

 غياث ؛حلائب هرسوياز  يندآ ياري ه برايمردم ک
خورند،  ه تره و آن مياست زردرنگ ک ميتخ :۳۰۶
 .يندگو »یمَيته« هندي به

 .جاهي: ر .7



880 

1038Fهحلق

ر مدوّ  همجلس ک، فتح و لام ساکن به: 2

و امثال  هزر و نقر ةو حلق، بودند هنشست

 :1039F3تيب، زلف ةو حلق، نآ
کــه  اي هحلقــ بــه

   

 

ــه ــرا  زمان را و م

   

 

ن آ ةواسط به ديزلف بکشاسرِ  ةحلق به يعني 

 ةبدان واسط ايو  ديو مرا کار بکشا هزمان

، لطرف اوّ  به شود هو مرا کار کشود هزمان

م از هو  هحلق دنِ ن کشوآزلف فاعل است از سرِ 

 يثان قِ يطر به را و مرا کار هزمان ن کشودنِ آ

 .است هحلق فاعل کشودنِ 

1040Fهلّ حَ 

منزل و ، مشدّدکسر و فتح حا و لام  به :4

1041Fدر مقام

1042Fهچنانک، همکّ  هِ را 5

 يسعد نيالدّ  مصلح 6

 :تيب: ديفرما
يکک شنيدم بار  ه 

   

 

عابدي  با سخن گفت

  

 
                                                                                                                       

 .ندارد »اننديکرو بدو«: ت، ر .1

دور نشسته بودند، و  ه بهک مجلسي: ۳۶۹ /۱شرفنامه  .2
 مثالِ آن، و حلقة زلف؛ غياثحلقة زر و نقره و ا

ه عبارت از مجلس است؛ آنند مردم ک يرةدا :۳۰۶
۲/ ۱۵۴۳. 

 ياز نظام يتب ندارد، اين» ه استحلق …بيت«: ر .3
 .است

فتح حا، حله و قوصره هردو در  حَلّه به: ۹۱سپهسالار  .4
فرهنگِ ؛ است ه شده از نيساخت يلزنب معني به عربي
ه و کوف يانبود در عراق م شهري: ۴۶۵ /۵ رسيفا

پوشش : ۱۱۳ دستور؛ بغداد در ساحل رودِ فرات
 .۱۵۴۷ /۲ ؛ آنندهشتيپوشش ب :بهشتيان؛ بحرالفضايل

 .ندارد» در راهِ مکّه«: ر، ل .5

 .ندارد» يسعد الدّين چنانکه مصلح«: ت .6
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1045Fحمدونه

1046Fفتح حا به: 3

1047Fو دال مضموم، بوزنه و 4

5 

 .زبانِ ترکي نامِ سالي، به

1048Fحمره

سرخي، و نامِ شکل دهم علمِ رمل است، : 6

 :شکله 
1049Fاي

ـــرادر ز روي  7 ب

   

 

فرد و ز زوج زوج و 

  

 

 .مردم ةمرغ و معد زاغرِ ، فتح به: 1050F8هحوصل

 يفصل  باب حا و
1051Fيحاکم

1052Fو در اصطلاحِ ، معروف :1

ا هاوامر يهصوف 2

 .سالک حال دانستن بر هک نديرا گو

                                                                                                                       
 .حلّه: دجله، ل: ر .1

 .۲۳۲) بوستان( يسعد کليَّاتِ  .2

است  ن جانوريو آ يند،را گو نميمو: ۶۹۱ /۲برهان  .3
: ۱۱۱دستور قرد خوانند؛  عربي انسان، و به به يهشب

 رسي؛ فرهنگِ فا۵۵۷ ؛ رشيدي۸۴۷ /۱سراج بوزنه؛ 
 .۳۰۸ ؛ غياث۱۵۵۰ /۲ ؛ آنند۴۸۵ ؛ جعفري۱۳۷۳ /۱

 .ندارد» حا و دال مضموم«: ت، ر .4

 .ندارد »زبانِ ترکي و نامِ سالي، به«: ت، ر .5

هم شکل علم رمل؛ د و نامِ  سرخي،: ۳۶۹ /۱شرفنامه  .6
ه اشکال رمل؛ از شانزد ضمّ نامِ شکلي به :۲۰۸ غياث
 .۱۵۵۱ /۲آنند 

 .ندارد» شناس حمزه… برادر اي«: ت، ر .7

و  يند،دان مرغان را گو ينهچ عربي به: ۶۹۲ /۲برهان  .8
مدار هم هست؛ ل و برداشت از تاب و تحمّ  يهکنا
و معده و ) پوڻہ(زاغرِ مرغ همّت و  معني به: ۹۷ /۲

 :۳۱۳ غياثزاغرِ مرغ؛ : ۳۶۹ /۱شرفنامه مرغ؛  آشيانة
؛ شرحِ ۱۳۸۹ /۱ رسي؛ فرهنگِ فا۸۴۸سراج ة مرغ؛ معد

 .۱۵۶۴ /۲ ؛ آنند۶۷مشکلات 
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1054Fاز هنکآ، معروف: 1053F3يحبش

، ملک حبش بود و سکبا 4

 .است هايس هک نياز ا يهاصطلاح بسحاق به

 .زنهرا، فتح به: 1055F5يحرام

 .يوارسزا، نيحتتف به: 1056F6يحر

1057Fينيحس

 نيحس نيمنؤالمريحضرت ام به منسوب: 7

 ينيحس و، سرود ةپرد و نامِ ، هعن ا يرض

 .يسته

                                                                                                                       
ه ندارد؛ حاکم بودن، حکومت؛ فرهنگِ واژ اين: ر، ل .1

 .۱۳۳۴ /۱ يرسفا

 بازيه بر سالک اوامر شرر ک :۱۵ اصطلاحاتِ صوفيه .2
 .دارند

منسوب : ۱۳۳۸ /۱ ه ندارد؛ فرهنگِ فارسيواژ اين: ت .3
د ينگو يطعام، و بعض قسمي: نامه لغت ؛حبش و حبشه به
گوشت و آرد و  با شِ سماق و بکاول، و سکبانه کهآ

 ه؛ غياثسکبان قيهاصطلاحِ بسحٰ  و در ؛سرکه درست کنند
 .۳۶۹ /۱؛ شرفنامه ۱۴۸۵ /۲حبش؛ آنند  منسوب به :۲۹۲

 .ندارد» از ملک«: ت، ر .4

 يقالطر قاطع تازيش راهزن که به :۳۷۰ /۱شرفنامه  .5
هزن؛ فرهنگِ دزد و سارق و ر :۲۹۶ يند؛ غياثگو

حرام، حرام کار، دزد؛  منسوب به: ۱۳۴۷ /۱ فارسي
 .۱۴۹۹ /۲راهزن؛ آنند : ۸۱ /۲مدار 

سزاوار  معني به :۲۹۸ ه ندارد؛ غياثواژ اين: ر، ل .6
 رسيفرهنگِ فا سزاوار و لايق؛: ۱۵۱۱ /۲آنند يق؛ لا و
۱/ ۱۳۵۱. 

ه آن را از ک يندگو يزرا ن ظرفي: ۶۸۶ /۲برهان  .7
است  يمقام دوزند، و نامِ  هماز چرم  بلغار و گاهي

امام  باشند از سادات منسوب به جمعيو  ،يقياز موس
ه از دور يازدهمين: ۱۳۵۷ /۱ ؛ فرهنگِ فارسيؓ◌ حسين

 ه معرّف يکک يرانيا يقيموس ملايمگانة  ادوار دوازده
ن را مقام و سرود، و آ نامِ  :۳۰۰ ه است؛ غياثدستگا
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1058Fيحلقچ

1059Fييبايزل، جيمِ فارسيمفتوح و  يحا :1

ه ک 2

، هانداز مي ن را در عسلآو ، باشد هحلق کي به

1060Fهلوازم نآ و، کنند مي فت رنگه به و

1061Fمخصوص 3

4 

1062Fفطر دِيع در روزِ 

1063Fهاگرچ، اند هگرفت 5

 ديعريغ 6

1064Fچندان خوب هن يول، بود مي مه

 دينما 7

 دِ يع را مخصوص روزِ  هچهند ماهدر  هچنانچ

1065Fرمضان

 .رازيدر ش، است 8
  

                                                                                                                       
از سادات  هيگرو :۱۵۲۱ /۲در آخرِ شب بسرُايند؛ آنند 

 .۸۴۶ /۱ ؛ سراج۳۷۰ /۱؛ شرفنامه نأالشّ  يمعظ

 يند،گو ه آن را زليبيااست ک حلوايي: ۶۸۹ /۲برهان  .1
 شيريني هک يبيجل :۳۰۶؛ غياث يهزلاب عربي و به

؛ شرفنامه ۱۵۴۳  /۲ ؛ آنند۴۸۵ هور است؛ جعفريمش
 .۵۵۶ ؛ رشيدي۸۴۷ /۱ ؛ سراج۳۷۰ /۱

 .زلبيايي: ر.۸ .2

 .ندارد» لوازمه«: ت .3

 .ندارد» مخصوص در«: ر، ل .4

 .ندارد» اند فطر گرفته«: ت .5

 .ندارد» هچنانچ نمايد… اگرچه غير«: ر .6

 .ندارد »خوب نمايد«: ل .7

 .ندارد» رمضان«: ت .8
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الاصطلاحات  يف يانالثّ  فصل
 باتلمرکّ او

 فصل الف باب حا و
1066Fشفا حرز

 .ابديشفا ماريبدان ب هک ذيتعو: 1

1067Fراآحسد

 .هبدخوا: 2

1068Fترسا حوض

درو  هک هکج کرد هک ين حوضآ: 3

 .بشلبند 1069F4هانگور انداخت

 فصل ب باب حا و
 .برفت هديخواب از د: بپرداخت خواب هحجر

1070Fخواب ةحجل

 .چشم: 1

                                                      
حرز : ۱۳۴۷ /۱ ؛ فرهنگِ فارسياصطلاح ندارد اين: ر، ل .1

خود دارند،  با و ه بر کاغذ نويسندک ييدعا يمعن به
 .يذتعو ،ويزآ چشم

رزو زوال نعمت آ معني حسد به: ۱۳۵۵ /۱ فرهنگِ فارسي .2
ه است ک ياز صفات پست انسان يکيرا خواستن و  کسي

: ۸۵ /۲؛ مدار شود حاصل ميه نفس بخل و شر از اجتماع
 .۱۵۱۷  /۲بدخواه؛ آنند 

ه در آن انگور ک يندرا گو حوضي: ۶۹۳ /۲برهان  .3
: ۸۴۸ /۱ ن برآيد؛ سراجآ يرةکنند تا ش و لگد بريزند
حوض : ۹۸ /۲مدار  انگور کنند؛ ه در آن شيرةک حوضي

: ۳۶۶ /۱گچ کرده که درو انگور اندارند؛ شرفنامه 
 ؛ سرمه۵۵۷رشيدي ر مالند؛ ن انگور آآن حوض که د

 .۱۵۶۵ /۲ ؛ آنند۴۸۵ ؛ جعفري۸۸
 .ندارد» ه بشلبندانداخت«: بمالند؛ ل: ت .4
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1071Fالقلبةحسب

 1072F3ةدل و خان ةن را دانآ هک دايسو: 2

1073Fيت بارمحبّ  طين مبآو ، نديدل گو

 يتعالٰ  4

1074Fو منزل، است

 .است تيت حضرت صمدمودّ  5

1075Fبآبند  يحل

1076Fضمّ  به: 6

از  ديمروار ةننديفرآ، 7

 .ب بارانآقطرات 

 فصل ت باب حا و
1077Fثابت حسان

1078Fنامِ : 8

 ا يصلّ  رسول ا مداحِ  يشاعر 9

 ا يعرب بود رض يفصحا از هوسلّم ک يهعل

 .هعن

1079Fازوست حور

 .روح ازوست: 10

 جيمِ تازي فصل باب حا و

                                                                                                                       
: ۱۳۴۲ /۱ ؛ فرهنگِ فارسياصطلاح ندارد اين: ر، ل .1

د عروس و داما ه برايکرد ه زينتحجر معني حجله به
ه آراسته خواب حجل چشمِ  يبرا ة خواب يعنيپس حجل

 .کردن

ه خدا ک ياجر معني حسبت به: ۱۳۵۵ /۱ فرهنگِ فارسي .2
 .هدد مؤمنان را مي

 .خال: ت .3

 .ندارد »استي تعالٰ  باري«: ر، ل .4

 .ندارد »است ت حضرت صمديتمنزل مودّ «: ت .5

سبزه، و  ب بهآ رايندةآ يعني: ۳۶۶ /۱شرفنامه  .6
 .ة آباز قطر يدمروار آفرينندة

 .ندارد» ضمّ  به«: ت، ر .7

 يلذ »ن«فصل  شرح در يشترب برايو : ۸۴ /۲مدار  .8
 .ة حساّن رجوع کنيدواژ

 .ندارد »نامِ شاعري«: ل .9

 .۹۷ /۲؛ مدار ۳۶۶ /۱شرفنامه .10
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1081Fبرنج 1080F1يحلوا

 .سيجرج يحلوا: 2

 فصل د باب حا و
1082Fشادالرَّ  حبّ 

1083Fنآ، »ونيلاہ« يندوه: 3

، است ييدارو 4

 .خردل ماند يها هدان به او يها هدان

1084Fالجماد حسن

1085Fشخار: 5

 .نديگو »1087F8یسجّ « يندوه 1086F7هک 6

 .نديگو

1088Fدر ربود هم ةحلق

 .را در محاق انداخت هما: 9

1089Fخرشد سيحن

 .شراب: 10

1090Fخورد ونياف حوادث

 هخفت و فتن حوادثِ : 11

1091Fمرد

12. 

                                                      
 وسيلة ه بهاست ک يا حلوا خوراکي: ۳۶۶ /۱شرفنامه  .1

 هيّهت يگرد و عسل و موادِ  رد و روغن و شکر يا قندآ
 .است يريننوع ش يککنند، 

 .حارنج: ت .2

 يعني يندگو سپندِ داراز، هند هاليون: ۱۷۸ /۲مدار  .3
 :۸۰ /۱ يخارج يباتترک ؛ فرهنگِ فارسيسپندان تخمِ 

 .۱۴۸۳ /۲نند آ تخمِ خردل؛

 .ندارد» خردل ماند… آن دارويي«: ل .4

 .۱۸۶ /۲مدار  .5

ه از اشنان گرفته ک قليايي: ۲۰۳۱ /۲ فرهنگِ فارسي .6
 .نوشادر يد،بکار آ زيپ شود و در صابون مي

 .ندارد» يندگو يسجّ  که هندوي«: ر .7

 .ساحي: ل .8

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .9

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل.10

ه حوادث معدوم شد و فتن يعني: ۳۶۶ /۱شرفنامه .11
 .بخفت

 .رفت: ر، ل.12
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1092Fرند دريح

 و نامِ ، بود در شروان ياخطبّ  نامِ : 1

 .يهعل اةحمر ليبد يخاقان

 فصل ر باب حا و
1093Fبار حاجب

 محمّدو  السلاّم يهعل ليتر جبرئهم: 2

 .موسلّ  يهعل ا يصلّ 

1094Fاکبر حجِ 

 .هنيدآ حجِ : 3

1095Fاستوار تحجّ 

 .دين مجآقر: 1

                                                      
 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .1

السلاّم است؛  يهعل يلاز جبرئ کنايه: ۶۷۹ /۲برهان  .2
 .۱۴۷۶ /۲نند ؛ آ۷۵ /۲مدار 

قصدِ : ۱۳۳۹ /۱ هنگِ فارسيفر ؛اصطلاح ندارد اين: ر، ل .3
ر، مقرّ  يطِ شرا طبقِ  طوافِ کعبه کردن مسلمان مستطيع

از  ه درد، بايدرا ميل ۴۸ه مکّ  تا ة ايشانخان يدبا
 هاي مکّه رود، و چون خانه و به ه احرام گيردگايقاتم
 هُمَّ لَبَّيکَ اَللّ  يکَ لَبَّ  يعني يندگو »يهتبل« ه بيندمکّ 
هُ ، وَلَ لَکَ اَلْمُلْکَ  ةاِنَّ الْحَمْدَ وَ نِّعْمَ  يکَ لَبَّ  لَکَ  يکَ شرَلاَ 

مکّه رود و هفت بار طواف  ، و بهلَکَ  الْحَمْدُ لاشَرَِيکَ 
ورد، آ نماز بجا دو رکعتِ  کند، و در مقامِ ابراهيم

محل  ه کند، سپس سر بتراشد وصفا و مرو ينب و سعي
هر و نمازِ عصر ظ نمازِ  ه در روز ترويهنگاشود، آ

عرفات گزارد، و تا هنگامه غروب بدانجا بماند،  به
مشعر شود و شب آنجا اقامت کند و بامداد  سپس به

 روزِ  رد، و همان روز ياآ و مناسک بجا يدآي منٰ  به
 حج کند، و دو رکعت نمازِ  و طوافِ  مکّه آيد به يگرد

آنگه طوافِ نساء  ه کند،صفا و مرد ينب يطواف و سع
حلال  يبرو آرد هرگاه که خواهد، و همة چيز بجا

 ياذبح کردن  يا يهدٰ واجب است  يگردد، و برو
روزِ جمعه است  نحر، و اگر حج به روزِ ي منٰ  نحرکردن به

 .يندگو مي آن را حجِ اکبري
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1097Fکافِ : 1096F2ريگ حرف

 .ريخطاگ و ريگ بيع، يفارس 3

 .انهج1099F5رِ يان و غهج: 1098F4ريگلوگ فيحر

1100Fرخ قمر بر يتيعار حسن

1101Fاز هقمر ک نورِ : 6

نور  7

 .فتابآ

1102Fشکر يحلوا

 .حلواست مخصوص نامِ : 8

1103Fسار يزبان حور

 .1104F10زيت غيت: 9

                                                                                                                       
است عموماً و  سمانيآ از کتابِ  کنايه: ۶۸۲ /۲برهان  .1

 ؛۷۹ /۲اً؛ مدار خصوص يندرا گو ن مجيدقرآ
 .۳۶۶ /۱ شرفنامه

ير را بگ و خطا يرندهگ يبع ير وگ عيب: ۳۶۶  /۱شرفنامه  .2
سخن  و نقادِ  گير هخُرد معني به: هنام لغت ؛يرندهخطاگ و

مردم معترض و : ۶8۴  /۲هم آمده است؛ برهان 
و  يجو يباز ع يهو کنا کننده را گويند، اعتراض
کننده و  اعتراض :۸۴۵  /۱هم هست؛ سراج  يرندهخطاگ
؛ مدار ۱۳۴۹ /۱ رسي؛ فرهنگِ فا۵۵۶جو؛ رشيدي  عيب
 .۱۵۰۵ /۲ ؛ آنند۵۸۵ ؛ جعفري۸۳ /۲

 .ندارد »کافِ فارسي«: ر، ل .3

و روزگار است، و  يااز دن کنايه: ۶۸۵ /۲ برهان .4
گلو بر : ۸۳ /۲مدار يند؛ گو يزر را نغرور و تکبّ 

شرفنامه هان؛ غرور ج معني به روزگارِ غدار و نيز
 جو؛ عيب: ۸۸ غدّار؛ سرمه روزگارِ  يعني: ۳۶۶ /۱
 .۶۸۵ ؛ رشيدي۸۴۵ /۱ سراج

 .غرور: ت .5

 .۸۶ /۲مدار  .6

 .ندارد» که از نور آفتاب«: ر، ل .7

 .است ييحلوا مخصوص نامِ  يعني: ۳۶۶ /۱شرفنامه  .8

 .۹۷ /۲؛ مدار يرو شمش يغاز ت کنايه: ۶۹۳ /۲برهان  .9

 .ندارد »تيز«: ر، ل.10



889 

1105Fکرّار دريح

 ا يرض يعل نيمنؤالمريحضرت ام: 1

 .هعن

 معجمّه ايفصل ز باب حا و
1106Fباز هحقّ 

1107Fدغاباز، مشدّدمضموم و قاف  يحا: 2

و ، 3

 .کن يو باز، هکنند يو باز، گريو باز

1108Fسبز ةحقّ 

1109Fضمّ  به: 4

 .نديسمان را گوآ، 5

1110Fرز دخترِ  ضِ يح

 .ضاً يا، انگور يمَ : 6

1111Fرز عروسِ  ضِ يح

 .يانگور يمَ : 1

                                                      
نکه رونگرداند، و کرّار آ يرش يدرح معني: ۹۸ /۲مدار  .1

حمله ) همرتب( ةه چند کرک ن گويندرا کرّار آ وي
 منينالمؤيرام و نامِ  شير،: ۳۶۶ /۱کردي؛ شرفنامه 

فرهنگِ ؛ يندشگو يزکرّار ن  وجهه، و حيدرا مکرّ  يعل
حضرت  اسد، لقبِ  ير،ش معني به حيدر: ۱۳۸۰ /۱ فارسي

 .طالب يبن اب ؓ◌ يعل
ها نهد  هحقّ  ه چيزها زيرِ ک تردست و مشعبدي: نامه لغت .2

ه شد يدناپدنبود و  ها بر جاي هادهن و چون برگيرد
کند؛  يرونب يگرد ه نهد و چيزدر حقّ  يزيچ باشد، يا

 يّارو ع رو مکااز مردم طرار  کنايه: ۶۸۸ /۲ برهان
چند اسباب  هاي ه حقّهبند ک مچش گير و هباشد و معرک

 کسي: ۱۳۴۵ /۱ رسي؛ فرهنگِ فاهندد يلاو را تشک کارِ 
: ۳۶۷ /۱هد؛ شرفنامه شگفت انجام د ه کارهايک

شعبده : ۱۵۳۶ /۲ه؛ آنند کن و کنند يگر و بازبازي
 .۵۵۷ ؛ رشيدي۸۴۶ /۱؛ سراج ارو مکّ  باز محيل

 .ندارد» دغاباز«: ل .3
؛ ۸۴۶ /۱سمان است؛ سراج از آ کنايه: ۶۸۸ /۲برهان  .4

 .۱۵۳۷ /۲آنند 

 .ندارد» ضمّ  به«: ر، ل .5

 .اصطلاح ندارد اين: ل .6
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 فصل س باب حا و
 .شتهب: 1113F3سقدّ  1112F2هريحظ

1114Fکاووس ةحقّ 

1115Fاست ييو نوا يلحن نامِ : 4

5. 

 شين معجمّه فصل باب حا و
1116Fکش حکم

1117Fفرمانبردار، دوم مفتوح کافِ : 6

و منقاد  7

1118Fامر

8. 

                                                                                                                       
؛ ۸۴۹ /۱ ي؛ سراجانگور از شرابِ  کنايه: ۶۹۴ /۲برهان  .1

 ؛ جهانگيري۹۹ /۲؛ مدار ۱۳۸۳ /۱ فرهنگِ فارسي
 .۱۵۶۸ /۲؛ آنند ۲۲۹۱ /۲

 ه پيرامنشکاي  همحوط معني به حظيره: ۱۵۳۰ /۲آنند  .2
 .و خار حصار کنند ين از چوب و

 .فردوس: ل .3
است  نامِ نوايي: ۶۸۸ /۲ اصطلاح ندارد؛ برهان اين: ت .4

لحن  يششم است از س يلحن ، و نامِ يقياز موس
 جاي اند که به ن را حقّة کالوس هم گفتهو آ ي،باربد

؛ ييو نوا يلحن يعني: ۳۶۷ /۱ه لام باشد؛ شرفنام اوو
 .۱۵۳۷ /۲؛ آنند۴۸۵؛ جعفري ۵۵۷رشيدي 

 .ندارد» است«: ر .5

 ينو فرمانبردار، و ا يعاز مط کنايه: ۱۵۳۹ /۲ آنند .6
بظاهر ن سخن را که از باطن مقابل حکمران است، و آ
 مطيع: ۸۴۷ /۱سراج  ؛اند هکرد کند و احکام را جاري

ه در گوشِ است کرسم  ه در ولايتو منقاد و چراک
اندازند؛ ه نقر يااز طلا اي  غلامان و بندگان حلقه

و فرمانبردار و  يعمط يعني: ۳۶۷ /۱شرفنامه 
 /۱ رسيفرهنگِ فاه و فرمانبردارنده؛ کنند اطاعت
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1119Fبگوش هحلق

و  هبند، يکاف و واو فارس: 1

1120Fخدمتگار

 .مور و مجبورأو م عيمطو  2

1121Fباب

 و فصل ص اح 3
 .هنيمن و مدؤم دلِ و ، ا تيب :صفاصحجر

1122Fباب

 فصل ف و اح 4
 .هايس و زلفِ  هکعب ةخان: زلف يحبش

 فصل ق باب حا و
 .فلک: 1123F5قمعلّ  حصارِ 

 کافِ تازي فصل باب حا و
1124Fالملوک حسرت

 هک هديچيپ يهپ هرود، فتح به: 6

1125Fبکيحس، کنند خيس

 .نديگو زين 1

                                                      
ه بگوش است حلق معني حلقه در گوش به: ۶۹۰ /۲ برهان .1

ه و فرمانبردار باشد، شد عياز غلام و مط که کنايه
و  ه و مطيعبند يعني: ۳۶۷ /۱شرفنامه ؛ ۱۵۴۵ /۲

 .فرمانبردار

 .خادم: ت .2

 .باب ندارد اين: ر، ل .3

 .باب ندارد اين: ل .4

ه آسمان باشد ک يروزحصار پ معني به: ۶۸۸ /۲هان بر .5
 .۱۵۲۴ /۲؛ آنند ۸7 /۲است؛ مدار 

 يچندپ هر بمدوّ  پيه با رودة گرم که: ۳۶۷ /۱شرفنامه  .6
نامند، و  ه نيزالبزغال ن را حسيبکنند، و آ يخو س
چون سرد  ه آن سيخک يندالملوک بدان سبب گو حسرت

نند و ملوک هد، اگرچه باز گرم کت ندلذّ  يشود چندان
هت حسرت ج ه، بديننشستن ممکن ن دکانِ کبابي را به

در : ۱۰۴ /۴ يخارج يباتترک ،فرهنگِ فارسي ؛برند مي
گوشت و  يزةر ه است که از قيمهبوداي  هدُلم قديم
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 .سبز 1126F2ةاننديرو: خاک گرِ  هحل

1127Fليس: فلک لِ يحما

1128Fن دواندآفلک و  3

 يجنوب لِ يم 4

 .يشمال لِ يو م

1129Fفلک رزمِ  دريح

 .نديد فلک گوجلاّ  هک خيمرّ : 5

 فصل ل باب حا و
1130Fجالالرِّ  ضيح

1131Fدروغ و هگنا: 6

 ينيچ و سخن و افترا 7

1132Fبتيو غ

1133Fو سخن يعنيلا و کلامِ  8

 .نامرتب 9

1134Fگل ضِ يح

1135Fگل و رنگِ  ةخند، ممضمو يرسکافِ فا: 10

11 

 .او سرخِ 

                                                                                                                       
ب از است مرکّ  اند، خوراکي هکرد مي ه پُربرنج پخت

ة جگر و شش و قلوه و دل، که آنها را پياز در خرد
 ه گاه کميچند ک يافزارها بوي با روغن سرخ کنند و

: ۶۹يانه عام ؛ لغاتِ ن نمايندآ يچاشن ه نيزسرک
کرده و سرخ کردن  ه از دل و جگر و شش خردک خوراکي

همراه  گاو به ياو روغن بدن گوسفند  آن در پيه
جغور و : ۹۹ ،کنند مي هيّهت يو چاشن يهو ادو پياز

 .۸۵ /۲ مداربغور؛ 

 .حيل: ر .1

 .ندارد» ة سبزنندرويا«: ر .2
 .مثل: ر .3

 .ندارد» دواند«: ت .4

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .5

 يف؛ غياثاز لطا فايده يدر کلام ب غيبت: ۱۵۶۸ /۲آنند  .6
 .۹۹ /۲ فايده؛ مدار يو کلام ب يبتغ :۳۱۴

 .ندارد» دروغ«: ل .7
 .ندارد »کلامِ لايعني… غيبت«: ت .8
 .ندارد» سخن نامرتّب«: ر، ل .9

 .۱۵۶۸ /۲خندة گل؛ آنند : ۹۹ /۲مدار . 10.۵
 .ندارد» رنگِ سرخِ او«: ر، ل.11
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 فصل م باب حا و
1136Fظلم حجاب

 .و بند ديق: 1

1137Fالعجم انحسّ 

1138Fامام: 2

 .1139F4ةحمالر يهعل يخاقان ليبد 3

 .1139F4ةحمالر يهعل

1140Fفام نايم يها هحقّ 

 .ها سمانآ: 5

1141Fقدم حکم

حکم ، مکسور مضموم و قافِ  يحا: 6

 .يازل

 .1142F7ميو چاکر و حل هبند :ميتسل ةحلق

1143Fدمآ ةحل

 .سبز: 8

 فصل ن باب حا و
1144Fطانيش لِ يحبا

 .و غدّار هفاحش زنانِ : 9

                                                      
 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .1
در  ه بيشترک ي، لقبيخاقان يعني: ۳۶۸ /۱شرفنامه  .2

از جناب عمّ  العجم است، و گويا مده حساّناشعارش آ
؛ مدار يافتهلقب  ينالدّين بن عثمان ا يخود کاف

 .۱۵۱۶ /۲؛ آنند ۸۵ /۲
 .ندارد »امام بديل«: ر، ل .3

 .ندارد »ةحمالر عليه«: ت .4

سمان است؛ از آ يهکنا حقّة مينا: ۶۸۸ /۲ برهان .5
حقّة : ۱۵۲۷ /۲آنند افلاک؛  يعني: ۳۶۸ /۱شرفنامه 

 .مينا

 .يازل حکمِ  يعني: ۳۶۸ /۱شرفنامه  .6

 .حکيم: ر .7

 .سبز يعني: ۳۶۸ /۱ه فنامشر .8

ه چنانک يندزنان را گو يطانش حبايلِ : ۶۸۰ /۲ برهان .9
: ۳۶۸ /۱شرفنامه  مردان را؛ يطانش ابليس
 .۷۷ /۲زنان؛ مدار  يعني
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 .1146F2زيو رسن استوار ن، دين مجآقر: 1145F1نيالمت حبل

 .1146F2زين

 .تشدانآ: 1147F3نهآ ةحجل

1148Fزبان حرفِ 

1149Fسخن است: 4

5. 

1150Fرانيحز

 .تابستان هِ ما: 6

 .فلک :1151F7نيبرحصارِ 

1152Fشادمان حصارِ 

 تِ ياست از ولا يرهش نامِ : 8

 .رهماوراءالنّ 

1153Fفلک گردان حکمِ 

 .يتعالٰ  يبار حکمِ : 9

                                                      
رسن : هنام لغت ؛ن مجيدقرآ يعني: ۳۶۸  /۱شرفنامه  .1

؛ اسلام يعتِ ، شريالوثقٰ ةاستوار رشتة محکم عرو
؛ ة محکمو رشت ن مجيداز قرآ کنايت: ۷۸ /۲ مدار

 يسمانر :۷۹مشکلات  شرحِ  ؛محکم يسمانر :۱۱۳دستور 
 .استوار

 .ندارد» نيز«: ر .2

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .3

 .حرز: ر .4

 .ندارد» است«: ت .5

نامِ ماهِ نهم از : ۶8۶ /۲ه ندارد؛ برهان واژ اين: ت .6
 حزيرانِ  هم هست،ل تابستان اوّ  وزِ ر و نامِ  سالِ روميان
فتح نامِ اوّل ماه  به: ۳۶۸ /۱شرفنامه سرطان؛ 

؛ ۸۴ /۲ ؛ مدار۵۵۷ ؛ رشيدي۸۴۶ /۱سراج تابستان؛ 
 .۱۵۱۴ /۲آنند 

 .ه نداردواژ اين: ت .7

هر، ماوراءالنّ  يتِ از ولا رينامِ شه: ۳۶۸ /۱شرفنامه  .8
نامِ شهري؛ : ۸۷ /۲ بلخ؛ مدار يکِ است نزد شهري
 .۱۵۲۴ /۲ آنند

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .9
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1154Fبر درزدن هحلق

1155Fدردادن: 1

، و بستن و ناکشادن 2

طلب کردن و  ديالفضلا گو و در ادات، ناکشادن

 .خواستن 1156F3يکشادگ و، طلب فتح باب کردن

 .دردادن: 1157F4ندبرسندان ز هحلق

1159Fو طواف هکنند طلب: 1158F5يزن هحلق

 .هکنند 6

1160Fنيميس ةحلق

 ريدر حوض و غد هن برف کآ :7

1161Fمنجمد شود

1162Fاشارت ،8

 .نو هما به 9

1163Fحلوان

1164Fهہونگهگ« يندوه هک جا يصدف ب: 10

 .نديگو »11

                                                      
از طلب فتح باب کردن باشد؛  کنايه: ۶۸۹ /۲برهان  .1

؛ ۱۵۴۴ /۲ ؛ آنند۵۵۷ ؛ رشيدي۸۴۷ /۱سراج 
 .۳۶۸ /۱ شرفنامه

 .ندارد» کردن… دردادن طلب«: ر، ل .2

 .ندارد »خواستن کشادگي«: لر،  .3
 معني به: ۲۸۹ /۲ اصطلاح ندارد؛ برهان اين: ر، ل .4

از طلب فتح باب کردن  ه بردرزدن است که کنايهحلق
 .۱۵۴۴ /۲؛ آنند ۸۴۷ /۱باشد؛ سراج 

از طلب کردن فتح باب باشد، و  کنايه: ۶۹۰ /۲برهان  .5
 .يندگو يزطوق گردن را ن

 .طوفان: ر .6
ه شب چهاردهم است، و از ما کنايه: ۶۹۰ /۲برهان  .7

 يها سرد در حوض ه در هواهايک يندگو يزرا ن يخي
 .۱۵۴۵؛ آنند ۸۴7 /۱د؛ سراج در بنمدوّ 

 .گردد: ت .8
 .ندارد» ماه نو اشارت به«: ر .9

ن و هکا دلال و دمژ معني حلوان به: ۱۵۴۶ /۲آنند .10
ه ک يزيو چة زن، متع نچه دهند برايزن و آ ينکاب
هر است شدن، و دو ش رشوت دهند، و پاداش و شيرين به

هرِ خوا يادادن دختر  يزيچ و دودِه، و در نکاح کسي
 .جهتِ خويش نها بهآ خود را و ستدن از کابين

 .کهوکها: ل.11
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1165Fگردون حوت

 .برج حوت: 1

 .نديچشم را گو هايس حورِ : 1166F2نيع حور

1167Fنعمان حوضِ 

1168Fياز قدم مصطفٰ  هن حوض کآ: 3

 ا يصلّ  4

از  شيو پ، هشد نيرياو ش بِ آ السلاّم يهعل ا

1169Fن در شرحآو ، دوشور ب تيغا به نآ

 ريضم 5

1170Fنام داشت سانيحوض را نخست ن هک ديگو مي

6 ،

ن حوض آ م برسرِ وسلّ  يهعل ا يصلّ  غمبريچون پ

1171Fنامش ديرس

1172Fبِ آ، ادندهنعمان ن 7

 تين در غاآ 1

 .ديرسان نيريش تياهن به، بود يتلخ

                                                      
برجِ دوازدهم از دوازده برج، بُرج : ۴۴۹شرحِ مشکلات  .1

از دو سعد اکبر  يکي ياست و مشتر حوتخانة مشتري
 .است

 زنانِ  معني به :۳۱۳اصطلاح ندارد؛ غياث  اين: ر، ل .2
ه پوست کيدسف زنِ  معني ه حور بهچشم چ اخِ پوست فرّ يدسف
 يديباشد و سف ياهس غايت چشمش به ياهيسرش و س موي

 :۱۱۲دستور يد؛ سف هايتاو ن چشمِ  يديپوست و سف
اخ چشم و فرّ سياه  يلچشم، بحرالفضا اخِ فرّ  هشتيب

 .۹۷ /۲؛ مدار حورالعين: ۱۵۶۳ /۲آنند چشم؛ 

نام  ن حوض که نخست نيسانآ يعني: ۳۶۸ /۱شرفنامه  .3
هاد، نعمان نام ن برسرِ آن رسيد ؐ◌ يغمبرداشت، چون پ

 نهايت بود به يتلخ بِ آن که در غايتآي حق تعالٰ 
ه بود حوض و تالابي: ۶۹۴ /۲يد؛ برهان رسان يرينش

 ؐ◌ ناتهور سرورِ کائظ در زمانِ  پُرآب شود و تلخ گويند
 ن برکة نيسانآ نامِ  يندگو يزنو  دش آن آبِ شيرين
؛ ۵۵۷ ؛ رشيدي۸۴۸ /۱؛ سراج ۱۵۶۴ /۲ بود؛ آنند

 .۹۸ /۲ مدار
 .ندارد »السلاّم عليه… يمصطفٰ «: ر .4

 .ندارد» يندگو در شرح ضميري«: ر، ل .5

 .بود: ر .6

 .ندارد» نامش«: ت .7



897 

 هفصل  باب حا و
 .اکبر حجِ : 1173F2هنيدآ حجِ 

 .هنينرم س: 1174F3هنيس ريحر

1175Fهافتيب و دندان آ فيحر

و مفت  فيضع فيحر: 4

 .هافتي

1176Fا حزب

1177Fمعجمّه يو زا مکسور يحا: 5

، ساکن 6

 شانياظ و عارفان و دروحفّ  منان و صلحا وؤم

 .عرفان و فقرا لِ هو ا

1178Fهالبزغال بيحس

 هديچيپ يهپ با هگرم ک ةرود: 7

 .پنج کنند ايوجب  کيمقدار 

                                                                                                                       
 .ندارد» يدنرسا… آب آن«: ر، ل .1

 معني ه بهاکبر ک حجِ  ياصطلاح ندارد، برا اين: ر، ل .2
 .و فصل ر اباب ح :هست رک دينهآ حجِ 

 .۸۳ /۲؛ مدار ۳۶۹ /۱شرفنامه  .3

 .يافته يفمفت و ضع يفحر يعني: ۸۳ /۲مدار  .4

  وَ رَسوُْلَهُ وَالَّذِيْنَ اَ  يَتَوَلَّ  مَنْ خدا و  حزبِ : هنام لغت .5
 يعني: ۵۶ ةالمآئد( الغَالِبُوْنَ مَنُوْا فَاِنَّ حزِْبَ اِ هُمُ اٰ 

نانکه او و آ يامبرِ گمان خدا است و پ يشما، ب يمولا
و در  دارند اند، آنها که نماز برپا مي وردهآ ايمان
گروه : ۳۶۹ /۱؛ شرفنامه )هندد مي ةرکوع زکوٰ  حالِ 
 .۱۵۱۳ /۲ صلحا؛ آنند ةگرو :۲۹۸غياث  ؛خداي

 .ندارد» معجمّه ساکن«: ت .6

ة برة فربه باشد که آن را رود حسيبک: ۶۸۶ /۲برهان  .7
و پنج وجب  مقدار يک قطعه قطعه کنند، هر قطعه به

شِ ماست که ماستبا در آ يچيدهپ يگرديک پنج را در
 يکو تبرّ  تحفگي به ينند، و خواتباشد انداز

همان : ۳۶۹ /۱شرفنامه فرستد؛  يگرديک هاي خانه به
 .۸۶ /۲مدار الملوک؛  حسرت
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1179Fهگندآحشو

 يندوه، باشد همار افگند هپوست ک: 1

1180Fینچليک«

1181Fهگندآ هو پنب، نديگو »2

، هو پُرکرد 3

1182Fپُر

 .يعنيو لا هوديهو ب بياز ع 4

1183Fنهآاز  اياز مس  يها هحلق: هسفر ةحلق

 و 5

1184Fدر کنار گرد همثل

ن را آ، دوزند ه ميسفر 6

 .نديگو ه ميسفر ةحلق

1185Fهخمس حواسِ 

 دنيو چش دنيو بوئ دنيو شن دنيد: 7

 .و گرفتن

 يفصل  باب حا و
1186Fيوح حاملِ 

کذا  السلاّم يهعل ليجبرئ غامبريپ: 1

 .ريالضم يف

                                                      
مار که افگنده باشد، زبانِ هند  پوست: ۸۷ /۲مدار  .1

 .ه پُرکردهپنب نامِ  يزنامند، و ن کينچلي

 .کچلي: ر .2

 .ندارد» آگنده«: ر .3

 .ندارد »لايعني… پُر از«: ر، ل .4

 .آسنه: ر، ل .5

 .هست» کرده«ه ، بلکندارد» گرد«: ر .6

حواس : ۵۶۰ /۲؛ آنند اصطلاح ندارد اين: ر، ل .7
هرکه حواسِ و  يو پنج باطن ج ظاهرياند پن گانه ده

ه که ت باصرل قوّ اوّ : است هريظا حواسِ  يندگو خمسه مي
 تِ م قوّ شود، دوّ  از آن ادراک الوان و اشکال کرده مي

 تِ م قوّ شود، سوّ  ه که از آن ادراک صوت کرده ميسامع
 ياياش ه از آن ادراک مزة بعضيک) مشدّد ميم(ه شامّ 
ه که آن همة لامس تِ قوّ  شود، و پنجم مي دهکر نيخورد

خصوصاً در جلد  اعضا موجود است امّا در دست زياده
و  يو سرد يو نرم يدرشت حسّ  اين ة سبابه، و بهانمل
 .شود مي ن دريافتهآ و مانندِ  يگرم
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1187Fحبش

و ، از ملک حبش بود هنکآ، نيفتحت به: 2

 .ديرا حبش گو بسحاق سکبا

1188Fيريگ حرف

و ، يريگ بيع، مکسور يرسکافِ فا: 3

 .يسته ريگ بيو ع، يريخطاگ

1189Fيذات حسنِ 

نبود  يتيعارريغ هک يخلق حسنِ : 4

 .اعلم وا، بود يخلقت

1190Fيتيعار حسن

1191Fنآ: 5

 يو ابرو هخال و وسم 6

1192Fيتيعار

1193Fندعروس کش يبر رو هک 7

و حسن ، 8

 .زين يذاتريغ

 .ينآه ةپنجر، انگشتدان: 1194F9يپولاد حصارِ 

                                                                                                                       
 ؛السلاّم است يهعل يلاز جبرئ کنايه: ۶۸۰ /۲برهان  .1

 .۱۴۸۱ /۲؛ آنند ۷۶ /۲مدار 

؛ مدار ۳۶۹ /۱شرفنامه ؛ اصطلاح ندارد اين: ر، ل .2

 .۱۴۸۵ /۲؛ آنند ۷۸ /۲

 معني به: ۶۸۵ /۲؛ برهان اصطلاح ندارد اين: ت، ر .3

و  ييجو يباز ع يهمعترض شدن و اعتراض کردن، و کنا

 .۳۷۰ /۱حرفگير؛ شرفنامه : ۸۳ /۲ يري؛ مدارخطاگ

 .اصطلاح ندارد اين: ت .4

 ن خال که از وسمه بر رويآ يعني: ۳۷۰ /۱شرفنامه  .5

باشد؛  يحسن ذاته غيرک هند، و هر آرايشيعروس ن

ه از خال و ک يندرا گو يو حسن خوبي: ۶۸۶ /۲ برهان

؛ ۸۶ /۲؛ مدار ۸۴۶ /۱ هم رسد؛ سراجب سرمه و آرايش

 .۱۵۱۹ /۲ آنند

 .ندارد» آن خال و وسمه«: ت .6

 .ندارد »ه بر رويک عاريتي«: ر، ل .7

 .کنند: ت .8

از  کنايه ۶۸۷ /۲برهان اصطلاح ندارد؛  اين: ر، ل .9

برنج سازند،  ه از فولاد يااست ک ة خيّاطانانگشتوان
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1195Fيباز هحقّ 

 باز هو حقّ ، يگريو باز يبند چشم: 1

 .يسته

1197Fهردوکاف و واو : 1196F2يگو حق

اي  هپرند نامِ ، يفارس 3

1198Fحق زانيوآدرخت  شاخِ  به تمام شب هاست ک

حق  4

شب از  خرِ آ، گردد يچون روز شود مخف، ديگو

1199Fةقطر کين هد

ن را مرغ شب آو ، خون بچکد 5

 .نديگو زين زيوآ

                                                                                                                       
سمانِ اوّل، چه از آ يهو کنا هم گويند،ن دارا تشو آ

 ه بسيارک هرحصاريه از فولاد است، و ک يندگو بعضي

انگشتدان  يعني: ۳۷۰ /۱ه باشد؛ شرفنام کمسخت و مح

؛ ۸۴۶ /۱سراج ؛ ۱۵۲۴ /۲ آنند؛ ۸۷ /۲؛ مدار هنيآ

 .۵۵۷ رشيدي

ي؛ ارو مکّ  يگر يلهو ح بازي شعبده: ۱۵۳۶ /۲آنند  .1

 ؛يّاريو ع يارو مکّ  طرّاري: ۶۸۸ /۲برهان 

 .يبند و چشم يگربازي: ۳۷۰ /۱ شرفنامه

 يزرا ن يالامر نفس و مردمِ  ي،از مرغ يرغ :۸۸ه سرم .2

 يالامر و نفس گو از راست کنايه ۶۸۸ /۲يند؛ برهان گو

 هوگو نيز، آويز ه چوک، شبک :۴۸۵ جعفري؛ است

 پرنده را کسش نبيند؛ آن: ۳۷۰ /۱يند؛ شرفنامه گو

؛ ۸۴۶ /۱؛ سراج ۱۳۴۴ /۱ هنگِ فارسيفر؛ ۱۵۳۶ /۲آنند 

 .۵۵۷ رشيد

 .ندارد» هردو«: ت .3

 .حق: ر .4

 .ندارد» هقطر يک«: ت .5
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1200Fيانداز حکم

، يسته انداز و حکم ريدوست در ت: 1

1201Fو

 وا، انداختن نشودريت هب ازو خطا هنکآ 2

 .اعلم بالصّواب

1202Fينيچ هحل

رند در آاز طرف  هک يشميابر ةجام: 3

 زين غيت يرهاهو گو غيو عبارت از ت، نيچ

 .مراد دارند

1203Fهيما حوض

 .برج حوت: 4

1204Fکذا، اند هکرد يهتشب هحلق به: يحلقچ

 يف 5

 :تيب، هالاطعم
ق در ظار حل يرة انت  زنج

 

 

صحاب چو  يدهد را دو ا

   

 

1206Fيحلو

1207Fضمّ  به: 7

و ، حلوا را دوست دارد هنکآ، 8

1208Fحلوا

کَمَا ، و حلواگر، راست کند و بفروشد 1

                                                      
و  ير،در ت يدرست انداز يعني: ۳۷۰ /۱شرفنامه  .1

 رسيدر فرهنگِ فا ؛انداز ، حکمهستيانداز  حکم

 او خطا ه تيرک هريانداز مايرت معني به: ۱۳۶۶ /۱

 .نکند

 .ندارد» اعلم بالصّواب… ازوو آنکه «: ر، ل .2

 .اصطلاح ندارد اين: ر، ل .3

؛ سرمه ۸۴۸ /۱؛ سراج ۶۹۳ /۲؛ برهان ۳۷۰ /۱شرفنامه  .4

 .۱۵۶۴ /۲ ؛ آنند۴۸۴ ؛ جعفري۹۸ /۲؛ مدار ۸۸

 .ندارد» هالاطعم کذا في«: ر، ل .5

 .ه استق اطمعاز بسحٰ  يتب اين .6

حلوا، خورندة  فتح منسوب به به: ۱۳۷۱ /۱ فرهنگِ فارسي .7

 .ظ شودتلفّ  يدوست، معمولاً حَلَو حلوا، شيريني

 .ندارد» ضمّ  به«: ت، ر .8



902 

مِن ؤالمُ  يهوَسلََّم عَلَ  يهِ عَلَ  ا يصَلَّ  يُّ قَال النَّب

 .يحلو

1209Fيحَ 

، يتعالٰ  يبار و نامِ ، هليقب نامِ ، فتح به: 2

 .هو زند

…1210F

 راسخ السلاّم يهعل يسٰ يع نِ يدر د هک يقوم: 3

 السلاّم يهتر علهن قوم مآالتماس  به، بودند

 ةدَ يَ مَا نَايْ مَّ رَبَّنَا اَنْزَلَ عَلَ هُ اَللَّ خوان خواست 

 .ا يمِنَ السَّمَاء اِلَ 

 

                                                                                                                       
حلوا «: ؛ لندارد »المؤمن حلوي… حلوا راست«: ر .1

 .ندارد» و حلواگر… راست

ه، و زند معني به :۳۱۳ ندارد؛ غياث هواژ اين: ل .2
از عرب،  ه و قبيلةد يانم معني و بهي نامِ حقّ تعالٰ 

: ۱۵۶۶ /۲؛ آنند جمع کردن و فروگرفتن معني و به
عرب  ه از همان قبيلةک يليو ل ه و قبيلهد ميان
 .زنده و نام قبيله: ۹۸ /۲؛ مدار ه استبود

 .ه نداردواژ اين: ر، ل .3
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 اعلام
 اشخاصفهرستِ 

 »الف«

،408، 274، 260، 249، 243، ۱47:ؑ◌ دمآ   ............... 

409 ،520 ،528 ،534 ،

789 ،813 

 99 ........ :همايون آذر

 98 ......... :ذربرزمينآ

 79 ..... :آذرگشپ/گسپآذر

 80 .......... :يدختمآذر

 111 ............. :آذري

 99 ........... :آردستان

 100 ........... :آردوان

 90 ............... :آرش

 86 ):ؑ◌ هيمپدر ابرا( آزر

 102 ............ :آفشين

 90 ....... :غوشو آ آگوش

 100 .... :هگشتاسپ شا آل

 196 ............. :آمنه

 ينام خدا(ائيل 

 ۱9۶ ........ ):يتعالٰ 

 ،197، 148، 140، 135، 86:ؑ◌ ابراهيم

199 ،328 ،422 ،455 ،

528 

 317، 279، 64 .... :ابليس

 200):يشوهرِ ليلٰ ( سلام ابن

نامِ (يرين س ابن

 ۲61 ......... :)معَبِّري

 540، ۲5۹):حمٰنعبدالرّ (ملجم  ابن

 20۴ ........ :يامين ابن

 ي،اسحاق کازرونابو

 ۶40 ............ :يخش

 ۲49 ......... :ابوالبشر

 241 ........ :ابوالخطاب

 239 ......... :يابوالعل

 239 ........ :ابوالهيجا

 309 ..... :يربان ابوبکر

 550، 440، 309:ؓ◌ ابوبکر صدّيق

 241 .......... :ترابابو

 622، 473، 471، ۳95:ابوجهل

 ۲61 .......... :يّانحابو

 ۲45 ..... :يسروج يدابوز
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 ۲72 ...... :دقّاق ابوعلي

 ۲72، ۱54 . :يناس ابوعلي

 ۲62 ......... :حسن احمد

 20۴ ............ :اختان

 ۱68 ............. :اختر

 233 ............. :اخطي

 ۱60 ............ :اخنوخ

 ۱71، ۱50 ...... :ارجاسپ

 ۱69 ...... :بابک يراردش

 206 .......... :ارزنيون

 233، 220، 180، 143:يسطالارسطا

 233، 220، 151 ... :ارسطو

 206 ............ :ارسلان

 ۱83 .......... :ارسمندش

 ۱83 .............. :اَرش

 206 ........... :ارطيون

 ۱97 .......... :ارمائيل

 ۱53 ........ :اسپ اروند

 234 ........... :اسپنوي

 269 ............. :ااسد

 510، ۳28، ۱66 ... :اسدي

 ،177، 171، 169، 150:اسفنديار

298 ،360 

 ۱80 ......... :وساسکندر

 ۱50 ............ :اسلوب

 146 ............. :اسما

 ۵28 ،234، ۱9۷ :ؑ◌ اسماعيل

 ۱80 ........... :اشکبوس

 ۱83 ............. :اشکش

 234 ............. :اعشي

 ۱56 ........... :اغريرث

 ،156، 151، 149، 145:افراسياب

234 ،278 ،283 ،336 ،

381 ،419 ،480 ،534 ،

541 ،615 ،700 

 166، 164، ۱62 ... :افرند

 210، 158 ...... :افريدون

 235 ............ :افضلي

 212، 206، ۱80:افلاطن/افلاطون

 ۱47 .......... :اقليميا

 274، ۲3۴، 213:ارسلان الپ

 218، 213 ........ :التون

 ۱9۲ ........... :الجيجک

 ۱78 ............ :الدگز

 147 ................ :الوا

 214 ............ :امرون

 ۱8۹ ............. :املاق

 ۲5۸ ........ :حلالنّ امير

 480، 244 ..... :خسروامير

 ،709، 704، ، 681، 607:انوري

712 ،724 

 ۱9۵ ............ :اورنگ
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 ۱48 ............ :اوريا

 ۱82 ........ :يقرن اويس

 ۱82 ........ :اياز/اياس

 ۱79 ............ :ايتگژ

 148 ......... :ايلا/ايدا

 ۲42 ......... :دختايران

 217، 211، 158 .... :ايرج

 231 ............ :ايسيه

 ۱49 ............ :ايليا

 108 ............ :ايمنه

 »ب«

 ۳28 ............. :بابک

 404 ....... :بار مصتنصر

 ۲93 ............ :باربد

 30۲ ............ :بازور

 ۳9۱، ۲77 ....... :بانوا

 ۳28 ............ :بايسک

 ۲78 ...... :پچيرا/بجيرا

 ۲84 .............. :بُخت

 384 ............ :بختري

 350 ........... :بخجوان

 ۳42 ........... :براهام

 ۲83 ........... :برجاسپ

 416 .... :يقبرجاث برجيس

 ۳64 ............. :برزو

 ۲78 ........... :برزويلا

 ۳52 ............ :برزين

 ۳52 ............ :برسان

 ۲79 .......... :برصيصيا

 316 ............ :برطاس

 331، ۳30 ........ :برمک

 316 ..... :برونوس برنوس

 305 .......... :بزرجمهر

 401، ۲95 ... :يدام بزرگ

 407:پور بستاني/ورب بستاني

 832، 722 .. :هاطعم بسحاق

 ۳98 ........ :حلاجّ بسحاق

 306 ............. :بشاّر

 317 .......... :بطليموس

 280 ............. :بغرا

 32۳ ............ :بقراط

 320 ............ :بکتاش

 317 ............ :بلقيس

 317، ۱51 ...... :بليناس

 ۳9۴ .......... :بوالعجب

 ۳9۴ ........... :بوتراب

 ۳26 ........... :بوتمام

 408 ........... :بوجعفر

 ۳92 ............ :بوحنّا

 ۴47 ... ):يطانش( يخلافبو

 ۳8۷، ۳58 ....... :بوران

 416، 327 ....... :بوسحاق
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 402 ........... :بوسعيد

 388، ۳8۷ ....... :بوعلي

 ۴26 ............ :بونجم

کنيّتِ ( يبويحيٰ 

 ۴47 ...... ):ؑ◌ يلعزرائ

 ۴8۶:يخش ملي،آ ينالدّ بهاء

 ۱50 .......... :فرينآ به

 615، 261 ....... :بهرام

 466، 433، 346، 345، 324:ينچوب بهرام

 328 ........ :بهرام شاه

 345، 342، 206:گور بهرام

 ۲98 ............ :بهزاد

 360، 169:بهمن بن اسفنديار

 ۷42 ......... :هشا بهمن

 ۳8۱ .......... :بهمينه

 ۲81 ............ :پابيد

 ۳46 ............. :يرمب

 ۳61، ۳53 ........ :بيژن

 ۳62 ........... :بيقطون

 »پ«

 48۹ .. :)پسر گودرز( پرن

 466 . ):پسر هرمز(پرويز 

 554 ..... ):مطرب( پرويز

 612، 563، 169، 80:هشا پرويز

 ۴8۰ ............ :پشنگ

 ۴7۰ ............. :پلاس

 ۴6۲ ............ :پلنگر

 518 ........... :پورسقّا

 ۵46 ......... :عمرانپور

 518 .......... :پورعنقا

کنيّتِ (ه فحاتپور

 550 ....... ):ؑ◌ ابوبکر

 540 .......... :پورمريم

 ۴58 .......... :پولادوند

 ۲83 ............ :پيران

 ۴6۸ ............ :پيروز

 ۵48 ........... :پيشگين

 541 ............ :پيلسم

 »ت«

 ۵9۰ ............. :تباک

 ۶15 ............. :تژاو

 ۶26 ............. :تکله

 ۵5۴ ............ :يساتک

 609 ............. :تگين

 60۹ ........... :تليمان

 ۵55 ........... :تمخيشا

 ۵95 ............ :تنتاک

 633، ۵9۵ ....... :توترک

 578، 574، 563، 211 . :تور

 612، 578، 574، 563 :تورج

 ۵78 .............. :توژ

 ۶31 ........... :تهمينه
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 »ج«

 ۶۷1 ........... :جالوت

 ۶87، ۶۷0 ...... :جاماسپ

 ۶87 ........... :جاماسف

 847، ۸39، ۸0۰ :ؑ◌ جبرئيل

 ۶78 ............. :جرير

 ۳31 ............. :جعفر

 698، ۶79 .. :يبرمک جعفر

 698، 679، 329:ؓ◌ صادق جعفر

 ۷۲2 ..... :پز هريسه جلال

 695، 675، 642، 120:جمشيد

 ۶۷5 ............ :جنيد

 ۶۶۹ ............ :جويا

 699 ............ :جويان

 ۷00 .............. :جهن

 ۶۹2 ... :)جے سنگه(سِنگ  جَي

 »چ، ح، خ«

 ۷51 ............. :چنگش

 ۷42 ........... :زادچهر

 ۸20 . :)ؑ◌ پسرِ يعقوب(حاد 

 ۸21 . :)ؑ◌ پسرِ يعقوب(حار 

 ،665، 558، 514، 426، 218:حافظ

720 ،777 

 ۸3۸، ۸30 ... :ثابت حسان

 ۵33، 146 ........ :ؑ◌ حسن

 ۲72 ............ :حسنين

 ۸۵۴، 533، ۵۱۵ .. :ؑ◌ حسين

 828 ............. :حشام

 833 ............. :هحفص

 ۲69 ............ :ؓ◌ حمزه

 ،554، 407، 350، 235، 146:خاقاني

561 ،718 ،839 

 331 ..... :يدبن ول خالد

 265، 145، 121، 69 :ؑ◌ خضر

 »د، ذ«

 676، 180 ......... :دارا

 240، 148 ........ :ؑ◌ داؤد

 518 ..... :بن سام دستان

 ،209، 183، 181، 180، 143:ذوالقرنين

212 ،233 ،308 ،317 ،

323 ،391 

 544 .......... :ذواليزن

 »ر، ز«

 ،213، 181، 180، 171، 147:رستم

299 ،349 ،362 ،484 ،

495 ،613 ،632 ،669 ،

751 

 282 ........ :ؐ◌ خدا رسولِ 

 180 ............ :روشنک

 618، 171 .......... :زال

 518 ........... :زر زال

 829، 199، 145 ... :زرتشت

 404 ........... :ؓ◌ زليخا
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 281 .. ):پدرِ عبيد(زياد 

 »س«

 169 :يانبن ساسان ساسان

 146، 133، 109، 75 . :سعد

 191 ......... :يزنگ سعد

 ،219، 168، 132، 101:يخش سعدي،

369 ،456 ،489 ،511 ،

565 ،569 ،580 ،602 ،

640 ،719 ،834 

 70 ... :يخش هخواج سعيد،

 ،143، 141، 79، 68:، سلطانسکندر

151 ،163 ،180 ،225 ،

391 

 211 .............. :سلم

 ،352، 282، 276، 182، 170، 94:سلمان

362 ،462 ،533 ،668 ،

822 ،827 

 675، 317، 148 . :ؑ◌ سليمان

 102 ............ :سوزني

 »ش«

 422، 200 ........ :شدّاد

 218 ............ :ؑ◌ شعيب

 ۴68، ۱69:يزبن پرو شيرويه

 467، 362، 245، 244:شيرين

 »ض، ط، ظ«

 ،273، 211، 191، 177 ،145:ضحّاک

452 ،550 ،675 ،821 

 213 ........ :هشا طمغان

 183 ....... :طهماسپ شاه

 211 ........... :طهمورث

 ،147 ،92، 89 ،74:يقاض ي،دلو ظهير

296 ،319 ،735 

 709، 617 . :يابيفار ظهير

 »ع«

 296 ............ :ؓ◌ عبّاس

 796 ........ :نعبدالرّحمٰ 

 540، 259:ملجم عبدالرّحمٰن

 796 ........ :عبدالرّحيم

 796 ........ :عبدالرّشيد

 796 ........ :عبدالکريم

 ۱9۷ ............. :عبدا

 ۲96 . ):ؓ◌ ابنِ عبّاس(عبدا 

 ۲6۶ ....... :عبدالواسعي

 ۲81 ..... :يادبن ز عبيد

 519، 240 ....... :ؓ◌ عثمان

 ،259، 258، 241، 239، 146:ؓ◌ علي

269 ،394 ،533 ،540 ،
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 296 ...... :علي بن عبدا

 833، 272، 255، 149 :ؓ◌ عمر

 251 . :يزبن عبدالعز عمر

 146 ............. :عميس

 537 ...... :يرازيش عندل
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 ،390، 268، 243، 70، 66:ؑ◌ يٰ عيسٰ 

398 ،442 ،507 ،528 ،

540 ،554 ،659 ،735 ،

803 ،850 

 »، قف«

 533، 337: عنهاا يرض فاطمه

 ،353، 349، 231، 144، 84:فردوسي

631 ،775 ،778 

 732، 231 ،170، 63 :فرعون

 362، 245، 244 ... :فرهاد

 ،544، 507، 373، 353، 217، 97:فريدون

549 ،550 ،563 ،578 ،

612 ،631 

 468 ............. :قباد

 »ک، گ، ل«

 197 .......... :کرمائيل

 622 ..... :هانياصف کمال

 720، 716، 655، 188، 151، 90:کيخسرو

 492، 468، 183 .. :کيقباد

 492، 90 :کيکاؤس/کيکاووس

 ،171، 164، 100، 79:هپادشا گشتاسپ

360 ،492 ،670 ،687 

 491، 489، 283 ... :گودرز

 387 ،272 :بن منذر لقمان

 »م«

 194، 191 . :)نقّاش( ماني

 ،142، 138، 115، 72، 65:ؑ◌ محمّد

240 ،260 ،267 ،270 ،

275 ،278 ،295 ،329 ،

337 ،394 ،396 ،408 ،

447 ،533 ،548 ،639 ،

651 ،726 ،789 ،808 ،

828 ،830 ،839 

 76، 71، 68، 65:ياض يخابن ش محمود

 ،262، 257، 135:ه، شاينسبکتگ محمود

694 

 546، 182:محمود غزنوي، سلطان

 484، ۴۴۷ ....... :ؑ◌ مريم

 468 .... :مريم بنت قيصر

 275 ............ :مسعود

 423 ........ :باالله معتصم

 820 ........ :حلاّج منصور

 407:هر، شاه اختبانمنوچ

 ،281، 231، 218، 142، 122، 66:ؑ◌ موسيٰٰ 

546 ،639 

 800، 306 ...... :ميکائيل

 »ن، و، ه«

 284 .............. :نصر

 ،450، 444، 378، 344، 161:نظامي

502 ،516 ،535 ،554 ،

597 ،605 ،629 ،702 ،

738 ،824 

 524 ............ :نمرود
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 ،349، 305، 296:هعادل، شا نوشيروان

433 ،466 ،524 

 ،439 ،390، 153:يخش واحدي،

637 ،790 

 147 ............ :هابيل

 466، 433 ........ :هرمز

 742 :هماي بنت بهمن شاه

 150 . :هماي دخترِ گشتاسب

 »ي«

 392 ............ :ؑ◌ ييحيٰ 

 331 ....... :يبرمک ييحيٰ 

 345 ........... :جرديزد

 821، 820، 205، 204، 197:ؑ◌ يعقوب

 821، 820، 733، 205، 204:ؑ◌ يوسف
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 اماکنفهرستِ 

هان بر( .است نامعلوماي  ينهو مد شهري: 89، بسآ

 )۶۲ /۱؛ شرفنامه ۷ /۱

 نامِ  :98، آذربايگان، ذربادگانآ، بابگانآذر

 ينا يشمال غرب واقع در يراناست از ا يتيولا

 مرزِ ايران به ن از شمال و شمالِ شرقيکشور، و آ

 يه،و ترک مرزِ ايران ة رودارس، از مغرب بهو درّ 

است  آن نجديبحر خضر محدود است، و  مشرق به از

مانند سبلان و  تشفشانيقُلل آ هموار داراينا

 يپست سبتاً ن هند، و در مرکز آن حوضة وسيعس

ن قرار در آ) يهرضائ( ة اروميهچه دريااست ک

پرستان زندخوانان  تشآ يفةطا دارد، بيشتر

ه در ک يرانا يدر شمال غرباي  ناحيه. بودند

شد، پس از  جزو ماد محسوب مي زمان هخامنشيان

ن آ يوال نامِ آتوريات به ايران ة اسکندر بهحمل

 فرهنگِ فارسي؛ ۲۲ /۱ مدار. (ه شدخواند ناحيه

 )۸۷ /۱شرفنامه ؛ ۹ /۵

 يراناز ا ايالتي :98 ،ذربيجانآو  يجانبائآذر

ن از شمال و و آ يرانا يواقع در شمال غرب

از  ة رودارس،و در مرز ايران به شمال شرقيا

بحر خزر  از مشرق به يهو ترک مرز ايران مغرب به

 )۱۳ /۵ رسيفرهنگِ فا(. محدود است

 يها ياتاز ولا يتيولا نامِ  :99، اردستانو  آردستان

نجا انار خوبتر باشند و از اصفهان بالا، آ

؛ ۱۱۶ /۵ فرهنگِ فارسي. (فرسخ را دارد هيجده

 )۲۳ /۱؛ مدار ۸۸ /۱شرفنامه 
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 .ة مشهور در ترکية امروزمنطق نامِ  :96، دومآزر

 )يهو حاش ۱۱ زفان پنج بخشي(

هد و کلات، با صفا و مش ياناست م آباديي :95 ،آل

است،  کوهستانيخوش آب و هوا، و هردو طرف آن 

. ه استنامبرد باديآ هنامه از اينشا در يفردوس

 )۴۷ /۵ فرهنگِ فارسي(

 يمترکيلو ۲۴۰هم و در م هرهايش از :95 ،آمل

هران واقع است، رود هرازاز ت دورتر در شمالِ 

هجة در ل فارسي گذرد، مردمان به آن مي

هب هستند، مذ يعهکنند، ش صحبت مي مازندراني

اند  دانشمندان و محدّثانِ بزرگ از آنجا برخاسته

 يدرح يّدبزرگ، سيرم ي،طبر مانند محمّد بن جرير

. شود ه ميتوان نامبرد را مي مليو طالب آ مليآ

 )۶۰ /۵ فرهنگِ فارسي(

 )۳۹ /۱مدار ( .104، آو

هور از ترکستان مش ه کوهيبود بخشي :176 ،ابخاز

پرست  تشترساو آ آنجا بيشترمردم  ظلم، گويند به

، و يمعظ ه بسياربود بودند و آنجا ديري

صل متّ ) قبقاز(از جبل قبق  تاساي  يهناح

و ) اران(بلاد لللان الابواب مجاور بلاد لل باب به

گرج سکونت  موسوم به ياز نصارٰ  ن قوميدر آ

مدند و فرود آ يستفل داشتند که از نواحي

آن ه  ۵۱۵مسلمانان را براندند، و در سال 

در  الدّين ه جلال، حوارزمشادرا مسخر کردن ناحيت

را از دستشان  قصد آنان کرد و تفليسه  ۶۲۱

ابخاز . يختگر ابخاز به ورد و ملکة ايشانبدرآ

منضم  يشورو هيرحاد جمااتّ  يها جمهوريبعداً 

 يدهتنباکو و م ن سوخومي،تخت آپاي. يدگرد



861 

البلدان؛  ؛ معجم۷۴ /۵ رسيفرهنگِ فا(. دارد

 )۷۸ /۱برهان 

ست اپور ن نيشاآ ياصل است و نامِ  شهري :167 ،ابد

از  يکي پورنجا است، و نيشاآ يروزهو معدن ف

 تاريخيهر تابع استان خراسان و ش هاي هرستانش

 ب و هوا خوش و شهر زيبااست، آ يرانا کشورِ 

در  باد بوده وليو آ يّتپُرجمع يماست، در قد

 فرهنگِ فارسي. (يدگرد ة مغول خراب و ويرانفتن

۶/ ۲۱۶۹( 

 يها از بخش يکيو  هريش نامِ  :222 ،ابرقوه

 هرستان واقع در کويردر جنوب ش هرستان يزد،ش

فرهنگِ . (باشند مي ه آنجا چنار بزرگ بسيارک

 )۷۷ /۵ فارسي

ه رودخان يميقد است و نامِ  موضعي :196 ،اتل

 دارد و واردِ  يانجر رولگا است که در روسيه

هشترخان  بندر خود يشود، بعض هشترخان ميبندر 

 .اند هنام خواند را بدين

ن از و آ ياچةدر يدر ساحل غرب شهري :185، اخلاط

 رسيفا فرهنگِ ( .يهارمن هرهايش بزرگترين

۵/ ۱۰۷( 

 ذربائيجانِ است در حدود آ شهري: 197 ،اردبيل

ن را آ) رود هيما( ة بالق چاي، رودخانيشرق

ن را احاطه کرده است آ هايي هسازد، کو مشروب مي

 فشان خاموش، مقبرة شيخ و در مغربِ آن آتش

از  يهن صفوهاپادشا جدِّ  يليالدّين اردب يصف

 همترينم

از  ة آن يکيو موز يلاردب تاريخيِ  ثارِ آ
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فرهنگِ ( .است يرانباستان ا آثار هاي هموز

 )۱۱۶ /۵ رسيفا

شام که گورِ حضرت  به يمعظ هريش نامِ  :205 ،اُرذن

نجا السلاّم آ يهعل هِ يوسفالسلاّم و چا يهعل يعقوب

 دوازده فرسنگي السلاّم به يهعل است و مسکنِ يعقوب

 )۷۱ /۱؛ مدار ۹۵ /۱ه شرفنام( .هازو بود

ه که کو در دامنِ  يتيو ولا هريش نامِ  :207، ارمن

ن را نسبت کنند و آ بدو يشماز ابر نوعي

 ينِ سرزم يةو در حاش يند،گو يارمن ابريشم

 سيايو قفقاز و آ ذربائيجانآ ينارمنستان ب

بزرگ  يوشِ دار يستونب تيبةنام در ک ينا يرصغ

معروف  ولايتِ مده است، و آ) اَن( صورت ارمين به

؛ ۱۸؛ سرمه ۴۹۶ /۱ه نامفشر( تاس مولدِ شيرينه ک

 )۱۲۴ /۵ فرهنگِ فارسي؛ ۷۷ /۱ ؛ مويد۶۳دستور 

و  هريش نامِ : 208، اصفاهان، اسپاهان، هاناسپ

ق  ه ۱۰۰۶سال  فارس و در يتِ مبارک از ولا يتيولا

 هوايتخت قرار داد، شاه عبّاس اوّل آن را پاي

 يمرکز يزو حاصلخ هرستان وسيعدارد، ش يفلط

و دشت  ياريبخت هاي ة کوه، مرکب از دامنيرانا

تا  ه از مشرق و جنوبِ شرقياست ک هناوريپ

ه از رود ک زايندة. ه داردادام دهرستان يزش

است  ها روديتن يد،آ فرود مي ياريبخت هاي کوه

سازد، و بعد از  ه تمام اصفهان را مشروب ميک

 يرانا هرهايش ينو برزگتر ينتر هران پُرجمعيتت

 يندر ا يهصفو در زمانِ  ياريبس ياست، بناها

از  ثارِ تاريخيآ هر ساخته شده از حيثِ ش

 يدانم درو شمار مي هب يرانا هرهايش ينمعروفتر

 ا، مينارِ  هان، مسجدِ امام، مسجدِ لطفاصف
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اند، از  معروف يليخ غيره و جامع جنبان، مسجدِ 

ة دور نامند، در ن را نصفِ جهان ميآ باديلحاظ آ

هلِ ا يدهگرد يدجد يعمرکز صنا رضا شاه پهلوي

 خيلي ها باشند و در صناعت مي يرکز يهناح اين

هر ش ينا يِ باف يچهغال ي،باف ه، قاليکرد يشرفتپ

 يهوديه هر را قديمش ينمعروف است، ا خيلي

در عالم باشد ه ک ه هر قحطيک يندخواندند وگو

هان بود، و اسپ يتِ ولا ن را از اينآ يابتدا

 هرکه در آن شهر چهل روز مقام کند بخيل گويند

. هد شدخوا يتولا هم از ايندجّال  شود و خروجِ 

هش خوا وندر مي ايران به يدازدب ها که برايرسيّا

اصفهان حتماً  دارند که بعد از مشهدِ متبرّکه به

 )۱۵۴ /۵ ؛ فرهنگِ فارسي۱۹۶ /۱ه شرفنام(. بروند

ة اسکندر جنوب بناکرد سرحدِّ  در :163، بادآاسکندر

البحر ةمنارواسطة  است و به) ق ه ۳۳۱( مقدوني

ن که چهارصد گام ارتفاع داشته شهرت آ مرتفعِ 

شرق  يِ و ادب در زمانِ بطالسه مرکز هنري. يافته

شمار  هب يوناني نِ تمدّ  يها از کانون يکيو 

بار  ة مهم بوده که يککتابخان داراي .رفت مي

 و بارِ ) روم يصرِ ق(زار س دست سربازانِ فاتح به

فرهنگِ (. ق سوخته شد ه صد و نود هدر س يگرد

 )۹۲ /۱؛ مدار ۴۴ /۱؛ شرفنامه ۱۴۵ /۵ رسيفا

ه قبرِ است کاي  يرهجز نامِ  :209، وناسکندر

 يهدر ترک هر و بندريش ۱۶۸دروست،  ذوالقرنين

 تختِ يپا) بحرالروم(اسکندرون  يجخل درکنارِ 

 )۱۴۵ /۵ رسيفرهنگِ فا( .نام همين به يتيولا

سرحدِّ  به يادرکنار در شهري :225، 143، اسکندريه

توس  هر بهش يندر مصر، ا فرنگ شهر و بندري
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ه ک يندگو ه، و بعضيناشدب) ق ه ۳۳۱( مقدوني

آن را اسکندر بن سلولوت بناکرده نه اسکندر 

البحر مرتفع خود ةواسطة منار و به بن فيلقوس،

. ه چهارصد گام ارتفاع داشته شهرت يافتهک

 )۱۱۲ /۱؛ شرفنامه ۹۲ /۱مدار (

 .يتولا نامِ : 209 ،اسکون

 يناز بزرگتر يکي :161، صطخرو  اصطرخو  اصطخر

اسلام و بعد از دوران قبل از  فارس در هرهايش

ه است ک ن، قلعة اسطخر از قلاع معروف تاريخيآ

. ة مرودست قرار داردجلگ در انتها شمالِ غربي

؛ مدار ۵۴ /۱؛ شرفنامه ۱۳۵ /۵ رسيفرهنگِ فا(

۱/ 43- ۱۴۲( 

را  يغرب يانِ اروپائ ينِ سرزم: 232، افرنچه

 .بادکردة کسريآ اند ه ناميدهمسلمانان افرنج

 )۱۵۸ /۵ رسيفرهنگِ فا(

واقع در  يونيهدر ا يمقد هريش نامِ  :180 ،افسوس

 دقيانوسه که بادشاه او را اژ يايساحل در

ه در ک نجا معبدِ آرتيمسدر آ ي،جبّار گفتند

ة عالم است، برپا بود، و آن سبع شمارِ عجايبِ 

افسوس در سال  دستِ ارستراس سوخته شد، شوراي به

را محکوم  يوسنسطور يلاديم يکو  سيهارصد و چ

هف در کاصحاب  غارِ  ياسلام اياتِ رو کرد، در طبقِ 

؛ برهان ۱۲سرمه ؛ ۶۳ /۱ه شرفنام(. هر بودش همين

 )۵۳۲ /۵ ؛ فرهنگِ فارسي۱۴۹ /۱

در  ياربس يقِ از تحق بعد :202، الم الم

 اين به ه در دستِ مصحّح بود شهريک هايي هنگفر

 .نشد هنگ دريافتفر هيچيکنام در 
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ها  هنگفر ياز عرب، بعض يتيولا نامِ  :۱8۹ ،املاق

؛ ۱۲۵ /۱ رسيفرهنگِ فا(. هاز ترکستان گفت ولايتي

 )۱۶۱ /۱برهان 

 ه در آن همه ساکن ترسايانک شهري :178 ،اِنْجاز

 .فرنگ است ن در ولايتباشند، و آ

ه در فرغان ةاست درکنار درّ  شهري :215 ،اندجان

 رسيفرهنگِ فا؛ ۱۲۳ /۱مدار( .هفرغن شمالِ شرقي

۵/ ۱۸۳( 

 است کوچک در هريو ش يمقام نامِ : 165 ،اندخود

 بلخ و مرو برکنارِ  يانِ افغانستان م يِ شمال قسمتِ 

 .شبورقان يکِ نزد يابانب

ه ک يهدر ترک هريشام و ش در شهري :230 ،انطاکيه

ارنت ساحل بود، واقع در  سابقاً مقرسلوکيان

(Oronte) ه بحرالروم، مديترانهک هرالعاصين يا 

 ها است و درو عمارت يتجار مرکزِ  يخت،ر مي

؛ شرفنامه ۱۸۶ /۵ رسيفرهنگِ فا( .اند عجيب

 )۱۳۵ /۱ ؛ مدار۱۱۴ /۱

ه در جنوبِ کشورِ است کاي  ناحيه :181 ،سلِ اندُ 

ن را مشروب آ يرالکب ة واديرودخان اسپانيا

 انوادايرامورنا و سة جبال سيرسازد و رشت مي

شود،  مي يمتقس هشت ولايت ن واقع است، و بهآ در

 يانِ تاز يز،حاصلخ ياراست بساي  يهناح ينا

طارق غلام  سرداريِ  بهق  ه ۹۲مسلمان در سال 

تصرّف درآورند و  را به يهناح اين يربن نصي موسٰ 

و چون  يافتند،تسلّط  تمام اسپانيا سپس بر

رّخان اندلس شدند، مؤ اسلام ابتدا واردِ  هيانِ سپا

را  همة کشورِ اسپانيا ياسلام و نويسندگانِ 

 )۱۸۴ /۵ رسيفرهنگِ فا( .يدنداندلس نام
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هر و ماوراءالنّ  ياناست م هريش نامِ : 184 ،اوش

 .ترکستان

ساکن  قبيلة غاز فقط بهنام در آ اين :178 ،اَهواز

را  يهناح ينا يرانيانشد، ا اطلاق مي يهناح ينا

 ن همان ناحيةو آ يدندنام مي) جوزان( يانسوز

هواز درکنارِ رودخانة بزرگ بود، ا يلامع يمقد

کارون و در مرکزِ خوزستان واقع است، در زمانِ 

هر و شهر رام را رامش هرمز اردشير ساسانيان

اهواز بدل  آن را به ها شد، عرب مي ناميده

و در سال  شد يهناصر ديگر کردند، بارِ 

 يرانوز ة هيئتِ نام موجبِ تصويب ش به ه ۱۳۱۴

او  هواي اهواز بدل گرديد، به يهناصر نامِ 

 ه عقل را گم کند و سودا بيفزايدمخالف دارد ک

 هواز نامِ شهريبوند، ا يارسب و کژدم و مار

سال يک هرکه بهدارد و  يار بديبس ه هواياست ک

نجا مقام کند البتّه در عقلِ او نقصان بهم در آ

هرکه بزند و عقرب آنجا ) استاي  افسانه(رسد 

هان تا نماند، مسافرت از اصف سلامت باقي جان به

متر است، در اهواز حدوداً هزار و نهصد کيلو

 هاي هاز کو ه يکيزاگرس ک هاي هکو هاي ه سلسلهرا

ها  هکو ينفارس، ا خليجِ  است تا به يرانا مرتفعِ 

عراق است  به هرِ اهواز نزديکدارند، ش تپة آهکي

ه منطق اين. فارس است يجِ خل ميانِ  فقط در

جات،  ب فراوان ميوهآ داشتنِ  است و با بارانخيز

هان را اصف يها ياز خوراک ياريجات و بسيسبز

شود،  مي يتلقّ  ة حاصلخيزکند و منطق مي تأمين

شرفنامه . (هاز جنگ عراق خراب شد داکنون بع

 ؛ فرهنگِ فارسي۱۱؛ سرمه ۱۹۱ /۱؛ برهان ۶۱ /۱
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 ۸۱ ه من ديدمک ؛ ايران۱۹۱ /۱ ؛ برهان7۴ /۵

 )بعد هب

ه از سمتِ شمال است ک ولايتي :217، ايران

کورا، از  خوارزم، بحر خزر و رودِ  بيابانِ  به

ة سند، درّ  يغرب هاي هو کو حوزة جيحون مشرق به

زاگرس و  هاي هکو يغرب هاي دامنه از مغرب به

 فارس و بحرِ  خليجِ  به اروند ورود و از جنوب

از  يه،روس شمالِ  ان محدود است، و از سمتِ عمّ 

و  يهترک از مغربِ  تان،افغانستان و پاکس مشرقِ 

 يانگفت متوان  و مي يز،عراق و حدود شام ن

، )رودِ جيحون(مون طرفِ آ ينو فرات، و ا يحونج

ه، معادن عجم بود ملوکِ  دارالملکِ  هميشه يرانا

نفت، محصولاتِ گندم، جو، برنج، ذُرّت، نخود، 

، ه، کنف و نيشکرماش، عدس، توتون، پنب لوبيا،

 يگلدوز ي،باف يقال يدست ه، صنايعبادام و پست

 هاي هکارخان ي،بافيرحص ي،باف ي، گونيوزدقلاب

، ي، نساّجيچرمساز ي،سازيمان، سيقندساز

از وارد کردن  غيره و يساز يتکبر ي،صابونساز

برهان . (سازد ياز مين يرا ب يرانا يخارج ناسِ جا

؛ ۲۰۶ -7 /۵ فرهنگِ فارسي؛ ۱۰۲ /۱؛ شرفنامه ۱۹۴ /۱

 )۲۵ ؛ وفايي۳۱ /۱) ن( ؛ زفان۱۵۱ /۱مدار 

ه قلماق ک است از ختا و هريش نامِ  :190 ،ايلاق

 )۲۱۶ /۵ رسيفرهنگِ فا(. است محل ييلاقي

بن ملکا  يليااست مبارک و ا شهري: ۱49 ،ايليا

 ه اينالسلاّم بود ک يهحضرت خضر عل يغامبريپ نامِ 

 يلةقب ه، و ايليابناکرد نام وي هر را بهش

. يندگو يزالمقدّس ن ه آن را بيتک يشينيانپ

 )۴۹۰ يبلعم ؛ تاريخ۶۹۲ /۱ هانگيريج(
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السلاّم در  يهعلي ه موسٰ است ک هريش نامِ  :218 ،نيمَ اَ 

رفتند،  وقتِ شب مي زوجة خود به ن شهر باآ

تش آ يجستجو سببِ وضعِ حمل آن عفيفه فاقاً بهاتّ 

نظر درآمد، چون  به روشنينمودند، ناگاه از دور 

نجا از آ يافتند،نور  يدرخت رفتند بر قريب

 ينا يد،رس ندا يباز غالسلاّم  يهعلي موسٰ  به

مذکور  يِ بود، چون وادي موسٰ  معراج ينِ لاوّ 

السلاّم واقع بود  يهعلي جانبِ دستِ راستِ موسٰ  به

 يمن جانبِ  معني ه بهگفتند ک يمنا ذا واديِ هٰ ل

راست باشد، و  جانبِ  معني ه بهک خوذ از يمينمأ

نجا با السلاّم آ يهعلي ه که موسٰ بود يابانيب ينا

و  يدند،چران يم سپندان راولسلاّم گا يهعل شعيب

هل سال در آن شهر مانده السلاّم چ عليه موسيٰ

مدار (. بود، اکنون آن را شهر التون گويند

۱/ ۱۵۴( 

 )۱۵۴ /۱مدار ( .248، بادآ ايمن

هر و ماوراءالنّ  ياناست م هريش: 318، بااوش

 ؛۱۵۶ /۱؛ مدار ۱۶۵ /۱شرفنامه (. ترکستان

 )۳۲ هسرم

ه است ک ينام :393، الابواب باب يا الالباب باب

واقع در » دربند«شهر  عرب به دانانِ  جغرافيه

خزر  بحرِ  بيغر ساحل و دامنة جبالِ قفقاز

 و در يدرس ن ميآ ديوارِ  به اند، آبِ دريا هدارد

بود، در دو طرف ساحل  ها ن لنگرگاه کشتيآ وسطِ 

 ورده و در مدخلِ آن زنجيريبرآ دو ديواره

شود  ها يتا مانع ورود و خروج کشت بودند يدهکش

الابواب  هت آن را بابج همين اجازه و به مگر با

 )۲۲۳ /۵ يسرفرهنگِ فا(. ناميدند



869 

ه ک هرينالن يندر ب يمقد شهري :337 ،بابل

بغداد  يشرق ن در ساحلِ فراتِ جنوبيآ هاي خرابه

 قبل مسيح ۵۸۷هر بابل بعد از واقع است، ش

ن را آ خشايار شاه تصرف کوروش بزرگ آمده و به

 تختِ عنوان پاي خراب کرد، اسکندر آن را به

ه ک يانتخاب کرد، انحطاط بابل از زمان سياييآ

سحر و . ن را ترک گفتند آغاز گرديدآ سلوکيان

عراق است و  بابل منسوب است، ميان شراب به

را  ين مشترنجا بود، يونانياشک نمرود آوک

روت ها ذوبِ است مع هيگفتند، در بابل چا بابل مي

ه شرفنام( .و ماروت که آن را چاهِ بابل گويند

 )۱۵۷ /۱؛ مدار ۳۶؛ سرمه ۱۷۹ /۱

ه از سمتِ شمال در خراسان ک ولايتي :311 ،اخرزبَ 

 ترشيز، رود، از مغرب به هري جام، از مشرق به به

 امروزه بخشي. محدود است قاينات و از جنوب به

 نامِ طيبات هرستان مشهد که بهاست از ش

 )۲۲۶ /۵ رسيفرهنگِ فا( .شود مي يدهنام) يبادنا(

ه شرفنام( .نخجوان يتيولا نامِ : 348 ،باژبان

۱/ ۱۸۸( 

ة شروان، و است از قصباي  هقصب: 362 ،پاکو/باکو

مرتفع، و  غايت ه بهکو ياست بالااي  آن قلعه

و  ذربائيجانآ ه اکنون جزو جمهوريک هريش

 بحرِ  بود واقع در ساحلِ  ايران ق بهسابقاً متعلّ 

مصنوعات  ياجنسّ  يز،نفتخاي  يهخزر و ناح

نجا حاصل از آ يمياييش و محصولاتِ  يکانکيم

 )۲۳۳ /۵ يرسفا فرهنگ( .گردد مي

ه شمال از ترکستان ک جانبِ  يتيولا نامِ : 324، بالغ

 )۲۰۹ يديرش( .يندگو خان بالغ نيز
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ابيورد همان خراسان،  از بلادِ  شهري :294 ،باورد

بود  هرينسبت دارد، ش بدو يباورد يشمِ ابر است،

 يکنزد يخراسان کنون شمالِ  خاوران در دشتِ  در

ه  ۳۱درّة گز، عبدا عامر سردارِ عرب در سال  به

ه و جزو گشت آن را گشود، اکنون ويران

 مؤلّفِ  يحمو قولِ ياقوت به. ترکمنستان شده

و نساء واقع بود،  سرخس ميان البلدان در معجم

ه خطّ  اين از ياردانشمندان و شاعران بس

الاخبار  زين مؤلّفِ  برخاسته، بنابه گفتة گرديزي

؛ ۹۷ /۵ رسيفرهنگِ فا(. ة گيو بودهباورد بناکرد

مدار ؛ ۵۰ /۱) ن( زفان؛ ۲۶؛ سرمه ۱۴۲ /۱شرفنامه

۱/ ۱۸۱( 

مدار ( .است يتيولا نامِ : 349 ،يگانباو  بايجان

۱/ ۱۸۱( 

 .است يتيو ولا هريش نامِ : 283 ،بپوست

؛ ۱۷۳ /۱ه شرنام( .کابل يکِ نزد موضعي :329 ،بتخاک

 )۱۸۳ /۱؛ مدار ۳۴سرمه 

هرِ بزرگ ماوراءالنّ  هرهاياز ش يکي :278 ،بخارا

و  يرانا ياسلام يها حکومت يبعض و مرکزِ  قديم

و  يو اسلام يرانيا علوم و معارفِ  نشرِ  کانونِ 

 يکِ نزد بخارا يا در. هبود يسامان دولتِ  تختِ يپا

دست شرپسندان  ه که تازه بهبود ن معبدِ بوداييآ

خان مغول  دستِ چنگيز هر بهش اين. خراب شده

ارد، دبخارا نام  ن نيزآ يِ کرس يد،گرد يرانو

ن شهر آ يِ و قال ه و ابريشمپنب ياجنسّ  صنعتِ 

بلخ  معروف مانندِ  ن شهرهايآ معروف است، نزديکِ 

از دستبرد  يشدارند، چند سال پو سمرقند وجود 

 و خراب گشت، حالا جزوِ  يافتن ه رهاييزمان
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؛ ۱۳۱ /۱شرفنامه ( .ازبکستان است هوريجم

 )۲۴۵ /۵ رسيفرهنگِ فا ؛۲۳۸ /۱ برهان

 ؛ مويد۶۶ /۱) ن(؛ زفان ۸۳ /۱ه شرفنام( .342 ،مخْ بَ 

 )۳۷؛ سرمه ۱۹۳ /۱؛ مدار ۱۵۸

افغانستان،  است در کشورِ  يتيولا نامِ : 319 ،بدخش

ه معادنِ لعل در ک يترکستان شرق در شرقِ 

لعل . شود مي کوهستان آن بطور فراوان يافت

 يمو از قد يهناح اين بدخشان منسوب به بدخش يا

 .باد استآ هرت داشته است، مرکز آن فيضش ياربس

 )۱۶۵ /۱ه شرفنام؛ ۲۴۷ /۵ فرهنگِ فارسي(

ه تا کو حدّ ارمينيه به هريش نامِ : 372 ،بردعه

 مرکزِ  قسبق که مالکِ آن نوشابه بود، در قديم

واقع و  ذربائيجاناران بود، اکنون در آ

؛ ۲۰۳ /۱؛ مدار ۲۵۳ /۵ يرسفرهنگِ فا. (خرابست

 )۲۵۲ /۱؛ برهان ۲۰۷ /۱ هشرفنام

و توران  يرانا يانم يمقام نامِ  :279 ،برشجا

بخارا و منسوب بدان شهر  به دو فرسنگي به ينزم

؛ ۲۷۲ /۱؛ آنند ۲۰۶ /۱مدار . (يندگو را برشجي

 )۲۵۷۳ /۱برهان 

مغرب در شام  ناحيتِ  است بزرگ به شهري :373 ،برقه

ن آ ، ويکنائن سيرآ يمو مصر، و نامِ قد

تخت ياست، پا يقهدر افر يتالياا مستملکة قديم

 ييجا يوستهمعدن نفت و پ يدارا ي،بنغار

 فرهنگِ فارسي. (ة بازرگانان بسيارخواست با

 )۲۰۷ /۱ ؛ شرفنامه۲۰۸ /۱؛ مدار 840؛ ۲۵۶ /۵

اصل  در ينا يتي،ولا و يمقام نامِ  :۳30 ،برمک

بلخ  ييبودا معبدِ  يروحان رئيسِ  ه بهبود ک يلقب

ه و بود هارِ بلخ معبدِ بوداييدادند، نوبَ  مي
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اند، و خود  ن معبد را داشتهآ يتِ تول برمکيان

 هجريل اوّ  قرنِ  ، در اواخرِ دبودن اصلاً بودايي

نان بعدها در دربارِ آ و اخلافِ  اسلام گرويدند، به

 برمک معروف پدرِ  وزارت رسيدند، به يعبّاس خلفاي

 الرشيد هور هارونمش يروز يحيٰي پدرِ  خالد و او

؛ مدار ۳۵؛ سرمه ۲۵۹ /۵ فرهنگِ فاسي. (هبود

 )۱۷۳ /۱؛ شرفنامه ۲۱۰ /۱

نجا آ ه قلب جنوبياست ک يتينامِ ولا: 335 ،بُزنگ

 .شود نمودار مي

است  هريو ش يسپول ن هِليوآ يقدم نامِ  :332 ،بعلبک

و  ينيقيانف مقر ن در قديمدر لبنان، و آ

بود، در  يلاديل ماوّ  در قرنِ  ة روميانمستعمر

نجا در آ يدخورش يبرا نتونن مقدّس معبديآ زمانِ 

؛ مدار ۲۷۲ /۵ فرهنگِ فاسي. (ساخته شده بود

۱/ ۲۲۹( 

 يعل منينالمؤبادکردة اميرآ شهرهاي :296 ،بغداد

له و عراق در ساحل دج کشورِ  ، پايتختِ بن عبدا

از  ه، پيشبود يعبّاس يخلفا سابقاً پايتختِ 

نکه هر هفته آ از يباغ داد گفتند بادانيآ

شد و داد خلق  انوشروان در آنجا حاکم مي

هر بنا شد الف حذف کردند، بغداد داد، چون ش مي

و  هرسازي، جويچرمساز ،يشميابر شد، مصنوعاتِ 

 )۲۷۲ /۵ رسيفرهنگِ فا( .معروف است يچاقوساز

 )۲۳۳ /۱؛ مدار ۱۶۶ /۱ه شرفنام( :320 ،بُکتاش

مدار ( .هريش نامِ : 323، طيبلو  طبَ بلو  بلاط

۱/ ۲۳۶( 

باد کردة آ ظلمات يکِ نزد شهري :308 ،بُلغار

ن ظلمات در آ ه در طلبِ آبِحياتک ذوالقرنين
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ها کرد، غار ر نگاه را در اين بهدرآمده بود، 

از سفر  چون بازگشت از بن غار کوچ کرد، خلقي

شدند،  مده بودند همانجا ماندند و مقيمتنگ آ

هرِ معظّم شد، اصلاً بن غار بوده نون ش آهستگي به

نجا که اغلب شد، و آ لغارکردند بُ  لام بدل را به

ه از ک ياست، قوم يرسردس خوبان باشند، زميني

دُن و دانوب سکونت کردند  سکه که بيننژاد 

لغارستان بُ  ساکنِ  روند، و شمار مي هامروز اسلاو ب

 يهروس يجنوب يها لغاران استپاز بُ  يشدند، قسمت

) بُلغارستان(حدود بالکان  را ترک گفتند و به

لغار در بُ  يانويبارلغار و زبُ  رفتند، پوستِ 

د ينز آنجا طوطي. اند هرت کردهش يفارس ادبيّاتِ 

 )ن(؛ زفان ۲۴۰ /۱مدار . (مخصوص بود ينِ پوست و

 ؛ مويد۵۱- 2 /۴ ينيقزو هاي ؛ يادداشت۵۴   -۱/5

۱/ ۱۳۴( 

هرستان که از شمال از ش يکيمشرق  سرحدِّ  :344 ،بم

کوهستان نمداد و شاه، از  کرمان، از مغرب به به

محدود است،  جيرفت دان، از مغرب بهزاه مشرق به

بم  بات است، رُطبِ خرما، حنا و مرکّ  محصولاتِ 

هرِ بم سرِراهِ است، ش يرانا رطبِ  ينمعروفتر

کرمان و زاهدان قرارگرفته است، در بم قلعة 

در  هر سه مسجد يعنيموجود است، در ش قديمي

سنّت و   هلِ ا خوارج، در بزازان مسجدِ  بازار مسجدِ 

 يشچند سال پ يبود ول يگريد دِ در قلعة شهر مسج

وجود آمد و تمام شهرِ بم را  به طرناکية خزلزل

 ؛ وفايي۲۸۰ /۵ فرهنگِ فاسي(. تباه و برباد کرد

) ن(؛ زفان ۱۵۸ /۱ ؛ مويد۲۱۶؛ صحاح ۳۷ ؛ سرمه۳۸

۱/ ۶۷( 



 

874 

 .هرو ش يتولا: 345، بوم

هستان است از د هيو د يتيولا نامِ  :311 ،بهر

 )۱۵۷ /۱؛ شرفنامه ۱۲۶ /۱مدار ( .بوشهر

 ه نشيمنِ ک ة افراسيابساخت شهري :336، گنگ بهشت

 يقتو حق يند،گو دژ نيز ن را گنگاو بود و آ

ة گنگ ساخت ه در ترکستان شهرياست ک ينا

هست که دارالملکِ او بود، و در  افراسياب

ترکستان و  و رفتن رستم به واقعة خون سياووش

 مراجعتِ  خراب شد و باز وقتِ  يابافراس گريختن

ة آن قلع دژ گنگ و ن را معمور ساخت،آ يابافراس

همان  يرةجز شهر است و غالباً مراد از اين

 و صاحبِ  ي،قوس يقاست تحق خواهد بود، اين

ه ضحّاک است کاي  ه آن نامِ قلعهک يدگو هانگيريج

اند و يارجاودان بس جادر بابل بناکرد و آن

ن نمانده، و از از آ يتل اکنون خراب است و جزِ 

است بس  هيتل چا آناست، و بر اي  توابع حله

اند،  ه هاروت و ماروت در آن محبوسک يقعم

المخلوقات است، و در  چنانکه در عجايب

ه از حدود مشرق ک القلوب است نامِ موضعي هتنز

 رامگاه پريانالارض خوانند و آن آةحبّ  تازي به

است، و از  نجا يکساناست، روز و شب در آ

 شود، مي وممعل همين يزن ينظام ة شيخسکندرنام

 همين يزن ه از کتبِ علم هيأتک سراج گويد فِ مؤلّ 

. ه بهشت گنگ و دژهوخت چاه استشود ک معلوم مي

؛ سرمه ۲۱۵۳ ، ۱۸۹۴ /۲ ؛ جهانگيري۴۷۴ /۱سراج (

۳۶( 

ه آنجا در معراج المقدّس ک بيت :447، يالاقصٰ  بيت

وسلّم امامت کرد،   عليهمحمّد صلّي ا شريف
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فَعَلَ رَبُّکَ  يفَ تَرَکَ اَلَمْ ل رکعت در اوّ  يغمبرانپ

 ط يْلٍ تَضْلِ  يفِ  يْدَهُمْ کَ  يجْعَلْ اَلَمْ  ط يْلِ بِاَصْحَابِ الْفِ 

مِنْ  حجَِارَةٍ بِ  يهمْ تَرْمِ  ط يْلَ اَبَابِ  يْرًاطَ  يهِمْ وَاَرْسلََ عَلَ 

 يديند يعني ط هُمْ کَعَصْفٍ مَأکُوْلٍ فَجَعَلَ  ط يْلٍ سِجِّ 

نه آنکه ه کرد، مگر داران چ يلپ پروردگارت با

 يبااثر کرد، و فوج فوج مرغ ترفندشان را بي

از  ييها ريزه نها سنگشان فرستاد، تا بر آبرسرِ 

 ه نيمانجام چونان کاگل سنگ فروبارند، و سرِ 

 ط يْشٍ قُرَ  يلاَفِ لاِِ  م رکعتکرد، و در دوّ  شان هخورد

ذَا هٰ رَبَّ  يَعْبُدُوْافَلْ  ط ءِ وَالصَّيْفِ تَآالشِّ  ةَ رِحْلَ  فِهِمْ لٰ اِ 

 ط مَنَهُمْ مِنْ خَوْفٍ هُمْ مِنْ جُوْعٍ وَاٰ اَطْعَمَ  يالَّذِ  ط الْبَيْتِ 

شان در کوچ  همبستگي يش،قر هميشگي يبرا يعني

 ينخداوندِ ا يد، پس باستانيو تاب يزمستان

ه آنها را از ک ه را پرستش کنند، خداونديخان

 يد،رسان آسودگي و از ترس به سيري به گرسنگي

ماز ادا نمودند، عبارت از خواناندند و ن

ن گفته که آن از آي الاقصٰ  يتب المقدّس و يتب

ة بله دورتر است از اهلِ مکّه، قاست ک مسجدي

ديني  است و از نظرِ  انانو مسلمي و نصارٰ  يهود

مقدّس  يحيّانو مس يهوديانمسلمانان، و از نظرِ 

: 106 /ة قريشسور ؛1-5آية : 105 /ة فيلسور( .است

 )1-4آية 

 هرينامِ ش) يوروشلم( اورشيلم :412، المقدّس بيت

 تازي نجاست، و آن را بهدر آي ه مسجدِ اقصٰ است ک

 فارسي و به يندگو يلياا عبري المقدّس و به يتب

هوخت، دژهوخت کنک و کنک دژهوخت خوانند، دژ

است و  ينفلسط ينِ شام و زم يتِ از ولا گويند

و  ينلسطف هر و مرکز حکومتِ قديمِ م، شسوّ  يمِ اقل

هر بر ش ين، ايلاسرائ ولتِ د يکنون پايتختِ 
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ن است، آ ه فرسنگيکنعان در س افتان، و بلندي

السلاّم  يهعل يحيٰي کين النّصر به و آن از آنکه بخت

ساخت و مسجد را  يرانالمقدّس را و يتب يغمبرپ

ه خرس ک از ملوکِ  خر ملکيخراب کرد، و آ يزن

د حضرت داؤ يند،او را کوشک گو يلاسرائ بني

 ن را بنا نهاد، حضرت سليمانالسلاّم آ عليه

ة و قبل اتمام رسانيده ن را بهالسلاّم آ يهعل

 يرسفرهنگِ فا. (همان بوده است اکثرِ انبياء

۵/ ۱۹۵ ،۳۰۸( 

و  گريدادب ه بادشاه آن خيليک شهري :299 ،بيداد

خوار بود اسمش کافور و رستم او را  دمآ

 کردنِ کاووس و اسير کرده بود بعد از کشتن فتح

شهر سغد رفته و پس  به يانتوران خاقان و شکستِ 

استوار  ه دژيک) بيداد(هر ش اين از دو هفته به

 يبرسرِ و ه و گُرزيگرفتو کافور را  يدبود، رس

شرفنامه . (جهنّم واصل رسانيد را به يو و زد

 )۲۶۹ /۱ مدار؛ ۲۸سرمه ؛ ۱۴۸ /۱

ة آن قصب يشاپور،است از ناي  ناحيه :327 ،بيهق

بود و بعد از آن ) خسروگرد(ابتدا خسروجرد 

 هاي هرستان از سدهش ينا مردمِ  سبزوار گرديد،

از بزرگان از  هيبودند، گرو يعهاسلام ش ينِ نخست

؛ ۸۵؛ دستور ۲۸۶ /۱مدار . (اند هر بودهش ينا

 )۳۱۴ /5 فارسي ؛ فرهنگِ ۱۷۱ /۱شرفنامه 

محدود است از  يرازش ولايتِ  :469 ،فارسو  پارس

 اصفهان، از شمالِ غربي به يشرق شمالِ 

کرمان و از جنوب و  خوزستان، از مشرق به به

هرستان مرکّب ش اين. فارس خليج به جنوب غربي

هر، لار، فسا، کازرون، ، بوشاست از شيراز
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 يرازش باد، مرکزِ ايالتآآباد و فيروز جهرم

 نيراا نِ تمدّ  مراکزِ  ينتر يمقد يهناح يناست، ا

 يرانا ها مرکزِ حکومت و شاهنشاهيِ باشد و قرن مي

 و کوروشِ بزرگ مؤسسِّ سلسلة هخامنشي. هبود

 يناز ا سسِّ سلسلة ساسانيبابکان مؤ يرِ اردش

 تِ تخ يةابن ه، از آثارِ تاريخيبرخاست يالتا

ة زردشت، رستم و کعب پاسارگاد، نقشِ  يد،جمش

) اپوربيش(کاخِ سروستان، غارشاپور، شهر شاپور 

را ) يرازش( يلارگ وک ، بازار، مسجد ويربندام

محصولاتِ خرما، مرکّبات، پنبه، . ردنامبُ  يدبا

. اند برنج، توتون، گندم، نارنج جو و حبوبات

 )ه من ديدمک ؛ ايراني۱۲۹۰ /۵ رسيفرهنگِ فا(

ه محلّة خراسان ک يمقد يتيولا نامِ  :496 ،پهلو

 )۳۱۹ /۵ رسيفرهنگِ فا( .پارت بود سکونت طايفة

ه و بعد از بود يدجمش هايبنا از :459 ،پيکند

ه و کنک دژ نام کرده، و پس نمود يرتعم فريدون

مده، آن رادالملک درآ تصرّفِ افراسياب از آن به

و  ن کوشيده،آ خود کرده و در عظمت و آبادي

ه آن ترکستان رفت تسخير به ه کيخسروک هنگامي

و  يختهبگر ه، و افراسيابمودشهر را مسخر ن

 جانبِ ايران او را به هل و عيالا يخسروک

ه و آن شهر سالها سال بود که در تصرّفِ فرستاد

در  يابافراس نامِ پايتختِ  مغول بود و بيکند

هر گفته ماوراءالنّ  يتِ ناح ذکرِ  حدودالعالم در

هزار رُباط است،  است، او را شده بود که شهرکي

از  هاست که هگنبد گورخان يدرست و اندرو زمينش

 )۳۳۳ /۱؛ مدار ۴۹سرمه . (بخارا آنجا بردند
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است  ن، قوميف آو تتر مخفّ  تتار :568 ،تاتار

ه آنجا است از ترکستان ک هور و تتارِ زمينيمش

؛ ۱۰۴ /۱؛ زفان ۱۰۲۶ /۱ فرهنگِ فارسي. (مشک خيزد

؛ ۴۰۹؛ رشيدي ۴۷۰ /۱؛ برهان ۶۶۲ /۱ جهانگيري

 )۲۷۹ /۱؛ شرفنامه 6۳۸ /۱سراج 

، يکستاناست تاج يتيولا نامِ  :589، ترکو  تاجيک

ازبکستان،  سيا بينواقع در آ يتولا ينکوچکتر

ن آ و پايتختِ  و افغانستان ينقِرقِزستان، چ

 اولادِ  يکو تاج ، تاژيک)خجند(باد است آ استالين

مدار ؛ ۶۵سرمه . (ه در عجم بزرگ شودعرب بود ک

ه ؛ شرفنام۱۲۷ ؛ جعفري۱۰۹ /۱) ن( زفان؛ ۳۴۳ /۱

۱/ ۲۸۹( 

 .ن شهر بوددر آ ه فريدونک هريش: 619، تاه

 ينص يتِ ولا و در يزخ است مشک يتيولا نامِ  :559 ،تبتّ

 خودمختار از مغربِ اي  همنطق يم،است عظ هريش

ب و علف، و آ يمرتفع ب نجدهاي متشکل از ين،چ

) هيماليا(مرتفع  ياربس هاي در جنوب کوه

مُشکِ خوب هوا و خوش  غايتِ  هاسه، بهاول پايتختِ 

 هرِ تسانگ پوياشود، ن مي از آنجا دستياب

کشور  ينسازد، ا هماپُترا آن را مشروب ميبر

لاما  يدالا يعني ييبودا يروحان توسطّ يک به

ه، بود يرورا پ ييبودا ه دينِ شد، ک ه ميادار

 ينچ يها ة کميونستمعاصر پس از حمل يلاما دالاي

اغنام و احشام منبع  هند پناهنده شد، تربيتِ  به

؛ ۲۷۶ /۱شرفنامه . (است ينسرزم ينا مد اصليدرآ

؛ ۴۰۴ ؛ رشيدي۵۷۰ /۱ ؛ جهانگيري۴۶۶ /۱برهان 

؛ ۱۰۱ /۱) ن(؛ زفان ۳۷۸ /۵، ۱۰۲۰ /۱ رسيفرهنگِ فا

 )۲۳۳ /۱ ؛ مويد۴۳ /۱؛ صحاح ۶۳۱ /۱سراج 
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مرکز  يرانشمال مغرب ا است در شهري :575 ،تبريز

م منظّ  هرهاياز ش يکي اين. يشرق ذربائيجانآ

ثارِ و آ يه، ابنهان نيزشا ه و مکرّر پايتختِ بود

و  سبب هجوم خارجيان ه که بهداشت معروفي

ه، تلخه رود و مهران خراب شد بخش زيادي هزِلزِل

و  يخگذرد، معادن زغال، سنگ، زرن رود از آن مي

 هان کن، احتمالاً اينپن معني تب به اشد،ب نمک مي

 يها گرما با جنبش و کنندة تفهان پن يهتسم

واسطة  باشد، و به ه سهََند مربوط ميکو تشفشانيآ

هجوم  يعني يو عثمان محاربارتِ سپاهِ ايران

و  ه، در سال هزار و دويستخراب شد خارجيان

هزار خلق  يستدو يباً تقر يشمس هشتاد و سه هجري

عام  سبب مرض و باي در آنجا موجود بودند و به

فرهنگِ  شدند و مؤلّفِ  خلق هلاک هزارصد يباً تقر

شاه آن موقع  آنند راج محمّد پادشاه متخلّص به

نجا از آ سبب مرض و بايي در آن شهر موجد، به

مقابرِ . يدرس جانبِ سراب واردِ بيل فرارکرد و به

ه، آب و بود ن شهر بسياردر آ ياو انب اوليا

نند آ(. سازگار دارد ن معتدل و سردسيرآ هواي

يهان ک ياسيس ؛ جغرافياي۶۳۳ /۱سراج ؛ ۱۰۱۸ /۲

 )۳۷۸ /۵ فرهنگِ فارسي ؛۴۶۷ /۱ برهان ؛۱۵۱ -5

ه، مغول بود ه مسکنِ قبايلِ ک هريش نامِ  :569 ،تَتَر

 يکي همان تَتر است، و اين تاتار هم نامِ ولايتي

شطِّ ارقون و  به ه مسکنِ ايشانمغول ک يلِ از قبا

ختا  از مشرق به نهرِ سلنگا و مملکتِ قوم قرقيز،

از جنوب  قوم اويغور، ، از مغرب به)يشمال چين(

تاتارها . تبّت و قومِ تنگنوت محدود بوده است به

 يشمال سيايآ زردپوستِ  يلِ قبا ينتر يوحش از

ار امپراتوران ذگ شدند و غالباً خراج محسوب مي
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سگ و موش و  بودند، لباسشان از پوستِ  ينک

شد،  هم ميفرا ناتيواح همينگوشت  خوراکشان از

 ينام و نشان و اعتبار قوم ه اينک ينبا ا

ه پس از تسلّط است ک ينچندان نداشتند عجب ا

 يفةطا يننامِ ا يشانن بر ااخ يزچنگ يافتن

ه تحتِ ک يزر پوست همة طوايف تر برتاتار و تَ 

همة شد و  مده بودند اطلاق ميدرآ حکمِ چنگيز

باع و و اتّ  واند، و ارد تاتار و تَتر خواند شده

ل اوّ  هاي ه در دورهکلم ه، اينمغولان بود پارانِ 

ه و بعدها مغولان بود هجوم مغول نامِ عمومي

 فرهنگِ فارسي. (يدهگرد کلمة مغول هم معمول

۵/ ۳۶۸( 

در  قديم ماوراءالنّهر بود در شهري :566 ،ترمذ

ه امروز در ک يحونج ساحل رودِ  يکيِ نزد

؛ ۲۷۹ /۱شرفنامه ( .سادات نِ است، مسک تاجيکستان

 )۳۶۸ /۱؛ آنند ۳۹۰ /۵ فرهنگِ فارسي

 ه شسُتر و شوشتر نيزک هريش نامِ  :571 ،تستر

خوزستان،  است در هرستانيو شوشتر ش يند،گو

حادث  يةدر زاو يمان،واقع در مغرب مسجد سل

ه ک يمحلّ  يمترکيلو ۶۴بِ گرگر در کارون و آ ينب

 شود و شاملِ  مي) آب ميانِ (کارون واردِ جلگه 

ه و کنوند است، مرکزِ شهرستان شهر حوم يها بخش

 هر هيدالو ظاهراً ش در عهدِ عيلاميان. شوشتر است

 سور با نيپالآ هياندر موضع شوشتر بود و سپا

 ة فتوحات خود بدانجا رسيدند،دنبال در

ه رساند ک دست آمده مي ه بهک ثاريآ ينتر يمقد

هدِ ع دره، جود داشتو شوشتر در زمانِ ساسانيان
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. هشد خوزستان محسوب مي يشوشتر کرس قاچاريه

 )۹۳۲ /۵ فرهنگِ فارسي؛ ۳۷۲ /۱ مدار(

است در ترکستان، رودارس  هريش :579 ،تفليس

، يادار گُرجستان، مرکزِ  ة اوست، پايتختِ کنار

 .هبود جزوِ ايران ها تمدّ  ي،و صنعت هيدانشگا

مدار ؛ ۲۸۵ /۱ هشرفنام؛ ۳۹۳ /۵ فرهنگِ فارسي(

۱/ ۳۸۲( 

ه، و نامِ مکّ  يکاست نزد يموضع نامِ  :603 ،تميم

 )۳۹۳ /۱مدار ( .است از عرباي  قبيله

 .ه ترکان داشتندک نامِ مقام: 598 ،تنگاتنگ

 يدونفر ين،است در توران زم ولايتي: ۵74 ،تور

را  يرجا سه پسر حود يعني ممالک خود را به

شام داده  را بهتوران و شلم  هب تور را ايران به

 )۳۹۸ /۵ يرسفرهنگِ فا. (بود

 مو درياآ ن سوياست بر آ ينيسرزم: ۶12 ،توران

خوارزم  ، و آن بهماوراءالنّهر يعني) يحونج(

 متّصل بوده، مرزِ توران معمولاً نزدِ ايرانيان

ه که بود ه، و ولايتيبود يحونممالک مجاور ج

؛ ۲۹۹ /۱شرفنامه . (مدهآ حصّة تورج بن فريدون به

 لسان؛ ۳۹۹ /۵ فرهنگِ فارسي؛ ۱۱۱ /۱) ن(زفان 

 )۱۳۳؛ جعفري ۱۳۷

است در دارالمرز اي  هپشت نامِ  :631، تهميشه

بود  يدونفر ه پايتختِ ن، کونار بيشة به يکنزد

 يندر ا نجا بودي،آ يرفت ه چون از آمل بيرونک

ه بود، در حدودالعالم است ک هر فريدونش

 يخرد، گردون ااست از تبرست هرکيش تهميشه

مزکت  ه مگر بهو اندر کو ه و نعمت بسياربار

 .رود ه پشه اندرويمسجد جامع ک يعني
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؛ آنند ۵۳۹ /۱ هانبر؛ ۱۶۸۲ /۲ جهانگيري(

 ؛ جعفري۲۴۷ /۱ ؛ مويد۱۱۷)ن(؛ زفان ۱۲۴۴ /۲

۱۳۹( 

؛ ۲۳۹ غياث( .هِ مکّهدر را يموضع: 6۶۵ ،ثعلبيه

 )۱۲۷۴ /۲ آنند

روزِ  ه بهاست در بغداد ک يبازار نامِ  :660 ،ثلاثا

 .روز مبارک است ينو ا شد شنبه واقع مي سه

 )۲۴۰ ؛ غياث۳۱۳ /۱ه شرفنام(

 .است ينامِ موضع: 660 ،ثميرا

سرحدِّ مغرب، مردمِ شهر  به هرينامِ ش: ۶۶۸ ،جابلسا

 جابلسا برحسبِ اعمال و اخلاقِ پست بودند، اين

 يقحقا يجمع ه مجلاياست ک هر نشاة انسانيش

هرچه از است،  يهکون يقِ و حقا هيّهالٰ  ياسما

 يانسان مشرق ذات طلوع کرده در مغرب تعيّنِ 

. ه استگشت ه و در صورتِ او مخفيغروب کرد

ه ؛ شرفنام۱۶۳ ؛ جعفري۴۱۶ /۵ رسيفرهنگِ فا(

 )۱۲۹ /۳ ؛ جهانگيري۵۵۲ /۲؛ برهان ۳۲۰ /۱

سرحدِّ مشرق که  به يماست عظ شهري :۶۶۸ ،جابلقا

 يرانيعارفان تعب يست،ن بادانيآ ياز و بيشتر

ه در جانبِ است ک ه جابلقا عالم مثاليدارند ک

و  يبغ مشرق ارواح واقع است که برزخ است ميان

فرهنگِ . (هادت و مشتمل است بر صورِ عالمش

 )۵۱۶ /۵ فارسي

از  يکيو تربت جام  هريو ش يمقام نامِ  :695 ،جام

طرف مشرق ة شهرستان مشهد از گون هفت يها بخش

 و ه مرزِ ايرانک ودرودخانة هرير محدود است به

مرکز بخش تربت . هدد مي يلافغانستان را تشک

 ۶۶هد و مش يمترکيلو ۱۴۴جام است که در 
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 و يي هافغانستان واقع، و جلگ مرزِ  يمترکيلو

ن از رودخانة جا و قنوات آ بآ ير است،گرمس

 پيل هاحمد جام ژند مدفن شيخ. شود مي تأمين

ه متبرک مزاراتِ  هور همانجا است و ديگرمش عارفِ 

 ؛ فرهنگِ فارسي۵۵۵ /۲برهان ( .است آنجا بسيار

- 30؛ قواس ۱۲۳ /۱) ن( ؛ زفان۷۲ وفايي ؛۴۱۹ /۵
۲۲۹( 

 .است هرينامِ ش: 684، جاومس

 .است هرينامِ ش: 685 ،جرکس

است  هرِ هرمز، بندر عبّاس، بندريش نامِ : جرون

بحرِ  فارس را به خليجِ  ة هرمز کهتنگ درکنارِ 

ن تا زمان اخراج سازد، و آ عمّان متّصل مي

نامِ گمبرون  به يرکب دستِ شاه عبّاس به ها اليغپُرت

 نامِ عبّاسي ن پس بهشد، از آ ه ميجرون خواند يا

هر بندر بوش يترقّ  و بندر عبّاس معروف شد و با

ن کاسته شده، شهرستان بندر آ هميّتِ ا تدريج به

 رسيفرهنگِ فا( .باشد استانِ کرمان مي عبّاس جزو

۵/ ۲۸۳( 

 .يرازش يباست قر موضعي :719، ۶۷4، جعفرآباد

 )۱۸ /۲ مدار ،۱۳۳۸ /۲ ؛ آنند۳۲۲ /۱شرفنامه (

بزرگ  هرهايش از يکي :742 ،چند، جند

هنگام  است که در قرن هفتم هجري ماوراءالنّهر

 در يد،و نابود گرد يرانو حملة مغول يکسره

هزار و هفتصد و اند ) جند/جندشاپور(دژفول 

ه که تا صدسال بعد شد ه تشکيلدانشگا سال پيش

 ه و يکيبود هر علميش از اسلام موجود بود، اين

در . وجود داشت دنيا هاي هدانشگا ينتر يمياز قد

و از  هند و يوناناز  ه دانشجوياندانشگا اين
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ه و خوابگاه هم مختلف بودند، کتابخان يجاها

بغداد منتقل  ه بهدانشگا بعداً اين داشته، و

. شوند مي يدهشاپور تا حال د يجند هاي شد، خرابه

؛ فرهنگِ ۶۵ /۲؛ مدار ۹۵-6 ه من ديدمک ايراني(

 )۴۳۴ /۵ فارسي

از  يزاست و جوزجانان ن هريش نامِ  :699 ،جوزجان

در  يدبن ز يحيٰيبلخ خراسان است،  هرهايش

ثان بدان از محدّ  ه کثيريگرو قتل رسيد، جا بهينا

 )۳۳۳ /۱شرفنامه ( .اند منسوب

پارس و  به ينزم يراناز ا يمقام نامِ : 696 ،هرمج

بابکان معمور  يراز اردش يشپ يمقد از شهرهاي

مخالفت  اردشير ا به، مهرک نامِ حاکم آنجا بود

 ه، در جهرم از حصيررا کشت ه و اردشيرکرد

 عربي ه ممتاز است، و آن را بهبساط بافند ک

 هرم و پساو داراب گرد پيشو ج يند،گو هرميهج

اند، و در سال بيستم  هبود آبادان يرازاز ش

ف شدند، و در بلاد را متصرّ  هِ اسلام اينسپا هجري

خر را قتل کردند تهر اسش هاليا ام هجري يسال س

ه ؛ شرفنام۳۸۲مدار ( .شد و استخر ويران

 )۱۳۸۸ /۲؛ آنند ۳۵۴ /۲

بحر  يدر جنوب غرباي  ناحيه :700 ،يلانگو  جيلان

 هستانيقسمت کو يمدر قد يل،خزر، مسکن قوم گ

 ن را ديلمانو مردمان آ يلمرا د يلانگ

رشت، بندر  هرهاياستان شامل ش ينگفتند، ا مي

رودسر، طوالش، فومن، لنگرود،  هيجان،، لاهلويپ

استان  سرا و آستارا است، اين هرودبار، صومع

و  يمرکز و استانِ ران ازندخزر، م يايدر ينب

بلند و  هاي قلّه. قرار دارد ذربائيجانآ
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رود،  رود، سامان رود، پلها مانند سفيد هرودخان

ثارِ دارد، آ ثارِ ديگراز آ ياريمرسارود و بس

ة بقع اند بقعة شيخانور، دورة بعد از اسلام

هدِ مغول ع يميقد لِ ، پُ چهار پادشاه در لاهيجان

شت، رُ  يکِ ب نزددارا در لنگرود، بقعة سليمان

 ثارِ ديگر،از آ ياريدر طارم و بس ة شميرانقلع

، جو، هر رُشت است، گندم، چايش يلانگ مرکزِ 

 بادامِ  يتون،ز يشکر،، قند، نيشم، ابرجبرن

ن هستند و آ از محصولاتِ  يارخاو هيما يني،زم

. هن استزاج، مس، زغال، سنگ و آ هاي کان

 )۳۳۴ /۱؛ شرفنامه ۱۷۵۶ /۶ رسيفرهنگِ فا(

درکنارِ  از ماوراءالنّهر هريش نامِ  :737 ،چاچ

هرت دارد و مرکزِ شتاشکند  ه اکنون بهک سيحون

اند و  هکاشغر گفت يازبکستان است، بعض جمهوري

 يّتيل اصح است، ناحاوّ  ه وليفرغان از بلادِ  بعضي

و  يشهپ بادان و مردمان غازياست بزرگ و آ

 نعمت، و کمان چون از يارتوانگر و بس و گر جنگ

و  يار،خدنگ و چوب خلنج بس نجا آرند و تيرآ

 رسيفرهنگِ فا( .يندگو ن را چاچيمنسوب آ

؛ ۷۰؛ حدودالعالم ۶۰۸ /۲؛ برهان ۴۳۷ /۵

؛ ۱۲۹ /۱) ن(؛ زفان ۴۷۹ ؛ رشيدي۲۸۱ /۱ جهانگيري

 )۱۳۹۵ /۱آنند 

مدار ( ينزم يراناز ا مقامي: 803، همن چرخ

 )۳۵۳ /۱؛ شرفنامه ۵۱ /۲

 »کهچری«هر هرموز، در آنجا ش نامِ اصلي :768 ،چرون

هشتم جرون نام  تا قرنِ  يرهجز ينپزند، ا خوب مي

در  يکنون هر مينابِ ش داشت و اکنون در نزديکِ 

کرمان و  ه بندر تجارتيبود ک يادر ساحلِ 
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در  يرانا هرمز جزيرةشود،  محسوب مي يستانس

نظر ن از شکل، خاک سرخ آ يضويفارس ب يجِ خل

ند نامِ يگو همّ است، بعصيم استفادة تجارتي

، يراردش ياهرمز از بناه به ه نزديکبود يتيولا

ه شا ه، در عهدِ صفويهبم بود اند نزديکِ  هو گفت

ه آباد نموده ساخت نامِ خود بندري به عبّاس ماضي

چرون  ه بهک بندرِ عبّاس مشهور است و قراي که به

آنند ( .نندچرونات خوا منسوب بود اکنون نيز

؛ فرهنگِ ۵۶۹ /۲؛ برهان ۵۲ /۲ مدار؛ ۱۳۲۸ /۲

 )۲۷۰ ، ۴۲۷ /۵ فارسي

مو آ يايدر يرواقع در مس هريش نامِ  :769 ،چغان

نام  همين به يزن يهناح ين، مرکز ا)جيحون(

چغان  موسوم بهاي  هشد، نامِ رودخان ه ميخواند

صورت  به يانچغان در کتبِ جغرافيه. رود است

است  يبلاد ياناست، و صغان آمدهمعرّب صغانيان 

 ينيسرزم هر از بلادِ هياطلهدر ماوراءالنّ 

 يمردمانو  ياربس نعمت همند و پُروسعت باشکو

نجا برخاستند بزرگ از آ يدلاور و امرا و يجنگ

هر طا بادان در آن است اميرآ هزار قريه گويند

 يدةقص ابوالمظفّر ابن محمّد المحتاج که فرّخي

مدحِ او گفته و او حکومتِ بلخ و ه را داغ گا

از  يشپ ه و ابومنصور دقيقيارستان داشتتخ

نامِ او  ه بهنام ه، و گشتاسباو بود مداحِ  يخفرّ 

 دستِ غلام کشته شد، از وي ساختند و سپس به مي

و پلاس و زعفران  ة پشميناندک و جام ديزخ اسب

همان احتمال دارد  هر چغانيانش يار،بس

 چغان رود يايعل د در قسمتِ باش يدجد آسياي سر

را  چغانيانه ک يندمروز سرخن گوه ااست ک

؛ ۳۵۴ /۱؛ شرفنامه ۱۴۴۱ /۲ آنند( .مشروف سازد
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 يجعفر؛ ۶۴۳ /۲برهان ؛ ۸۰۹ /۱؛ سراج ۵۱۵رشيدي 

 )۴۲۶ /۲ جهانگيري؛ ۱۵۷

ه از طرف مشرق و جنوب ک استاي  ناحيه :765 ،چگل

 قرقيز بهنخس و از شمال  خلخ، از مغرب به به

ن آ هرهايش يز،خ است حسن هريمحدود است، ش

ن شجاع و اکثر ساکنانِ او آ هاليِ و ا نشين ترک

 ياندازهر در تيرش خوبصورت بودند، مردمِ اين

؛ زفان ۳۵۳ /۱ه شرفنام. (نداشتند يرو نظ يلعد

؛ ۴۴۳ /۵ ؛ فرهنگِ فارسي۶۱ /۲؛ مدار ۱۳۶ /۱) ن(

 )۱۵۵ جعفري

ت و مشک از ترکستان و تبّ  ولايت :773 ،چين

 ، مغولستان، پايتختِ منچوري محدود به يزخ خوبان

تسن،  ينت ة آن شانگهاي،عمد ن پکن و شهرهايآ

فرهنگِ . (هانگ چئو و فوچئو استموکدن، نانکن، 

؛ ۲۷۷ /۲؛ برهان ۳۵۶ /۱؛ شرفنامه ۴۴۷ /۵ فارسي

 )۱۴۷۳ /۲؛ آنند ۱۳7 /۱) ن( ؛ زفان۷۸ وفايي

 ينِ ب يشرق يقايافر ياز کشورها حبشه :823 ،حبش

باشد،  مي يهو سومال يتره، ارينياسودان، ک

همّ آن م بابا و از شهرهايآ ن آديسآ پايتختِ 

بود و است،  يحيّتمردم مس عمومِ  هارار است، دينِ 

دستِ  بابا بهآ ديسآ) م ۱۹۳۵(ش  ه ۱۳۱۵سال  در

ه پادشا يسلاسهيلاافتاد و  سربازان ايتاليا

امپراطور  ه در زيرِ پس حبش حبشه فرارکرد،

باز  هانيدوم ج ا در جنگِ امّ  يا شد،ليتاا

، حبشه بازآمد و مجدّداً استقلال يافت به يسلاسهيلا

ه گندم، جو، ارزن توتون، قهوه و حبش محصولاتِ 

 ه، قلع، مس و آهند، طلا، نقرينپلات معدني
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؛ آنند ۴۵۳ /۵ رسيفرهنگِ فا( .است غيره و

۲/ ۱۴۸۵( 

عربستان است  ه جزيرةشب يغرب منطقة :822 ،حجاز

 ه در امتداد بحر احمر قرار دارد، شهرهايک

باد و است و حالا آ ن مکّه و مدينهآ هم قديميم

عربستان  ه از کشور پادشاهيتر منطق پُرجمعيّت

علاوه  است، به ن رياضآ تحتِ پاي. است يسعود

ه ک يگرد هرهايو ش يفطا ه و مدينهمکّ  شهرهاي

 ينبد ن رويغور واقع است، و از آو  جدن مابين

يند که حجاز مأخوذ از حجز باشد حجاز گو يتناح

مدن است، چون ملک درآ يزيدو چ يانِ م معني که به

هامه که بلند است و ت ه زميننجد ک حجاز مابين

 ذا بدينهٰ و حاجز است ل يلاست، حا يبنش زمين

؛ ۷۹ /۲ مدار؛ ۳۶۷ /۱شرفنامه (. نام موسوم گشت

 )۴۵۵ /۵ رسي؛ فرهنگِ فا۲۹۳ ؛ غياث۱۴۸۹ /۲آنند 

 .ا بيت: 842، صفاصحجر

است در  هورو مش يمقد شهري :829، حررانو  حرّان

 د زرتشت بود در جزيرهه مولّ ک يادر شام کنارِ 

ه در ساحل نهرِ جلاب، جنوب اورف يمتريلوک ۳۵در 

شود،  مي يدهد يخراب شکل قرية حالا به ولي

نام کاره نام  را بههر ش ينا رّخان روميمؤ

هر آباد ش ينا يزاسلام ن يلبردند، در اوا مي

اند، و  نجا برخاستهآ از هيراز مشا بود و جمعي

عرب از  يو طبّ  يفلسف کتبِ  اکثر مترجمانِ  نيز

ن آ ياو اطبّ  از حکما يان بودند و برخمردم حرّ 

؛ ۱۵۰۰ /۲نند آ(. کردند مي يفمعرّ  خود را صابي

 )۲۹۶ ؛ غياث۸۱ /۲مدار 
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ه است گفت يتيو ولا ه شهريحفت در :821، حصار

 يشمال غرب يمتريلوک ۴۵در  هيد ينا يول خيز حسن

هستان کو ميان ه درخراسان ک يدريةح تربتِ 

 شده، مردمِ شيعه مرتفع و خوش آب و هوا بنا

مردم زراعت و  است، شغلِ  هب و زبانِ فارسيمذ

؛ ۵۵۷ ؛ رشيدي۸۷ /۲مدار ( .است يباف يچهقال

؛ ۴۶۳ /۵ رسيفرهنگِ فا ؛۱۵۲۴ /۲؛ آنند ۸۸ سرمه

 )۸۴۶ /۱ ؛ سراج۲۸۷ /۲ برهان

 يتِ است از ولا هريش نامِ  :844، شادمان حصار

؛ ۳۶۸ /۱ه شرفنام(بلخ  نزديکِ  ماوراءالنّهر

 )۸۷ /۲ مدار

هار ملک شام چ يم، اقليهدر سور شهري :818 ،حلََب

برپا  يلاز طرف اسرائ که امروزها جنگِ شديدي

قتل  حساب به ها را بي دمآ ينيزم بامبِ  است و با

است،  يتجارت و صنعت نساّح رسانند، مرکزِ  مي

نام  همين به يدولت ۱۹۲۴تا ۱۹۲۲ب از لَ حَ  ينِ سرزم

ه ک (Tin Plate) هر ورقة آهنيش در اين. داد يلتشک

 کنند تا در مقابلِ  ن با قلع اندود ميآ روي

 ؛ آنند۱۱۳دستور ( .رطوبت محفوظ بماند

 )۳۰۶ ؛ غياث۴۶۴ /۱ ؛ فرهنگِ فارسي۱۵۴۱ /۲

مده است پُرنعمت آ ه نامِ شهريتحف در :831 ،حلوان

ه سرچشمة آن در است کاي  هرودخان ينا ولي

واقع  يمتر ۱۹۰۰در  يباً تقر) طاق کسري(گرا  تخت

طاق  ها يا ه، و در موقع فرودآمدن از کوهشد

 يدآ يم متر فرود ۱۲۰۰ يباً تقرة زاگرس در فاصل

ه زا مشروب کرده از گردة عليطاق و جلگ يااز 

ة سرپل و گذرد و از جلگ مي ه پيشکانکو تنگة

 يانشد جنگ م مي ه وارد ديالهگذشت قصر شيرين
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. بود يافتهدر حلوان وقوع  يرانياناعراب و ا

؛ شرفنامه ۱۵۴۶ /۲؛ آنند ۴۶۵ /۵ رسيفرهنگِ فا(

۱/ ۳۶۸( 

ه و بغداد کوف يانبود در عراق م شهري :834 ،هلّ حَ 

 )۴۶۵ /۵ فرهنگِ فارسي. (در ساحلِ رودِ فرات

 ة معظّمه ومکّ  يانِ است م يموضع نامِ  :831 ،حنُين

 ا محمّد صلّيه در آنجا کفّار با حضرت ک يفطا

هور مش ه بودند و جنگِ حنُينوسلّم جنگ کرد عليه

 )۱۵۵۹ /۲ آنند؛ ۳۱۰ غياث. (است
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 ها هخاندروفهرستِ 
الدّوله  ه رکناست کاي  چشمه :118، رکناباد آبِ 

 يفرسنگ مسافت يک ه، سرچشمة بهاحداث کرد ديلمي

از  ه و مجرايشکو دو ياناز ميرش شمالِ  يباً تقر

از  ه شيرازنمازگا ة ا اکبر است، مصلاّيتنگ

 يهاد فقو عمّ  يزاکان نجا است، حافظ و عبيدآ

. اند هکرد چشمه يادهمان خود از  ثارهايدر آ

 )۲۰ /۱؛ آنند ۱۲۶ /۱؛ مدار ۶۰۲ /۵ رسيفرهنگِ فا(

ه که است در ساوّ  رودي: 138، آبِ طوفان /يهس آبِ 

 شد، از وقتِ  غرق مي دميآ ه هر سالک يندگو مي

 .وسلّم خشک شد  عليها ي صلّيمحمّد مصطف دِ تولّ 

اي  هدر حدود طبرستان چشم :132، 98، طبرستان آبِ 

 يستد وزنند با ه اگر بانگ برويک هيکو است بر

هان شود، اگر مردم پنهان کنند پن يادچون فر

 شوند باز روان گردد، اگر صدبار چنان کني

و  باد يانداز يدرو ياگر مجاست کند، و ينچن

خاطر  چنان به يزد،خ يمعظ رعد و برق و بارانِ 

باشد،  يکي ه آبِ طبرستان و آبِ تبريّهرسد ک مي

است،  همه داستانِ اساطيري ينغالباً ا يول

؛ ۸۷ /۱؛ شاهنامه 1۴ /۱مدار . (صداقت ندارند هيچ

 )۳۶۰ /۳ ؛ جهانگيري۱۷سرمه 

ه هر شب عورات مشرق ک يايدر آبِ  :118، کبود آبِ 

 و در يندآ ن بيروناز آ خوبصورت و ناهيده

فتاب باز در طلوع آ کنند و وقتِ  ه بازيکو دامنِ 

مربوط  اساطيرِ  اشاره است بهآن آب درروند، 

 .دختران دريا به

ه ک يرازاست در شاي  چشمه :132، مرغان آبِ 

همانجا  يسعد مردمان است، مزارِ  يبرا تفرّجگاهي
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 يشترمرغوب و ب يخوب و مرغزار ييرااست، صح

است  يرسم شهرِ شيراز در. اند نجا مدفونآ يخمشا

روند،  شنبه آنجا مي ه مرد و زن در روزِ سهک

غاز شده آ همانجا عشقبازي همايونسعد و  يانِ م

شنبة رجب همانجا بسر  هس بود و خصوصاً روزهاي

هستان که آب است در قاي  هچشم يزبرند، و ن مي

ببرند هرقدر  هرجانب که را چون بردارند و به

را  اه باشند تمام ملخ ن ميآ سار که در نواحي

آن چشمه را چشمة  ه سازند، وبکشند و پراگند

؛ ۸۷ /۱؛ شرفنامه ۱۵ /۱مدار ( .يندگو سار نيز

 )۳ ؛ غياث۱۱ /۱ برهان

 )۱۶ /۱مدار ( .است يايينامِ در: 129 ،يمم آبِ 

 .است يرود: 167 ،ابد

؛ شرفنامه 1/130آنند ( .ينامِ رود: 248 ،ابدشهر

 )الفضلايدمو؛ 1/49

ة بغداد، واژة دجل نامِ  :162، اروندو  اراوند

ه رودِ مصر است در ک ه دجله را گويندک پهلوي

موصل و بغداد را  ه ديارِ بکر،ک يداخل آسياي

العرب   ه شطّ حد گشتمتّ  تو با فرا سازد مشروب مي

متر طول دارد و کيلو ۲۰۰۰هند و د مي را تشکيل

، ۴۳ /۱شرفنامه . (يستاناست در ساي  هاروند چشم

؛ فرهنگِ ۱ /۱)ن(؛ زفان ۷۷ /۱؛ مدار ۵۱ عةمجمو

 )۱۲۷، ۵۲۰ /۵ فارسي

از  ذربائيجاناست بزرگ در آ رودي: 179، ارس

هزار در  هاي هکو گذرد، و در مي ة تفليسکنار

و  يرانا ه گرفته مرزِ ميانِ سرچشم خاکِ ترکيه

. شود يم خزر ه واردِ دريايکرد يقفقاز را ط

 )۱۲۰ /۵ ؛ فرهنگِ فارسي… /۱شرفنامه (
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 .209 ،اسکون

 .است يايينامِ در: 405، اخضر بحرِ 

هند با  بحرِ  يکراناست ب دريايي :424، اعظمبحرِ 

ه در آن آفتاب غروب کند ک متعلّقاتِ آن، دريايي

است،  ن مانندِ سيمابآ گرم و سطحِ  و آبِ آن دريا

اعظم نامند،  يايو در يطمح ن را دريايو آ

و عربستان و  يشرق يقايافر يساحل هاي بآ

ن را بحرِ قلزم، آ خوارزميه ک ييها يرهبح

 هند، بحرالصين،بحرال و بحرالاخضر، و بحرالسند،

مدار . (شود ق مينامند، متعلّ  ميه بحرالبصر

 )۱۸۳ /۱؛ شرفنامه ۹۴، حدودالعالم ۱۸۸ /۱

 .429، بحرالاخزان

 آبِحيات/آبِ حيوان/بحرالحيوان :429 ،بحرالحيوان

 يکتار يةاست در ناحاي  هنامِ چشم ياتطبق روا

ن آ شاميدنِ آاست، » ظلمات«ه موسوم بهاز شمال ک

طلبِ  هب اسکندر گويند. بخشد يجاودان آب زندگي

و  يد،بدان رس يغمبر، و خضر پآن شد و نيافت

 رسيفرهنگِ فا( .گشت يدو جاو ن آب آشاميداز آ

 )۱۸۸ /۱؛ مدار ۴ /۵

 يکاشغر کس است در حدِّ  دريايي :424 ،بحرالغمام

 اندازد و اگر کسين در آ هره ندارد که سنگيز

و  يدبرآ يمعظ يابر و اندازدرد يزيچ يا يکلوخ

 هلاک کند، اينرا  صعب درفتد، خلقي رعدها

 خليجِ /يعرب يجِ خل يعنياست  ه را پنج خليجچيادر

عراق،  يجِ خل ي،بربر يجِ قلوم، خل خليجِ /هابل

 اين را از هرجاييو  هندوي جِ يپارس، خل يجِ خل

ه باز خوانند ک هر و ناحيتبدان ش يمعظ يايدر
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، ۶۱۱ /۱؛ آنند ۲۳۸ /۱برهان . (است بدو پيوسته

 )۱۸۳ /۱شرفنامه 

ه در ک يماست عظ ياييدر نامِ  :411 ،بحرِ الماس

؛ ۱۸۸  /۱مدار . (شود ن الماس پيداآ جزيرة

 )۱۶۳ /۱شرفنامه 

. هر کازرونش يکِ است نزد ياييدر: 405 ،بحرالنّور

 )۱۵۲ /۱ه رفنامش(

رود ن ه در آن کشتياست ک دريايي :411 ،سلِ بحرِ اندُ 

وقتِ غروبِ آفتاب ساکن گردد تا  ه بهمگر روز شنب

ه است، گذشته از مخاطر يطوفان کشت بارِ  ديگر

 )۱۸۹ /۱؛ مدار ۱۶۳ /۱شرفنامه . (باشد

ه شرفنام( .يمعظ ياييدر نامِ : 421، چگل بحرِ 

 )۱۸۹ /۱؛ مدار ۶۱۱؛ آنند ۱۷۹ /۱

مدار . (ب کبود استو آ يانامِ در: 424، خصم بحرِ 

۱/ ۱۸۹( 

نامِ آرال  است کوچک به دريايي :424، خوارزم بحرِ 

ه در رودخانة ک يدر ترکستان غرب در آسيا

آن  به) مو درياو آ يادر يرِ س( يحونو س جيحون

 ياطراف و کم ب و هوايآ علّت خشکي و به يزدر مي

 ياييشود، در روز وسعتش کم مي ن روز بهآ وارداتِ 

هِ خوارزم که آبِ آمو از را پيادهروزه  هس در

. ن صد فرسنگ استآ يطِ شود، و مح آنجا جمع مي

؛ ۶۱۱ /۱؛ آنند ۱۸۹ /۱؛ مدار ۴۰۷ / جهانگيري(

 )۱۷ /۵ فرهنگِ فارسي

ن ، در آيماست عظ ياييدر نامِ  :430، انعمّ  بحرِ 

در  يمعظ يجيخل يگرد تعبيرِ  لؤلؤ بود، و به

؛ ۶۱۱ / آنند(. هندعربستان و  هند بين يانوسِ اق
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؛ ۲۴۵ /۵ ؛ فرهنگِ فارسي۱۸۹ /۱مدار 

 )۱۹۰ /۱ شرفنامه

 .يطمح ياست ب يايينامِ در: 414 ،يطمح بحرِ 

ه از کوهستان است ک بيآ يرازش در :407 ،يرمابند

 هاياست در فارس معروف از بنا بندي. يدآ مي

-۳۷۳( يلميالدّين فنا خسرو د ه مغيثولعضدالدّ 

مشروب  ه است برايبست عظيمکه بر رودِ ) ق ه 337

ه، شد بنا يو سفل ياکربال عل يکردن راض

ه با سنگ و سرب بهم متّصل دور نآ نويسندگانِ 

ه بودند که د چرخ ساختن محل سيصدر آ گرديده،

ورده است و خود آ حرکت درمي را به سيايآ هريک

ه داد مي يلتشک سطحِ آب را بالابرده مخزنِ وسيعي

 ه، اينشد مي يرهذخ خشکيهنگامِ  است و آب براي

 ه خراب شده و آن را تعميرد چند مرتببن

ه ک يندر وقت سلطان عضدالدّ  يندگو مي. اند هکرد

 يرشد، او را ام يداپ از ملکِ فارس بود مسافري

 اگر زر تو خرج کني: ه را گفت، بادشايگفتند

 ب بندانم، همچنان کردند، و اينآ ينمن ا

از زر خرج کردن  و ه که بند از اميرالمثل شد ضرب

قول درست  ه اينشود ک معلوم مي يسلطان، ول

آنند ؛ ۸۹ يجعفر؛ ۲۸۲ /۱ رسيفرهنگِ فا(. يستن

۱/ ۷۷۳( 

 .هندوستان است در يرودبار: 310 ،هاربَ 

 .است ينامِ رود: 701 ،جيحون

 
 ها کوه هرستِ ف

ه آن را کوهِ است در کرمان ک کوهي :199 ،ابراهيم

 )۴۶ /۲ ؛ مدار۸۲ /۱شرفنامه ( .نامند ابراهيم
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فرسنگ  يک است به هيکو نامِ  :۱62، اروندو  اراوند

ه فصل س همدان جانبِ مغرب، بر آن کوه در يکاز 

و  حالت بود، بر قلة زمستان و بر صفحي ربيع

 .يندگو يزتابستان افرند و افرنگ ن دامنِ  در

؛ ۴۳ /۱؛ شرفنامه ۱۱۱، ۹۶ /۱ ؛ برهان۸ه سرم(

 )۷۷ /۱مدار 

 ير يانِ بلند م ياراست بس هيکو نامِ : 177، اسپروز

هنامه مکرّر ذکرِ آن آمده و مازندران، در شا

ن را زاگرس آ است و همان است که يونانيان

؛ ۱۱۹ /۱برهان ؛ ۱۳۳ /۵ فرهنگِ فارسي. (اند گفته

 )۲۳ /۱) ن(؛ زفان ۵۹ /۱شرفنامه 

بالا و بزرگ و بلند،  معني برز به: 177 ،لبرزاَ 

 يشمال هاي ه بلند، کوه بزرگ، رشتة کوهجمعاً کو

مشرق  از مغرب به ه سرتاسر شمالِ ايرانک يرانا

ة آن دماوند قُل ترين ه است و مرتفعشد کشيده

 )۱۶۹ /۵ فرهنگِ فارسي. (است

ه در دامنِ است بزرگ و بلند ک کوهي: 250،  اکبرا

ه ک يندگو است، ميه واقع شد آن کوه شهرِ شيراز

 يرز هو ب يدآ ه برميکو ينا هرکه بر بالاي

 يد،آ اکبر برمي بانش ازاز  ياراخت ينگرد ب مي

مده است درکنار رکناباد آ يازو جار ة لطيفچشم

 ه افشار در حواليشا ه نادرک يورداب در نزديکِ 

ه چهل دو کو ياناست م ه است، تنگيد شدمتولّ  نآ

و منبع قنات  يرازش در شمالِ  مقام و بابا کوهي

فرهنگِ ؛ ۴۰۹ /۱آنند ( .است) رکناباد( يرکن

 )۵۵ /۱؛ شرفنامه ۱۷۴ /۵ فارسي

 .است بلند هينامِ کو: 164 ،الوند

 )۱۵۶ /۲مدار ( .است هيکو: 318 ،بوقبيس
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هکدة د است در مجاورتِ  نامِ کوهي :362، بيستون

ه کرمانشاه دشت درکنا جادچمچال و مسلّط بر 

هر کرمانشاه، ش يمترهشت کيلوو  همدان در سي به

 يوشدار يها و کتيبه ها واسطة حجازي و آن به

همان کوه است  يندارد، و ا هانيج هميّتِ بزرگ ا

ه بود او را کافت عشقِ شيرين که فرهاد به

بعد  بود و يافتهنام  تنها، و کوهکن از آن به

 ريفو خود را به جانِ  يرينش وفاتِ  خبرِ  يدنِ از شن

؛ ۳۱۰ /۵ رسيفرهنگِ فا(. عالم بالا فرستاد به

 )۱۹۸ /۱؛ شرفنامه ۲۷۲ /۱؛ مدار ۳۳۷ /۱برهان 

 يرنم يبن يماست عظ هيکو نامِ : ۶۶۴، هلانشو  ثهلان

و  شعرا) يدانيم( يهدر عال يف،شر يةرا در ناح

هِ بلند و مرتفع بدان تمثل کنند، کو يسندگاننو

؛ آنند ۴۱۴ /۱شرفنامه ؛ ۴۲۲ /۱مدار . (است

 )العروس ؛ تاج۱۲۸۳ /۲

ظلمات از  ن سوياست از آ کوهي :721، الاخضر جبل

مده، پانصد فرسنگ ارتفاع عالم درآ گرد زبر جدِّ 

دارد، گرد برگردِ آن آب است، عکسِ آب بر کوه و 

ه و اِلاّ ن سبز نمايد به عکسِ کوه بر فلک افتد يا

قاف ن کوه را کوهِ صفا دارد، و آ چرخ فلک غايت

. قاف استاي  ه کوه افسانهک يندو گو گويند،

 )نامه ؛ لغت۳۲۳ /۱؛ شرفنامه ۹ /۲مدار (

 .افتد ه مرورِ آب در زمينک هيکو: 678 ،جرَ

السلاّم  يهنوح عل ه کشتيِ ک هيکو نامِ : 714، جودي

. ه بودارگرفتوقتِ تنزّلِ طوفان بر آن قر به

 )۱۳۷۶ /۲؛ آنند ۳۳ /۲مدار (

 ؐ◌ پناه مکّه است که حضرت رسالت به کوهي :816 ،حرا
عبادت  ن کوه بهآ غارِ  ت چندروز دراز نبوّ  پيش
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ه پنا تلاش رسالت مشغول بود و چون دشمنان براي

ه ک غارِ حرا آمدند و ديدند وسلّم به  عليها صلّي

است، پس بر دهانة غار تارِ عنکبوت تنسته 

غار موجود  در درونِ  آنها معلوم نشد که کسي به

  عليها محمّد صلّي طور عنکبوت به ينپس ا است،

 غياث. (يدندکرد و دشمان پس گرد هداريوسلّم نگ

 )۸۱ /۲ مدار ؛۱۴۹۸ /۲آنند ؛ ۲۹۵

ه سوخته شده ارمن ک در حدِّ  هينامِ کو: 824، حراق

 .بود
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 ها کتابفهرستِ 
 844، 839، 787، 645، 75:قرآن

 »الف«

 845، 827، 74 :الفضلا ادات

 230، 145:زند تفسير/استا

 145 .......... :استازند

 ۳88، 154:يناس يابوعل اشاراتِ 

 ،682، 638، 553، 180:يهبسحاق اصطلاح

829 ،835 

 ،809، 801، 733، 206:يهصوف اصطلاح

811 ،818 ،820 ،821 ،

830 ،835 

 553 ..... :رانمحرّ  اصطلاح

 74 ...... :يالمعان اعمان

 183، 181 :اقليدش/اقليدس

 202 ............ :اقنوم

 227 ...... :يهشلف الفيه

 216 .......... :انگليون

 230 ........... :ايارده

 243 ......... :يغوجايسا

 »ب، پ، ت«

 ۵۰۷، ۴۵۰:)سعدي(بوستان 

 455، 328 ....... :پازند

 328 ............ :پاژلک

 74 ............. :تاجين

 ۶۴۲ ...... :بغداد خطِ تا

 657 .... :ياسکندر تاريخِ 

 75 ....... :عادتالسَّ تحفة

 »ج، چ، خ«

 ۶۷0 ....... :هنام سپجاما

 787 . :)نقرآ(کتاب  چارم

 344، 295، 293:يرينش خسرو

 74 .............. :خلاصه

 »د، ر، ز«

 ،495، 279، 193، 162، 84، 74:دستور

677 

 74 ....... :الافاضلدستور

 181 ...... :دستورالشعرا

 832 ،722 ،398:هق اطمعبسحٰ  ديوان

 313 ...... :غاتاللُّ ةلرسا

 700، 90 ......... :روضه

 411 ............. :هزبد

 324 ........ :ياگو زفان

 ۱۶۰ ،145 .... :استا زند

 »س، ش«

 ،738، 702، 549، 516، 363:هنامسکندر

824 

 162، 145:)فردوسي(شاهنامة 

 90 ............... :شرح

 74 ........ :يخاقان شرح

 628، 277 ...... :شرفنامه

 ۳87 .............. :شفا



 

900 

 »ص، ض«

 299، 74 ......... :صحاح

 455، 328، 148:هيمابرا صحفِ 

 ۱۲:۳۱۱ ............ :صراح

 ،279، 265، 195، 167، 113، 73:ضمير

300 ،408 ،410 ،414 ،

455 ،481 ،615 ،672 ،

682 ،700 ،710 ،716 ،

827 ،847 

 846 ........ :ير، شرحضم

 »ع، ف، ق«

 74:غاتاللُّ  يبو غرا عجايب

 ۳8۷ ............ :عيون

 74 .... :هيميابرا هنگِ فر

 ،245، 202، 153، 74:هنگِ حسينيفر

320 ،341 ،357 ،379 ،

442 ،455 ،514 ،539 ،

636 ،745 

 153 .. :هنگِ شيخ واحديفر

 ،577، 376، 74:قواس هنگِ فخرفر

706 

 594 . :يفردوس فرهنگنامة

 هيرظ هنگنامة قاصيفر

 ،89، 74 ....... :يدلو

92 ،147 ،296 ،319 ،

735 

 107 ............ :قاموس

 ۳8۷ ............ :قانون

 »ل، م، ن، ه«

 558 ....... :الشعرا لسان

 719، ۷۲۴ .. :الاسرار مخزن

 74 ... :، شرحالاسرار مخزن

 244 ....... :الانوار مطلع

 245 ..... :يريحر مقاماتِ 

 74 ....... :الولدان نصيب

 833، 814 ........ :نوادر

 554 ......... :يکرپ هفت

 
  



901 

 جانورانفهرستِ 

 »الف«

 615، 254، 122 . :خوار آتش

 96 .............. :آرام

 80 ......... :پرست آفتاب

 87 ............ :آقسنقر

 .................  95:آل
 ................  108:آله

 140، 109 ...... :آهوبره

 130 ......... :آهوي حرم

 182 ............. :اَبرش

 253 ......... :ابرطوروش

 252 ......... :ابنِ عروس

 239 .......... :ابوجلسا

 223 ............ :اخسته

 200 ............. :ادهم

 179 ............. :اديس

 196 ............. :ارجل

 206 ............ :ارسلان

 207 ............ :ارغون

 150 ............. :ارنب

 234 ............ :ازوهي

 145 ... :اژدها و اژدرها

 334، 283 ..... :اسپ خنگ

 298 ....... :اسپ سياوخش

 163 ...... :استخوان رند

 194 ...... :استخوان رنگ

 170 ............. :استر

 171 .......... :اسقنقور

 171 ........... :اسگدار

 172 ............. :اسمر

 256، 195 . :اشتر گاوپلنگ

 172 ............. :اشتر

 254، 195، 186 . :اشترمرغ

 197 ............ :اشوال

 196، 151، 150 .... :اشهب

 198 ............. :اعزل

 180 ............ :اغبيس

 151 ......... :افراس آب

 260 ........ :افگنده سم

 .................  171:اکز

 186 ............. :اکسع

 187 .............. :الاغ

 150، 147 ......... :اِمغا

 174 ............. :انمر

 182 ............. :اويس

 156 .............. :ايت

 .................  188:ايغ

 »ب، پ«

 365 ............. :باخه

 341 ............ :بادام



 

902 

 267 ............. :بَاره

 ................  312:باز

 293 ............. :بالاد

 ................  303:ببر

 372 ....... :بچّة گوسفند

 370 ............. :بخته

 364 ........... :بذرگاو

 364 ............ :براغو

 364 ........... :برزگاو

 353 ........... :برغمان

 353 .......... :برمايون

 373، 353 ...... :برمايه

 ................  372:برّه

 .................  313:بُز

 386 ......... :بزاغولاجي

 374 ........... :بزغاله

 313 ........... :بُزکوهي

 375 ............ :بزيچه

 320 ............ :بشموش

 .................  323:بط

 280 ............. :بغرا

 307 .......... :بقلنقار

 .................  340:بِل

 309 .......... :بوتيمار

 281 ............ :بوذوا

 ................  314:بوز

 321 ............ :بوزفش

 358 .......... :بوقلمون

 .................  345:بوم

 286 .......... :پرست بوي

 434 ......... :ستان بيشه

 484 ............. :پرچم

 527 ........ :شير پروانه

 421، 303 ......... :پلنگ

 477 ......... :پنج پايک

 519 ... :پيشرو لشکرصحرا

 474، 473 ....... :پيلگوش

 »ت«

 632 ............. :تازي

 614 ............ :تتربو

 633 ............ :تربدي

 633 ........... :ترتفچي

 626 ............. :ترکش

 633 ............. :ترکي

 633 .............. :تشي

 625 .. :تفسيلهتفشيله و 

 634 ............. :تقلي

 626 .............. :تکّه

 629 ........... :توباره

 616 ............ :توکلو

 636 ............. :توني

 .................  630:توه



903 

 »ث«

 661 ............. :ثاقب

 664 ............ :ثعبان

 »ج«

 684 ............ :جاموس

 677 .... :جبدور و جبرور

 683 ............ :جبروز

 671 ............. :جريت

 688 ............. :جلاهق

 678 ........... :جمزيور

 701 ............ :جيبون

 700 ........... :جيقلقن

 »چ«

 767 ............. :چادّن

 751 ............. :چپاغ

 777 ............. :چرده

 777 ............. :چرزه

 751 .............. :چَرغ

 778، 705 ......... :چَرمه

 741 .............. :چغد

 757 ............. :چغوک

 758 ............ :چکاوک

 779 ............ :چگاشه

 780 .. :چلپاسه و چلباسه

 745 ............ :چنگار

 784 ........... :چنگلاهي

 735 .......... :لوا چوزه

  ........... 785:چوگاني

 774 ............. :چيزو

 »ح«

 829 ............ :حردون

 824 .............. :حرف

 829 .............. :حلام

 829 ............ :حلوان

 

  



 

904 

 ناگپرندفهرستِ 

 »الف«

 92 .............. :آتشک

 84 .......... :آرمدآورد

 87 ............ :آقسنقر

 ................  108:آله

 239 ......... :ابن الما

 160 ........ :ابوالمليح

 204 ......... :ابوقلمون

 157 .............. :ارج

 269 ....... :زاده ازدهان

 163 ...... :استخوان رند

 194 ...... :استخوان رنگ

 209 ......... :استوربان

 263 ......... :اشتوربان

 »ب«

 ................  312:باز

 369 .......... :بالوانه

 349 .......... :ببربيان

 277 ............. :بپغا

 333 .... :بلونک و پکونک

 333 ............ :بُنجشک

 334 ............. :بوبک

 ................  310:بُور

 358 .......... :بوقلمون

 »پ«

 499 .......... :پالوايه

 461 ............ :پردار

 496 ............ :پرستو

 480 ............... :پگ

 477 ............. :پوپک

 496 ............. :پُوپُو

 »ت«

 615، 593، 591 .... :تذرو

 590 ............ :ترترک

 591 ............. :ترشک

 633 ............. :ترغي

 592 ............ :ترندک

 593 ...... :تُرنُک و تُرتُک

 593 ........... :ترنياک

 ..................  576:تز

 626 .............. :تکّه

 611 ............ :تواکن

 598، 591 ........ :تورنگ

 616 ............ :توکلو

 613 ........... :توليکن

 574 ............. :تيتر

 .................  574:تير

 617 ............. :تيهو



905 

 »ج«

 688 ........... :جاثليق

 684 ............ :جاموس

 683 ............ :جبروز

 688 ............ :جرموق

 722 .......... :جُره باز

 714 ............. :جفري

 707 ............ :جگرنه

 688 ............. :جلاهق

 688 ............. :جناق

 689 ............ :جوالق

 681 ........... :جوربور

 689 ............. :جوزق

 711، 689 ........ :جوسق

 689 .............. :جوق

 689 ............. :جولق

 700 .............. :جين

 »چ«

 763 .............. :چال

 783 ............ :چاولي

 776 ........... :چراغله

 747 .............. :چرز

 751 .............. :چَرغ

 756 .............. :چُژک

 741 .............. :چغد

 744 .............. :چغر

 774 . :چغو و جگو و جکاو

 757 ............. :چغوک

 769 .............. :چفن

 757 ............. :چفنک

 758 ............ :چکاوک

 758 ............. :چکوا

 779 ............ :چگاشه

 760 .............. :چلک

 760 ............. :چلوک

 770، 742 ......... :چمند

 752، 688 ......... :چناغ

 781 ........... :چوبينه

 746 .............. :چور

 748 .............. :چوز

 782 ............. :چوزه

 735 .......... :لوا چوزه

 773 .............. :چين

 »ح«

 827 ............. :حاتم

 848 ............ :گوي حق

 829 ............. :حمام

 835 ........... :حمدونه

 

  



 

906 

 درختانفهرستِ 

 »الف«

 121 .......... :آبِ انار

 89 ............. :آبنوس

 84 ............. :آزاد

 105 ............ :آزاده

 223 ............ :آماده

 204 ........... :اخربان

 223، 205 ........ :ارزن

 232، 224 ....... :ارومه

 224 ............. :ازده

 172 .. :اشترغار/اشترخار

 146 ........... :افاقيا

 214 ........... :غيلان ام

 245، 244 ... :انارفرهاد

 »ب«

 300 ......... :بادانجير

 459، 302 :پاردار/باردار

 430 ....... :برگ جهودان

 331 .............. :بشک

 356 ............ :بلسان

 323 ............. :بلوط

 .................  298:بيد

 311 ......... :بيدانجير

 448، 389 ...... :بيدطبري

 414 ........... :بيدموش

 .................  340:بيل

 »پ«

 457 ............ :پژغند

 .................  506:پله

 »ت«

 564 .............. :تاخ

 .................  584:تاغ

 589 .............. :تاک

 561 .............. :توت

 »، چج«

 712 ............. :جالي

 707 .... :چلغوزه/جلغوزه

 710 .......... :جهودانه

 760 ............ :چلونک

 744 ............. :چنار

 
  



907 

 انگياهفهرستِ 

 »الف«

 99 ............ :آذرگون

 109 ............ :آنسته

 252 .......... :اباغورش

 144 ........... :ابرسپا

 161 ............ :ابرود

 253، 228، 185 ... :اتنگن

 182 ........... :اخيروش

 249، 169 .. :الحمار اذان

 223، 205 ........ :ارزن

 262، 206 ...... :ارغوان

 220 ............. :ازدو

 192، 191 ....... :اسپرک

 161 ........... :اسپناخ

 195، 194 ...... :استرنگ

 253، 185 ..... :اسدالارض
 209 ....... :اسقورديوان

 180 ......... :اسکندروس

 151 ....... :الذيب اسنان

 209 ............. :اشلان

 210 ............ :اُشنان

 225 ............. :اشنه

 253، 285 .. :الاصوص اصابع

 213 .......... :اقحوان

 192 ....... :الملک اکليل

 .................  202:الم

 ................  147:الوا

 253، 185 .... :امعاءالارض

 228 ..... :انجره و اجره

 154 ........... :انذروت

 273، 265، 215:انگشتان کنيزکان

 248 ........ :انگشت زرد

 230 ............. :اوشه

 216 ............ :اويشن

 »ب«

 318 ............ :بااوش

 346 .......... :باتنگان

 293 .......... :بادآورد

 366 ...... :بادران پوشه

 335 ........... :بادرنگ

 362 ............ :بادرو

 363، 346 ...... :بادنجان

 315 ............ :باسوس

 277 ............. :باقلا

 384 ............ :باقلي

 348 ............ :بالدن

 ................  369:باله

 350 .............. :بجن

 330 ............. :بُخرک

 425، 342 ..... :بخورمريم



 

908 

 .................  294:بد

 351 ............ :بُدران

 278 ......... :بذرقطونا

 338 ........... :براجيل

 372 ........... :بررسته

 316 .............. :برس

 295، 285 ....... :برغست

 286، 285 ..... :برنجاست

 295 ........... :برومند

 392 ........ :بريان محلاّ 

 354 ............. :برين

 401، 295 ... :بزرگ اميد

 295، 284 ........ :بزند

 ................  374:بزه

 289 ............ :بسانج

 375 ............. :بسبه

 331 .............. :بسک

 324 ............ :بشترغ

 296 ............ :بشيبد

 343، 306:القمر بصاق/القم بصاق

 306 ......... :الفار بصل

 339 .............. :بقل

 280 ........ :زهرا بقلة

 280 ...... :بقلة مبارکه

 280 ....... :الحمقابقلة

 317 ........ :العدسبقلة

 440، 356 . :اليمانيهبقلة

 307 ............. :بکبر

 308 ..... :بلادر و بلادور

 378 ........... :بلطافه

 356 ........... :بلطاون

 378 ............ :بليله

 379 ............ :بنفشه

 446 ........... :کوهي بن

 336 .............. :بنگ

 413 ........... :بنوماش

 379 ............. :بنوه

بودرمان و بومادران و 

 358 ....... :بوماردان

 298 ........... :بودوبد

 380 ............ :بوزمه

 314 ..... :بوستان افروز

 333، 298، 294 ..... :بوک

 310 ............. :بَهار

 311 ......... :بيدانجير

 426 ........... :بيدخام

 299 ........... :بيدوند

 320 .............. :بيس

 »پ«

 479 ............ :پاشنگ

 475 ............. :پتلاک

 .................  500:پده

 488 ............ :پرپهن



909 

 489 ........ :پرِّسياوشان

 476 ............. :پشتک

 481 ......... :پلنگ مشک

 477 ............ :پنانک

 545 ........ :پنبة زمين

 477 ......... :پنج پايک

 539، 484، 425:پنجة مريم

 458 ........... :پورمند

 478 ............ :پيازک

 473 .......... :پيازموش

 459 ........... :پيچاند

 508 ............. :پيچه

 »ت، ث«
 632 ............ :تالکي

 632 ............. :تتري

 605 ............ :تخازن

 649 ......... :تختة خاک

 605 ............. :تخلان

 651 ......... :تخمِ خليل

 605 .......... :کتان تخم

 553 ........... :گيا تخم

 556 .............. :ترب

 560 ............. :تُربت

 564 .............. :ترخ

 606 ............ :ترخان

 601 ........... :ترشاوه

 571 ........... :ترمشير

 622 ............. :ترمه

 593 ...... :تُرنُک و تُرتُک

 .................  622:تره

 622 .......... :ميره تره

 ..................  578:تژ

 594 ............. :تلخک

 597 ............. :تمنگ

 598 ............. :تميگ

 635 ............ :تودري

 574 .............. :تور

 596 ............. :تورک

 596 ............. :تيزک

 663 ............. :ثَغور

 .................  664:ثيل

 »ج«

 689 ......... :جامة غوک

 671 ............. :جريت

 697 ............ :جلبان

 707 .............. :جُلّه

 »چ«

 779 .......... :چغزواره

 757 ............. :چغوک

 744 .... :چقندر و چکندر

 759 ............. :چَکرک

 759 ............. :چکوک

 771 ............. :چندن



 

 ها گلفهرستِ 

 »الف«

 310 ....... :آتشِ بَهار

 122 ........ :آتشِ شجر

 99 .......... :آذرگون

 84 ............ :آزاد

 84 ............ :آزند

 89 .............. :آس

 80 ....... :پرست آفتاب

 161 .......... :ابرود

 262، 206 ..... :ارغوان

 162 ........... :اژند

 201 ......... :اسپرغم

 213 ......... :اقحوان
 »چ«

 365، 287، 213 :بابونه

 410 ....... :بادانگيز

 384 .......... :باقلي

 290 ........... :بنفسج

 321 ............ :بَنَفش

 379 ........... :بنفشه

 314 .... :بوستان افروز

 310 ............ :بَهار

 359 .......... :بهرمان
 »پ، ت«

 477 ........... :پنيرک

 473 .......... :پيلغوش

 474، 473 ...... :پيلگوش

 411 ........ :تاج خروس

 608 ............. :ترن

 571 ............ :تفور
 »ج، چ، ح«

 698 ......... :جلنجبين

 798 ...... :چشمِ گاوميش

 825 ............. :حاک

 
  



911 

 ها خوردني و آشاميدنيفهرستِ 

 »الف«

 121 ........ :آبِ احمر

 140 ..... :آبِ ارغواني

 121 ........ :آبِ انار

 140 ........ :آبِ آتشي

 130 ....... :آبِ آتشين

 113 ...... :آبِ آذرآسا

 117 ......... :آبِ تلخ

 128 ........ :آبِ حرام

 131 ........ :آبِ رزان

 137 ........ :آبِ زهره

 114 ......... :آبِ طرب

 116 ........ :آبِ عشرت

 138 ........ :آبِ غوره

 127 ......... :آبِ لعل

 129 ........ :آبِ مريم

 133 ...... :آبِ ناردان

 125 ........ :آبِ نافع

 122 .... :وار آبِ ياقوت

 117 .......... :آبِ يخ

 139 ......... :آبکامه

 104 ......... :آبگينه

 115 ....... :آتش پُرآب

 122 ......... :آتشِ تر

 113 ....... :آتشِ دهقان

 119 ......... :آتشِ سرد

 127 ........ :آتشِ سيّال

 142 ....... :آتشِ موسوي

 139 ...... :زبانه بي  آتشِ 

 129 .......... :جام  آتشِ 

 116 ...... :آتشين دوّاج

 85 ............ :آچار

 98 ........ :آذربرزين

 127 ........ :بُخرکآرد 

 105 ......... :آردهاله

 140 ........ :آزادميوه

 140، 106 :آستين رُفيده

 106 .......... :آستينه

 123 ........ :آش تزوير

 129 ......... :آش حليم

 128 ......... :آش خليل

 140، 128 ..... :آش عدس

 125 ......... :آش مويز

 120 ....... :آفتاب زرد

 82 ............ :آگنج

 128 ..... :آنِ لعاب لعل

 ...............  144:ابا
 157 ........... :ابلوج



 

912 

 240 ...... :السحّاب ابن

 191 ........... :اتمک

 223 .. :اخمسه و آخمسه

 239 ...... :اَردن خرما

 105 ........ :اردهاله

 150 .......... :اسلوب

 241 ........ :اشکِ طرب

 226 ......... :افروشه

 226 ........... :اُلبه

 ..............  202:الم

 243، 156 . :الخبائث اُم

 252 ..... :انگشت عروس

 221، 147 .... :انگشتو

 275 ......... :انگوري

اُوماج و اُماج و 
 158 ......... :اُوماچ

 »ب، ت«

 ...............  276:با
 282 ........... :بتاب

 383 .......... :برغول

 376 .......... :بشتره

 628 ،481، 334، 280، 216:بغرا

 355 .......... :بکران

 432 .. :بکرمشاطة خزان

 387 ...... :بَگني/بَکني

 377 .......... :بکيله

 308 ............ :بُلغُر

 308 ........... :بلغور

 378 .......... :بلغوره

 ..............  280:بُنبا
 387، 358 ..... :بوراني

 380 ............ :بوره

 623 ........... :ترينه

 625 . :تفشيله و تفسيله
 »ج«

 671 ............. :جُرّت

 82 ......... :جگرآگند

 697 ........... :جلبان

 701 ........... :جمهلو

 710 .......... :جوزينه

 711 :پره پره و جشن جوشن
 »چ«

 711 ........... :چچيرک

 759 ............ :چلپک

 765، 737 ...... :چنگال

 761 ............ :چواک
 »ح«

 834 ............ :حلاوه

 849، 836 ...... :حلقچي

 838 ...... :حلواي برنج

 840 ....... :حلواي شکر



 

 ها ميوهفهرستِ 

 »الف«

 131 ......... :آبِ دندان

 389، 110 ......... :آبي

 93 ............. :آژرنگ

 89 ................ :آس

 137 ...... :آفتاب زردرو

 ................  103:آلو

 142 ......... :آلي بالي

 160 ............. :ابنج

 155 ............. :ارمت

 265 ..... :الجواري اصابع

 232 ............. :المه

 221 ........ :الو و آلو

 235 ............. :الوي

 165، 155 ....... :امرود

245، 173:انار   ............... 

 192 ..... :انجگک و انجک

 174 ............ :انجير

 275 ...... :انجير وزيري

 273، 265، 215:انگشتان کنيزکان

 275 ....... :انگور فخري

 273 ،265 .. :انگور کوهي

 275 ..... :انگور مثقالي

 232 ............ :اوزمه

 158 ............ :اولنج

 »ب، پ«

 318 ............ :بااوش

 442 ....... :باباي شيخي

 341 ............ :بادام

 330 ............. :بُخرک

 326 ............ :برساق

 .................  374:بزه

 306 .............. :بُسر

 308 ..... :بلادر و بلادور

 356 ............. :بلسن

 ..................  357:بَن

 326 ............. :بُندق

 418 . :بوي ملک و بن ملک

 ..................  381:به

 310 ............. :بَهار

 374 ............. :بهتل

 389، 381 .......... :بهي

 382 ........... :بيخسته

 479 ............ :پالنگ

 505 ........ ، 323:پسِته

 484 ............. :پوپل
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 »ت«

 619 ............ :تالانه

 564، 562، 479، 366، 362، 335:ترنج

 622 ............ :تروشه

 627 ............ :تلوسه

 596 ............ :توکلک

 558 .............. :تيب

 »ج«

 672 .............. :جَفت

 707 .... :چلغوزه/جلغوزه

 700 ............. :جيلان

 »چ، ح«

 224 ............. :چلّوز

 749 .......... :چهارمغز

 817 ............ :حماما

 825 ............. :حورق
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 هاارودفهرستِ 
 »الف«

 139 .......... :آبکامه

 104 .......... :آبگينه

 89 .............. :آييژ

 267، 222، 157 . :ابرمرده

 161 ............ :اجمود

 169 ........ :الفار اذان

 150 ............. :ارنب

 197 ........... :اسپغول

 253، 185 ..... :اسدالارض

 209 .......... :اسمارون

 172 .... :اصطرخ و اصطخر

 210 ......... :افاريقون

 225 ........... :افاويه

 210 .......... :افتيمون

 211 .......... :افسنتين

 212 .... :افيون و اپيون

 173 ............ :اکسير

 553، 225 ........ :الاچي

 189 ............. :انبق

 228 ............ :انجره

 221 ...... :انذرو انزرو

 216 ........... :انگدان

 166 ... :انگژد و انگژاد

199، 197:ايل   ................ 

 »ب«

 365، 287 ....... :بابونج

 330 ............. :بُخرک

 288 ......... :بذرالبنج

 278 ......... :بذرقطونا

 338 ........... :براجيل

 373 ............. :برقه

 289 ............. :برنج

 335، 289 ......... :بِرِنگ

 316، 313 ........ :بُزباز

 .................  374:بزه

 316، 313 ........ :بسباس

 306 .............. :بُسر

 375 .............. :بسه

 317 ............ :بِلتيس

 317 .............. :بُلُس

 378 ............ :بليله

 .................  291:بنج

 326 ............. :بُندق

 379 ............ :بنفشه

بوما/بومادران/بودرمان

 358 ........... :ردان

 291 ............ :بوغنج

 381 ............. :بهمن

 281 ............. :بيجا
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 299 ........... :بيدوند

 299 ............ :بيرزد

 »پ«

 504 ............ :پريزه

 468 ............ :پشنيز

 474، 473 ...... :پيلگوش

 »ت«

 569 .. :تباشير و تواشير

 560 ............. :تُربت

 566 ............. :تربد

 573 ...... :تَنگار/تَنکار

 637 .......... :تيرماهي

 »ج«

 704 .............. :جبه

 693 ..... :جلجال و جلاجل

 669 .......... :جوزبويا

 733 .......... :جوزِهندي

 »چ«

 796 ........... :چارمغز

 763 ............ :چرغول

 762 ............. :چشمگ

 »ح«

 838 ......... :الرَّشاد  حبّ 

 838 ........ :الجماد حسن

 823 .............. :حضض
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 تآلافهرستِ 

 »الف«

 168، 84 ......... :آبار

 122 ....... :پرور آتش آب

 114 ......... :آتش و آب

 142 ......... :آتشِ هندي

 106 ............ :آژينه

 106 .......... :آسيازنه

 89 ............... :آکس

 82 .............. :آماچ

 87، 85 .......... :آهار

 116، 81 ...... :آهن جفت

 109 ............ :آهنچه

 114 ........... :رُبا آهن

 137، 104 ...... :گاو آهن

 .................  169:ارّ 

 205 ............. :اردن

370، 224، 169:اَرّه   ................ 

 151 ........... :اصطرلاب

 164 ............ :اقليد

173، 152:انبر   ............... 

 227 ............ :انبره

 ...............  147:اندا

 228 ........... :انداوه

 179 ............. :انگژ

 175 ............. :اَيمر

 166 ............. :ايمد

 »ب«

 299 ............. :باتر

 367 ............. :بازه

 370 ........... :بڻَوّ/بَتّو

 370 ........... :ہبڻَّ /بَتّه

 370 ........... :بجغونه

 329 .............. :بچک

 335 ،289 ......... :بِرِنگ

 377 ............ :بشنجه

 386 ............ :بفتري

 377 ............. :بکره

 333 .... :بلونک و پکونک

 .................  297:بند

 420 ........... :بيدبرگ

 .................  340:بيل

 334 ............. :بيلک

 321 ............ :بيلکش

 »ت«

 617، 556 ......... :تابه

 605 ........... :تبرزين

 640 ..... :ترازوي نارنج

 608 ............ :ترکين
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 624 ............ :تغاره

 641 ......... :تيرتتماج

 659 .......... :تيرکشتي

 »ج«

 686 ............... :جغ

 684، 683 ........ :جواز

 740 .... :گران جواز روغن

 699 ............. :جوشن

 699 ............. :جوغن

 »چ، ح«

 813، 783 ...... :جوي چاه

 813، 796 ...... :يوز چاه

 814 ......... :چرخ چاچي

 756 ............. :چرمک

 752 ............... :چغ

 752 ............... :چق

چقماق و حقمقاق و 

 753 ........... :چقمق

 785، 759، 752 ...... :چک

 785 .............. :چکّي

 760 .............. :چلک

 736 ........... :چلوچوب

 753 ............. :چماق

 784، 765 ...... :چنگالي

 751 ............ :چوبکش

 781 ............. :چوبه

 771 ........... :چوپلين

 767 ............ :چوقسم

 826، 785، 772 ... :چوگان

 834 ............. :حربه
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مهمِّ هاي  واژهمعادلِ هندي بعضي از 
 فارسي

 »الف«

 96 .... :کارتکِ = آبان

 92 ...... :لوت = آتشک

 85 .. :تيچَ /پوس = آذر

 84 .... :نيبکا = آزاد

 89 .... :وزيمور = آس

 77 .... :جنبهائی = آسا

 129 :یوسهبسند  = حليمآش 

 80 .... :گرگٹ = پرست آفتاب

 120 .... :خربزه = آفتاب زرد

 137:خربزه= ........ آفتاب زردرو

 109 .... :هموڻ = آنسته

 93 ..... :نگيپ = آوزک

 94 .. :یالگن/پلگن = آونگ

 87 ..... :مانڈی = آهار

 116 .... :پهالی = آهن جفت

 109 ...... :رّ تَ  = آهنچه

 114 :ليکات/چُمک = رُبا آهن

 104 . :پهالہ/پهالی = گاو آهن

 110 ..... :تالو = آهيانه

 110:یآرس= ....... آينه و آئينه

 161 .... :هڑچَ  = ابرود

 252 .. :نيولا/نول = ابن عروس

 156 ..... :انب = ابنخ/جتاب

 160 :یچکواچکو = ابوالمليح

 223:بکنی= ....... اخمسه و اخمسه

 169 .. :یموساکنّ  = الفار اذان

 205 .... :پونہ = اَردن

 205 .... :ہچين = ارزن

 155 ... :امرود = ارمت

 152 .... :شايش = ارُنپ

 220 .... :گوند = ازدو

 160 .... :سّامَ  = اژخ

 161 .... :پالک = اسپناخ

 209 .... :بانجه = استَروَن

 163 .... :سِنگه = اسد

 209 ... :بندتکر = اسمارون

 172:ہجواس= .... اشترخار و اشترغار

 209 . :مورسنگها = اشلان

 225 ... :چهليره = اشنه

 253، 185:اتنگن ..... = الاصوص اصابع

 253، 185:یچورانگل ... = الاصوص اصابع

 154 .. :ليآکاس ب = اَغافت

 146 .... :کيکر = افاقيا

 151 .... :ہبلُبلُ = افراسِ آب

 152 ..... :داد = افروب

 202 .... :گلنار = الم

 411 .... :ہيرا = الماس



 

920 

 147 .. :گوار گهی = الوا

 253 .... :نچوايک = امعاءالارض

 214 .... :کيکر = غيلان ام

 186 .... :کنوسَ  = انباغ

 173 ... :سنڈاسی = انبر

 227 ... :سنڈاسی = انبُره

 228 .... :ڻونڻی = انبوبه

 228 ..... :ہداب = انبيره

 216 ... :یجابتر = انگدان

 179 .... :انکس = انگژ

 166:نگہي= ..... انگژد و انگژاد

 195 .... :یلگنہ = اوشنگ

 158 ... :سوڑهہل = اَولَنج

 175 .... :تيچَ  = ايار

 166 .... :پهالی = ايمد

 »ب«

 346 .... :نگُ يب = باتنگان

 365 .... :کچهوا = باخه

 366 ..... :بوڻہ = بادامه

 410 ..... :بوڻہ = قز بادامه

 293 ... :ہماسده = بادآورد

 300 ... :پهرکی = بادبر

 347 ..... :پنکه = بادبيژن

 417 ..... :گڈی = بادپرک

 362 .... :ریيب = بادرو

 341:پتِ= .. بادژوام و بادژنام

 301 ... :پهرکی = بادفر

 366 ..... :وڻل = بادفرفره

 318 ... :پنکهہ = بادکش

 291 .... :نگيپ = بازپيچ

 277 ... :روانس = باقلا

 368 .... :ررہَ اَ  = باقله

 277 ... :یطوط = بپغا

 284 :مانڈیبان و  = بَت

 350 ... :ہهوڻرب = بتگن

 288 .. :اتورههد = بذرالبنج

 385 ... :اجهاوه = برخفچ

 326 ... :کهجور = برساق

 373 ... :یجابتر = برقه

 430:اگر ...... = برگِ جهودان

 289 .... :تانبا = برنج

 289 .... :چاول = برنج

 316، 313:یجابتر= ....... بزباز و بسباس

 295 ... :پنوالی = بُسدّ

 331 .... :سہره = بسناک

 377 :ہکوچ جولاہ = بشنجه

 280:لونگ/ہخرف . = الحمقابقلة

 440، 356:یچولائ= ........ اليمانيهبقلة

 307 .... :کدّو = بکبر

 355 .. :کُهرچنی = بکران

 308:بهلاوه= ........ بلادر و بلادور

 317 .... :نسيت = بِلتيس
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 378 ... :چولائی = بلطافه

 356 ... :چولائی = بلطاون

 378 .... :رهيبہ = بليله

 290 :وتسَ /سوکن = بنانج

 326 .. :یچرونج = بُندق

 333 ... :گاله = بنلسک

 413 .... :مونگ = بنوماش

 379 .... :چوک = بنوه

 314:ہسروال= ....... بوستان افروز

 327 ..... :بهير = بوق

 359 ..... :انَوَل = بوگان

 419 :بهيڑهل/سوڑهہل = بوي کلک

 327 .... :پهيچ = بهق

 360 ... :اسکنده = بهمن

 381 ..... :لڻوّ = بهنه

 281 .... :کپور = بيجا

 311 ..... :ارنڈ = بيدانجير

 »پ«

 485 ..... :پوَنہ = پاباولان

 498 .... :کڑاہی = پاتله

 498 ..... :اوڻه = پاخره

 341:پتِ= .. پادژوام و بادژنام

 483 .... :دُمچی = پاردم

 474 ... :جنبهائی = پاسک

 479 .... :توری = پاشنگ

 499 ... :ہا کوره = پاغنده

 499 ... :چهجّہ = پالگانه

 498:پوَنہ= ..... پالوانه، پالونه

 475 ... :ہتهوڑا = پُتک

 465 ..... :اڈّه = پتواز

 488 ... :لونگ = پرپهن

 505 ... :باچہر = پشه

 481 ... :چهجّہ = پگوگ

 477 .... :گوند = پنانک

 454 .... :چُنبی = پنج

 477 ... :کيکڑه = پنج پايک

 493 .... :تهال = پنگان

 496 .... :ہدُہدُ = پُوپُو

 494 .. :وڻیهبيرب = پوقان

 508 .. :آکاس بيل = پيچه

 473 . :کرنجوا بش = پيش

 485 ... :سنديسہ = پيغام

 478 ... :چُڻکی = پيلک

 496 ... :سوگند = پيمان

 »ت«

 569 .. :بنسلوچن = تباشير

 589 .... :لاری = تپلک

 643 ..... :پڻیّ = بند تخته

 570 ... :پروتہ = سپار تخته

 605 .... :الَسی = کتان تخم

 553 ... :الاچی = گيا تخم

 615 .... :بگلہ = تذرو
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 556 .... :مولی = تُرب

 560 .... :نسِوت = تُربت

 566 .... :نسِوت = تربد

 592 .... :ممولا = ترندک

 624 ..... :پاڻی = تسمه

 633 .... :سيہہ = تشي

 624 .... :جهائی = تفسه

 602 .... :پوتهی = تقويم

 594 .... :ادرک = تلک

 594 ..... :لوبيا = تلک

 573:سہاگہ= ........ تنگار/تَنکار

 635 .... :توتلی = تودري

 596 .... :لونگ = خُرفه/تورک

 630 .... :گيدڑ = توره

 »ج«

 689 .... :سِوال = جامعة غوک

 677:سيہہ= ...... جبدور و جبرور

 704 .... :چوکہ = جبه

 704 ..... :پڻیّ = جبيره

 690 .... :بهوند = جدانک

 677 .... :گاجر = جذر

 671 ... :جوَار = جُرّت

 673 ..... :کج = جريث

 692 .... :گوبر = جُعل

 686 . :)جُوا(جووه  = جغ

 697:مونگ= ...... ماشِ سبز/جلبان

 683 ... :کولهو = جواز

 694 .... :کون = جوال

 669 ... :جائپهل = جوزبويا

 733:چرونجی/ناريل = جوزِهندی

 »چ«

 776 :پهِسلن/پهبسن = چپچله

 738 :سُوپ/چهاچه = چچ

 750 ... :رسولی = چُخش

 776 ... :پرپيچنہ = چراغله

 777 ... :ملائی = چربه

 740 ... :کولهو = چَرخ

 756 .... :سيہہ = چُژک

 752 .... :رئی = چغ

 778 .. :سرمنڈل = چغانه

 779 .... :سِوال = چغزواره

 757 .... :چڑا = چغوک

 752 .... :رئی = چق

 758 .... :چکوا = چکاوک

 779 .... :سيہی = چگاشه

 745 ... :چهيکا = چنبر

 781 .... :بيلن = چوبه

 735 .... :کنڻها = چوخا

 749 .. :اکهروٹ = چهارمغز

 838 ... :ہاليون = الرَّشاد  حبّ 

 »ح«

 838 .... :سجّی = الجماد حسن
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 847 ... :کينچلی = حشوآگنده

 823 . :رسانجروت = حضض

 833 ..... :پوڻہ = حفصه

 830 .. :گهونگهہ = حلزون

 845 .. :گهونگهہ = حلوان
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 هاي ترکي واژهفهرستِ 
 »الف«

 81 ................ :آت

 84 .......... :آرمدآورد

 103 .............. :آرن

 89 ................ :آس

 83 .............. :آغاج

 104 .............. :آغو

 .................  91:آق
 237 ......... :آگش آگاي

 .................  95:آل
 ................  108:آله

 91 .............. :آماق

 93 ......... :آنک و انک

 .................  112:آي
 ................  114:ابا

 193 ............ :ابابک

 199 ............. :ابجل

 236 ............. :ابچي

 236 ............. :ابخي

 149 ............ :ابدکا

 232 ............ :ا ابلق

 236 ............. :اَبني

 155 .......... :ات و يت

 236 ............. :اَتجي

 236 ........... :اتماچي

 236 ........... :اتملحي

 159 ............. :اتنج

 193 ............. :اتوک

 .................  232:اته

 .................  236:اتي

 .................  236:اِتي

 186 .............. :اُجّع

 175 ............ :اجعفر

 159 ........... :اجلاهوج

 159 ............ :اجماع

 221 ............ :اچاکو

 236 .............. :اَچي

 223 ...... :اخجه و اخچه

 184 .............. :ادش

 189 ............. :اذاق

 175 ............ :اَربار

 236 ............ :اربوي

 221 ............. :ارتو

 159 ............ :ارتوج

 190 ............ :ارتوق

 221 ............. :ارجو

 203 ............. :اردم

 236 ........... :ارديکي

 206 ............ :ارسلان

 187 ........... :ارسماغ

 221 ............ :ارغاو
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 155 ............. :ارفت

 190 .............. :ارق

 149 ............. :ارقا

 184 ............. :ارقش

 193 .............. :اَرُک

 193 ............ :اَرکاک

 199 ............ :ارکال

 190 ............ :اُرماق

 155 ............. :ارمت

 193 ............. :اَرمک

 219 .............. :اُرُن

 232 ............. :اُرنه

 232، 224 ....... :ارومه

 236 .............. :اَرَي

 232 ........... :انه اري

 233 ............ :اريحي

 187 ............. :اَريغ

 176 ............ :اَريغر

 237 ............. :ازبي

 152 ............. :اَزدُب

 190 ........... :ازقودق

 182 ............... :اُس

 179 ............ :اسپرز

 155 .............. :اِست

 237 ............ :استحي

 232 ............ :اسرفه

 157 ............ :اسفنج

 159 .......... :اسفيداج

 222 ............. :اسلو

 184 ............... :اش

 190 ............. :اشتق

 190 ............. :اشلاق

 210 ............ :اُشنان

 159 ............. :اشيج

 237 ............. :اعدي

 .................  149:اَغا

 .................  176:اغر

 187 ............. :اَغرّغ

 237 ............. :اغري

 189 ............ :افساق

 150 ............. :اَفکا

 164 ............. :افند

 237 ............ :اکاچي

 184 ............. :اِکدِش

 237 ............. :اکري

 193 ............ :اکماک

 219 .............. :اکن

 .................  222:اکو

 152 .............. :اگب

 ..................  150:اَلا

 237 ............. :الاشي

 187 .............. :الاغ
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 ...............  226:البه

 153 .............. :الپ

 274، 213 ... :الپ ارسلان

 234 ....... :الپ ارسلاني

 184 ............ :التمش

 213 ............ :التون

 237 ............. :اَلتي

 219 ............. :الشن

 ................  187:الغ

 204 ......... :الغ بيرم

 232 ............. :المه

 ................  219:اَلِن

 173 ............. :اَلَور

 237 .......... :اليونجي

 ................  150:اَما

 150، 147 ........ :اِمغا

 199 ............ :امکال

 194 ............. :املک

 219 ......... :انبوئيدن

 155 .............. :انت

 ................  165:اند

 176 ............ :اِنغار

 ................  190:انق

 156 ............ :اَنکست

 156 ............ :اَواست

 237 ............ :اوبتي

 204 ............ :اوبرم

 199 ............ :اوبَلَل

 232 ............. :اوبه

 155 .............. :اوت

 187 ............ :اوتاغ

 222 ............ :اوتلو

 190 ........... :اوجغلاق

 187 .......... :اوچاريغ

 232 ............ :اوخشه

 190 ............ :اودلق

 204 ............. :اودم

 219 ............. :اودن

 159 ............. :اَورَج

 184 ............. :اَورش

 159 ........... :اورکوج

 194 ............ :اَوزاک

 156 ............. :اَوزت

 194 ............ :اوزلک

 232 ............ :اوزمه

 184 ............ :اوزيش

 204 ............. :اوژم

 199 ............. :اوغل

 187 ........... :اوقِشلِع

 232 ............ :اوکده

 194 .......... :اوکزومک

 159 ............ :اوکنج
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 176 ............ :اوگرز

 238 ............ :لدياو

 176 ............. :اَولَر

 179 ............. :اولز

 222 ............ :اولکو

 176 ............ :اولگر

 238 ........ :اَوْنه کِلني

 222 ............ :اويغو

 187 ........... :اويغوع

 238 .......... :اويفتدي

 220 ............ :اويقن

 232 ............. :اويه

 .................  238:اي

 .................  238:ايّ 

 ................  148:ايا

 188 ............. :اياغ

 190 ............. :اياق

 222 ............ :اياکو

 156 .............. :ايت

 217 ........... :ايتگين

 199 ............ :ايجکل

 238 ............. :ايدي

 220 ............ :ايران

  ............ 220:اَيران

 231 ....... :ايرمانخانه

 ................  188:ايغ

 176 ............. :ايغر

 238 ............ :ايکچي

 238 ............. :ايکي

 190 ............. :ايلاق

 199 .......... :ايلتکال

 220 .......... :ايلتکان

 176 ........... :ايلندر

 .................  220:اَيْن

 .................  220:اِيَن

 238 ........... :ايولاري

 176 ............. :ايير

 »، پب«

 346 ............ :بابزن

 300 ............ :باخور

 318 .............. :باش

 .................  323:باغ

 348 ............ :بالدن

 292 ............ :باورچ

 328 ............. :بايک

 .................  325:بتق

 384 ............ :بتکچي

 350 .......... :بتورکان

 364 ............ :براغو

 305 ............. :بربر

 338 ........... :برخوهل

 316 .............. :برس
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 326 ............ :برماق

 316 ............. :برمس

 386 ......... :بزاغولاجي

 364 ............. :بزغو

 375 ............. :بسره

 323 .............. :بشع

 313 ............. :بشوز

 ................  307:بَغر

 724، 334، 280 .... :بغرا

 .................  326:بَق

 377 ............. :بقعه

 307 ............. :بکبر

 387 ............. :بگني

 .................  340:بِل

 387 .......... :بلدسرجي

 357 ............. :بلغن

 332 .............. :بلک

 333 ........ :الملک بلوط

 ................  378:بله

 357 ............. :بلين

 326 ............. :بُندق

 286 .............. :بوت

 327 ............ :بوتاق

 ................  297:بود

 281 ............ :بوذوا

 387 .......... :بورداجي

 327 ............. :بورق

 334 ............. :بورک

 .................  314:بوز

 334 ............ :بوزاک

 321 ............ :بوزفش

 327 .............. :بوق

 333 .............. :بوک

 331 ........... :بوگرون

 331 ............. :بوين

 287 ............. :بيات

 389 ............. :بيتي

 334 ........... :بيدراک

 327 ............. :بيذق

 327 ............. :بيرق

 346 ............. :بيرم

 .................  340:بيل

 311 ............ :بيمبر

 327 ............. :بيهق

 493 ........... :پنديدن

 493 ............ :پورون

 514 ............ :پولاني

 497 ............. :پولاو

 516 ............ :پيغوي

 »ت«

 559 .............. :تات

 568 ........... :تاربار
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 581 .............. :تاش

 ................  583:تاع

 ................  584:تاغ

 586 .............. :تاق

 556 ............... :تب

 605 ............. :تبان

 586 ............ :تبراق

 620 ............ :تبسته

 587 .............. :تبق

 559 ............... :تت

 ................  584:تتغ

 587 .............. :تتق

 587 ............ :تتقلق

 ................  601:تتم

 632 ........... :تتمادي

 587 ............ :تتميق

 605 ............ :تخازن

 605 ............. :تخلان

 .................  570:تر

 633 ............ :تربدي

 587 ............ :ترتاق

 633 ........... :ترتفچي

 591 ............. :تردک

 ................  570:ترر

 584 .............. :ترغ

 633 ............. :ترغي

 592 .............. :ترک

 633 ............. :ترکي

 608 ............ :ترکين

 622 ............. :ترمه

 592 ............ :ترنجک

 622 ............. :ترنه

 622 ............ :تروشه

 622 .......... :ميره تره

 587 ............ :ترياق

 633 ............ :تريدي

 615 ............. :تزکو

 633 ............ :تزلقي

 624 ............. :تسغه

 609 ............. :تشتن

 633 .............. :تشي

 633 ............. :تعدي

 634 ............. :تغدي

 587 ............. :تغرق

 634 ............. :تغري

 587 ............ :تغماق

 625 .............. :تفش

 634 ............. :تقلي

 572 .............. :تکر

 609 ............ :تکسين

 626 .............. :تکّه

 581 .............. :تگش
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 .................  600:تل

 588 .............. :تلاق

 588 ............. :تلشق

 588 .............. :تلق

 634 ........... :تلماچي

 634 ............ :تلنگي

 594 ............. :تلوک

 634 .............. :تلي

 572 .............. :تمر

 588 ............. :تمشق

 627 ............ :قره تن

 573 ............. :تنکر

 634 ............ :لاي تنک

 635 ............ :تِنگري

 595 ............. :تنيک

 611 ............ :تواکن

 574 .......... :توانکور

 595 ............. :توبک

 588 ............ :توبيق

 584 ............. :توتغ

 595 ............. :توتک

 563 .............. :توج

 612 .......... :تورنگان

 630 ............ :تورنه

 603 ............ :توروم

 577 .............. :توز

 584 ............ :توزاغ

 584 ............. :توزغ

 630 ............ :توزنه

 596 ............. :توشک

 630 ............. :توشه

 584 .............. :توغ

 588 .............. :توق

 630 ............. :توقه

 601 ............. :تُوکل

 616 ............ :توکلو

 584 ............. :تولاغ

 588 ............. :تولق

 636 ............. :تولي

 613 .............. :تون

 630 ............ :تونگه

 636 ............. :توني

 .................  630:توه

 636 .............. :توي

 631 ............ :تويگه

 596 ............. :تيتک

 .................  574:تير

 637 ........... :تيراري

 637 ........... :تيرازي

 637 ......... :تيراکاري

 588 ............. :تيرق

 »ج«
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 688 ............. :جانق

 721 ........ :هاي زر جرس

 679 .............. :جغر

 714 ............. :جفري

 679 .............. :جکر

 706 ............ :جگرکه

 707 ............ :جگرنه

 714 ............ :جماني

 714 ............. :جمري

 721 .... :ماهيگيرجمشيد 

 673 .............. :جنّت

 680 ............. :جنکر

 .................  701:جو

 714 ........... :جوانوي

 675 .............. :جود

 714 ............. :جودي

 694 ............. :جوذل

 721 ........... :جورزير

 690 ........... :جوزملک

 681 ............. :جوقر

 691 .............. :جوک

 701 ............ :جيبون

 700 ............ :جيغان

 700 ........... :جيقلقن

 700 .............. :جين

 743 ............. :چادر

 767 ............. :چادّن

 783 ............ :چاولي

 756 .............. :چرک

 756 ............ :چرکلک

 769 ............. :چفلن

 769 .............. :چفن

 769 ............. :چفون

 744 .............. :چقر

 759 .............. :چکک

 765 .............. :چگل

 770 .............. :چگن

 784 ............. :چلغي

 780 ............. :چمچه

 784 ............. :چنغي

 767 ............ :چوقسم

 »ح«

 825 .............. :حاک

 825 ............. :حجاک

 825 .............. :حلق

 835 ........... :حمدونه

 825 ............. :حورق

 832 ............ :حولين
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 اشعار هرستِ ف

ه در افشن يناس يابوعل يسالرئ يخش :نايس يعلابو

ه  ۳۷۰سال  در يندر خرمش يابخارا  نزديکِ 

در همدان وفات ه  ۴۲۸متولّد شد و در سال 

کرد و در منطق  ن را حفظقرآ سالگي در ده. يافت

پادشاه . داشتي و هندسه و نجوم و طبّ يدِّطولٰ 

ها  ه کرده بهرهنوح بن منصور را معالج ساساني

پژوهان و  در نظرِ مؤلّفان و دانش. برد

شفا،  وده آثارِ ويآموزان موردِ توجّه ب دانش

ة و دانشنام يدر عرب ةالنجا قانون، اشارت کتاب

 :اند معروف ياربس يدر فارس علايي
ــک  ــت لي ــت رخ ــک اس مش

    

 

مي مي ين  گويم و  آيم از

  

 

مده در لي نا شک و  رخ م

  

 

مده از  لي آ لف و خون ز

  

 
388 

-930(صفوي عيل شاه اسمٰ  :هشا ي،صفو عيلاسمٰ 

پسرِ اوّلين پادشاهِ دورة ) م 1500-1524/ه 906

 :صفوي سلطان حيدر است
بيســتون نالــة زارم 

     

 

کرد فرياد که فرهاد 

   

 

362 

از  يبن اسحاق انور يعل يناوحدالدّ  :انوري

و  يروپ وي .است هجريششم  بزرگ قرنِ  شاعرانِ 

 ک بهينزد يو بود، وفاتِ  يناس مدافع ابنِ 

هردو و غزل  در قصيده. يندگو مي م ۱۱۸۷ /ه ۵۸۳ 

 :مهارت داشت
جرم خورشيد چو از حوت 

   

 

هم  ند اد شهب روز ک ا

   

 
۱9۶ 
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باغباني بنفشه مد 

 

 

شت  کاي گوژپ فت  گ

  

 
221 

ــع  ــرده ترجي ک

  

 

 ارز صـــيتِ  هبـــ

  

 
607 

يزي م يغشت ت برد گر تش آ يب

 

 

ه جنس از عرض نفس چه چتيغ 

  

 
۶۸2 

نگــار  زلــف پــرچم

   

 

 هـــايجرّار شـــکل

  

 
۷۰5 

ره بــرآورد جمــ هــم

   

 

هــم فاختــه بکشــاد 

   

 
۷۱0 

تو از صم  تو خ فتح  سد   ح

   

 

چو ح هم خ يج خدوک چر ة کز 

  

 
713 

ـــا ـــنجر ش ه س

   

 

ه او چ بر نثارِ 

  

 

ه را پُر طبق ما

  

 

ع  جاي جوز ملمّ
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 يلاوا ج از شاعر قرنِ حلاّ  الدّين جمال :هاطعم قبسحٰ 

در اشعارِ . است هم هجرين قرنِ  هشتم و اوايل

 ها را با تغيير و طعام ها خوراک خود اسامي

وفاتش در سال . ورده استآ يشينياناشعار پ

 :رخ داده استه  ۸۳۸ ياه  ۸۳۰ ياه  ۸۲۷
ها در دل  ايــن شــمع

  

 

از رهگذار نور برنج 

  

 
۴40 

چـــــو بادنجـــــان 

    

 

يان  به بر قرينش تا

 

 
653 

کرد شکم  مام  ه عزم ح

   

 

ــادمش ــادر خ ــت  چ ز اف

    

 



 

934 

829 
سو عر ح مين ک ه  ه زد 

  

 

ــه ــک ک ــتند مس  ينگش

   

 
832 

ق در ظار حل يرانت  ة زنج

 

 

صحاب چو  يدهد را دو ا

   

 
849 

معروف  يلآم ينمحمّد بن حس ينالدّ بهاء يخش :بهائي

م،  ۱۵۴۶ /ه ۹۵۳ولادت در بعلبک  »هائيب شيخ«به

م نان و حلوا  ۱۶۲۲ /ه ۱۰۳۱اصفهان در وفات در 

و  فارسي به. است ثارِ ويشکر معروف آ و شير و

در مشهد در مسجد گوهر شاد . هسرود يشعر يعرب

 :دفن شده است
بود در راهِ  شق  کي  ع

 

 

ســر در دســت و  به ســر

  

 
476 

ه پادشا ي که ازيگدا

  

 

سوداي  خورد و  فا  ق

  

 
488 

الدّين شاعر و  ن بن نظامحمٰ عبدالرّ  يننورالدّ  :جامي

 در خرگردِ  ولادتِ وي. هبود يرانيمعروف ا يسندةنو

وفات در هرات در ه  ۸۱۷خراسان در سال  جامِ 

از . هبود تخلّصش جامي. اتّفاق افتاده  ۸۹۸سال 

و غزليَّات و  يدقصا شاملِ  يوانيد آثارِ منظومِ وي

هفت  ،رباعيَّات و بند يبترک بند و يعترجو  يمراث

 ة نظاميخمس تقليد به هفت مثنوي رنگ شاملِ او

هب، سلامان و ابسال، لذاسلسلةهنام ب

 يخا،و زل يوسفالابرار، ةسبحالاحرار، تحفة

، در نثر ة اسکندريو مجنون، خردنام ييلٰ ل

الانس،  الفصوص، نفحات شرح نقش ينقدالفصوص ف
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معات و اللُّ اشعةهدالنبوه، ، لوامع، شوايحلوا

 .است هارستانب
خوب  کزا  خي  سا ا ب

   

 

دمش باشد چراغ عيش 

  

 
بر گن  فا اف رخ  تف 

    

 

نباشــد زيــن موافــق 

     

 
 586] الشبابتحةاز فا[

در  يرازمحمّد ولادت در ش الدّين ه شمسخواج :حافظ

در  يرازدر ش يزو فوت ن هشتم هجريقرن  يلاوا

بعداً  حفظ کرد و قرآن را در طفليه  ۷۹۲سال 

 او شاعرِ فارسي .نمود يارص اختتخلّ  »حافظ«

غزليَّات،  شاملِ  ه و ديوانشل بوداوّ  يفِ زبان رد

 :، قطعات و رباعيَّات استي، چند مثنويدهچند قص
شبان وادي ايمن گهي 

   

 

که چندگاه دگر خدمت 

  

 
218 

بفرست از  اي صبا همراه

   

 
شنوم از  بو بويي ب که 

    

 
426 ،558 

ــ ــرو  لبلب ــاخ س ز ش

   

 

 خوانــد دوش درسِ  مــي

   

 
515 

در تنگنــاي حيــرتم 

   

 

مبــاد آنکــه  يــاربّ 

   

 
635 

ساقي حديث سرو و گل و 

   

 

ــا ــث ب ــن بح ــة  وي ثلاث

   

 
666 

عد شا ينماز ب بود   يبهن

   

 

يند که تو در ت هان  ه نک

   

 
720 

ـــ آن ـــر يهس ـــه چ زه ک

    

 

شم ندان  يمَ  چ گون لبخ
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777 
ه پــــرد ناگهــــان

   

 

 

ست ن م برون از خا ه 

    

 
782 

ندان شم چ ه و بود کر

   

 

يد س به کآ لوه  روِ ج

    

 
792 

-738(امير حسن علاء سجزي دهلوي  :زيسج حسن

 ).م 1255-1337/ه 653
ين د جب ودر مون ع ران بوقل

    

 
خود گويم نه  رنه من اسرا

     

 
358 

 يالدّين عل يببن نج يلالدّين بد افضل :خاقاني

معروف،  يسرا يدهقص »العجم حساّن«ب بهملقّ  يشروان

ه  ۵۹۵ يا ۵۸۵و وفات ه  ۵۲۰د حدوداً در تولّ 

بود بعداً  »حقايقي«در آغاز تخلّصش . بود

کن سم در آخرِ عمر در تبريز. هشد »خاقان«

همانجا فوت کرد و در سرخاب نمود و  ياراخت

غزليَّات و و  يدقصا شاملِ  يو وانِ دي. مدفون گشت

 ينچند ينالعراقةتحف ة ويرباعيَّات است و منظوم

ه و تاز هار مضامين، در اظچاپ رسيده بار به

 :همتاست يب وصف و تشبيه
 است که ماند سخن به

   

 

هم اسما  که يادگار

    

 
146 

جذر  بود  سخت  صم  جذر ا

  

 

هشــت خلــد و تــو  تيــغ

    

 
727 

دت هند، ولا يگو يفارس شاعرِ  هلويخسرو ديرام :خسرو

هند در سال راپرادش اتّ  يالي،پت يکِ نزد

م در  1325/ه ۷2۵م و وفات در سال  1253/ه ۶۵۱
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ه و از ترکستان بود اجدادِ وي. يافتوقوع  دهلي

هند آمده خسرو در حلقة ارادت حضرت  بعداً به

 يو اشعارِ  ديوانِ . مدهدرآ يااول الدّين نظام

غر، الصّ ةتحف: بر پنج قسمت است يحاو

، يهنق يهالکمال، بقةغرّ  يات،الح وسط

ه و دوب يگنجو خسرو معتقد نظامي .الکمال هايتن

ه شاملِ نوشتاي  هخمس يدِ و تقل در پيروي

 ي،يلٰ ، مجنون و لالانوار، خسرو و شيرين مطلع

يينة سکندري، هشت بهشت، علاوه بر آن آ

هر، سپ هنُ  ين،عدالسَّ  مانند قران يگرد هاي منظومه

هم منکشف  يو کلامِ هنديِ . الفتوح هم دارد مفتاح

 :شده است
اي دهلـــي و اي 

  

 

طرّه سته و   پگ ب

  

 
481 

بن  يکرمان يالدّين خواجو کمال :يکرمان خواجوي

 و وفات در شيرازه  ۶۸۹بن محمود، ولادت  يعل

 در غزل تقليدِ شاعرِ معروف بوده و ه  ۷۸۳در 

سبکِ  بهاي  هخمس ه بر ديوانِ کرد، علاو مي يسعد

، گل و نوروز، همايونو  هماي: نوشت نظامي

 آرامگاه وي. ه، گوهرنامهنام الانوار، کمالةضرو

 :است  اکبر در شيرازدر تنگ ا
شبي تيره چون روز 

  

 

چون آه  سرد  هوا 

  

 
 631 )هنام سام(

 يسندهنو  شيرازيالدّين مصلح بن عبدا مشرف :سعدي

فتم ه قرنِ  يفارس زبانِ  يسرا غزل ينو بزرگتر

ه  ۶۵۵در سال ه  ۶۹۵و ه  ۶۹۱ ينوفات ب هجري

نظم آورد و در سال  بوستان را به /هنام سعدي

. گلستان را در سلک نظم ساييده  ۶۹۶ بعد يعني

عات و و غزليَّات و مقطّ  علاوه بر آن قصايد
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 يعرب يدِ و رباعيَّات و مقالات و قصا بند يعترج

مهارت و . اند جمع يو همه در کليَّات. دارد يزن

درگذشت و  يرازدر ش سعدي. ه استشقانال عدر غز

 :هم همانجاست رامگاهِ ويآ
ند  به نام خداو

  

 

  حکــيم ســخن بــر

  

 
102 

غان از  مه مر ماي بره ه

   

 

ــتخوان  ــه اس ــورد و ک خ

  

 

163 
بلند اخترت عالم 

 

 

زوال اختر دشمنت 

 

 
168 

عام  سفرة  مين  يم ز اد

 

 

ما وانِ خبرين  چه  يغ

   

 
200 

دل گفــتم از  بــه

   

 

ـــتان  ـــرِ دوس ب

  

 
233 

سرِ  بر  که   گدايي 

     

 

سب و  يد را ا ابوز

  

 
246 

گر عه  ست بالو جب ني  ع

  

 

ندر آن روز  خورد ا که 

  

 
369 

لک  ست از ف شبي برنش

 

 

تمکــين و جــاه از  بــه

  

 
397 

بانويِ دب شت   ي دا

   

 

سته  به شش کمرب پي

  

 
405 

رخ  پيش از من و تو بر

    

 

نيل بختي و  شنگرف نيک
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405 
مان  خود را گ تو 

   

 

آنــايي کــه پُرشــد 

   

 
456 

دادن  نيســت ســخا

  

 

ــگ  ــي دان از درم

  

 
468 

 دچـــه قـــد آور

   

 

ــا  ــر قب ــه زي ک

   

 
471 

ـــه ـــزن  ب پروي

  

 

بارت  به شهد ع

 

 
489 

بــرگ  چــو پيلــه ز

   

 

تن  مه  شت  بهه انگ

   

 
511 

که آواز  طرب  نه م

  

 

ست شق سماع ا  گر ع

   

 
527 

کر ذنو آموز را 

   

 

ز تـــو بـــيخ و 

   

 
565 

شت آن  تر کُ گر ت

  

 

ــوض  ــري را ع تت

   

 
چنــد باشــد چــو 

  

 

و آب در زيــــر 

   

 
570 

مــن و تــو هــردو 

  

 

بنـــدة بارگـــاه 

 

 
580 

ست  نوکن اي دو زن 

   

 

نه  قويم پاري که ت

  

 
603 

ـــي  ـــر گيت اگ

  

 

 

ــبلان  ــراغ مق چ

  

 
640 

مــرا بوســه گفتــا 

   

 

که درويش را توشه 

   

 
656 

يراهن بر  پ سبز 

 

 

م يدچون جا  ة ع

  

 
719 



 

940 

خانة  به يايدن کس

 

 

م راجِ خ که و  ينز

  

 

ه غصّ و  تشويش به يا

  

 

 يشجگربنــد پــ يــا

  

 
720 

بار  ه يکک شنيدم

   

 

ــا  ــت ب ــخن گف س

   

 
834 

بن سلمان  الدّين ه جمالخواج :يساوج سلمان

معاصر  يانسرا يدهاز قص) ه 709-779(علاءالدّين 

ه عاشقان يدو مثنو ه برديوانحافظ است، علاو

م اتّفاق افتاده  1377 /ه ۷۷9دارد، وفاتش در 

 :است
آجلِ دهي از دست که عاجل 

 

 
ني  چه ک کن  لب  ست ط از د

   

 
94 

رخ آب فردا ار ببرد 

   

 

 ســـــر دوداز دردِ  و

    

 
170 

ــفيق  ــاي ش باب

  

 

ترين  فرزند خلف

 

 
276 

شــما آمــد  بــابِ  در حــقِّ 

  

 
باب  ين  صلي از جا ف هرک

   

 
282 

باقلي  لي  شوخ و گ نرگس 

   

 
شم ند چون دو چ شهل  ا کي ا ي

   

 
384 

ـــم  ـــر از عل ـــه پري م

     

 

عل  پي ن که  ند  دوش ديد

   

 
462 

باد  باغِ  به لک  سبز ف

   

 



941 

شــاخ ثــور بريــزد  ز

  

 
490 

سر  فت  لک تا يز ف پرو

   

 

ــر ــکده  ب ــب آتش جان

   

 
533 

خواهي  تو فت  خواهي ر که  جا  هر

    

 
نخواهـــد بـــيش و کـــم گشـــتن 

    

 
668 

ــل ــبح و  چه ــد ص ــت خل هش

     

 

 ينبر يمعقل حا و م زان

   

 
789 

جازيآ دارم نگ ح بت  يا ه

  

 
ست نوا را ساز و   ز ييکن 

   

 
822 

شرف  شاه چو  جم  ان

   

 

مل باز  يهنام عا را 

   

 
827 

) م 1150/ه 545 :م(دم بن آ ابوالمجد مجدود :سنايي

 هجري،قرن ششم  شاعر و عارف معروفِ ايراني

 يلاوا يادر اواسط  هر غزنيندر ش يو ولادتِ 

ه  ۵۴۵و  ۵۲۵ ينفوت ب م قرن ششم ودوّ  يمةن

 يشاعر يلدو نوع است، اوا يو شده، شاعريِ 

 اعرِ ة دوّم شبود، و در مرحل هوپيشهل و يدربار

. هار داشتهاظ راخود  يو عرفان يافکار و اخلاق

، يقحقالتّ  يق، طريقتالحقيقةاز آثارِ اوست حد

 :ة بلخالمعاد، کارنام يالعباد اليرس
کار  قل  که ع آن روز 

   

 

نقــــد زر عاشــــقي 

   

 
عقل تا  واقف نشوي ز

   

 

قل  سراي ع کين ز زر 

   

 
553 



 

942 

 ظهيرالدّين هر بن محمّد ملقّب بهطا :يابيفار ظهير

سال  در تبريزفوت در  يرانيشاعر معروف ا

 يخاقان با وي. است ، اصلِ او از فاريابه ۵۹۸

در  ظهير. زاق معاصر بودالدّين عبدالرّ  و جمال

او  ديوانِ . دارد يالدّين اشعار جمال يشِ ستا

و  يناو محکم و مت يدِ قصا طبع رسيده، چندبار به

 .مطبوع است يشها غزل
ماي همّ  ستان ه تو کرگ ت 

  

 
چو ز جز  هو  ضعف ع تي

   

 
617 

نکه نفس آ طاعتِ  با طي

  

 

سيب هدش ق کآ تو د هر 

  

 
709 

، در ه ۵۵۵وفات  يرانيا شاعرِ  :يجبلّ  عبدالواسع

شهرتِ عبدالواسع در آغاز . غرجستان ولادت يافت

چهار سال در دستگاه بهرام شاه بن مسعود خود 

 زبانِ فارسي هب او سربرد، شعرِ  هب غزنوي

هم دست  در شعرِ عربي. بود يکنزد ميزآ يعرب

 :داشت يواند داشت، يک
چشم ستاره کرد  ةسرم

    

 

گوش مجره نعل ة حلق

    

 
266 

 :يرازيش عندل
ــت  ــايي اس ــا ج خوش

  

 

ــه  ــيراز م ــا ش خوش

  

 
537 

بزرگ  سراي هحماس شاعرِ  يابوالقاسم فردوس :فردوسي

 يا ۴۱۱و وفات در ه  ۳۳۰ يا ۳۲۹ولادت  يرانيا

پاژ در طوس متولّد شد و در  /، در فازه ۴۱۴

هنامه را آغاز و شا) سالگي۳۵(ه  ۳۶۵حدود 



943 

. يدرسان پايان و پنج سال به حدوداً بعد از سي

ه، وزنِ در نثر بود يمنصورشاهنامة ابومأخذِ آن 

 :شاهنامه متقارب است
سواران اَ  يا شه

  

 

ها ين  چ خت ا با

  

 
144 

ــوي  ــت س ــي رف هم

  

 

سفيدار  به ماه ا

   

 
162 

سوي  ز گذر  ل  آمُ

   

 

نشســـت انـــدران 

   

 
631 

و  يچاچ يها کمان

  

 

مرد  بود  برادر 

   

 
738 

کي م ي گويچا گر  ه  و د

  

 

شکن بدکوبان  يپا يکي

  

 
775 

. هبود هجريششم  قرنِ  از شاعرانِ  :هانياصف کمال

اسم کاملش  شهادت رسيد، بهه  ۶۳۵در سال 

ه و الدّين محمّد بود بن جمال يلالدّين اسماع کمال

 يِ سرا يدهقص ، شاعرِ »المعاني خلاق«ملقّب به

 يشياند يکو بار يقدق درآوردنِ معاني. يرانيا

 :است طبع رسيده به يو ديوانِ . هارت داشتم
م کند کسي بر تو تقدّ  گر

   

 
ــر  ــود و آخ ــره اوّل ب ت

  

 
623 

 الدّين بن مسعود عارف و شاعرِ  کمال :يخجند کمال

سال  در هور، ولادت در خجند و وفات در تبريزمش

از بعد  وي. واقع شده  ۸۰۴ يا ۸۰۳ يا ۷۹۳

کمال . زهد و صلاح شهرت يافته به تبريز آمدن به



 

944 

و  ه و از سعديحافظ استقبال نمود از غزليَّاتِ 

 :ه استکرد يدتقل همام تبريزي
به مود  ود خمرگ  مح

  

 

ــزة  ــتة غم ــو کش ک

  

 
182 

 :)جامعِ اين فرهنگ( ياابن ض محمود
جب  بود زع کس  ن ع

  

 

ـــون  ز ـــين آذرگ ع

 

 
99 

ــمندي  ــر هوش اگ

  

 

شود عيش تو بهر 

  

 
178 

سيّ  هر  لک  ظم م کردم ن ار 

  

 
چي شتري  مرّيخ و  نم ترک 

  

 

مــي دان عطــارد  روم را

    

 
هره  ست ز ماوراءالنّهر ا

    

 
202 

روضــة پــاک  بــه بگــو

   

 

عصــمت مهــد  بــه بگــو

  

 
352 

کوه  جان آب و خاکي و با

   

 
چشم آب و خاک را پيوسته 

   

 
363 

بل  له بل شده بلب

 

 

ـــو ـــک دري  چ کب

   

 
378 

بود  بادي  که  هر

   

 

تو  جان  گردد اي 

   

 
383 

شد  کرا بارگي با

  

 

با يد  که  ما بيا

    

 

ــارگي را  ــر ب اگ

   

 

نده  چرخ گرد کنم 

   

 
383 

ي کــه يبــار خــدا

  

 

يک امر دو  کرد به

  

 
391 



945 

که  بارِ◌ِ  خدايان 

   

 

مه  چو هر ه گري  ن

    

 
391 

ــدي  ــه ش ــاد فتن زي

   

 

نيافتي اگر از شمع 

    

 
496 

من  عهد و پيماني که با

    

 

مي مرم  نه ع  ررود پُ  ور

    

 
512 

ريش  تفو باد بر

   

 

ــغ  ــه دارد دري ک

   

 
617 

هان از  شد ج تا با باد 

    

 
 و دار دوســـتانت تـــاج

  

 
644 

بــر شــعر  آنکــه

  

 

ست برو  يزجا ه

  

 

703 
بر ح هيگ آن شاء 

  

 

سرِ  چو  يزتبا  بر 

  

 

است  ن شاهديآ نامِ 

  

 

ــه ــقان  ک ازو عاش

  

 
817 

خــراب  حريفــانم

    

 

هم  مرا يساق بده

  

 

824 

ابن  يوسفبن  ياسابومحمّد ال يمحک :يگنجو نظامي

و وفات در سال  ۵۳۰ولادت در سال  ي،نظام ديّ مؤ

. است از شاعرانِ قرنِ ششم و هفتم هجريه  ۶۱۴

است  ة نظاميخمس ياپنج گنج  يو اثرِ  ترين  مهمّ 

شامل  يواند يگرد. ه شهرت فراوان داردک

طبع  ه به، غزليَّات، قطعات و رباعيَّات کيدقصا

 :است رسيده
آباد بر چون شد که 

  

 

کــه پيغــام خــود 

   

 
83 

ـــرو ـــن  و س سوس

  

 

از چه از راستي 

   

 



 

946 

106 
به ست  هر ا قهر  ز

  

 

کــــژدم زده را 

  

 
162 

بگسـل اي شـب رشـته را و از 

     

 

ماهي رايات شه در چشمة حور 

  

 
339 

ــو  ــه زچ  شاهنش

   

 

با خت  قايم ري   ب

 
 

344 
مدح  نه  شاعري گو

  

 

ـــتِ  ـــادِ  بي  او ب

  

 
345 

که  شنگ را  مان رو ه

  

 

شود کار آن  بري تا

  

 

بر  شد  يد با سفر ع

  

 

که بانوي زشتش بود 

  

 
363 

لي  کنم گ بو ن من 

    

 

هر  با بود  بو ن

   

 
365 

بل  له بل شده بلب

 

 

ـــو ـــک دري  چ کب

   

 
378 

حقّ حجّ  بوعلي  ت ال

 

 

شــجع آمــد از  در

   

 

کلّ  در لوم  شفا  ع

  

 

ين  کرد ز کز  در ت

  

 
388 

ســـوي  وز آنجـــا به

  

 

وزو قايم ري بقايم 

 

 
397 

يا کر  ب ساقي آن ب

  

 

بمــن ده گــرش هســت 

  

 
444 

لي  پاي پي چو در 

   

 

يل به پا  يک پ

   

 
450 

لي  پاي پي چو در 

   

 

پا پيل  يک پيل به

   

 
450 ،516 



947 

ستنده کزره  پر اي 

 

 

کند چون تويي را 

 

 

باد  عالم آ ين  در

   

 

عالم آزاد  در آن 

   

 
503 

يک  گر تو  باغ  من از 

    

 

چراغ تــو  پــيش پــاي بــه

   

 
516 

هند مگر  رِ دوستدار پس

 

 

کــه از دوســه کــس او 

     

 
ح به او ما قِ ناحق   ددا

   

 

ــادرِ  ــمّ  م ــر ع او جگ

   

 

ندان  پدرِ  لب و د او 

   

 

ــرِ  ــد  پس ــر فرزن او س

   

 

نين گر را کس اينچ  ا

   

 

آن کســي کــو بخــدا و 

   

 

ــو او ور ــي  ار ت نکن

    

 

لي  يد و ع نت ا يز لع

   

 
523 

حالِ  چو  شده  من  لت   حا

   

 

زور حيــران  و بــير ز بــي

    

 
539 

من فروش  گفت بر

  

 

شني  تا هم رو د

  

 
554 

بس نعرة تنبک  ز

  

 

فُته  لک س ماع ف د

   

 
595 

ــگ کمان ــاي  ترن ه

  

 

بسي خلق را برده 

  

 
597 

ــــون زره ــــوش را چ  پ

  

 

گذشــتي و بــر  مــي ازو

  

 
605 

ــده  ــنش در تپي ت

  

 

بر به يان    روحان

  

 
605 

تــدروان رومــي و 

  

 

شــده ســينة بــاز 

   

 
615 



 

948 

تبيــــره زن از 

   

 

ند  بر افگ شه  لبي

   

 
620 

ــت ــنش در ني ده ت

  

 

بر به يان    روحان

  

 
629 

زد در آشــوب يــبر

   

 

يغ  کوه از سر ت

   

 
657 

جلاجــل زنــان گفــت 

  

 

ه تا جور باد ش که

   

 
693 

حاتم  تا  جم رتب صفا  ا

   

 

هره را باره ت زکنعل خن

    

 

سم بر  گرد  چون  بت  مرک

  

 

سازد ما هر  صد م با  ه 

    

 

ضم ياد لوم  نورت  يرمع ا

   

 

ترين کلّ  يذتلم که قل   ع

    

 

غر يرمگ بار ست و  لا ا

     

 

گردون  خواهم صطبل  از ا

   

 

بر  يباق باش بود  تا 

   

 

هر سحر ع جل مرصّ  يشب هر

   

 
6-695 

ستان مده آ ز هندو

 

 

هرجو کــه زد  بــه

  

 
699 ،702 

ــر ــه اب ــاغ  ب ب

   

 

 يدخورشــ جامــة

  

 
719 

مايگو تويي  هر آ

  

 

ــــل ــــ مسلس  يکن

   

 
738 

مان گان ه  يبور چو

 

 

گان  به خم چو صد ز

   

 
785 

ــو ــن  چ ــت م انگش

  

 

ــدانم ــ ن ــو  يکس ک

  

 



949 

824 
که سرزِلفِ  اي هحلق به

  

 

ــه ــرا  زمان را و م

   

 
834 

  



 

950 

 شعارِ شاعرانِ ناشناسا فهرستِ 

ايــــن ميــــوه 

    

 

ـــر  ـــن تي و اي

    

 
82 

نمک را صوفيان آن 

  

 

مروز  که ا مد ا  بح

   

 
102 

از نــوي آنکــو 

  

 

کهنــي مــار  وز

  

 
145 

ــر ــالي  ه ــه از آن ف ک

  

 

  آن فال شتذدرگ اختر چو

  

 
168 

باغ ارچه بلبلان 

  

 

ــة  ــر نوال انجي

   

 
174 

ــال  ــته خص اي خجس

  

 

بشنو اين وصف شرح 

 

 

بيني سه زوج بچون 

   

 

شکل انگيس دان زو 

 

 
181 

ماع آن  صورت اجت

 

 

ــرد زوج  زوج دو ف

  

 
نه ده  ست او خا بي

   

 

لت و  که ازو را ح

  

 
186 

چو  لبِ  چرا ياي  در

  

 
310 

چــون شــنيدي صــفات 

  

 

عکــس او را بيــاض 

  

 
نيست جز بيست تاسع 

   

 

خوب  ست  ماه ا سعد 

  

 
322 

قل  کزو ع ست  نگ ا ب

   

 

گر مردم  لک  نه ف

   

 
336 

سرمه  چون  تو  عل  ل

   

 

کيســت کــزان بــاده 

  

 
367 

عقــرب و دلــو و 

    

 

فت  بت بگ برج ثا

  

 



951 

397 
مال  يزي از  خور چ ب

   

 

بهــر کســان نيــز  ز

  

 
405 

ــمان  ــط آس ــو ب دوش چ

   

 

ــه ــت ب ــک  رف کابک فل

  

 
432 

برون  فت  گرز زل

  

 

مشــک ارزان شــود 

   

 
558 

ترک خنجرکش و لشکرشکن و 

  

 

مه  ناگوش و  شيد ب بت خور

   

 
593 

ـــــرين و دو  دو تش

    

 

ــــــياط و آزر و  ش

    

 
ــوز و  ــران و تم حزي

   

 

من  که از  هدارش  نگ

  

 
609 

هي هز ندروي و ز ي ت

  

 

نه  يق  شرم از خلا نه 

   

 
616 

اي  حق حســن تــو بــه

   

 

هزار  که  من  ير  بغ

    

 
617 

يک  تِ نفس و قوّ  صحتِ 

 

 

ــاج و  ــر از ت بهت

   

 
656 

صي  کان شخ سته در دو نش

  

 
که  خويش را  تاغ  ين م ا

   

 
661 

ــک ــت از جل اش ــدس ــر  ي ب

   

 

  ه ترا زبست عروق در چون

   

 
674 

ــه ــمِ  آنک  در عل
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 هکتابنام

حدّاد عادل،  ة غلامعلي، ترجمقرآن کريم .1

ة ، چاپخانن کريمقرآ طبع و نشرِ  مرکزِ 

هد، نوبتِ سوّم مش آستانة قدس رضوي،

 .ش ۱۳۹۰

جامع فرهنگ : آ.فاستنگاس، ا .2

انگليسي، انتشارات منشي رام و   ـ فارسي

 .م 1981نو، چاپ دوم  منوهرلعل، دهلي

ابن  ينلدّ ا يمح ليفِ ، تأاصطلاح صوفيه .3

هران، ت يار،ر بختمظفّ  يحِ ، تصحيالعرب

 .ش ۱۳۴۸

-39هخدا، تهران، بر دکا امثال و حکم، علي .4

 .ش ۱۳۳۸ 

 .خسرويرام انتخاب غزليَّات .5

 يحانهدکتر ر ليفِ ، تأه من ديدمک ايراني .6

يا در وَنْدَرس بيورو،ة اسلامک خاتون، چاپخان

 .نو هليد گنج،

 ليفِ الافاصل، تأ منافع يف بحرالفضايل .7

 يالدّين محمّد بن قوام بن رستم بلخ افضل

غالب،  ايوانِ  موجود به ة خطّي، نسخهيکر

 .نو هليد
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 ين،ح دکتر محمّد معمصحّ  برهانِ قاطع، جلدي .8

پنجم  ، چاپِ ة سپهر، تهران، ايرانچاپخان

 .ش ۱۳۶۳

هار، چند به تيک لال تأليفِ بهارِ عجم،  .9

 انتشاراتِ  يان،دکتر کاظم دژفول تصحيحِ 

ل اوّ  ، چاپِ ه جلدي، سهران، ايران، تيهطلا

 .ش ۱۳۸۰

محمّد ) الدّين تاج(المآثر، صدرالدّين  تاج.10

حسن نظامي بن نظامي عروضي سمرقندي، 

پروفسور سيّد امير : مقدّمه، تصحيح و تنقيح

رايزني  حسن عابدي، مرکز تحقيقات فارسي

نو، چاپ  فرهنگي جمهوري اسلامي ايران، دهلي

 .م 2008جولاي /شه 1387اوّل تيرماه 

 يحدکتر ذب ليفِ تأ يرانات در اادبيَّ  تاريخِ .11

هران، ، تيرکب صفا، انتشاراتِ اميرا

 .ش ۱۳۶۴-70 ايران، هفت جلدي،

محمّد بن  يابوعل ليفِ ، تأيبلعم تاريخِ .12

کوشش محمّد  به هار،ب يمحمّد تق يحِ محمّد، تصح

 .ش ۱۳۵۳ هران، ايران،، تيگنّاباد تقي

 .ل، جلد اوّ يرکث ابنِ  تفسيرِ .13

خان  يالدّين عل سراج ليفِ ، تأينالغافل تنبيه.14

محمّد اکرام،  اهتمام دکتر سيّد رزو، بهآ

ه پنجاب، لاهور، پاکستان، دانشگا

 .م ۱۹۸۱ /ه ۱۴۰۱
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خان  يالدّين عل سراج ليفِ تأ چراغِ هدايت،.15

سسّة انتشاراتِ منصور ثروت، مؤ تصحيحِ رزو، آ

 .ش ۱۳۸۳، هران، ايران، تيرکبامير

المغرب،  حدودالعالم من المشرق الي.16

کوشش دکتر منوچهر ستوده، انتشاراتِ  به

 .ش ۱۳۴۰دانشگاه، تهران، 

، يسکينورم حدودالعالم، با مقدّمه و حوّاشي.17

ه، کابل، شا ينحس ة ميربارتولد، ترجم

 .ش ۱۳۴۲

 يحِ تصح ي،گنجو ليفِ نظاميتأ ،يرينخسرو ش.18

 .ش ۱۳۱۳هران، ، چاپ تيد دستگرديوح

 .يانمرتضو ليفِ امثال، تأ هاي داستان.19

 ، تأليفِ )قارّه ةشب( دانشنامة ادب فارسي.20

 ه، وزارتِ فرهنگ و ارشاد اسلامي،حسن انوش

 .ش ۱۳۸۰، هران، ايرانت

خان بدر محمّد  يقاص دستورالاخوان، تأليفِ .21

 يادِ بن هي،اسداللّٰ  ينجف يدسع يحِ ار، تصحهد

 .ش ۱۳۴۹هران ت هنگِ ايران،فر

، هلويد يراتحاجب خ دستورالافاضل، تأليفِ .22

ة احمد، چاپخان اهتمام دکتر نذير به

 .ش ۱۳۵۲داورپناه، تهران،

دکتر  ليفِ ، تأيفارس هاي هزار مثل ده.23

ه، مؤسسّة چاپ و انتشاراتِ شکورزاد هيمابرا

 .ش ۱۳72، هد، ايران، مشآستانِ قدس رضوي
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و  يحِ ، تصحهلويد يحسن سجز يرام ديوانِ .24

هان، انتشاراتِ بخش دکتر نرگس ج ياشحوّ 

 .م ۲۰۰۳ ه دهلي، دهلي،دانشگا فارسي،

ديوان اميرخسرو دهلوي، سعيد نفيسي، با .25

درويش، ناشرِ سازمانِ انتشاراتِ . کوشش م

 .ش 1361جاويدان، چاپ دوّم اسفندماه 

حکيم اوحدالدّين علي  ي،انور ديوانِ .26

، يس رضومدرّ  اهتمام محمّد تقي بهابيوردي، 

، تهران، جلد کتاب ة ترجمه و نشربنگا

 .ش ۱۳۳۷چاپِ نخست اوّل، 

 شيخ هور بهمش ق حلاّج شيرازيبسحٰ  ديوانِ .27

 .ش ۱۳۶۰، يرازش ه، چاپِ کتابفروشياطعم

مولانا نوالدّين عبدالرّحمن ، يجام ديوانِ .28

ايران، هران، ت يروز،پ انتشاراتِ خراساني، 

 .ش ۱۳۴۱ماه  ارديبهشت

، الدّين شيرازي ، خواجه شمسحافظ ديوانِ .29

و  ينينائ يمحمّد رضا جلال اهتمام سيِّد به

، يرکبيراحمد، انتشارات ام يردکتر نذ

 .ش ۱۳۵۱، هران، ايرانت

 ،الدّين شيرازي خواجه شمسحافظ،  ديوانِ .30

و  ينينائ يمحمّد رضا جلال اهتمام سيِّد به

هنگي و فر امورِ  احمد، سازمانِ  يردکتر نذ

 /ش ۱۳۵۰ ها، تهران، ايران، کتابخانه

 .م ۱۹۷۱ 

العجم  شرواني، حساّن يخاقان ديوانِ .31

 يعل يحِ تصح ،الدّين ابوبديل افضل
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 ة خيّام،کتابخان ، انتشاراتِ يسولعبدالرّ 

 .ش ۱۳۱۷ماه  هران، بهمنت ة مروّي،چاپخان

، ابوالمجد مجدود، غزنوي ييسنا ديوانِ .32

 .ش ۱۳۴۱هران، ، تيس رضومدرّ  يحِ تصح

ظهيرالدّين ابوالفضل  يابي،فار هيرظ ديوانِ .33

احمد  يخش هتمام حاجيو ا سعي بهطاهر، 

هران، چاپ دوّم ، تيفروغ ، انتشاراتِ يرازيش

 .ش ۱۳۶۱ماه  آبان

دکتر محمّد  يحِ ، تصحيعبدالواسع جبلّ  ديوانِ .34

هران، ، تيرکب صفا، انتشاراتِ اميرا يحذب

 .ش ۱۳۶۱

عيل، اسمٰ الدّين  کمال هاني،اصفکمال  ديوانِ .35

 ي، کتابفروشيبحرالعلوم کوشش حسين به

 .ش ۱۳۴۸هران، ت هخدا،د

 ،الدّين کمالشيخ  ي،خجندکمال  ديوانِ .36

 تصحيح و اهتمام عزيز به ،مسعود

، يقاتو تعل ه و حوّاشيممقدّ  ، باباديآ دولت

چاپخانة هران، ت يکتابفروش انتشاراتِ 

 .ش ۱۳۳۷مشفق، 

ابوالنجم احمد  ي،دامغان هريمنوچ ديوانِ .37

، ياقيس کوشش محمّد دبير به، بن قوص

، هران، ايرانزوّار، ت يکتابفروش انتشاراتِ 

 .ش ۱۳۳۸ه مايردوم ت چاپِ 

 هديم ليفِ امثال و حکم، تأ يخيتار يها ريشه.38

 .ش ۱۳۶۹ي، سنائ انتشاراتِ  ملي،آ يپرتو
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 ة خطّينسخ( هيمبدر ابرا ليفِ ، تأزفان گويا.39

کوشش دکتر حبيب ا طالبي، مؤسسّة  ، به)هند

فرهنگي و انتشاراتي، پازينه، تهران، 

 .ش 1381ايران، 

، هيمابرا ينبدرالدّ  ليفِ تأ زفان گويا،.40

 يرپروفسور نذ يبِ و ترت يقتعل يح،تصح

، يريپبلک لائبر رينتلاحمد، خدابخش او

 .م ۱۹۸۹ه، جلد اوّل و دوم، پتن

 الاخبار، تأليفِ عبدالحيّ گرديزي، تصحيحِ  ينز.41

 هنگ ايران،فر بنيادِ، يبيحب يّ عبدالح

 .ش ۱۳۴۷هران، ت

خان  يالدّين عل سراج اللُّغت، تأليفِ  سراج.42

 خاتون، انجمنِ  يحانهدکتر ر رزو، تصحيحِ آ

، ثار و مفاخرِ فرهنگي، تهران، ايرانآ

 .ش ۱۳۸۲

 يالدّين اوحد يتق ليفِ ، تأسرمة سليماني.43

، يرمحمود مدبّ  ياشو حوّ  يحتصح ياني،بل

 هران، ايران،، تهيدانشگا نشرِ  مرکزِ 

 .ش ۱۳64

ابوالقاسم  يمحک ليفِ تأ شاهنامة فردوسي،.44

 موزش انقلابِ اسلامي،آ انتشاراتِ  ي،فردوس

چاپ  ،م و سوم، جلد دوّ هران، تهاييشرکت س

 .ش ۱۳۶۹ مدوّ 

شدّالازار في حطّ الاوزار عن زوّارالمزار .45

الدّين  ، تأليفِ معين)ه 791: فتألي(

الدّين،  ابوالقاسم جنيد شيرازي بن نجم
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بتصحيح و تحشية محمّد قزويني و عبّاس 

 .ش ه 1328اقبال، چاپخانة مجلس، طهران، 

 يوردي،اب يانور شرحِ لغات و مشکلاتِ ديوان.46

ثار و آ ، انجمنِ هيديدکتر جعفر ش ليفِ تأ

 .ش ۱۳۶۷ هران، ايران،، تمفاخرِ فرهنگي

الدّين  افضل ليفِ تأ الاسرار نظامي، شرحِ مخزن.47

ة نسخ(اي  هکر يمحمّد بن قوام بن رستم بلخ

 باد، زيرِ آيدر، حة آصفيهکتابخان خطّي

 ).ورق ۷۲، ۸۷ة شمار

 ليفِ ، تأفرهنگِ ابراهيمي /شرفنامة منيري.48

 يمهدکتر حک يحِ ، تصحيقوام فاروق مهيابرا

و  هشگاه علومِ انسانيچاپ پژو يران،دب

 .ش ۱۳۸۶ هنگي تهران، ايران،فر مطالعاتِ 

يد وح يحِ با تصح ي،گنجو شرفنامة نظامي.49

 کتابفروشيمطبع ارمغان،  دستگردي،

 .ش ۱۳۱۶ه خردادماهران، ت ينا،س ابنِ 

هندوشاه محمّد بن  الفرس، تأليفِ  صحاح.50

، هران، ايران، تيطاع يحِ تصح نخجواني

 .ش ۱۳۵۵

، کانپور ي،جمال قرش ليفِ تأ ،للُّغةا حراص.51

 .ق ۱۳۲۷هند، 

، يالدّين رامپور ياثغ ليفِ غات، تأاللُّ  غياث.52

 .ش ۱۳۴۱کابل،  يزي،گرد يّ عبدالح يحِ تصح

 ي،الدّين رامپور ياثغ ليفِ غات، تأاللُّ  غياث.53

سسّة انتشاراتِ منصور ثروت، مؤ يحِ تصح
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 ة سپهر، تهران، ايران،، چاپخانيرکبامير

 .ش ۱۳۶۳

ه، محمّد پادشا فرهنگِ آنند راج، تأليفِ .54

 انتشاراتِ  ياقي،س يردکتر دب تصحيحِ 

 .ش ۱۳۶۳ هران، ايران،ت يّام،خ يکتابفروش

 يممحمّد مق ليفِ ، تأفرهنگِ جعفري.55

، چاپ و يديانحم يدسع يحِ تصح يسرکاني،تو

 .ش ۱۳۶۲ه، تهران، دانشگا انتشاراتِ 

 ينالدّين حس جمال ليفِ ، تأفرهنگِ جهانگيري.56

، يفيعف يمکتر رحد يراستةو يرازي،ش يانجو

 .ش ۱۳۵۱ ة دانشگاه مشهد، ايران،چاپخان

 ي،وتتّ  يدشعبدالرّ  ليفِ تأ فرهنگِ رشيدي،.57

 يکتابفروش انتشاراتِ  ي،محمّد عبّاس يحِ تصح

، آباد، تهران، ايران هشا ي،باران

 .خورشيدي ۱۳۳۷ه مردادما

 ين،دکتر محمّد مع ليفِ ، تأفرهنگِ فارسي.58

چاِپِ  ايران،هران، ت ير،کبيرام انتشاراتِ 

 .ش ۱۳۷۱هشتم 

ة سپهسالار منسوب ، مدرسفرهنگِ فارسي.59

، ياشرف صادق يدکتر عل قطران، تصحيحِ  به

 .ش ۱۳۸۰ هران، ايران،ت

ه مبارکشا ينفخرالدّ  فرهنگِ قواس، تأليفِ .60

احمد،  اهتمامِ پروفسور نذير ، بهغزنوي

 .م ۱۹۹۹ة رضا، رامپور، هند، کتابخان
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 يحِ عاشق، تصح ليفِ الشُّعرا، تأ فرهنگِ لسان.61

 هنگيفر يزنياحمد، را يرپروفسور نذ

 .م ۱۹۹۵ نو، هليد يران،ا ياسلام هوريجم

، )پنج بخشي(فرهنگنامة زفان گويا .62

بدرالدّين ابراهيم، تصحيح و تحشيه دکتر 

حبيب طالبي، مؤسسّة فرهنگي و انتشاراتي 

 .ش 1381پازينه، تهران، 

 يمحمّد عل يِّدس فرهنگِ نظام، تأليفِ .63

باد دکن، پنج جلدي، آيدرالاسلام، ح يداع

 .م ۱۹۳۹/ه ۱۳58

 يراستة، وييوفا ينحس ليفِ ، تأفرهنگِ وفايي.64

سسّة انتشارات و چاپ دانشگاه جو، مؤ هويي تن

 .ش ۱۳۷۴تهران، ايران، 

هند و پاکستان، در  يفارس نويسي فرهنگ.65

ة چاپخان ي،نقو هرياردکتر ش تأليفِ 

 فرهنگِ اسلامي،دانشگاه تهران و وزارتِ 

 .ش ۱۳۴۱

محمّد  ليفِ تأ فارسي، به يفارس هاي فرهنگ.66

هران، اسپرک، ت انتشاراتِ  ياقي،س يردب

 .ش ۱۳۶۸ل اوّ  ، چاپِ ايران

 ليفِ تأ ي،فارس يخطّ  هاي فهرستِ مشترکِ نسخه.67

پاکستان،  باد،آ ، اسلامياحمد منزو

 .م ۱۹۸۸/ه 1408

ه، زاد يتق يدونفر يحِ تصح الانبيا، قصص.68

 .ش ۱۳۶۳، اتِ باران، مشهد، ايرانانتشار
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، هبائيبخش ص امام ليفِ تأ قولِ فيصل،.69

 .ق ه ۱۲۹۶م، جلد دوّ  ،کانپور

، يرونيالب يحانابور ليفِ تأ الصيدنه، کتاب.70

افشار،  کوششِ منوچهر ستوده و ايرج به

 .ش ۱۳۵۸، هران، ايرانت

 يمحعبدالرّ  اللُّغات والاصطلاحات، تأليفِ  کشف.71

 .هاريبن سور ب

 ناصر ه و تصحيحِ ممقدّ  ي،معزّ  يرام کليَّاتِ .72

هران، مرزبان، ت نشرِ  ي،ة کبرٰ چاپخان هيري،

 .ش ۱۳۶۲هار بايران، چاپِ اوّل 

با  ي،سلمان ساوج الدّين ه جمالخواج کليَّاتِ .73

 اوستا، انتشاراتِ  ه و تصحيحِ ممقدّ 

 .يرانزوّار، چاپ تابش، ا يکتابفروش

 ي،فروغ يمحمّد عل يحِ تصح ي،سعد کليَّاتِ .74

 ، چاپِ هران، ايران، تيرکبيرام انتشاراتِ 

 .ش ۱۳۶۵م سوّ 

 ة دکتر تقيممقدّ  ي،سلمان ساوج کليَّاتِ .75

اهتمامِ منصور شفق، چاپخانة  به ي،لتفضّ 

 .ش ۱۳۳۶ه ، اسفندمامظاهري

 انتشاراتِ  ي،گنجو ينظام ة حکيمخمس کليَّات،.76

 ينفرورد هران، ايران،، تيرکبيرام

 .ش ۱۳۴۱

دهخدا، علي اکبر بن خانبابا نامة  لغت.77

 .ش 1325دهخدا، چاپخانة مجلس، تهران، 
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 عبدا ليفِ افغانستان، تأ لغاتِ عاميانة.78

 .ش ۱۳۴۰کابل،  نويس، افغان

، ينق حستصدّ  يِّدس ليفِ تأ لغاتِ کشوري،.79

کپور، نولکشور، دسمبر  يب اهتمام بي به

 .م ۱۹۴۴

 ين،ق حستصدّ  يِّدس ليفِ ، تألغاتِ کشوري.80

کمار،  يجت يخان، منش اهتمام دکتر حبيب به

 .م ۱۹۹۴ يس،نولکشور پر

 يّةو تحش يحتصح ي،طوس لغتِ فرس اسدي.81

، ياشرف صادق يو عل  مجتبائيا فتح

هران، چاپِ اوّل ت ي،خوارزم انتشاراتِ 

 .ش ۱۳۶۵ه ماشهريور

هخدا، چاپخانة مجلس، اکبر د نامة علي لغت.82

 .ش ۱۳۷۳ تهران، ايران،

 هاوندي،ن يعبدالباق ليفِ تأ مأثرِ رحيمي،.83

 انجمنِ  يي،نوا اهتمامِ دکتر عبدالحسين به

 ثار و مفاخرِ فرهنگي، تهران، ايران،آ

 .ش ۱۳۸۱

السعدين، امير خسرو خسرو  مثنوي قران.84

 .هجري 1259دهلوي بن امير محمود، لکهنو، 

 ي،محمّد قاسم سرور الفرس، تأليفِ  مجمع.85

ان، هر، چاپ تياقيس کوششِ محمّد دبير به

 .ش ۱۳۳۸، ايران

، يمحمّد قاسم سرور الفرس، تأليفِ  مجمع.86

 .ش ۱۳۴۱هران، ، تياقيس يردب يحِ تصح
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من ابوالعلا عبدالمؤ ليفِ الفرس، تأعةمجمو.87

هنگِ فر يادِبن يزا جويني،عز يحِ تصح جاروتي،

 .ش ۱۳۵۶هران، ت ايران،

 يحِ تصح ي،گنجو ينظام الاسرار، تأليفِ  مخزن.88

 .ش ۱۳۳۲ هران، ايران،ت يد دستگردي،وح

 هندي،سر داد فيضي ا مدارالافاضل، تأليفِ .89

اهتمامِ دکتر محمّد باقر، لاهور، چهار  به

 .ش ۱۳۳۷جلد، 

نند رام مخلص، مقدّمه آ ليفِ الاصطلاح، تأةمرأ.90

 يخان يچرضا قليدو حم يکهرچندر ش و تصحيحِ 

، ۹نمبر سيريز پرکاشکا  هومن يوسفدهي،و 

هر، دو کتاب گ يدلّ  ،سکرپڻسنُ يم شن فارمِ  يشنلن

 .م ۲۰۱۳جلد، 

 يحِ تصح  زمخشري،جارا ليفِ الادب، تأمةمقدّ .91

 هِ تهران، ايران،محمّد کاظم امام، دانشگا

 .ش ۱۳۴۲

، هلويد محمّد بن لاد ليفِ الفضلا، تأمويّد.92

 .ق ه ۱۳۰۲، کانپور، يسنولکشور پر

 يحِ تصح ي،گنجو ينظام ليفِ تأ هفت پيکر،.93

 .ش ۱۳۳۴هران، ت چاپِ  ي،دستگرد يدوح

94. A Descriptive Catalogue of Bodlein Library, Oxford, London. 
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